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ARISTOTEL 


Despre cer 


— Ediţie bilingvă — 


Studiu introductiv, bibliografie, traducere din greaca veche, sumar 


analitic, note și indexuri de Șerban Nicolau 


paideia 


Lui Constantin Noica, el însuși autorul unui 
DE CAELO scris „în amintirea lui Aristotel, a lui 
Averroes, a lui Cremonini și a tuturor celor ce au 
alcătuit tratate despre un cer care nu este“. 


Notă asupra ediţiei 


T de fatá este prima traducere románeascá integralá a tratatului 
aristotelic De caelo. Fragmente ale ei au fost publicate in sectiunea 
Traduceri din scrieri filosofice a Revistei de filosofie a Academiei Románe incepánd 
din 1989!. Cu excepţia fragmentelor publicate în volumul Despre eternitatea lumii’, 
nu am găsit nici o variantă românească a tratatului. 

Pentru traducerea textului a fost folosită ediţia standard I.Bekker a Academiei 
din Berlin’, ediţia Teubner a lui C.Prantl*, ediţia Oxford a lui D.J.Allan; si ediţia Les 
Belles Lettres a lui P.Morauxf. Opțiunile pentru diferite lectiuni între acestea au fost 
semnalate ín note. Din ratiuni editoriale volumul reproduce textul grec al editiei 
I.Bekker a cărui numerotare o poartă si varianta românească. Dintre numeroasele 
traduceri în limbi moderne, au fost folosite ca reper traducerile în franceză ale lui 
J.Tricot! si P.Morauxt şi traducerea engleză a lui J.L.Stocks?. Primelor două le datorăm 
împărţirea în subcapitole și, în bună măsură, sugestiile titlurilor de capitole si 
subcapitole, trecute în paranteze drepte, asa cum au fost trecute si toate adáugirile 
neautorizate de logica textului aristotelic făcute pentru fluenta variantei româneşti. 
După traducerea textului a fost așezat un sumar analitic al tratatului pe cărţi, capitole 


! Despre cer, A, 1-5 în nr. 3/1989; A, 6-10 în nr. 2/1990; T, 1-8 în nr. 2/1992; A, 11 
- B, 3, în nr. 1-2/2002. 

2 Aristotel, Plotin ..., Despre eternitatea lumii, ed. bilingvă, trad. A.Baumgarten, 
Ed. IRI, București, 1999. 

? Aristotelis Opera, ex recensione Immanuelis Bekkeri, edidit Academia Regia 
Borusica, Berlin, 1831, vol.I, p.268a-313b. 

* Aristotelis De Caelo et de Generatione et Corruptione, recensuit Carolus Prantl, 
B.G.Teubner, Leipzig, 1881, p.1-100. 

5 Aristotelis De Caelo libri quattuor, recognovit brevique adnotatione critica instruxit 
D.J.Allan, The Clarendon Press, Oxford, 1965. 

$ Aristote, Du ciel, texte établi et traduit par Paul Moraux, Éd. Les Belles Lettres, 
Paris, 1965. 

1 Aristote, Traité du ciel, trad. par J.Tricot, Éd. J.Vrin, Paris, 1949. 

8 V. n.6. 

° Aristotle, De caelo, trad. engl. J.L.Stocks їп The works of Aristotle, vol.II, The 
Clarendon Press, Oxford, 1947. 
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şi subcapitole, iar după notele la traducere a fost aşezat mai întâi un index român 
care trimite la un index grec. Aici se pot vedea si opțiunile traducătorului pentru un 
sens sau altul. Pentru selecția cuvintelor din indexul grec s-a folosit ediţia D.J. Allan'? 
si indexul H.Bonitz!!. Pentru comentarii si note au fost folosite singurele texte păstrate 
din comentatorii greci, Simplicius" si Themistius!?, iar pentru comentariile medievale 
trimiterile s-au făcut după numeroasele citate din ediţia lui J.Tricot'*. Traducerea 
altor texte clasice, acolo unde nu există o altă indicație, aparţin traducătorului. Când 
trimiterile din note s-au făcut la textele originale, lucrările sunt citate cu titlurile 
latine consacrate. Când trimiterile s-au făcut la variante românești, lucrările sunt 
citate cu titlurile româneşti. Numele grecești care nu au un corespondent consacrat 
în variantă românească au fosttransliterate. Studiul introductiv, aşezat înaintea tuturor 
acestora, urmărind în general fiecare subcapitol al tratatului, a fost conceput ca să 
dea elementele strict necesare înțelegerii textului. 

Ne exprimăm gratitudinea faţă de toti cei care, nu puţini, ne-au ajutat si îndrumat 
să împlinim această muncă, al cărui rezultat doar cititorul îl poate judeca. Un gând 
de mulțumire şi specială recunoștință datorăm academicianului Alexandru Surdu, 
fără al cărui sprijin competent și avizat pe parcursul întregii întreprinderi nu am fi 
ajuns niciodată la capătul acesteia. Mulţumim deopotrivă editurii Paideia pentru 
deschiderea culturală cu care a primit proiectul. 

Închinăm această traducere memoriei lui Constantin Noica, din al cărui îndemn 
şi încurajare s-a și întrupat. 


Traducátorul 


V V. n.5. 

! Hermann Bonitz, Index aristotelicus, in Aristotelis Opera, volumen quintum, II- 
te Auflage, W. de Gruyter, Berlin, 1961. 

? Simplicii InAristotelis de Caelo Commentaria, edidit I.L.Heiberg, Berlin, 1894 
(Commentaria in Aristotelem graeca edita consilio et auctoritate Academiae 
litterarum regiae Borussicae, volumen VIT). 

'3 Themistii In libros Aristotelis de Caelo Paraphrasis hebraice et latine, edidit 
Samuel Landauer, Berlin 1902 (Commentaria in Aristotelem graeca edita consilio et 
auctoritate Academiae litterarum regiae Borussicae, voluminis V). 

^ V. n.7. 
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STUDIU INTRODUCTIV 


I. Autenticitatea tratatului Despre cer si transmiterea 
textului. Traditia directá 


T Despre cer face parte din scrierile aristotelice a căror autenticitate 
nu a fost contestată. Pe de o parte, avem mărturiile antice directe şi indirecte 
їп care se fac referiri explicite la tratatul de astronomie aristotelicá sau la conținutul 
şi problematica lui. Pe de altă parte, cercetările moderne istorice, filologice și filosofice 

Între mărturiile directe, datorate lui Aristotel însuși, aceea de la începutul 
tratatului de meteorologie! face un rezumat al problemelor de filosofie naturală 
studiate deja. Aristotel declară a fi tratat mai întâi despre cauzele prime ale naturii 
(Fizica, I-II) si despre mișcarea naturală în general (Fizica, III-VIII); în al doilea 
rând, despre ordinea si mişcarea astrelor (De caelo, I-II), despre numărul si natura 
elementelor terestre si despre transformările lor unele în altele (De caelo, III-IV); în 
al treilea rând, despre generarea si distrugerea fiinţelor in general (De generatione 
et corruptione). Îşi propune să mai trateze despre lucrurile care se întâmplă conform 
naturii mai puţin ordonate decât cea a primului element, cel celest, în regiunea cea 
mai apropiată de mișcarea astrelor (Meteorologica). Locul indică clar și ordinea 
scrierilor de filosofie naturală. Despre cer urmează după Fizica și înainte de tratatul 
Despre generare si distrugere. În plus, mărturia lui Aristotel scoate în evidenţă, 
dincolo de o aparentă dezordine a corpus-ului scrierilor de fizică, unitatea profundă 
a acestuia. Era firesc atunci ca De caelo să facă trimiteri la Fizica și De generatione 
et corruptione la De caelo. 

Există o mulţime de locuri în tratatul de astronomie în care Aristotel face referiri 
explicite la cărţile Fizicii. El nu și-a denumit tratatele în felul în care tradiţia s-a 
obișnuit să o facă. Titlurile nu se regăsesc ca atare în opera lui, de aceea trimiterile 
indică conţinutul acelei părţi din Fizica la care se face referire. Ele sunt numite când 


! Meteor., I, 1, 338a20-339a9. 
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Filosoful însuși 151 împărțea operele în două categorii. Din prima făceau parte cele 
publicate, cele în circulaţie (Tù &ykóxA1o), ре care le numea scrieri exoterice (oi 
ёЕотеркоїі A۸6001). Cele mai răspândite până în sec. I î.Ch., ele nu ne-au parvenit 
decât fragmentar. În a doua categorie erau rânduite scrierile esoterice (oi ёсотерікої 
ÀóYo1) constituite din cursuri (1.680601) si lucrări de școală (лроуротетол) de la Lykeion. 
Destinate auditoriului restrâns si iniţiat, ele se mai numeau și scrieri acroamatice (oi 
&kpoaparikoi Абүол), iar antichitatea le-a cunoscut mai bine după ediţia lui Andronicos 
din Rhodos. Se presupune înaintea morţii lui Aristotel doar o publicare parţială, pentru 
uzul şcolii, a scrierilor acroamatice", Acestea din urmă, în parte încă, s-au conservat 
până la noi, încât Aristotel-ul nostru este altul decât cel cunoscut antichităţii până în 
sec. I î.Ch.. Dar, cum s-a spus!!, istoria a păstrat partea cea mai semnificativă a acestei 
opere, între care și tratatele de fizică împreună cu De caelo. 

Istoria textelor aristotelice păstrate poate fi scrisă doar cu multe goluri şi: 
presupuneri, iar cercetarea transmiterii corpus-ului aristotelic este departe de a fi 
încheiată. Tratatul de astronomie este, din acest punct de vedere, în situaţia privilegiată 
de a fi făcut obiectul a numeroase studii, între care cel al lui Р.Могаих? este cel mai 
important si ale cărui concluzii le vom utiliza în cele ce urmează. El studiază raportul 
între manuscrisele în care s-a păstrat tratatul stabilind o serie de concluzii importante 
şi evidențiind, pe de altă parte, dificultățile cercetării transmiterii textului. 

În primul rând, dificultăţile tin de natura însăși a scrierilor acroamatice păstrate. 
Ca şi celelalte tratate de fizică, De caelo este rezultatul prelegerilor adresate unui 
auditoriu restrâns si iniţiat si provine dintr-unul sau mai multe cursuri. consacrate 
problemelor de astronomie. Numeroase pasaje par a avea o redactare finală într-un 
stil literar îngrijit, în timp ce altele, concentrate, laconice şi dificil de înţeles, par a fi 
doar note de curs menite să ajute dezvoltările orale ale maestrului. Dincolo de aceste 
inegalităţi stilistice, există totuşi grija unei organizări sistematice vizibilă în trimiteri 
de la un curs la altul, rezumate ale concluziilor şi problemelor studiate deja sau 
stabiliri periodice a celor care rămân de tratat. Cu certitudine, Aristotel nu şi-a scris 
impresionanta operă filosofică după un plan structurat dintru început. Dimpotrivă, 
există nenumărate motive pentru a conchide că autorul a revenit frecvent asupra 
primei variante, modificând-o şi completând-o. În plus, se pare că unele tratate s-au 
constituit, sub forma consacrată de tradiţia aristotelică, prin gruparea unor studii de 
mai mică întindere!?. Paul Moraux a arătat cum urmele unui asemenea stadiu de 
elaborare al operei aristotelice s-au conservat în vechile liste ale traditiei'^. Ordonarea si 


10 Cf. O.Hamelin, Le système d'Aristote, Éd. Félix Alcan, Paris, 1920, p.57. 

! Cf. L Robin, La pensée grecque, Éd. La Renaissance du Livre, Paris, 1923, p.293. 
? V. n.9. 

з Cf. P.Moraux, ibid., p. V III. 

^ V. P.Moraux, Les listes anciennes des ouvrages d'Aristote, Louvain et Paris, 1951. 
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sistematizarea operei acroamatice a fost începută de Aristotel si realizată în parte doar. 
Fiind prelegeri izvorâte dintr-un învățământ oral, omogenitatea şi coerenţa stilistică au 
avut de suferit chiar acolo unde filosoful însuși a intervenit. Începută de Aristotel și 
continuată de discipoli, această sistematizare a fost împlinită de editorii lui. O mărturie 
explicită găsim la Porphyrios": „Dar am făcut precum Apollodor din Atena si Andronicos 
peripateticianul; unul a reunit în zece tomuri operele poetului comic Epicharmos; celălalt 
a împărţit operele lui Aristotel şi pe cele ale lui Theophrast, reunind subiectele 
asemănătoare”. Primele copii ale tratatelor trebuie să fi fost făcute de discipolii maestrului, 
după variante uşor diferite, căci potrivit lui Simplicius!6, textele Fizicii de care dispuneau 
Theophrast şi Eudemos nu erau identice, ceea ce a dus la un schimb de scrisori între ei. 

În al doilea rând, dificultăţile stabilirii transmiterii textului își au originea în 
cele două tradiţii diferite moştenite. Potrivit primeia, opera lui Aristotel este lăsată 
moştenire discipolului său Theophrast, care o lasă moştenire, după testamentul 
reprodus de Diogenes Laertios, împreună cu opera sa, elevului si prietenului sáu 
Neleus din Skepsis". De la cel din urmă sunt cumpărate de regele Ptolemaios Filosoful 
pentru biblioteca din Alexandria, după mărturia lui Athenaios!*. Aceasta este tradiția 
lui Hermippos din Smyrna (sf. sec. al III-lea î.Ch.), probabil discipol al lui Callimahos, 
primul bibliotecar al bibliotecii din Alexandria, poet erudit şi inițiator al 
alexandrinismului. Acestei tradiţii îi datorăm şi cataloagele operei aristotelice 
întocmite de Diogenes Laertios şi Hesychios, care se acoperă prea puţin cu scrierile 
ajunse până la noi si în care tratatele de fizică nu figurează. 

A doua tradiţie se bazează pe mărturia lui Strabon?, de la care este preluată, 
probabil, si de Plutarh”. Potrivit acesteia, Neleus din Skepsis, de frica Attalizilor din 
Pergam, mari amatori de achiziţii rare, a ascuns opera moştenită de la Aristotel şi 
Theophrast. Manuscrisele au fost găsite de către urmași pe la anul 100 î.Ch., cumpărate 
de Apellicon din Teos, care dá si o primă ediţie a operei acroamatice în 86 î.Ch., cu 
multe erori însă. În 85 î.Ch. Apellicon moare, iar Sulla, cuceritorul din 87 î.Ch. al 
Atenei, le duce la Roma. Aici operele sunt studiate de grămăticul Tyrannion din Amisos, 
filosof aristotelician, care încearcă să îndrepte greşelile. Dar primul care publică o 
ediție ştiinţifică a operei acroamatice, ajutat si de adnotările lui Tyrannion, este 
Andronicos din Rhodos către anul 70 î.Ch.. Din această tradiţie provin catalogul de 
opere aristotelice datorat lui Ptolemaios Filosoful, peripatetician din sec. I — П, d. Ch., 


5 Viaţa lui Plotin, 24, 5-11. 
16 In phys., 923, 8-15. 

" Diog. Laert., V, 52. 

8 Ospátul inteleptilor, I, 4. 
? Geografia, XIII, 1, 54. 

? Vieti paralele, Sulla, 26. 
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conservat la doi autori arabi din sec. al XIII-lea?! și tradus apoi în latină, și catalogul lui 
Anonymus. De remarcat că cele două cuprind scrierile de fizică. Cele două tradiţii 
antice sunt contradictorii doar în aparență. Ele ascund fiecare un sâmbure de adevăr, 
căci, în vremea când Apellicon aducea la Atena manuscrisele moștenite de Neleus din 
Skepsis, este probabil ca bogata bibliotecă-din Alexandria să fi posedat deja de multă 
vreme mai multe exemplare din principalele opere ale lui Aristotel. După publicarea 
primei ediţii ştiinţifice de către Andronicos, începând cu mijlocul sec. I i.Ch., se observă 
un reviriment al studiilor aristotelice, dar sugestiile lui privind împărțirea corpus-ului 
sau autenticitatea unora dintre tratate au rămas fără mare influență asupre tradiţiei 
directe, de unde ideea că în epocă circulau în număr relativ mare copii complete sau 
parţiale ale operei, precum în Lykeion sau filialele străine așa cum era cea fondată de 
Eudemos la Rhodos”. Lecţiunile diferite care se întâlnesc la primii comentatori, 
discuţiile în jurul autenticităţii unora dintre tratate, aşa cum este schimbul de scrisori 
între Theophrast și Eudemos privitor la textul Fizicii, întăresc ideea că, departe de a fi 
singura, ediţia lui Andronicos era comparată cu numeroase alte variante ale textelor. 

De caelo nu face excepţie. Alexandru din Afrodisia (sec. II — III d.Ch.), al cărui 
comentariu, pierdut astăzi, s-a conservat doar fragmentar la Simplicius (sec. al VI-lea 
d.Ch.), vorbește despre numeroase nepotriviri întâlnite în manuscrisele vremii”. 
Simplicius, în singurul comentariu conservat în limba greacă, semnalează o mulțime 
de variante ale acelorași locuri. Toti comentatorii antici începând cu Alexandru, 
Themistius, Philopon, Proclus citează și parafrazează după manuscrise diferite ale 
tratatului, iar Simplicius, în amplul său comentariu de peste 700 de pagini, nu o face 
după aceeași editie?. De la această multitudine de variante si bogăţie de citate, 
parafraze si comentarii care circulau după sec. I d.Ch., până la corecturi si conjecturi 
care să se substituie textului aristotelic original, atunci când era judecat ca inaccesibil 
sau prea încifrat, nu era decât un pas. Moraux semnalează câteva locuri în care 
intervine Alexandru din Afrodisia% sau Simplicius”. 

În al treilea rând, dificultățile reconstituirii transmiterii textului lui De caelo provin 
din sărăcia informaţiilor referitoare la perioada de peste un mileniu care desparte ediția 


?! La AI-Kifti (т.1248) şi Ibn Abi Oseibiam (т.1269), cf. A.Frenkian, Izvoarele 
filosofiei grecești, în Diogenes Laertios, Despre vieţile si doctrinele filozofilor, Ed. 
Academiei, Bucureşti, 1963, p.76, n.2. 

2 V. P.Moraux, ibid., p.CLXI si urm. 

23 V. P.Moraux, ibid., p.CLXII, n.1. 

? V. P.Moraux, ibid., p.CLXII, n.2. 

?5 V. P. Moraux, ibid., p. CLXII, n.3. 

2 [bid., p. CLXIII-CLXV; v. in Note la trad.: I (A), 12, n.49, ref. 283226 ; III (T), 2, 
n.8, ref. 300b21 ; III (T), 6, n.5, ref. 305a17. 

27 V. în Note la trad.: II (B), 13, n.13, ref. 293b31. 
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lui Andronicos de secolele IX-X їп care au fost executate cele mai vechi manuscrise 
pástrate. Cu alte cuvinte, care este raportul intre cele din urmá si exemplarele din De 
caelo utilizate de Simplicius si ceilalti comentatori ? Hermann Diels, studiind aceeasi 
problemá pentru textul Fizicii si comparánd traditia indirectá cu cea directá, ajunge la 
concluzia cá toate manuscrisele pástrate provin dintr-un arhetip unic, executat probabil 
între anii 600 si 800%. Paul Moraux reface întrebarea pentru textul lui De caelo pornind 
де la existenta a douá familii de manuscrise care conservá tratatul. Familia a, putin 
numeroasă și reprezentată doar de trei sau patru exemplare, între care cel mai important 
este Parisinus graecus 1853 (E, mijl. sec. al X-lea), care nu a dat naştere unei 
descendente de manuscrise la fel de numeroase ca familia b din care fac parte toate 
celelalte. Cel mai important reprezentant al celei de-a doua familii, care cuprinde peste 
50 de manuscrise, este Vindobonensis phil. gr. 100 (J, a doua jumătatea sec. al IX-lea), 
provenind de la Constantinopol, fiind probabil contemporan cu reorganizarea 
universității în timpul împăratului Theophil. Două categorii de deosebiri diferențiază 
cele două familii de manuscrise. Mai întâi, o serie de lecturi diferite care duc la sensuri 
total diferite ale locurilor respective. În al doilea rând, o serie de deosebiri de ordin 
stilistic fără urmări esenţiale asupra înțelegerii pasajelor, cum este omisiunea verbului 
„a fi”, particulele de legătură sau ordinea cuvintelor în frază. Paul Moraux ajunge la 
concluzia că la originea celor două familii de manuscrise trebuie să se afle două arhetipuri 
scrise în unciale, dintre care primul copiat în minuscule, în ordine cronologică, a dat 
naştere numeroasei familii b, iar cel din urmă este la originea familiei a. Momentul 
este pus în legătură cu trecerea de la caracterele unciale la minuscule 
(peroxopoxrnpou6G), având astfel două transliterári independente. În timp influențele 
reciproce ale celor două familii de manuscrise au dat naștere exemplarelor mixte în 
care un text de bază este corectat si adnotat după sugestiile din exemplare apartinind 
celeilalte familii”. Astfel, tradiția medievală directă, care începe cu a doua jumătate a 
sec. al IX-lea (J) şi al X-lea (E), inventariată de P.Moraux??, cuprinde 58 de manuscrise 
care păstrează textul tratatului, copiate până în sec. al XVI-lea. Între ele, principalele 
care stau la baza textelor editate recent sunt următoarele: 

J (fam.b) — Vindobonensis phil. gr. 100, mijl. sec al IX-lea; 

E (fam.a) — Parisinus gr. 1853, mijl. sec. al X-lea; 

H (fam.b) — Vaticanus gr. 1027, sec. al XII-lea; 

L (fam.a) — Vaticanus gr. 253, sec.al XIII-lea; 

W (fam.b) - Ambrosianus gr. 512, M46 sup., sec. al XIII-lea; 

Е (fam.a & b) - Laurentianus LXXXVII-7, sec. al XIV-lea. 


28 V. P.Moraux, ibid., p. CLXVI. 
? V. P.Moraux, ibid., p. CLXV-CLXXII. 
3% V. P. Moraux, ibid., p. CLXXIII-CLXXXIV. 


II. Comentatori si traducátori ai tratatului. 
Traditia indirectá 


D» publicarea editiei lui Andronicos din Rhodos, cum s-a spus mai sus, 
studiile aristotelice, încep să renască odată cu mijlocul sec. I î.Ch.. Prin 
elenism, cultura greacă cucerise întreaga lume civilizată, încât filosofia clasică elenă 
era întâlnită de la Ierusalim si Alexandria pînă la Roma. Se deschidea astfel seria 
marilor comentatori, interpreţi și traducători ai lui Aristotel, care se va prelungi veacuri 
de-a rândul traversând lumea greacă, arabă şi latină; până târziu după Renaștere. 
Din antichitatea greacă ne-au rămas mărturii prin Themistius si Simplicius despre 
şase comentatori ai tratatului. Istoria a vrut ca dintre toate, deopotrivă pierdute azi, să 
se păstreze doar cel al lui Simplicius în greacă si cel al lui Themistius într-o versiune 
ebraică făcută după una arabă în sec. al XIII-lea. Trei veacuri mai tîrziu versiunea 
ebraică a fost tradusă în latină. În sec. I î.Ch. Nicolaos din Damasc”, ale cărui opere 
filosofice, se spune, erau la fel de numeroase ca si cele istorice?, scrie, după mărturia 
lui Simplicius care-l numește Nicolaos Peripateticul, între alte comentarii”, unul la 
tratatul De caelo. În sec. I d.Ch. Alexandru din Ерееа?*, amintit şi el de Simplicius? 
lasă un comentariu. Spre sfârșitul sec. al II-lea şi începutul sec. al III-lea Alexandru din 
Afrodisia* scrie un comentariu scrupulos al tratatului semnalând divergentele de text 


31 Peripatetic din vremea lui August, născut în Siria în 64 î.Ch., este secretar si 
confident al regelui Irod al evreilor și ambasador la Roma. La moartea acestuia (4 î.Ch.) 
vrea să se retragă din viata publică, dar va face bune oficii ca ambasador si pentru urmașul 
acestuia Arhelaos. Moare la Roma sau în Orient. 

? Cf. Aet M.Croiset, Histoire de la littérature grecque, Éd. Albert Fontemoing, 
Paris, vol.V, 1901, p.401. 

9 Simplicius (In de caelo) citează două: Пері то® Tavtéç (Despre univers) 3, 28; 
Пері тїс АрістотёЛоос quAocogtac (Despre filosofia lui Aristotel) 398, 36. 

** A fost unul dintre profesorii lui Nero. A comentat Categoriile si Despre cer. 
Simplicius il numeste Egeanul. 

35 [n de caelo, 430, 32. 

% Celebru filosof si comentator al lui Aristotel. S-a născut la Afrodisia în Cilicia. A 
predat filosofie peripateticá la Atena pe vremea lui Septimius Severus si a lui Caracalla, 
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pe care le întâlnise în manuscrisele care circulau în timpul sáu. Tot ce s-a păstrat se 
găseşte în referirile şi citatele lui Simplicius. Între comentatorii de până la el, este 
singurul amintit de Themistius? în propriul comentariu la De caelo*. În prima jumătate 
a sec. al VI-lea scrie Ioan Philoponos? citat de Simplicius, care cel mai adesea 
polemizează cu el, sub numele de Gramaticul. După Alexandru din Afrodisia, Cilicia , 
în sec. al VI-lea, dă încă un mare comentator aristotelic prin Simplicius“. Amplul 


căruia i-a şi dedicat prima sa carte Despre destin. Comentariile i-au fost foarte apreciate 
fiind scrupuloase şi încercând să păstreze puritatea peripatetismului. Este întemeietorul 
sectei alexandrinilor, comentatori într-un mod particular ai lui Aristotel. Datorită stimei de 
care se bucura a fost numit de către alexandrini si Exegetul. Arabii l-au prețuit mult si l-au 
tradus aproape în întregime. 

37 S-a născut între 310-320 probabil in Paphlagonia. În 347 este prezentat împăratului 
Constanțiu si deschide la Constantinopol o şcoală filosofică care se bucură de succes, 
primind elevi din Grecia si Ionia. Din 355, tot sub Constanțiu, intră in Senat ca un vestit 
orator. În 384 împăratul Theudosiu îi conferă titlul de prefect al orașului si îi încredințează 
educaţia fiului său Arcadius. Moare înainte de 395, anul urcării acestuia pe tron, probabil 
la Constantinopol. A fost unul dintre cei mai vestiti oratori din Constantinopol și Orientul 
grec şi a comentat aproape toată opera lui Aristotel. 

3 Cum s-a spus, textul grec scris în sec. al IV-lea s-a pierdut. S-a păstrat o versiune 
ebraică tradusă din arabă în sec. al XIII-lea de către Zerah jah Ben Isak Ben Schealtiel Ha- 
Sefardi. Trei veacuri mai târziu versiunea ebraică a fost tradusă în latină de medicul evreu 
Moyses Alatinus si revizuită de un alt medic evreu Elias Nolanus. A fost publicată de 
către Academia din Berlin în corpus-ul comentatorilor aristotelici in 1902: Themistii in 
libros Aristotelis de Caelo paraphrasis hebraice et latine, edidit Samuel Landauer, 
Berlin, 1902 (Commentaria in Aristotelem graeca edita consilio et auctoritate 
Academiae litterarum regiae Borussicae, voluminis V). 

?? Philoponos, adicá iubitor de muncá, este gramatician, dialectician si comentator 
creştin monofizit al lui Aristotel. A fost numit și Ioan din Alexandria sau Ioan Gramaticul. 
Titlul amplei exegeze aristotelice este Despre eternitatea lumii (Пері оіёібтттос 
кӧсрох). 

4 Neoplatonic din școala lui Damaskios (sf. sec. al V-lea – inc. sec al VI-lea). Їп 529, 
cándeste închisă școala din Atena, Damaskios era conducătorul ei, iar Simplicius cel mai 
de seamă discipol al sáu pe care-l si ia cu el în exil in 532 la venirea pe tronul Persiei a 
regelui Chosroes, prinț luminat şi educat în valorile elenismului. Din această perioadă a 
exilului se pare că datează numeroasele comentarii la opera lui Aristotel, în bună parte 
păstrate (Fizica, Despre cer, Categoriile, Despre suflet), valoroase și prin exegeză și 
prin referirile la autorii pierduţi. Comentariul la De caelo, singurul păstrat în greacă, de 
nepretuit pentru exegeza de până la el a tratatului, a fost publicat de către Academia din 
Berlin in 1894 : Simplicii in Aristotelis de Caelo Commentaria, edidit I.L.Heiberg, 
Berlin, 1894 (Commentaria in Aristotelem graeca edita consilio et auctoritate 
Academiae litterarum regiae Borussicae, volumen VII). 
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comentariu la tratatul aristotelic, impresionant prin informatiile, citatele si parafrazele 
pe care le contine, făcut din perspectiváneoplatonicá și încercând să medieze o apropiere 
a platonismului și aristotelismului, ne poate sugera o imagine despre ceea ce devenise 
exegeza aristotelică în antichitatea greacă. 

Deși săracă prin cele două comentarii păstrate, din care doar al lui Simplicius 
utilizabil, traducerea lui Themistius fiind socotită de eruditi ca mediocră“!, tradiţia 
indirectă este importantă pentru mai multe motive. În primul rând, datorită ei putem 
cunoaște un stadiu al textului tratatului mult mai vechi şi sensibil diferit de textul 
conservat în manuscrisele păstrate după transliterarea în minuscule“. În al doilea rând, 
prin informaţiile pe care le contine despre exegeza înaintaşilor, prin citate si parafraze, 
comentariul lui Simplicius este o adevărată istorie critică a problematicii tratatului. În 
al treilea rând, este importantă valoarea în sine a comentariului, care, deși făcut din 
perspectiva neoplatonică a şcolii lui Damaskios, ajută la înțelegerea şi interpretarea 
textului aristotelic. 

Cu Simplicius se încheie seria greacă a comentatorilor tratatului si totodată 
tradiția indirectă. După închiderea prin decrete administrative a școlilor filosofice 
din Atena (în 529 sub Iustinian) si Alexandria (în 640 sub Omar), centrele cele mai 
importante ale peripatetismului, tradiţia aristotelică se menţine în Orientul grecesc 
prin filosofii refugiați în Persia si prin călugării schismatici din Siria. Răspîndirea 
creştinismului în Mesopotamia și Siria a creat nevoia de a învăţa greaca pentru a 
cunoaște Sfânta Scriptură și scrierile Sfinţilor Părinţi, ceea ce a dus la inițierea în 
filosofia și știința greacă. În Mesopotamia, la școala din Edessa, întemeiată în 563 
de Sfântul Efrem din Nisibis, se preda Aristotel, Hippocrates și Galen. După închiderea 
ei profesorii se refugiază în Persia la școlile din Nisibis și Gandisapora. În Siria 
Aristotel se preda în școlile din Risaina si Kinnesrin. Asa încât, atunci când religia 
islamică înlocuieşte religia creștină, Orientul cunoştea prin intermediul şcolilor siriene 
o întreagă tradiţie greacă filosofică şi ştiinţifică. Alături de Euclid, Arhimede, 
Ptolemeu, Hippocrates sau Galen, fuseseră tradusi Aristotel, Theophrast si Alexandru 
din Afrodisia. Sub califii abbasizi, după 750, autorii greci sunt tradusi în arabă fie 
direct din greacă, fie indirect prin siriacă. Aristotel şi comentatorii lui greci constituiau 
partea cea mai însemnată si fecundă a acestei tradiţii, pe care arabii si apoi evreii o 
vor înapoia mai târziu Occidentului creștin“. 


^ Cf. J Tricot în Aristote, Traité du ciel, Ed. J.Vrin, Paris, 1949, p.XII. 

4 Cu autoritatea eruditiei sale, P-Moraux (ibid., p CLXXXVI) atrage atenţia asupra 
extremei circumspectii în utilizarea din această perspectivă a datelor furnizate de tradiția 
indirectă, nefiind totuna dacă lectiunile lui Simplicius sunt leme, citate sau parafraze, sau 
se găsesc în toate sau doar în unele manuscrise. 

4 Pentru rolul sirienilor, arabilor si evreilor în pătrunderea aristotelismului în Occident 
v. E.Gilson, Filozofia în Evul Mediu, Ed. Humanitas, București, 1995, p.319 şi urm. si 
É.Brehier, La philosophie du Moyen Áge, Ed. Albin Michel, Paris, 1937, p.37 si urm.. 
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De caelo este tradus în arabă їп două rânduri“. Mai întâi la începutul sec. al 
IX-lea de către Yahya ibn al-Bitriq, variantă corectată câţiva ani mai târziu de către 
Honein ibn Ishaq, fără a se cunoste cu siguranță dacă traducerea era făcută din 
greacă sau după o versiune siriacă. Apoi, la începutul sec. al X-lea, Abu Bisr Matta 
ibn lunus dă o altă variantă unei părţi din prima carte. S-au păstrat două manuscrise 
cu traduceri arabe ale tratatului, între care primul (Paris, fondul arab nr. 2281) pare 
a fi avut ca intermediar o versiune siriacă, iar al doilea (Londra, British Museum, 
add. orientales nr. 7453) pare a fi fost realizat utilizând textul grec“. 

Aşa cum primele traduceri arabe sunt mijlocite de variante siriace, primele 
traduceri latine sunt mijlocite de variante arabe, precum probabil cea datorată lui 
Yahya ibn al-Bitriq. Sunt cunoscute două traduceri latinești din arabă ale tratatului. 
Prima este făcută de Gerardus din Cremona (m. 1187), cunoscută ca translatio vetus, 
conservată în 94 de manuscrise și încă 7 sau 8 cu extrase din text. A doua este 
datorată lui Mihail Scotus (m.1220), conservată în 36 de manuscrise plus alte 6 cu 
extrase“. 

La sfârșitul sec. al XII-lea si începutul sec. al XIII-lea, în primul rând datorită 
grecilor din Constantinopol, originalul grec ajunge în Occident. Traducerile latine 
ale lui De caelo direct din greacă încep în prima jumătate a sec. al XIII-lea prin 
Robert Grosseteste (1175-1253), vestit profesor la Oxford, mort episcop de Lincoln, 
care dă varianta latină cunoscută ca translatio Lincolniensis. În 1260 dominicanul 
Guilelmus din Moerbeke (1215-1286), unul din colaboratorii importanti ai Sfântului 
Thomas de Aquino, împlinește traducerea greco-latiná ce avea să se numească 
translatio nova, rămasă în 174 de manuscrise şi încă 7 sau 8 cu extrase. Tot de la el 
se păstrează si traducerea comentariului lui Simplicius la De caelo, rămas în 4 
manuscrise“. Tot acum Sfântul Thomas de Aquino (1224-1274) comentează primele 
trei cărți ale tratatului, iar restul este împlinit de discipolul său Petrus din Auvergne, 
episcop de Clermont (т.1302). La 1377 Nicolaus Oresmus (m.1382),-episcop de 
Lisieux, face prima traducere în franceză a tratatului si totodată prima într-o limbă 
modernă, scriind si un Commentaire aux Livres du Ciel et du Monde. 

Interesul pentru tratatul aristotelic de astronomie a trecut dincolo de Renaștere 
prin traducerile şi comentariile în latină ale lui Zabarella*, Pacius” si Sylvester 


+ Cf. PMoraux, ibid., p.CLXXXVII. 

45 Cf. P.Moraux, ibid.. 

4 Cf. PMoraux, ibid.. 

4 Cf. P.Moraux, ibid., p.CLXXXVIII. 

4 Jacobus Zabarella (1533-1599), cel mai important logician al școlii peripatetice de 
la Padova, face comentarii la De caelo în De rebus naturalibus, Veneţia, 1590. 

? Julius Pacius, De coelo, De gen. et corr., Meteor., De mundo, Parva naturalia 
(text grecesc, trad. latiná paralelá si note marginalii), Frankfurt am Main, 1601. 
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Maurus“. În sud-estul european ultimul mare comentator aristotelic de inspiraţie 
greacă, Teofil Corydaleu (1574-1646), scrie un comentariu la tratatul Despre cer 
rămas inedits!, ca de altfel majoritatea operelor sale rămase în manuscrise, multe 
aflate în biblioteci românești. 


s Sylvester Maurus, Aristotelis Opera omnia quae extant, brevi paraphrasi et 
litterae perpetuo inharente expositione illustrata a Sylvestro Mauro, S.J., editio juxta 
romanam anni MDCLXVIII denuo typis descripta Opera Augustini Bringmann, S.J. 

5! Comentarii și întrebări privitoare la tratatul Despre cer ‘Үлоруўрото xoi 
Enrinuara eig tv лері Obpavod rpayuoreiav). Din iniţiativa si în traducerea lui 
Constantin Noica au apărut primele două volume inedite cuprinzând textul grecesc și 
traducerea în franceză a comentariilor la logică (Bucureşti, 1970) și metafizică (Bucureşti, 
1973). 


III. Locul tratatului in opera lui Aristotel si data 
compunerii 


Aces împărțea ştiinţa (ёлїстїїнт) în ştiinţă teoretică (énvotnpm 
Өғорттікӣ), ştiinţă practică (ёлістђит лроктікт) si ştiinţă productivă 
(émiotrim xou) . Ştiinţa teoretică caută cunoașterea pentru ea însăși pornind 
de la contemplarea (Өғоріо) adevărului, dincolo de orice finalitate morală sau 
practică*?. Ştiinţa practică vizează cunoașterea ca ghid de conduită, având drept 
finalitate buna acţiune interioară (ebnpatta)s?. Știința productivă doreşte 
cunoaşterea pentru producerea unei opere exterioare artistului și este mai degrabă 
TEXvN , definită ca dispoziţie raţională orientată spre producere (ў petà Aóyov 
EEG поіттікт), diferită de dispoziţia raţională orientată spre acţiune (ў petà A6yo0v 
EEG практікт)5*. Între ştiinţele teoretice Aristotel rânduieşte matematica, fizica 
şi metafizicas5. Matematica studiază formele imobile și fără existenţă separată ale 
sensibilului*€, în timp ce fizica sau filosofia secundă se ocupă de formele fără 
existenţă separată, dar mobile”, iar metafizica sau filosofia primă de formele imobile 
cu o existență separatăst. 

Obiectul fizicii este legătura dintre mișcare și ceea ce îi este principiu intern 
((pbo1g), tratând despre substanța materială și substanța formală îmbinată cu materia, 
ajungând la substanţa sensibilă (obvoAov), caracterizată drept compusul indivizibil 
al formei (eiôoç) şi materiei (An). Pe de altă parte, conform aristotelismului, orice 
ştiinţă este în căutarea unor principii (&pxai) şi cauze (оітіол) privitoare la fiecare 
dintre lucrurile ce aparțin domeniului ei®. Prin urmare, sensul tratării problemelor 
de filozofie naturală este de la general la particular (ёк т@у коӨблох ёлі tà kað’ 


5 Met., A, 1, 980221. 

5 Met., Г, 1, 1025b18-1026a20. 

5 Et. Nic., VI, 4, 1140a1. 

55V. G.G.Granger, La théorie aristotéliciénne de la science, Éd. Aubier Montai gne, 
Paris, 1976, p.311 si urm.. 

5 Met., M, 3. 

5 Phys. II, 2, 194a 12-15. 

5: Met., E, 1, 1026â10. 

9 Met., К, 7, 1063b36. 


ёкасто)®. De caelo si De generatione et corruptione sunt deci studii particulare 
pornind de la principiile generale ale fizicii aplicate la lumea supralunará si sublunará. 

Destinate auditoriului restráns si initiatilor, tratatele de fizicá erau scrieri 
acroamatice cunoscute mai bine dupá editia lui Andronicos din Rhodos. Hamelin, de 
acord cu Zeller!, presupune înaintea morţii lui Aristotel doar o publicare parţială, 
pentru uzul şcolii, a scrierilor acroamatice. Data compunerii tratatului rămâne incertă, 
deși împărţirea opereler în exoterice şi esoterice corespunde în general și cu ordinea 
cronologică, cele exoterice datând din perioada tinereţii, pe vremea când era elevul 
lui Platon la Academie, iar cele esoterice fiind scrise în bună măsură în perioada 
activităţii de la Atena în ultimii 13 ani de viaţă. Complicată, pe de altă parte, prin 
caracterul de curs destinat auditoriului de la Lykeion, problema datării tratatului 
este, în sine, puţin semnificativă. W.D.Ross?, pornind de la caracterul pronunţat 
platonician, presupune că o primă formă a tratatelor Physica, De caelo și De 
generatione et corruptione ar fi fost elaborată în perioada şederii în Troada, la 
Lesbos şi în Macedonia. Este totuși neîndoielnic ca în forma moștenită de Theophrast 
cursurile şi cercetările ultimilor ani să nu-și fi lăsat amprenta, după cum este la fel 
ca, urmărind filiatia ideilor cuprinse în tratat: începînd cu dialogurile de tinerețe“, 
acestea să nu se regăsească în forma presupus finală. Tocmai în acest sens Hamelin 
susţine drept perioadă a compunerii majorităţii operelor acroamatice al doilea se jur 
la Atena (335/4-323)**. 


Phys., I, 1, 184423-24. 

él O.Hamelin, ibid., p.57; Ed Zeller, Die Philosophie der Griechen, II, 2 (Aristoteles 
und die alten Peripatetiker), O.R.Reisland, Leipzig, 1909, p.126 si urm.. 

62 Sir David Ross, Aristotel, Ed. Humanitas, Bucureşti, 1998, p.25. 

$3 W Jaeger, Aristoteles, Weidmann, Berlin, 1923, cap.II, 4. 

* O.Hamelin, ibid., p.72; v. si Р.Могаих, ibid., p.CLVIII. 


IV. Titlul si unitatea tratatului 


qu tratatului Despre cer (Пері obpo.vo®) nu se găsește ca atare nicăieri în 
opera lui. Când se referă la tratat, aşa cum o face la începutul 
Meteorologicelor, Aristotel indică problematica lui, după cum procedează și cu 
Fizica. În cele mai importante trei manuscrise greceşti conservate, Parisinus gr. 
1853 (E, sec. al X-lea), Vindobonensis phil. gr. 100 (J, sec. al IX-lea) si Vaticanus 
gr. 1027 (H, sec. al XII-lea), titlul tratatului este Пері oopavoo, în timp ce în 
traducerile latinești după cele arabe titlul este De caelo et mundo. Dar, asa cum 
observa ultimul editor englez al textului“, în nici un codice grecesc nu găsim 
adăugarea коі kócpov (et mundo). 

La prima vedere titlul nu pare potrivit întregului tratat, ultimele două cărți 
legându-se prin problematică mai bine de De generatione et corruptione. Cum 
puteau fi atunci reunite sub același titlu studiul lumii supralunare din primele două 
cărți cu studiul lumii sublunare din ultimele două ? Un profund cunoscător al 
problematicii din jurul tratatului, socotind titlul neadecvat, concluzionează că 
Stagiritul n-a avut în nici un caz intenţia de a-și denumi astfel cele patru cărți pe care 
le reuneşte acum De caelos. 

Aristotel foloseşte cuvîntul о?раубс în trei sensuri. „În primul fel, numim cer 
substanța orbitei extreme a universului (...). În alt fel iarăși, numim cer corpul continuu 
cu orbita extremă a universului (...). Altfel încă, numim cer corpul care este învăluit 
de orbita extremă, căci deopotrivă avem obiceiul să numim сег Totul si universul'*%7. 
Pe rând, cerul va însemna sau cerul stelelor fixe, sau regiunea astrelor rătăcitoare 
numite şi planete, sau întreg universul. 

De la început tratatul a uimit printr-o aparentă lipsă de unitate, încât primii 
comentatori s-au simţit obligaţi să-i găsească justificarea vorbind despre unitatea 
lui. Simplicius isi începe comentariul citându-l pe Alexandru din Afrodisia: „Scopul 


6 D.J.Allan, Prefatio în Aristotelis De Caelo, The Clarendon Press, Oxford, 1965, 
р.Ш, n. 1. 

6% P. Moraux, ibid., p.XIV-XV. 

6 Despre cer, I (A), 9, 278b9-24. 
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lucrării Despre cer a lui Aristotel este despre lume (лєрї кбсноз)”®. Întrebarea 
trebuie pusá in legáturá cu remarca lui Theophrast din propriul tratat Despre cer 
їп care observá cá „пи doar despre corpul divin se vorbeste, dar si despre cele 
supuse generării si despre principiile acestora"*?, adică, spune Alexandru, „despre 
lume si cele cinci corpuri, unul al cerului si cele patru ale lumii sublunare, focul, 
aerul, apa şi pământul”. Alexandru din Afrodisia considera tratatul un studiu unitar 
asupra universului în ansamblul lui pornind de la studiul celor cinci elemente care-l 
constituie si de la intenţia primei cărți de a demonstra unicitatea, finitudinea si 
eternitatea lumii. „Scopul tratatului Despre cer este corpul divin şi corpurile create 
prin considerarea unitară a acestuia, precum și teoria despre întreaga lume”, spune 
Iamblichos”!. Privite din perspectiva studiului elementelor din care e constituit 
universul, fie că se referă la guinta essentia sau la celelalte patru ale lumii sublunare, 
ultimele. două cărţi nu depășesc problematica tratatului. Începutul celei de-a treia 
cărți revine la studiul elementelor, asa cum anunţase Aristotel la începutul lui De 
caelo, mai precis la cele patru nestudiate încă, despre eter sau a cincea esenţă fiind 
vorba în primele două cărți. „Prologul primei cărți și celei de-a treia anunţă o 
cercetare de filosofie naturală şi, mai precis, o cercetare asupra obiectului cel mai 
important al acestei filosofii, corpurile. Pornind de aici, două linii de forță comandă 
ordonarea atât de curioasă a tratatului. Pentru a vorbi despre corpuri este normal 
să se înceapă prin a examina pe cele mai simple dintre ele, cele care intră în 
compunerea tuturor celorlalte. La începutul unui studiu al corpurilor trebuie să se 
găsească un studiu al elementelor; abia apoi se poate trece la studiul corpurilor 
totdeauna mai complexe. Dar, alături de acestea, sunt evidenţiate și consideraţii de 
alt ordin. Pentru a scoate în relief excelența obiectului de care se va ocupa, corpurile 
naturale, Aristotel trebuie să-i sublinieze perfecțiunea, ceea се l-a condus să 
dezvăluie perfecțiunea incomparabilă, absolută a corpului Totului universal. Paralel 
cu mersul care duce de la simplu la complex se dezvoltă un altul care pleacă de la 
corpul cel mai perfect, universul, pentru a coborî apoi la masele corporale cele mai 
voluminoase întâlnite, astrele și globul terestru. Unul merge, dacă pot spune aşa, 
contra curentului celuilalt”?. 

Astfel văzute lucrurile, despărţirea studiului celor cinci elemente prin 
expozeul asupra universului pare nu numai firească, ci şi necesară. Între a cincea 
esenţă, eterul, care este elementul astrelor şi al lumii supralunare, și celelalte patru 


6 Simplicius, In de caelo, 1, 1. 
69 Simplicius, In de caelo, 1, 8. 
7 Simplicius, In de caelo, 1, 10. 
" Simplicius, In de caelo, 1, 24. 
? P.Moraux, ibid., p.XV-XVI. 
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elemente sublunare, la rándul lor esente, existá unitatea pentadicá a celor cinci 
elemente din care este constituit universul. Iar tratatul incepe prin a sublinia 
perfectiunea universului, totului, cerului in acceptiunea generalá a cuvántului. 
Reunirea sub titlul Despre cer este urmarea fireascá a acestei unitáti a lumii, incát 
adáugarea et mundo din traducerile latinesti dupá cele arabe nu este necesará decát 
dacă prin oùòpavóç înţelegem doar substanţa orbitei extreme a universului și nu întreg 
universul. Neapartinánd lui Aristotel şi neadecvat la o privire superficială, titlul 
tratatului este totuși aristotelic în spirit. 


V. Structura tratatului si problematica lui 


biectul celor patru cárti reunite sub titlul Despre cer este intregul univers. 

rimele douá (A, B) se ocupá de lumea supralunard, iar ultimele douá 

(T, A) de lumea sublunard. Termenii supralunar-sublunar nu-i apartin lui Aristotel, 

dar ei s-au păstrat la Simplicius ca un loc comun al comentatorilor de până la el. Cele 

existente sub Lună (tà brê GeAnvnv) sunt adeseori puse în opoziţie de către el cu 

cele existente în cer (xà obp&va)”? sau cu ceea ce există în lumea deplasată circular 

(тб xvxAogopntikóv)^. Cele două lumi, cea supralunară si cea sublunará, care 

constituie totul sau universul, sunt studiate prin două teorii, teoria cerului (A, 1, 5 — 
12; B) si teoria elementelor (A, 2 — 4; Г, А). 


1. TEORIA CERULUI. UNIVERSUL CA MĂRIME PERFECTĂ (A, 1). 


Tratatul începe cu teoria cerului demonstrând perfecțiunea absolută a 
universului. Prima din cele două părţi face o expunere sumară a obiectului științei 
despre natură”, iar a doua deduce perfecțiunea universului din perfecțiunea corpului. 
Dacă mărimea perfectă este corpul, universul, căruia aceste corpuri îi sunt părți, 
este în mod necesar perfect. 

Rămâne de demonstrat perfecțiunea corpului dupăurmătorul raţionament: corpul 
este o întindere definită de numărul trei; numărul trei este numărul perfect; deci 
corpul este întinderea perfectă. Prima premisă (corpul este o întindere definită de 
numărul trei), des întâlnită la Aristotel”, se bazează pe o aritmologie de tip pitagoreic. 
Dar în timp ce pitagoreicii identificau punctul cu 1, linia cu 2, suprafața cu 3 si 
corpul cu 47, Aristotel determină linia ca mărime cu o dimensiune, suprafaţa ca 


7 In de caelo, 3, 20; 4, 27; 59, 4; 60, 19; 77, 31, etc. 

7% In de caelo, 63, 14; 75, 11, etc. 

75V. Note la trad., I (A), 1, n.1. 

76 De caelo, I (A), 7, 274b20; П (B), 2, 28433; Phys. III, 5, 204620 ; Met., K, 10, 
106632 ; Top., Z, 5, 142b25. 

ту. fr. 44413 DK (FGP, I, 2, p.45, fr.59). 
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mărime cu 2 dimensiuni, iar corpul ca mărime cu 3 dimensiuni"*. Potrivit lui Aristotel, 
filosofii celei de-a doua școli pitagoreice” identificau lucrurile cu numerele. Totuși, 
principiul că numărul trei reprezintă totul, aplicat întinderilor, de unde ideea 
perfecțiunii corpului, pare să-i aparţină lui Aristotel. Dacă prima premisă, prin care 
corpul este definit ca o întindere cu trei dimensiuni, pare de la sine înţeleasă, cea de- 
a doua premisă a silogismului (numărul trei este numărul perfect) are nevoie de 
argumentare pentru Aristotel. Primul din cele două argumente este atribuit 
pitagoreicilor, pentru care triada avea început, mijloc și sfârșit. Ideea perfecțiunii si 
demnităţii divine a triadei era veche în gândirea greacă şi o regăsim în orfism sau în 
theogonia hesiodică. Al doilea argument este extras din limbă, căci spunem ,toti" 
sau „toate” doar pentru lucrurile care sunt cel puţin trei. Caracterul perfect și divin al 
triadei este o lege dictată de natura însăși, iar gândirea religioasă, limba si reflectia 
filosofică au fixat din vechime acest lucru. Dansatorii şi cântăreții aveau trei inimi, 
divinitátile din Theogonia lui Hesiod sunt grupate în trinitáti, comunităţile cinsteau 
triade de divinităţi independente&?. 

Demonstrația perfecțiunii universului plecând de la perfecțiunea corpului 
(268a6-b 10) contine si un rezumat despre continuitatea si divizibilitatea corpurilor 
(268а6-7, a24-b5), problemă studiată deja їп Fizica?, si afirmarea principiului 
incomunicabilitátii genurilor (268b1)%, ambele aparent fără legătură între ele sau 
cu obiectul primului capitol. Pentru Aristotel corpul este un continuu, ca si celelalte 
întinderi, linia și suprafaţa, în timp ce pentru pitagoreici ele erau însumări de unităţi 
discrete?. Celebra lor formulă „lucrurile sunt numere”, combătută de Zenon din 
Eleea care-i demonstrează dialectic absurditatea, ducea la considerarea corpurilor 
ca sume de puncte și a proprietăţilor acestora ca legate de proprietăţile numerelor 
ce reprezentau aceste însumărit. În replică Aristotel afirmă că toate mărimile 
divizibile sunt şi continue, amânând pentru mai târziu întrebarea dacă şi reciproca 
este adevărată. Problema este studiată în Fizica. Continuitatea duce la 


л Pentru diferența dintre ei v. J.Burnet, L'aurore de la philosophie grecque, Ed. 
Payot, Paris, 1970, p.334. 

” Cf. J.Burnet, ibid., p.354. 

*? Met., A, 5. 

*! Cf. P.Moraux, ibid., p.XXXI. 

* V. P. Moraux, ibid., p.XXXI, n.5. 

8 Phys., VI, 1. 

8 Cf. si Met., B, 3, 998b22; A, 28, 1024b15. 

85 V. P. Moraux, ibid., p.XXXIII. 

36 Cf. P Tannery, Pour l'histoire de la science helléne, Éd.Gauthier-Villars, Paris, 
1930 (II-éme éd.), p.259. 

8 Phys., VI, 1. 
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divizibilitatea la infinit, dar dacă o mărime este deja divizată, atunci ea este 
discontinuăs. Prin urmare, corpul este un continuu divizibil prin toate dimensiunile, 
existenţa unei întinderi cu mai mult de trei dimensiuni fiind exclusă. Aici se trece 
la principiul incomunicabilitátii genurilor. Când Aristotel afirmă cá nu există 
schimbare către alt gen de mărime, înțelege că nu poate Exista o întindere cu mai 
mult de trei dimensiuni, corpul, dar admite că există trecere de la mărimea cu o 
dimensiune, linia, la cea cu două dimensiuni, suprafața, precum şi de la suprafaţă 
la mărimea cu trei dimensiuni, corpul. Trecerea este admisă doar de la un gen la 
altul superior şi se face datorită unei lipse în ființa genului inferior, aşa cum liniei 
îi lipsesc două dimensiuni și suprafeţei una pentru a împlini cele trei dimensiuni 
care dau corpul, realitatea ontologică perfectă. Ceea ce nu înseamnă că suprafaţa 
se constituie pornind de la linii, sau corpul pornind de la suprafeţe, așa cum sunt 
constituite corpurile geometrice elementare din triunghiuri elementare în teoria 
lui Platon din Timaios, criticată mai jos în tratat?". 

Din perfecțiunea limitată a corpurilor va rezulta perfecțiunea absolută a 
universului. Corpurile, prin care Aristotel înțelege aici corpurile simple sau elementele 
din combinarea cărora sunt constituite corpurile fizice, după mărturia lui Simplicius 
care le numeşte cer pentru eter, foc, aer, apă şi pământ”, sunt perfecte, dar limitate 
de contactul lor reciproc. Doar totul sau universul, căruia aceste elemente îi sunt 
părţi, este perfect în mod absolut. 


2. TEORIA ELEMENTELOR. STUDIUL ELEMENTULUI LUMII 
SUPRALUNARE (A, 2-4). 


Următoarele trei capitole iniţiază teoria elementelor prin studiul celui de-al 
cincilea corp elementar, eterul. Pînă la Aristotel se vorbea de cel mult patru corpuri 
elementare. Elementele sau esentele tradiționale, asa cum apar ele la Empedocle si 
Platon, erau pământul, apa, aerul și focul. Aristotel gândeşte primul o a cincea esență 
(quinta essentia) ca element constitutiv al lumii supralunare. Desi nu este creaţia sa, 
despre eter vorbind Homer”! încă, mărturiile doxografice prezintă teoria celui de-al 
cincilea corp elementar ca una din trăsăturile caracteristice ale cosmologiei și fizicii 
aristotelice. 


8% Cf. Simplicius, In de caelo, 10, 3. 
8 ITI, (T), 1. 

9 Tn de caelo, 10,14. 

° Iliada, 8, 556; 15, 192; 16, 365. 


36 SERBAN NICOLAU 


Cu toate acestea nu lipsesc indicii si chiar márturii explicite care par a autoriza 
ideea cá teoria era mult mai veche”. Mai multe texte? atribuie lui Pitagora si şcolii 
pitagoreice teoria potrivit cáreia fiecárui element din cele patru traditionale íi 
corespunde un poliedru regulat. Astfel, pământului îi corespunde cubul, apei 
icosaedrul, aerului octaedrul, iar focului piramida. Al cincilea poliedru regulat, 
dodecaedrul, era rezervat structurii Totului. Pe de altă parte, Aëtius, Porfir, Olimpiodor 
şi Hermias* vorbesc despre o teorie pitagoreică a celui de-al cincilea element identică 
sau asemănătoare cu cea aristotelică. În realitate, toate aceste mărturii care pun pe 
seama pitagoreismului corespondenţa elementelor si a corpurilor regulate pácátuiesc 
supralicitând si forțând teoria dezvoltată pentru prima oară de Platon în Timaios să 
urce până la Pitagora. Aristotel” recunoaşte că Empedocle vorbește primul de patru 
elemente, cele tradiționale, dar nu vorbește nimic despre vreo teorie anterioară care 
să cuprindă si pe al cincilea. Mai mult, când Platon stabilește în Timaios* о 
corespondenţă între părţile constitutive ale celor patru elemente empedocleene şi 
patru dintre corpurile regulate, îl rezervă pe al cincilea unei destinaţii aparte, 
nelegându-l de un al cincilea element, aşa cum se va întâmpla la primii săi discipoli. 
Xenocrates” îi atribuie lui Platon o teorie, pe care o prezintă ca autentic pitagoreică, 
în care cele cinci elemente corespund celor cinci corpuri regulate, la fel ca şi un alt 
discipol, Speusippos, sau autorul controversat al cărții a XIII-a din Legile, Epinomis*". 
Ținând cont de trăsăturile particulare ale teoriilor dezvoltate de primii discipoli ai 
lui Platon, contemporani lui Aristotel, trăsături care exclud o doctrină unitară a 
Academiei despre cele cinci elemente, P.Moraux recunoaște originalitatea teoriei 
aristotelice a eterului, asa cum este ea dezvoltată în cele trei capitole din De caelo și 
cum apare în alte tratate”. 

Aristotel va demonstra deci primul existenţa unui corp superior, deosebit de 
cele patru tradiționale, care este mișcat circular si are întâietate față de celelalte (A, 
2), care nu are nici greutate, nici uşurinţă, este negenerat şi indestructibil, nu are 


? Pentru istoria teoriei celui de-al cincilea element cf. P. Moraux, ibid., p. XLVII si urm. 

? V. P.Moraux, ibid., p.XLVII, n.2. 

% V. P.Moraux, ibid., p.XLVII, n.3. 

% Met., A, 3, 984a8. 

?6 Timaios, 53c si urm.. 

7 Cf. Simplicius, In de caelo, 12, 24. 

% Epinomis, 981-986; cf. Diog.Laert. (III, 37) nu Platon, ci Philippos din Opus, astronom 
şi matematician, elevul lui si cel care-ar fi transcris Legile, este autorul lui Epinomis ; pentru 
diferenţele și asemănările teoriei din Epinomis si De caelo privind a cincea esenţă v. PDuhem, 
Le système du monde, Ed. Hermann et fils, vol. I, Paris, 1913, p.45 si urm. 

% Meteor., A, 1-3; De gen. anim., B, 3; Met., E, 8; De anima, B, 7. 


Studiu introductiv 37 


crestere si descrestere, este nealterabil si divin (A, 3) si a cárui miscare circulará nu 
are contrar (A, 4). 


2.1. Demonstrarea existentei unui corp superior 
cu mişcare circulară (A, 2). 


La începutul capitolului, Aristotel își pune întrebarea referitoare la infinitatea 
sau finitudinea universului, problemă cu care se va relua teoria cerului (A, 5-7), 
întreruptă pentru studiul părţilor lui specifice. Prin părţi specifice Aristotel înţelege 
corpurile simple si prime, diferite specific între ele si care sunt constituentii de bază 
ai universului. În prima carte se va studia doar cel de-al cincilea element, eterul sau 
corpul prim, constituent al lumii supralunare, celelalte patru tradiţionale fiind lăsate 
pentru ultimele două cărţi (T, A). 

Prima parte a capitolului stabileşte preliminariile demonstraţiei. Principiul de la 
care pleacă si care este fundamentul filosofiei naturale aristotelice este mobilitatea. 
Corpurile naturale se caracterizează prin mișcare, al cărui studiu ocupă o bună parte 
din Fizica!W. Doctrina aristotelică generală, asa cum este dezvoltată în principalele 
locuri'?!, împarte schimbarea (ретоВоћлӣ) în generare absolută (үёуєс\с nôs), 
care are loc în categoria substanţei (kat oùciav), şi generare după ceva (үёуєсіс 
тїс), care are loc în trei din celelalte categorii. Generarea absolută (generatio 
simpliciter) cuprinde generarea (үёмєс\с) si distrugerea (фӨорӧ) si vor fi studiate în 
următorul tratat de filosofie naturalá!'?, Generarea după ceva (generatio secundum 
quid) este numită de Aristotel mişcare (к\ут|с1с) si se împarte în trei specii după cele 
trei categorii în care are loc. După cantitate (котй лосбу), mișcarea este creștere 
(«%Ёт\с1с) si descreştere (081616), după calitate (xoà motóv), este alterare 
(&Ad01o66), iar după loc (katû. тотоу), mișcarea este deplasare (pop). Pentru 
Aristotel, mobilitatea caracterizează toate felurile de schimbare și mișcare, nu doar 
mișcarea locală sau deplasarea despre care e vorba în acest loc. Tot aici se aminteşte 
un alt lucru fundamental al fizicii aristotelice, anume că natura este principiul mişcării 
tuturor corpurilor naturale. „Natura (ф®съзс) este un principiu (&px1) si o cauză (aitia) 
a mișcării si repausului pentru lucrul în care ea se află nemijlocit prin esenţă si nu 
prin accident”, spune Aristotel in Fizica'?. Fie că sunt în mișcare sau în repaus, 


1% Phys., IIL 1-3; V; VI, 3-10; VII; VIII. 

1?! Phys., III, 1, 200b32; V, 1, passim; Met., Z, 7, 1032a15 ; H, 2, 1042b8 şi urm.; 
Cat., 14, 15213 si urm.. 

102 De generatione et corruptione (A, B). 

103 Phys., IT, 1, 192b20. 
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corpurile şi mărimile naturale sunt in mobilitate, prin natura care le aparține în mod 
esenţial'%.Prin urmare, corpurilor simple trebuie să le corespundă mișcări simple, 
după cum celor compuse trebuie să le corespundă mișcări compuse. Pornind, pe de 
altă parte, de la consideraţii geometrice pentru a defini realități fizice, raționament 
pe care-l interzice în principiu!'9%5, dar îl folosește des în tratat, Aristotel deosebește 
două mișcări locale simple, rectilinie si circulară, corespunzător liniei drepte și liniei 
circulare, singurele simple. La rândul ei, mișcarea rectilinie este de două feluri, spre 
centru sau în jos și de la centru sau în sus, proprii celor două elemente extreme, 
pământul si focul și „celor de același gen cu acestea”, apa si aerul. Cele patru corpuri 
simple tradiţionale mișcându-se local după o mișcare rectilinie, rămâne de găsit un 
al cincilea corp simplu care să se miște circular, de vreme ce între elemente şi mișcările 
simple există o corespondenţă. 

A doua parte a capitolului stabilește tocmai existența unui corp simplu mişcat 
circular. Dacă există o mișcare circulară simplă și mişcarea simplă aparţine unui 
corp simplu, atunci mișcarea circulară aparţine în mod natural unui corp simplu sau 
unui element, adică în virtutea propriei sale naturi, cum spune Aristotel. Pornind de 
la principiul potrivit căruia un lucru nu poate avea mai multe contrarii'%, rezultă cá 
mișcarea circulară a corpului căutat nu poate fi decât mișcarea sa naturală proprie. 
Sunt examinate, apoi, cele două ipoteze posibile: sau corpul simplu mişcat circular 
este unul din cele patru elemente cunoscute, ipoteză ce se dovedește imposibilă, sau 
corpul simplu mișcat circular este diferit de ele. După cum observă P.Moraux!%, 
dacă prima parte avea alura unei demonstraţii a priori fără referiri la observaţia 
sensibilă, a doua parte în care se vorbeşte despre corpul simplu mișcat circular pare 
a viza mai mult observarea cerului și a mișcărilor sale. 

A treia parte vine să stabilească întîietatea corpului mișcat circular între celelalte 
corpuri simple pornind de la superioritatea cercului față de dreaptă, fie ea finită sau 
infinită. Ideea de perfecţiune, fără de care nu poate fi concepută cosmologia 
aristotelică, trebuie pusă în legatură cu perfecțiunea mișcării circulare si a sferei, asa 
сит apar ele in Fizica?, sau cu perfecțiunea cosmosului în dialogurile lui Platon!%. 
După o altă serie de argumente suplimentare, concluzia este existența unui corp 
simplu, diferit de cele patru din lumea sublunară, mișcat cu o mișcare circulară şi 
având o natură superioară. 


^ V. M.Heidegger, Despre esenţa si conceptul lui póctc. Aristotel, Fizica, B, 1, în 
vol. Repere pe drumul gîndirii, Ed. Politică, Bucureşti 1988. 

105 Cf. An. post., I, 7. 

106 Cf, Met., I, 4, 1055a19-23. 

107 Ibid., p.XXXVI. 

10 Cf. Phys., VIII, 9, 265a,b şi urm. 

1% Cf. Timaios, 30a şi urm.; Legile, 898a și urm. 
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22. Natura şi proprietăţile corpului mişcat circular (A, 3). 


Capitolul are două mari părți. Prima stabilește proprietăţile celui de-al cincilea 
element, iar a doua caută confirmarea teoriei în opinia curentă, în observaţie și în 
limbă. La rândul ei, prima parte se structurează în altele două: mai întâi este examinată 
natura noului element în raport cu greutatea și ușurința, apoi în raport cu felurile de 
schimbare care există. N 

Aristotel va dedica întreaga carte a IV-a a tratatului problemei greutátii si 
usurintei, aici stabilind doar o primá definitie a greului si usorului, suficientá pentru 
examinarea naturii si proprietátilor eterului. Esentialá їп definitia greului si usorului 
este legătura lor cu mișcarea rectilinie. Greu este ceea ce se mișcă natural, adică 
porivit naturii intime, spre centru, pe când uşor este ceea ce se mișcă natural de la 
centru. Mişcarea în jos sau în sus, singurele specii ale mișcării rectilinii, dau greutatea 
şi respectiv ușurința unui corp simplu. Al cincilea element fiind mișcat circular si 
neputând fi raportat, natural sau contra naturii, la mişcarea rectilinie, nu poate avea 
nici greutate, nici ușurință. 

Urmează cercetarea naturii celui de-al cincilea element în raport cu felurile de 
schimbare. Până aici, despre eter se stabilise că este supus unui singur fel de schimbare, 
anume mișcării locale sau deplasării (pop), care este mișcarea în categoria locului 
sau generarea potrivit acestei categorii. Aristotel va demonstra că toate celelalte forme 
de schimbare nu ţin de natura eterului; în categoria substanţei, unde există generare 
absoluti, al cincilea corp simplu este negenerat şi indestructibil; în categoria cantităţii, 
unde există creștere si descreştere, eterul este lipsit de ele, după cum în categoria 
calităţii, unde se vorbește de alterare, eterul este inalterabil. Prin urmare, singurul fel 
de schimbare la care este supus al cincilea element este mișcarea locală prin deplasarea 
circulară care îi este proprie. 

În a doua parte a capitolului este căutată confirmarea teoriei prin trei argumente 
care tin de domenii diferite. Mai întâi, opinia curentă despre divin înţeles ca prima 
dintre substanțele corporale, plasat în locul cel mai elevat și etern, în lumea 
supralunară, dincolo de lumea sublunară supusă tuturor formelor de schimbare, pare 
a confirma construcţia aristotelică. În al doilea rând, prin observaţie și simțuri, ordinea 
și mișcarea cerului par eterne și imuabile. Al treilea argument ţine de etimologia 
numelui eter. Pentru pitagoricieni limba avea o origine divină!'!0. Cuvintele dăruite 
oamenilor de către zei încifrau sensuri ascunse, iar adevărul lor putea fi dezvăluit 
doar prin ştiinţa etimologiei. Până în vremea lui Aristotel încă, așa cum vedem în 
dialogurile platonice!!!, demnitatea divină a limbii ега necontestată. Pentru Aristotel 


110 Cf. Iamblichos, De vita pythagorica, 56. 
1! Platon, Cratylos, passim. 
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de la B la A, s-ar putea ca şi mișcarea circulară de la A la B să fie contrară mișcării 
circulare de la B la A. Indiferent de faptul cá intre cele douá puncte se pot duce o 
infinitate de linii circulare, un semicerc sau un cerc care sá le uneascá pe amándouá, 
intrucát contrariile se definesc dupá o linie dreaptá ca diferenta maximá intre 
acestea!"", mişcările circulare plecând din puncte diferite nu pot fi contrare. 

În al treilea rând, sunt comparate mișcările circulare plecând din acelaşi punct, 
dar având sensuri contrare. Pentru fizica aristotelică „o mișcare care pleacă dintr-un 
loc către opusul lui este contrară mișcării care pleacă de la cel din urmă către cel 
dintâi”, Altfel spus, argumentele, prin care Aristotel demonstrează că deplasarea 
circulară nu are contrar, se reduc la ideea că pe cerc punctele nu pot fi contrare decât 
ca extremităţi ale diametrului, aceasta fiind distanța maximă şi având deci diferenţa 
maximă. 

Prin urmare, numărul elementelor sau corpurilor simple este limitat la cinci, Al 
tincilea, eterul, este supus unei singure forme de schimbare, deplasarea locală 
circulară. El nu este supus schimbării potrivit categoriei substanţei, este deci negenerat 
şi indestructibil, nu este supus schimbării în categoriile cantităţii si calităţii, fiind 
deci exclus de la creştere şi descreștere, pe de o parte, şi de la alterare, pe de altă 
parte, nu are greutate și ușurință. El este elementul constitutiv al lumii supralunare, 
tot așa cum cele patru elemente tradiționale sunt constituentii lumii sublunare. 


3. TEORIA CERULUI. STUDIUL CERULUI ÎN CELE 
TREI ÎNȚELESURI (A, 5 — В, 14). 


Capitolul 5 revine la teoria cerului pe care o dezvoltă în următoarele 22 după 
următorul plan: mai întâi cerul în înţelesul general de univers, al treilea sens în care 
foloseşte Aristotel cuvîntul „cer” (A, 5 — B, 1), apoi, după studiul unor probleme 
generale ce pregătesc ultimele două acceptiuni ale lui (B, 2-3), cerul ca orbiză extremă 
a universului, primul sens al cerului (B, 4-6), şi, în sfârşit, cerul înţeles drept corpul 
continuu cu orbita extremă a universului, al doilea sens al cerului (B, 7-14). Studiul 
cerului nu păstrează ordinea în care apar cele trei sensuri în care consideră Aristotel 
că este folosit cuvântul cer. El coboară de la înţelesul cel mai cuprinzător, de univers, 
la cel de primă orbită a stelelor fixe și apoi de corp care cuprinde în sine planetele și 
Pământul, într-o mişcare descendentă de la lumea supralunará a stelelor fixe si astrelor 
rătăcitoare până la Pământul care adăposteşte lumea sublunară. 


п? Cf. Met., I, 4, 1055a4. 
пв Phys., V, 5, 229b21. 
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în schimb, cuvintele nu există prin natura lucrurilor, ci sunt convenții stabilite între 
nume și realităţile pe care le numesc!!?. Fiind folosite de la începuturi si în acord cu 
natura lucrurilor, ele surprind totuși realitățile desemnate, ceea ce autorizează recursul 
la argumente etimologice, gramaticale sau semantice. Prin urmare, Aristotel foloseşte 
în tratat acest fel de argumentare!!?, asa cum o face și aici. Poate sub influența 
etimologiei dată de Platon!'^, unde „eterul” (о1Өтүр) derivă de la „se roteşte continuu 
curgând” (&ei Beî péov), Aristotel propune o explicaţie pornind de la „a se roti 
continuu” (&ei 0&tv) !!5, rotirea continuă ca mişcare circulară locală fiind singura 
schimbare proprie celui de-al cincilea corp. 

Capitolul se încheie cu întrebarea privind numărul elementelor. Neexistând decât 
două deplasări simple, cea rectilinie, după care se mișcă primele patru elemente 
tradiționale, și cea circulară, după care se mișcă al cincilea, numărul corpurilor simple 
este limitat la cinci. Dacă deplasarea circulară ar avea contrar, atunci ar exista cel 
puţin două elemente care să se miște astfel, după modelul deplasării rectilinii în care 
pământul si apa se mișcă în jos, iar aerul si focul se mişcă în sus. Tocmai de aceea 
studiul eterului se încheie cu demonstrarea unicitátii celui de-al cincilea element 
prin demonstrarea unicitátii deplasării circulare. 


23. Deplasarea circulară nu are contrar (A, 4). 


Sunt examinate pe rând cele trei ipoteze posibile. Mai întâi sunt comparate 
deplasările rectilinii, pe de o parte, cu deplasarea circulară, pe de altă parte. 
Linia dreaptă părând contrară liniei circulare, mișcările după cele două traiectorii 
ar putea părea contrare. Dar, deplasările rectilinii făcându-se în conformitate cu 
locul, iar acesta putând să fie josul (то кбто) sau centrul si susul (Tè &vo) sau 
extremitatea, rezultă că există două deplasări rectilinii, în jos și în sus, care-şi 
sunt una alteia contrare. Pe de altă parte, conform principiului că un lucru nu 
poate avea decât un singur contrar!'6, deplasarea circulară nu poate fi contrară 
deplasărilor rectilinii. 

În al doilea rând, sunt comparate mişcările circulare plecând din puncte diferite, 
sub sugestia că, dacă mișcarea rectilinie de la A la B este contrară mișcării rectilinii 


12 Cf. De int., 2, 16227; Soph. el., 1, 165a8. 

113 De caelo, I (A), 1, 268a15; 3, 270b22; 9, 278b8, 279a27; 12, 283b6; II (B), 2, 
285b11. 

114 Cratylos, 410b. 

15 V, Note la trad., I (A), 3, n.17. 

116 V. supra, n.106. 
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de la B la A, s-ar putea ca si mişcarea circulară de la A la B să fie contrară mişcării 
circulare de la B la A. Indiferent de faptul că între cele două puncte se pot duce o 
infinitate de linii circulare, un semicerc sau un cerc care să le unească pe amândouă, 
întrucât contrariile se definesc după o linie dreaptă ca diferenţa maximă între 
асеѕіеа!!", mișcările circulare plecând din puncte diferite nu pot fi contrare. 

În al treilea rând, sunt comparate mișcările circulare plecând din acelaşi punct, 
dar având sensuri contrare. Pentru fizica aristotelică „o mișcare care pleacă dintr-un 
loc către opusul lui este contrară mișcării care pleacă de la cel din urmă către cel 
dintái"!'*, Altfel spus, argumentele, prin care Aristotel demonstrează că deplasarea 
circulară nu are contrar, se reduc la ideea că pe cerc punctele nu pot fi contrare decât 
ca extremități ale diametrului, aceasta fiind distanţa maximă şi având deci diferenţa 
maximă. 

Prin urmare, numărul elementelor sau corpurilor simple este limitat la cinci, Al 
tincilea, eterul, este supus unei singure forme de schimbare, deplasarea locală 
circulară. El nu este supus schimbării potrivit categoriei substanţei, este deci negenerat 
şi indestructibil, nu este supus schimbării în categoriile cantităţii si calităţii, fiind 
deci exclus de la creştere şi descreștere, pe de o parte, şi de la alterare, pe de altă 
parte, nu are greutate și ușurință. E] este elementul constitutiv al lumii supralunare, 
tot așa cum cele patru elemente tradiţionale sunt constituentii lumii sublunare. 


3. TEORIA CERULUI. STUDIUL CERULUI ÎN CELE 
TREI ÎNȚELESURI (A, 5 — B, 14). 


Capitolul 5 revine la teoria cerului pe care o dezvoltă în următoarele 22 după 
următorul plan: mai întâi cerul în înţelesul general de univers, al treilea sens în care 
folosește Aristotel cuvîntul „cer” (A, 5 — B, 1), apoi, după studiul unor probleme 
generale ce pregătesc ultimele două acceptiuni ale lui (B, 2-3), cerul ca orbită extremă 
a universului, primul sens al cerului (B, 4-6), si, în sfârşit, cerul înţeles drept corpul 
continuu cu orbita extremă a universului, al doilea sens al cerului (B, 7-14). Studiul 
cerului nu păstrează ordinea în care apar cele trei sensuri în care consideră Aristotel 
că este folosit cuvântul cer. El coboară de la înţelesul cel mai cuprinzător, de univers, 
la cel de primă orbită a stelelor fixe și apoi de corp care cuprinde în sine planetele şi 
Pământul, într-o mișcare descendentă de la lumea supralunară a stelelor fixe și astrelor 
rătăcitoare până la Pământul care adăposteşte lumea sublunară. 


u7 Cf. Met., I, 4, 105524. 
ив Phys., V, 5, 229b21. 
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3.1. Cerul ca întreg universul (A, 5 — B, 1). 


„Altfel încă, spune Aristotel, numim cer corpul care este învăluit de orbita 
extremă (tò mepiex6uevov cpa ozó тїс ёсубттс nepupopâq), căci deopotrivă 
avem obiceiul să numim cer totul (tò ÖAov) si universul (tò r&v)"!?, Este înţelesul 
cel mai general al cerului si nu întâmplător studiul începe cu el, structurándu-se în 
trei mari părţi: prima (A, 5-7) demonstrează finitudinea universului, a doua (A, 8-9) 
demonstrează unicitatea universului, iar a treia (A, 10 — B, 1) demonstrează 
eternitatea, adică negenerabilitatea şi indestructibilitatea lui. 


3.1.1. Finitudinea cerului (A, 5-7) 


Două sunt locurile importante din opera aristotelică în care este tratată problema 
infinitului, iar aceste trei capitole care demonstrează finitudinea universului este unul 
dintre ele. În Fizica (II, 4-8) infinitul este tratat în general, sub toate aspectele sale, 
în timp ce în De caelo (A, 5-7) singura întrebare este existenţa unui corp a cărui 
întindere este infinită. 

Teoria lui Aristotel despre infinit, aşa cum este prezentată în Fizica'%, pleacă de 
la examinarea a cinci raţiuni pentru care infinitul ar trebui să existe!2!. Mai întâi, 
infinitul este un caracter esenţial al timpului; apoi, mărimile matematice se divid la 
infinit; în al treilea rând, alternanţa generării şi distrugerii are o sursă infinită din 
care provine ceea ce este generat; în al patrulea rând, limitatul este totdeauna limitat 
faţă de ceva, ceea ce poate continua la infinit; în al cincilea rând, numărul pare că 
este infinit. În general, înaintea lui Aristotel existența infinitului era concepută în 
două feluri. Pe de o parte, unii spuneau că infinitul există în sine şi prin sine fără 
vreun substrat, aşa cum afirmau pitagoricienii sau Platon. Dar infinitul trebuie să fie 
divizibil si constituit dintr-o infinitate de părţi, iar divizibilitatea nu există decât in 
mărimi si în pluralitate!?, Deci infinitul nu este un lucru în sine, ci un simplu atribut 
al mărimii sau al numărului. Pe de altă parte, fiziologii!? care credeau în existența 
infinitului îl considerau o calitate a substratului. Aristotel respinge ambele concepții 
printr-o dublă serie de argumente: argumente fizice, dintre care cel mai important 
este dedus din teoria lui asupra locului, şi argumente logice, dintre care cel mai 
important se bazează pe definiţia corpului în general drept ceea ce este limitat de o 


19 De caelo, I (A), 9, 278b19. 
7? Rezumatá în Met., K, 10. 

121 Cf. Phys., III, 4, 203b15-25. 
12 Cf. Phys., Ш, 5, 204a11. 

12 Cf. Phys., III, 4, 203a16 
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suprafaţă. Infinitul, spune el, nu există în înţelesul deplin al cuvântului, dar nici nu i 
se poate nega în mod absolut existenţa. Pe scurt, infinitul are un mod intermediar de 
existență, existând doar în potentá, nu si în act. În cazul infinitului este vorba despre 
o specie particulară de potentá, asemănătoare din acest punct de vedere cu ceea ce se 
întâmplă în cazul mişcării. Infinitul rămâne în potentá, neputând deveni niciodată 
act, deoarece, ca şi mişcarea, infinitul nu are nimic substantial. El este supus generării 
şi distrugerii, fiind ceea ce se poate numi proces". Infinitul este privatie în subiectul 
sau materia care este continuul!'? si poate fi definit nu printr-un atribut pozitiv, ci 
printr-o negatie. Infinitul este imperfectul, perfectul fiind implinit'?*. În relație cu 
întregul, infinitul tine mai mult de noțiunea părții, el fiind întregul doar în 
potentialitate, nu în act, divizibil prin reductie si, invers, prin adăugare!”. 

Prin urmare, Aristotel deosebeşte două feluri de infinit!?*. Unul este infinitul 
prin adăugare, care nu poate fi epuizat prin adunarea sau adăugarea unei mărimi 
finite la altă mărime finită, așa cum este numărul în mod potenţial infinit prin adunare, 
dar niciodată infinit în act. Al doilea este infinitul prin diviziune, care este divizibil 
la infinit, precum sunt întinderile potenţial divizibile la infinit, dar în mod actual 
divizate într-un număr finit de părți. Primul s-a mai numit infinitul mare, cel de-al 
doilea infinitul mic. În concluzie, infinitul este o cauză materială a cărui esenţă este 
privatia si al cărui subiect în sine este continuul sensibil!?. 

Tratatul De caelo riu reia problema infinitului așa cum fusese rezolvată în Fizica, 
ci examinează doar posibilitatea existenței unui corp cu întindere infinită, pornind 
de la sublinierea importanţei acestei întrebări (A, 5). Principiul pe care se bazează 
Aristotel când pune în discuţie importanţa rezolvării corecte a problemei infinitului 
este cel potrivit căruia o deviere inițială infimă de la adevăr poate duce la consecințe 
incalculabile în final. Explicaţia rezidă în faptul că punctul iniţial al unei argumentări 
dovedeşte la început neînsemnat poate deveni la sfârşit esenţial. 

Aristotel nu exemplifică în nici un fel, dar o rezolvare nepotrivită a întrebării 
asupra existenţei unui corp infinit are cel puțin patru consecinţe eronate!*0. Prima 
este în legătură chiar cu problema unicitátii universului (cf. De caelo, A, 5-7). Dacă 
admitem infinitatea materiei, trebuie să admitem şi existenţa altor lumi, precum 


124 Cf. Phys. III, 6, 206a14-b3. 
25 Cf: Phys. Ш, 7, 207b35. 

126 Cf. Phys, III, 6, 207а10-15. 
27 Cf. Phys., Ш, 6, 207221. 

128 Cf. Phys., III, 7, 207a33-b21. 
12 Cf. Phys., III, 7, 207b35. 

13 Cf. PMoraux, ibid., p.LXI. 


Anaximandru, Anaximene, uni prtagoricieni, г лорепеѕ ain Apolonia sau atomisul. 
Toţi cei care admit existenţa infinitului în act, cu excepţia lui Melissos, admit si existenţa 
a nenumărate universuri. A doua este în legătură cu diferențele locale (sus — jos, faţă — 
spate, dreapta — stânga) examinate mai târziu ca principii (cf. De caelo, B, 2). Într-un 
infinit nu se pot distinge direcţii care să ducă la distinctiile aristotelice ce stau la baza 
teoriei mișcării corpurilor simple. A treia este în legătură cu configuraţia universului, 
despre care Aristotel va încerca să demonstreze că este sferic (cf. De caelo, B, 4). În 
sfârşit, admițând cá infinitatea alternantei între generare și distrugere se bazează pe 
infinitatea unei materii generabile, înseamnă a nu sesiza că materia este regenerabilă şi 
nu este nevoie de un rezervor infinit care să alimenteze procesul (cf. De gen. et corr.). 

Atât Fizica cát si De caelo au in comun faptul că infinitul nu mai este considerat 
un principiu așa cum fusese în sistemele prearistotelice. De caelo va trata infinitul ca 
mărime aunui corp, deci infinitul ca accident si nu ca substanță în sine sau ca proprietate 
esenţială a substratului universului. Pe de altă parte, absenţa aici a distinctiei între 
infinitul în act si cel in potentá, care joacă un rol esenţial în teoria dezvoltată în Fizica, 
а putut duce la concluzia anteriorităţii celor trei capitole din tratatul de astronomie, 
respinsă totuși de finul cunoscător al problemei care e Paul Moraux!". 

După ce scoate în evidență importanța problemei infinitului, Aristotel va 
demonstra finitudinea universului printr-o dublă serie de argumente. Prima ocupă 
capitolele 5 si 6 si este extrasă printr-o examinare în detaliu (Sia tv катй рёрос̧) a 
diferitelor párti ale universului, in timp ce a doua serie, ocupánd capitolul 7, este 
extrasă printr-o examinare în general (xa860v) a infinitátii universului!?, 


3.1.1.1. Examinarea în detaliu (A, 5-6) 


Сапа se referá la examinarea їп detaliu a diferitelor párti ale universului, Aristotel 
înțelege examinarea corpurilor simple sau elementelor care-l compun. Dacă 
elementele, despre care s-a demonstrat deja că sunt în număr limitat, sunt limitate şi 
ca mărime, atunci universul în ansamblu este finit. Pe de altă parte, orice corp, în 
general, nu poate fi decât simplu sau compus. Prin urmare, compusul format din 
corpuri simple limitate ca număr şi ca mărime nu poate fi decât limitat. Pentru a 
demonstra că universul este finit în ansamblu, rămâne de demonstrat limitarea ca 
mărime a celor cinci corpuri simple. 

Aristotel va demonstra mai întâi că al cincilea element, cel mişcat circular, nu 
poate fi infinit (A, 5), iar apoi că și celelalte patru elemente tradiționale sunt deopotrivă 
finite (A, 6). 


BI Cf. P.Moraux, ibid., p.LXII, n.1. 
132 Cf. De caelo, I (A), 7, 274a19-20. 


Studiu introductiv 45 


Argumentarea că al cincilea corp nu poate fi infinit se face printr-o serie de 
șapte demonstraţii. Prima (271b28-272a7), a doua (272a7-20), a cincea (272b25-28) 
şi a şasea (272b28-273a1) pleacă de la premise comune!*?. În primul rând, conform 
observaţiei sensibile, mişcarea de rotaţie a cerului are loc într-un timp finit. În al 
doilea rând, dacă cerul ar fi infinit, orice punct situat la periferia lui ar trebui să 
parcurgă o distanţă infinită într-un timp limitat, ceea ce este imposibil. Prin urmare, 
cerul nu poate fi infinit. A treia demonstraţie (272a21-b17) se încheie cu concluzia 
că, în general, orice mișcare a infinitului este imposibilă. O mărime finită nu poate 
parcurge infinitul într-un timp finit, după cum nici o mărime infinită nu poate parcurge 
ceva finit într-un timp finit!*%. Dar cerul se roteşte într-un timp finit, deci si el trebuie 
să fie finit. A patra demonstraţie (272b17-24) pleacă de la faptul că o suprafaţă sau 
un corp nu pot fi infinite prin definiţie, suprafaţa fiind limitată de linii, precum 
poligonul sau cercul, iar corpurile fiind limitate de suprafețe. Corpul este definit 
drept ceea ce este mărginit de o suprafaţă, deci nu poate exista un corp infinit, nici 
inteligibil, nici sensibil”. În sfârşit, dacă patru dintre demonstraţii plecau де la un 
corp infinit mişcat circular, a șaptea (273a1-5) pleacă invers, de la observaţia cá 
mișcarea de rotaţie a cerului se petrece într-un timp limitat. Dar, dacă timpul este 
limitat, rezultă că și distanța parcursă este limitată. 

Prin urmare, nu există un corp simplu mișcat circular care să fie infinit. Al cincilea 
element este deci limitat. Rămâne de demonstrat că şi celelalte patru elemente 
tradiţionale sunt limitate ca mărime (A, 6). 

Probele demonstraţiei sunt rezultate din teoria aristotelică a locurilor naturale, 
pe de o parte, si din imposibilitatea existenţei unei greutăţi infinite, pe de altă parte. 
Spre deosebire de al cincilea element care se mișcă uniform circular, cele patru 
elemente tradiţionale se mișcă rectiliniu. Există două mișcări rectilinii contrare. Prima 
este mişcarea în jos sau către centru, iar a doua este mișcarea în sus sau către 
extremitate. Locul natural este locul către care se mișcă elementul în mod natural, 
precum este centrul pentru cel care se mișcă în jos, pământul, şi extremitatea pentru 
cel care se mișcă în sus, focul. Centrul fiind locul natural bine definit și delimitat, 
rezultă că și locul contrar, extremitatea, este bine definit şi delimitat. După cum 
mișcarea între cele două locuri extreme nu poate fi infinită, rezultă că și locul 
intermediar este bine definit și delimitat. Cele trei locuri fiind determinate, rezultă 
că şi elementele care le ocupă, pământul în centru, apa și aerul în locul intermediar şi 
focul la extremitate, sunt limitate. 


13 Cf. P.Moraux, ibid., p.LXIV. 
134 Cf. Phys., VI, 7, 238b1-23. 
135 Cf. Phys., III, 5, 204b5-7. 
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A doua parte a demonstratiei se bazeazá pe probe rezultate din imposibilitatea 
existenţei unei greutăţi sau usurinte infinite. Conform definiţiei din ultima carte a 
tratatului”, elementul care se plasează natural totdeauna sub toate celelalte este 
absolut greu şi este pământul. Elementul care se plasează natural totdeauna peste 
toate celelalte este absolut ușor si este focul. Existenţa unei greutăţi sau usurinte 
infinite presupune corpuri simple infinite. De aceea Aristotel va demonstra mai întâi 
că un corp infinit trebuie să aibă o greutate sau o ușurință infinită, apoi că nu există 
greutate sau ușurință infinită. Prin urmare, nu poate exista un corp infinit. 


3.1.1.2. Examinarea în general (A, 7) 


Examinarea finitudinii universului constituie un exemplu de demonstraţie triplă. 
Demonstratiile duble sunt frecvent întâlnite în tratat!*. Departe de a fi paralele, ele 
au în comun faptul caracteristic de a examina problema mai întâi dintr-un punct de 
vedere particular, pentru ca al doilea examen să se facă dintr-un punct de vedere mai 
general. Primele argumente tin în general de observaţia sensibilă, de real, de metodele 
proprii filosofiei naturii, sunt gândite conform principiilor naturii (росікс). A doua 
serie de argumente tin în general de logică, de dialectică, de regulile rationamentului, 
de principii şi noţiuni neapartinánd unei ştiinţe anume, ci considerate în generalitatea 
lor, de general (xa06A0v)'*. 

În demonstrarea finitudinii universului, prima (A, 5-6) a fost o argumentare în 
detaliu sau pornind de la părţile constitutive ale universului (біо тфу oră рёрос̧)!°, 
adică de la elementele care-l compun (кот’ є`бос pópa). Este o argumentare 
care ţine de metodele filosofiei naturale, este deci conform principiilor naturii 
(фос1кфс). A doua serie de argumente (A, 7) tine de examinarea în general a problemei 
(ka860v)!! şi cuprinde la rândul ei o dublă serie. Prima (274a30-275b11) este o 
argumentare în mod logic (Аоүікфс̧) într-un plan suficient de general pentru а nu 
mai avea nimic comun cu argumentarea în detaliu. A doua (275b12-276a16) este o 
argumentare „mai logică” (AoyikoTepov)!?, „mai dialectică”, într-un plan de 
generalitate care-l depășește pe cel precedent. 


136 De caelo, IV (A), 4. 

137 Demonstrarea imobilitátii infinitului (A, 7), a unicitátii cerului (А, 8-9), a eternității 
cerului (A, 10-12), a sfericitátii cerului (B, 4), a uniformitátii mișcării primului cer (B, 6). 

138 V. РМогаих, ibid., p. CXXI. 

13 De caelo, I (A), 7, 274a19-20. 

140 De caelo, I (A), 2, 268b13. 

141 De caelo, I (A), 7, 274220. 

'? De caelo, I (A), 7, 275b12. 
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Argumentarea logică pomește de la o diviziune dihotomicá a corpurilor. Corpurile 
pot fi finite sau infinite; cele infinite, la rândul lor, pot fi heterogene, adică formate 
din părți diferite cum spune Aristotel, sau omogene, adică formate din părţi 
asemănătoare; corpurile infinite heterogene pot fi formate dintr-un număr finit sau 
infinit de specii. Sunt examinate pe rând cele două posibilități care rămân după 
eliminarea, conform ipotezelor alese iniţial, a celorlalte. Prima ipoteză este cea a 
unui infinit format din părți diferite cu un număr de specii finit, ipoteza numărului 
infinit de specii, asemănătoare concepţiei lui Anaxagora, neputând fi susținută de 
vreme ce numărul mișcărilor simple, deci si al elementelor, este finit. Părțile care 
formează infinitul fiind limitate ca număr, rezultă că trebuie să fie infinite ca mărime. 
Prin urmare, trebuie să aibă o greutate sau o ușurință infinită, ceea ce s-a demonstrat 
că nu e posibil. A doua ipoteză este cea a unui infinit format din părți asemănătoare, 
amintind de concepţiile lui Anaximandru, Anaximene, Melissos sau Diogenes. Ca și 
în cazul primei ipoteze, demonstrarea inexistentei unui corp infinit porneşte de la 
mișcare. Substratul unic trebuie să aibă una din cele două mișcări simple, rectilinie 
şi circulară. Dacă-l presupunem infinit, vom avea mișcare rectilinie sau circulară a 
substratului infinit, ceea ce s-a demonstrat, de asemenea, că este imposibil. 

A doua parte a argumentării logice demonstrează imobilitatea infinitului 
examinând trei ipoteze: prima este acţiunea limitatului asupra infinitului, a doua este 
acțiunea infinitului asupra limitatului, iar a treia este acţiunea infinitului asupra 
infinitului. Demonstratiile lui Aristotel sunt prezentate sub forma unei algebre 
geometrice în care segmentele de dreaptă reprezintă cantități limitate, iar dreptele 
reprezintă infinitul. Principiul pe care se bazează toate cele trei demonstraţii este cel 
potrivit căruia orice corp sensibil este capabil de acțiune sau pasiune, sau, altfel 
spus, este capabil să-și exercite acţiunea sau să suporte acțiunea. Cum infinitul nu 
poate acționa nici asupra limitatului, nici asupra infinitului si, în plus, nu poate suporta 
acţiunea limitatului, rezultă că este imposibil ca un corp infinit să fie sensibil. În 
corolarul care încheie argumentarea logică Aristotel merge mai departe si afirmă cá 
în afara cerului nu există nici corp infinit, nici corp limitat, după cum nu există nici 
infinit inteligibil, căci desemnându-i un loc l-am declara sensibil, ceea ce duce la 
contradictie!^. 

Ultima parte a capitolului (275b12-276a16) este ocupată de demonstraţia „mai 
logicá" cá infinitul nu admite nici o miscare, fiind de asemenea construitá printr-o 
dublá serie de argumente, pornind de la douá ipoteze. Prima este ipoteza unui infinit 
format din párti asemánátoare, sau un infinit homeomer. Sunt examinate pe ránd 
cele douá posibilitáti de miscare conform celor douá miscári simple. Dacá s-ar misca 
circular, ar însemna că există un centru al infinitului în jurul căruia are loc mişcarea. 


14% Cf. Simplicius, In de caelo, 237, 22-26. 
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Dar infinitul nu are centru, deci nici mișcare circulară. Dacă s-ar mișca rectiliniu, ai 
trebui să admitem trei consecinţe absurde. Mai întâi, ar trebui să existe trei locur 
infinite: locul pe care-l ocupă la un moment dat infinitul, sau locul actual, locul către 
care se mișcă natural, sau locul propriu, şi locul către care se mișcă forţat, sau locu 
impropiu. În al doilea rând, pentru a mişca infinitul este nevoie de o forță infinită 
deci de un motor infinit capabil să mişte mobilul infinit. Ar trebui să admitem, prir 
urmare, existenţa simultană a două infinituri, motorul si mobilul. În al treilea rând 
dacă infinitul nu are nevoie de un motor infinit care să-l miște, rezultă cá se misc 
prin sine însuși, este deci o fiinţă vie infinită, concluzie deopotrivă absurdă. Este ur 
exemplu de demonstraţie prin reducere la absurd, des folosită de Aristotel în to! 
cursul tratatului. Dacă concluziile la care se ajunge pe baza ipotezelor alese suni 
absurde, rezultă că premisa demonstraţiei este falsă. Deci nu poate fi conceput ur 
infinit homeomer, după cum nu poate fi conceput nici un infinit nehomeomer, dup? 
cum comentează Simplicius!*. La începutul capitolului Aristotel demonstrase în mod 
logic (Aopik&g) că nu poate exista infinit homeomer sau nehomeomer (274а30- 
b32). Aici reface argumentatia pe un plan mai general, demonstrând același lucru 
„mai logic” (AOYIKOTEPOV). 

A doua ipoteză este cea a existenţei unui infinit discontinuu, amintind de 
concepția lui Leucip si Democrit. Admitánd că universul nu este continuu, ci formal 
din părți separate prin vid precum atomii, vom avea o natură unică animată de c 
mişcare unică, iar concluziile rezultate sunt absurde. Mai întâi, totul ar trebui să fie 
sau greu, sau uşor. În al doilea rând, toate fiind sau grele, sau uşoare, se vor situa sau 
în centru, sau la extremitate, ca locuri naturale ale greului și ușorului. Ceea ce nu 
este posibil de vreme ce infinitul nu are distincţii locale. În al treilea rând, cum orice 
loc nenatural pentru un corp este natural pentru altul, unicitatea mișcării nu poate fi 
susținută, existând alături de mișcarea naturală și mişcarea contra naturii, şi deci 
greutatea și ușurința coexistánd. Prin urmare, universul este finit. 


3.1.2. Unicitatea cerului (A, 8-9) 


Dacă universul este finit, existența simultană a unei infinitáti de lumi nu poate fi 
susținută. Ar putea fi totuşi susținută, din această perspectivă, existența succesivă a 
unei infinitáti de lumi, sau existența simultană a unui număr determinat de lumi. 
Aristotel va demonstra în această secțiune a tratatului, împotriva tezei infinitátii 
coexistente sau succesive a lumilor și împotriva tezei pluralitátii limitate a lor, tocmai 
unicitatea universului. 


14 Cf. Simplicius, In de caelo, 239, 3-8. 
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Teza pluralitátii lumilor este prezentă în gândirea greacă de la începuturi odată 
cu ionienii și pitagoreicii. Despre Anaximandru, cu oarecare certitudine, se cunoaște 
doar că a crezut în existența a nenumărate lumi, fără a se putea spune dacă înţelegea 
prin aceasta o succesiune sau o mulțime nenumărată de lumi coexistente în corpul 
lui apeiron. Istorici precum Zeller!'%, și mai târziu Nestle si Cornford, au susținut 
ideea unei succesiuni fără sfârșit de lumi unice. Alţii, precum Burnet‘, au susținut 
ideea unei infinitáti de lumi coexistente. Nesiguranta provine din sărăcia surselor. 
cea mai veche aparținând tocmai tfatatului aristotelic. El vorbește despre filosofii 
care presupun existenţa unui singur element „și pentru unii acesta este apa, pentru 
alţii aerul, pentru alţii focul, pentru alţii încă un corp mai subtil ca apa si mai dens ca 
aerul, care, infinit fiind, spun ei că învăluie toate cerurile (лбутос тоїс oopotvoóc) "7. 
Ideea că elementul unic ar fi un intermediar (uera&v) între două elemente tradiţionale, 
fără să-l numească, apare des la Aristotel, precum aici, între apă si aer", între foc si 
aer'^, sau Între apă si foc!50. Alexandru din Afrodisia!5! credea că toate aceste referiri 
trimit la Anaximandru, apeiron conţinând în potentá toate elementele și putând fi un 
intermediar între ele. Chiar dacă prin obpavoi s-ar înțelege „lumi”, este incert ca 
locul de mai sus să facă referire la Anaximandru. Toate celelalte marturii sunt ulterioare 
lui Aristotel si influențate probabil de doctrina atomistá a infinitátii lumilori*?. Despre 
Petron, unul din vechii membri ai şcolii pitagoreice, contemporani cu școala ioniană, 
se cunoaște doar afirmaţia sa că există 183 de lumi dispuse câte 60 pe laturile unui 
triunghi echilateral și câte una în vârfurile acestuia'?*. Alte mărturii tárzii?* îi enumeră 
printre cei care au crezut în pluralitatea lumilor, alături de Anaximandru, și pe 
Anaximene, Arhelaos, Xenofan, Diogenes, Leucip, Democrit și Epicur. Mai scrupulos 
decât doxografii, Simplicius! nu vorbeşte decât despre Anaximandru, Leucip, 
Democrit si, mai târziu, Epicur care a făcut cunoscută doctrina atomistá. Cum atomii 


5 Ed Zeller, Die philosophie der Griechen, I-er Teil, V-te Auflage, Leipzig, 1892, 
p.234 si urm.. 

1% J Burnet, ibid., p.63 si urm.. 

14 De caelo, III (T), 5, 303b10. 

14% De gen. et. corr., II, 5, 332а20; Met., A, 8, 989a14. 

1 Phys., I, 4, 187a14; Met., A, 7, 988a30. 

150 Phys, I, 6, 189b3. 

15! In metaph., 60, 8. 

152 V, W.K.C.Guthrie, O istorie a filosofiei grecești, Ed. Teora, Bucureşti, 1999, 
vol.1, p.88-94. 

153 Cf. Plutarh, De defectu oraculorum, 22, p.422B; 23, p.422D; v. FGP, I, 2, p.163. 

154 Aëtius, De plac., II, 1, 3 (Diels p.327); v. FGP, I,1, p.176. 

'55 Simplicius, In phys., 1121, 5; v. FGP, I, 1, p.176. 
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erau nelimitati ca număr si cum vidul era conceput ca o infinitate, atomistii au crezut 
într-un număr infinit de lumi existând simultan, într-un proces permanent de generare 
şi distrugere!'s. O mărturie a lui Platon!” ne asigură cá la mijlocul sec. al IV-lea 
doctrina lumilor nenumărate avea numerosi adepti. Cu toate acestea, Platon însuși 
era adeptul tezei unicitátii lumii". După Aristotel, doctrina atomistá a pluralitátii 
lumilor în variantă epicureică va cunoaște o nouă înflorire. 

Datoria lui Aristotel era, în acest context, respingerea tuturor variantelor 
doctrinare ce rezultau din teza pluralistă, fie că era vorba de o infinitate coexistentă 
de lumi, ca la atomiști, fie de o infinitate succesivă, ca la Anaximandru probabil, fie 
de o pluralitate finită, ca la Petron din Himera. Dar, spre deosebire de alte locuri din 
tratat unde concepțiile înaintașilor sunt discutate și respinse pe rând și unde nu lipsesc 
aluziile istorice!*, aici Aristotel nu polemizeazá cu o conceptie anume sau cu o şcoală 
filosofică anumită. Fără aluzii istorice, demonstraţia lui se desfășoară in abstracto, 
după cum remarcă Moraux!S, asa încât adversarul imaginar, departe de'a fi adeptul 
vreunei teorii pluraliste determinate, este o personificare a posibilelor obiecţii ce s- 
ar putea ridica împotriva tezei aristotelice a unicitátii lumii. 

Argumentele sunt desfășurate, ca si în alte cazuri!S!, în două serii. Prima (A, 8) 
este o argumentare de tip fizic (фос1кфс), în detaliu sau pornind de la părti (буй t&v 
Ka&T& рёрос). A doua (A, 9) este o argumentare în general (xa96A.0v), mai abstractă, 
de tip logic Ө.оүукфс) al cărui scop este să demonstreze că esența (quidditatea) 
cerului se realizează o singură dată în întreaga materie existentă. 


3.1.2.1. Examinarea în detaliu (A, 8) 


Capitolul s-ar putea împărți în patru părţi. Prima (276a20-277a12) cuprinde 
examinarea propriu-zisă a argumentelor în detaliu; a doua (277a12-b9) stabileşte 
propoziţiile de bază pe care se realizează argumentarea precedentă; a treia (277b9- 
cuprinde schița unei alte demonstraţii diferită de cele precedente. 

Prima parte a capitolului pleacă de la opoziţia dintre mișcarea naturală şi 


35$ Hippolytos, Refutationes, I, 13, p.16, 24 (Diels p.565); v. FGP, П, 1, p.427; 
despre teza lumilor nenumărate la atomisti v. W.K.C.Guthrie, ibid., vol.2, p.252 si urm.. 

157 Timaios, 55c-d. 

158 Timaios, 31a-b. 

19 V. de exemplu De caelo, II (В), 13. 

16 V. P.Moraux, ibid. p. LXVIII. 

61 V. supra, n.137. 
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mişcarea prin constrângere sau forțată. Toate corpurile simple sau elementele se 
caracterizează esenţial prin mişcarea lor naturală care este unică. Mișcările locale de 
translație, numite şi deplasări, sunt de două feluri, rectilinii şi circulare. Cele patru 
elemente tradiţionale, aparţinând lumii sublunare, se deplasează natural către centru 
(pământul şi apa), sau către extremitate (aerul și focul), în timp ce al cincilea element, 
aparţinând lumii supralunare, se deplasează natural după o traiectorie circulară 
(eterul). Nu,existá mişcare naturală opusă mișcării forțate decât în lumea sublunară, 
unde deplasarea în jos sau către centru este opusă deplasării în sus sau către 
extremitate. Opoziția mișcării naturale faţă de mișcarea forţată provine din existenţa 
şi opoziţia locurilor naturale proprii ale elementelor sublunare. Centrul sau josul, 
căruia îi aparţine pământul, este opus extremității sau susului, căruia îi aparţine focul. 
Orice mișcare locală a unui element către celălalt loc care nu-i este propriu este o 
mişcare forțată. În lumea supralunară nu se poate vorbi decât de mişcare naturală 
circulară caracteristică eterului, de vreme ce еа nu are сопігаг®. Pe de altă parte, 
trebuie să admitem că, indiferent câte lumi există, vorbim despre ele prin sinonimie 
şi nu prin simplă omonimie. Distincția fundamentală pe care se bazează demonstraţia 
din prima parte este cea dintre omonimie şi sinonimie. Ea este nedezvoltatá aici si 
doar subinteleasá, trimițând la textul Categoriilor!*?. Pentru Aristotel diferenţa dintre 
omonim (óôpóvvpov) și sinonim (6vvovvuov) tine de esență, căci omonimele sunt 
cele la care doar numele (Övopa) este comun, pe când sinonimele au în comun atât 
numele, cât şi ratiunea de a fi (Aó'fog тўс ovoiog). Dacă vorbim despre „lume” prin 
simplă omonimie, atunci nu vorbim potrivit cu aceeași idee. Pentru a vorbi potrivit 
cu aceeași idee a noastră — cum spune Aristotel — trebuie să vorbim prin sinonimie, 
adică atât prin nume, cât şi prin rațiunea de a fi. Prin urmare, elementele altei lumi 
vor avea aceeaşi esenţă cu elementele lumii noastre si se vor supune deci acelorași 
legi naturale. Focul, pământul si celelalte elemente ale celor două lumi sunt identice 
nu prin simplă omonimie, ci prin sinonimie, adică prin nume şi rațiune de a fi. Ele 
sunt identice esenţial, au adică aceeași natură indiferent de lumea căreia îi aparţin. În 
consecinţă, dacă admitem existenţa mai multor lumi în care elementele sunt identice 
şi guvernate de aceleași legi, vom ajunge la concluzii ce contrazic ipoteza: sau 
elementele nu sunt identice sinonimic, esenţial, şi supuse aceloraşi legi, sau nu există 
mai multe lumi. Prin urmare, nu există mai multe lumi, pentru că elementele sunt 
identice esenţial si deci supuse acelorași legi ale mişcării. Obiectiei imaginate in 
continuare de Aristotel, anume că natura corpurilor simple ar fi diferită în funcţie de 
distanţa faţă de locul propriu, i se poate răspunde cu aceleaşi argumente care tin de 


'€ Cf. De caelo, I (A), 4. 
16 Cf. Cat., 1, 1а1-7; v. şi C.Noica, Pentru o interpretare a categoriilor lui Aristotel, 
în Probleme de logică, vol.I, Ed. Academiei, București, 1968, p.103. 
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unitatea tuturor indivizilor unei specii. Specia elementului pământ sau specia 
elementului foc conţine ca indivizi toate elementele pământ sau foc ale diferitelor 
lumi. Esenţa tuturor elementelor pământ sau foc este aceeaşi, indiferent căreia dintre 
lumi îi aparţin. Deci toate elementele pământ aparţinând diferitelor lumi se vor mișca 
către același centru și toate elementele foc se vor mişca către aceeași periferie. Prin 
urmare, din unitatea locurilor proprii ale fiecarui element se poate deduce unicitatea 
lumii. - 

În afarăde distincţia între identitatea omonimică şi cea sinonimică, demonstraţia 
precedentă se bazează pe trei adevăruri fundamentale în fizica aristotelică. Tocmai 
de aceea Aristotel socoteşte importantă evidenţierea lor în a doua parte a capitolului. 
Primul afirmă existența locurilor naturale ale corpurilor simple. Fiecare element se 
mișcă conform naturii (кото qóoc1v) către locul propriu sau locul natural, asa cum 
pământul se mişcă natural către centru și focul către periferie. Al doilea afirmă că 
mișcările naturale sunt finite. Mişcarea de translație a fiecăruia dintre elementele 
sublunare se oprește în locul natural unic al fiecărui element, aşa cum mișcarea 
naturală a pamântului încetează când pământul a întâlnit centrul, care este locul lui 
natural, iar mişcarea naturală a focului încetează când focul a întâlnit periferia, locul 
natural al acestuia. Al treilea adevăr afirmă caracterul natural al mişcărilor 
elementare. Mişcarea naturală a elementelor nu se face sub acţiunea altui corp străin, 
ci este proprie esenței lor. Pământul se mișcă în jos către centru pentru că această 
mișcare face parte din esenţa lui ca element. Dacă s-ar mișca natural în sus către 
periferie ar înceta să fie pământ, fiind foc, căci face parte din esenţa focului să se 
miște natural în sus către periferie. Asa cum observă Moraux'^, departe de a fi o 
digresiune inutilă în economia tratatului, această a doua parte are rolul de a demonstra 
adevărul premiselor fizice fundamentale pe care se bazează demonstraţia unicitátii 
lumii dezvoltată în prima parte. 

A treia parte a capitolului cuprinde scurte indicaţii despre alte două posibile 
demonstraţii ale unicitátii lumii. Prima trimite explicit la demonstrarea unicitátii 
lumii, aşa cum este dezvoltată în Metafizica, pornind de la teoria primului motor. 
„Este evident și că există un singur cer. Într-adevăr, dacă ar exista mai multe ceruri, 
precum oameni, principiul fiecăruia ar fi ca formă unul, dar ca număr multiplu. Dar 
tot ceea ce numeric e multiplu are materie (...). Or quidditatea [esenţa permanentă] 
nu are materie, căci este entelehie [act pur). Prin urmare, după cum primul motor, 
nemișcat fiind, este unul si ca definiţie si ca număr, tot aşa unul este si mobilul 
mișcat etern şi continuu. În consecinţă, există doar un singur cer"!65, În Fizica şi 


164 P.Moraux, ibid., p.LXXI. 
165 Met., A, 8, 1074a31-38. 
1% у. Phys., VIII şi Met., A. 
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Metafizica!55 Aristotel demonstrează existența unui motor prim imaterial, unic si 
nemișcat care este cauza mișcării cerului. Dacă ar exista mai multe lumi, ar exista 
mai multe motoare prime, specific identice, dar multiple ca număr. Multiplicitatea 
lor ar presupune însă materialitate, ceea ce este imposibil, contrazicând premisa 
imaterialitátii primului motor. Primul motor fiind unic, rezultă cá şi mobilul asupra 
căruia acţionează, cerul, este unic. A doua sugestie trimite la mișcarea circulară, care 
este necesar eternă deopotrivă în lumea noastră si în alte lumi. Dacă vorbim sinonimic 
despre lumi, âtunci structura oricăreia dintre ele presupune, ca şi în lumea noastră, 
un corp care se mișcă cu o mişcare circulară eternă şi continuă. Vom avea, prin 
urmare, tot atâtea mobiluri mișcate circular și etern cu o mișcare circulară câte lumi 
există. Dar fiecare mobil presupune existenţa unui motor prim care să-l miște, deci 
vor exista tot atâtea motoare prime câte lumi există. Ceea ce duce la demonstrația 
precedentă. Amândouă sugestiile, nedezvoltate aici, sunt probe ce tin de filosofia 
primá aristotelicá, metafizica, dar locul lor in examinarea de detaliu, fizicá, ar putea 
fi explicat prin faptul că pornesc de la aceleași principii fundamentale ale mișcării. 

Ultima parte a capitolului este prezentată ca o altă posibilitate de demonstraţie 
a unicitátii cerului cu probe rezultate din studiul elementelor. Nefiind o redactare 
riguroasă in extenso, a dus la ideea că ar putea fi un text deplasat accidental în acest 
loc al tratatului!$7, desi comentatorii greci nu fac nici o remarcă în acest sens si о 
consideră o argumentare normală in economia capitolului'9, iar în final Aristotel 
trimite la dezvoltarea făcută în cartea а patra!9. E] împarte elementele corporale în 
trei, după locurile pe care le ocupă. Primul element este cel care ocupă locul din 
centru și este situat sub toate celelalte, al doilea element este cel care ocupă locul 
extrem unde se mișcă circular, iar al treilea, spune Aristotel, este locul corpului 
intermediar între centru si extremitate. Tricot! crede cá este vorba de pământ їп 
centru, foc la extremitate și apă împreună cu aer în locul intermediar, ceea ce contrazice 
textul aristotelic, unde corpul extrem se mișcă circular. Este adevărat că, atunci când 
vorbește doar de cele patru elemente tradiționale sublunare!”!, Aristotel împarte în 
trei așa cum o face Tricot, dar textul tratatului şi comentariul lui Simplicius!" 
autorizează o altă interpretare. Cele trei elemente la care se referă aici Aristotel sunt 
pământul în centru, apa împreună cu aerul si focul în locul intermediar si eterul la 
extremitate. Prin urmare, există doar trei locuri ale elementelor: centrul, locul 


€? V. P. Moraux, ibid., p.LXXII. 

16 Cf. Simplicius, In de caelo, 271, 30 si urm.. 
1° De caelo, IV (A), 4. 

1? Cf. J. Tricot, ibid., p.40, n.1. 

7! V. De caelo, IV (A). 

172 Cf. Simplicius, In de caelo, 272, 11-21. 
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intermediar si extremitatea. Dacá existá mai multe lumi, structura lor va fi aceeasi c: 
a lumii noastre datorită identităţii de esenţă, căci numim lucrurile nu prin simpl 
omonimie, ci sinonimic. Deci, toti indivizii aparţinând speciei elementului care s. 
mişcă natural spre centru se vor mișca spre același centru, după cum indivizi 
aparținând speciei elementului extrem se vor mișca circular pe aceeaşi extremitate 
Având centrul si extremitatea identice, diferitele lumi sunt identice. Argumentare: 
lui Aristotel, nedezvoltatá in extenso, trimite probabil la demonstraţia unităţii numerice 
a locului fiecărui element din finalul primei părţi a capitolului. 


3.1.2.2. Examinarea în general (A, 9) 


A doua parte a argumentárii unicitátii lumiieste o demonstraţie în general (каӨблох), 
cu probe extrase din filosofia primă. Capitolul se poate împărți în trei părți după o examinare 
stilistică si de conţinut filosofic, părți redactate probabil în perioade diferite'?. Prima 
(277b27-2'78b9) dezvoltă la început argumentele în favoarea pluralitátii cerurilor, pentru 
ca la sfârşit să le respingă pregătind demonstraţia propriu-zisă care ocupă a doua parte 
(2789-279а18). A treia (279a18-b3) este o digresiune despre perfecțiunea ființelor cereşti, 
fără legătură directă cu demonstrația din primele două părți. Începutul anunţă, pe lângă 
obiectul următoarelor patru capitole (A,10 — В,1). 

S-a amintit de la început că cerul este înţeles în acest prim demers (А, 5 – В, 1) în 
sensul lui cel mai general de univers. Aristotel reia, așa cum face în toate demonstrațiile 
duble, întrebarea iniţială asupra unicitátii cerului, afirmând nu numai că există un singur 
cer, dar si că e imposibil să existe mai multe. Teoriile pe care le presupune, exemplele 
date si vocabularul primei părți a capitolului sunt identice cu cele din cartea Z a Metafizicii, 
ceea ce a dus la concluzia că această parte a fost redactată în aceeaşi perioadă târzie". 
Aristotel va reduce problema unicitátii la aceea de a demonstra cá quidditatea cerului 
înțeles ca lume în general se realizează în totalitatea materiei existente. 

Termenul de quidditate a fost preluat ca atare de toate limbile moderne după 
quidditas (de la quod quid erat esse), introdus de traducătorii latini ai lui Avicenna, 
datorită dificultății de a transpune în propriile formule construcţia aristotelicá. Tò ті ту 
еїуол, care literal se traduce prin „ ceea ce era a fi” cu sensul de „ceea ce era [pentru un 
lucru] a fi”, mai degrabă decât „ceea ce era să fie” (dar n-a fost) care în românește 
trimite la o manifestare specială а ființei!”5, a fost puţin interpretat şi explicat de către 


5 Cf. P.Moraux, ibid., p.LXXIII. 
7^ Cf. P.Moraux, ibid., p.LXXIII. 
75V. C. Noica, Sentimentul românesc al fiinţei, Ed. Eminescu, București, 1978, p.34. 
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comentatorii greci. Cu excepţia unor sumare referiri la Aspasios şi Alexandru din 
Afrodisia, ceilalți exegeti păstrează tăcerea!'6, ceea ce a putut să ducă la concluzia cá 
expresia era familiară în mediul peripatetic și mai apoi în mediul aristotelic al 
comentatorilor greci, căci folosirea imperfectului pentru explicarea lui „а fi” se întâlneşte 
încă de la Antisthenes, fondatorul școlii cinice'””. Abia Evul Mediu, prin comentatorii 
latini ai lui Aristotel, a simţit nevoia unor interpretări ale formulei. Sfântul Thomas de 
Aquino explică astfel quidditatea: ,,.. .jar aceasta este ceea ce adesea Filosoful numeşte 
quod quid erat esse, adică acel ceva prin intermediul căruia un lucru este ceea ce 
este”!”8, Tăcerea lui Aristotel şi a comentatorilor greci a lăsat liberă calea explicatiilor 
moderne. Quidditatea ar fi esenţa în măsura în care se distinge de ехіѕіепій!”; este, 
pentru ceva, faptul de a continua să fie ceea ce era!*%; quidditatea unui lucru nu este tot 
ceea ce este el, ci doar tot ceea ce nu poate să nu fie!*!. E adevărat că Aristotel nu 
explică formularea pe care o foloseşte, dar întreaga carte Z a Metafizicii vine să 
limpezească ce înţelege prin quidditate'. 

„Substanţa (ў oboi) — spune Aristotel — se zice, dacă nu in mai multe feluri, cel 
puțin în patru, căci substanţa fiecărui lucru pare a fi sau quidditatea (tò ті fjv ei vau), 
sau universalul (tò коӨбАоз), sau genul (то үёуос), sau, al patrulea dintre acestea, 
subiectul (tò bnrokeiuevov)"!t. Subiectul sau substratul desemnează fie forma, fie 
materia , ће compusul lor'*^, Dar, pe de o parte, materia nu are subzistență prin sine, 
ci doar in compunere cu forma. Materia separată nu poate fi substanță, căci însuşirea 
de bază a substanţei este de a fi separabilă si de a fi ceva individual!. Pe de altă 
parte, prin substanţe se înțeleg în primul rând corpurile simple sau elementele, 
corpurile compuse, precum vietuitoarele, corpurile cerești sau părţile lor, în general 
tot ceea ce este în lumea sublunară si їп cea supralunará!'*6, Dar compusul formei cu 
materia, care dă individualurile simple sau compuse și a căror natură e cunoscută de 
toti — spune Aristotel — nu poate face obiectul cercetării, căci e posterioară 


1% Cf. P. Aubenque, Problema fiinţei la Aristotel, Ed. Teora, 1998, р. 535, n. 160. 

17 Cf. P.Aubenque, ibid., p.360 si urm.. 

178 De ente et essentia, I, 30, tr.rom. E.Munteanu, Ed. Polirom, Bucureşti, 1998 ; v. 
şi p. 113, n.16. 

'? A Lalande, Vocabulaire technique et critique de la philosophie, Ed. Félix Alcan, 
Paris, 1928, vol.II, p.666. 

180 É Brehier, Histoire de la philosophie, Ed. P.U.F., Paris, 1967, tome Ier, 1, p.173. 

81 F Ravaisson, Essai sur la métaphysique d'Aristote, Paris, 1913, I, p.512. 

1? V. Р Aubenque, ibid., p.356-377, a cărui interpretare o urmăm în cele de mai jos. 

183 Met., Z, 3, 1028b33. 

184 Cf. Met., Z, 3, 1029a2. 

185 Cf. Met., Z, 3, 1029a26. 

186 Cf. Met., A, 8, 1017b10. 
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compozantilor. Prin urmare, privitor la sensul de subiect, rámáne de studiat doar 
sensul de formă al acestuia, care este si cel mai greu de inteles!*", Apoi, mai trebuie 
eliminate dintre sensurile substanţei cel de universal şi, prin urmare, cel de gen, căci 
orice gen este un universal, dar nu orice universal este un gen. Genul şi universalul 
nu există decât în discurs, deci nu pot fi substanţă!*t. Rămân deci două sensuri ale 
substanţei: cel de formă și cel de quidditate. 

O primă definiţie, dialectică, pe care o dă Aristotel afirmă că quidditatea este 
„ceea ce fiecare lucru este spus a fi prin sine însuşi”!t%. Nu tot ce este un lucru aparţine 
quidditátii lui, ci numai ceea ce este el prin sine. Aristotel face primul distincţie între 
accidentul propriu-zis și accidentul prin sine (6vuBeBnkoc kað’ ото): „Accident se 
spune şi altfel, precum toate acele atribute ce aparţin fiecărui lucru în sine, dar care nu 
sunt în substanţa [esenţa — ovota] lui”. Definiţia quidditátii elimină accidentele 
propriu-zise, dar păstrează accidentele prin sine. Pierre Aubenque pleacă de la diferenţa 
dintre întrebarea тї &o (ce este ?) si Ti ўу ғїуол (ce era a fi 7). Socrate si Platon 
întreabă ce este (ті ёсті) un lucru atunci când se referă la esenţa lui, deci la categoria 
substantei ar spune Aristotel spre a o deosebi de intrebárile referitoare la celelalte, cum 
sunt noLov (ce fel ?) in categoria calității, sau тособу (cât de mare ?) în categoria cantităţii. 
Dar întrebarea este prea generală, căci răspunsul indică de regulă genul si duce la 
discursuri universale și definiţii generice, în timp ce Aristotel vrea să prindă individualul 
(tóðe тї) în singularitatea lui caracteristică. Dacă rămânem la întrebarea „ce este 
Socrate ?”, la care se răspunde prin gen („Socrate este om”), pierdem exact ceea ce îi 
este caracteristic lui Socrate, adică „socratitatea” care-l deosebeşte de alti oameni, 
greci sau barbari, înţelepţi sau neintelepti etc., şi care constă din determinările accidentale 
prin sine atribuite de tradiţie esenței lui. Prin urmare, Aristotel simte nevoia de a completa 
prima întrebare cu тї fjv etvou (ce era a fi ?), construind prin substantivare quidditatea 
(ceea ce era a fi), adică esența si accidentele esenţiale deopotrivă. Definiţia generală a 
unui lucru prin Ti ёсті (ce este ?), care duce la то тї ёсті (ceea ce este) sau esenţă, este 
diferită de determinarea prin тї fjv єїуол (ce era a fi ?), care duce la tò тї Ãv eivor (ceea 
ce era a fi), tocmai prin accidentele prin sine şi care în final sunt recunoscute ca 
aparţinând esenței. Quidditatea tinde să epuizeze, deşi nu o face niciodată, determinárile 
lucrului, cu condiţia ca acestea să fie accidentale prin sine, nu accidentale pur şi simplu. 
Această interpretare pare confirmată de întrebarea pe care şi-o pune Aristotel în Analitica 
Secundă referitor la posibilitatea demonstrării definiţiei: „Dar atunci nu se poate 
demonstra ceea ce este un lucru (тӧ тї ёсті) potrivit esenței (кот oboiav), prin 


187 Cf. Met., 7, 3, 1029230. 
188 Cf. Met., Z, 13, 1038b8. 
89 Met., Z, 3, 1029b13. 

'% Met., A, 30, 1025230. 
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raționamente ipotetice, admițând, pe de o parte, că ceea ce era pentru lucru a fi 
(quidditatea — tò ті fjv eva) este ceea ce este propriu dintre elementele lui ceea ce 
este (TÒ ті &otU), pe de alta, cá aceste atribute sunt singurele, iar totalitatea lor este 
proprie lucrului ? Într-adevăr, acesta este acel a fi (tò eîvou) al fiecărui 1исги”!?!. 
Quidditatea va desemna ceea ce este mai interior, mai fundamental, mai propriu în 
esenţa definitului, neconfundându-se cu genul, care este prea general, şi neincluzând 
materia, care este accidentală. Ea este esenţa fără materie a unei fiinţe materiale totuşi, 
şi forma care încearcă să definească singură o ființă care nu e numai formă, ci compusul 
materiei cu forma? 

Revenind la problema cerului, Aristotel afirmă că, fiind perceptibil prin simțuri, 
el aparţine lucrurilor individuale, căci orice sensibil există în materie: Cerul nu este 
o ființă simplă, ci aparţine celor compuse, adică tocmai acelor fiinţe care nu sunt 
nupai esențe, ci esențe cărora li se poate atribui o serie de predicate accidentale, fie 
accidentale prin sine, fie accidentale pur și simplu. Dar quidditatea ființelor compuse 
este diferită de fiecare fiintá'?*, prin urmare cerul de aici sau acest cer (66e 6 о?раубс), 
cum îl numește Aristotel în tratat, este diferit de cerul pur si simplu (ô оъроубс 
&xA óc). Nimic nu împiedică, din acestunghi privind problema, ca quidditatea cerului 
sá se realizeze in mai multe individualuri, ceea ce duce la posibilitatea existentei mai 
multor ceruri. Dar, dacá quidditatea cerului, pe care am numi-o specific uranitatea 
lui, se realizeazá їп totalitatea materiei existente, spune Aristotel, va exista un singur 
cer. Demonstrarea unicitátii cerului se va reduce la demonstrarea realizárii unice a 
quidditátii in acest caz, iar aceastá primá parte a capitolului are rolul de a clarifica si 
a pregáti demonstratia propriu-zisá din a doua parte. 

Aristotel pleacá, asa cum o face їп atátea cazuri, de la analiza lingvisticá a 
sensurilor în care este folosit cuvântul obpav6c (cer) si distinge trei întrebuinţări pe 
care le-a fixat limba. În primul rând, cer se numeşte substanța orbitei extreme a 
universului, sau, altfel spus, corpul natural care este pe orbita extremă a universului. 
Este ceea ce comentatorii vor numi sfera stelelor fixe. În al doilea rând, cer se numeşte 
corpul continuu cu orbita extremă a universului, adică acea regiune în care se găsesc 
Luna, Soarele şi celelalte astre rătăcitoare sau planete (de la плоубо – rătăcesc). În 
al treilea rând, cer se numeşte corpul învăluit de orbita extremă, adică ceea ce avem 
obiceiul să numim tot sau univers. Pe scurt, cerul desemnează sau primul cer, sau 
cerul în ansamblul lui, unde sunt cuprinse planetele, sau universul întreg. Acest al 
treilea sens, cel de univers, de lume în totalitatea ei, este cel care-l interesează pe 
Aristotel în demersul privitor la finitudinea, unicitatea si eternitatea cerului. 


11 An. post., II, 6, 9227, subl. n. 
1? Cf. P. Aubenque, ibid., p.368-369. 
193 Cf. Met., Z, 6. 
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Spre deosebire de prima parte, ale cárei argumente erau extrase din filosofia 
primá, a doua parte revine la argumentele fizice ale filosofiei naturale in incercarea 
de a demonstra cá quidditatea cerului se realizeazá doar in totalitatea materiei 
existente. Aristotel pleacă de la presupunerea cá, dacă există în afara cerului un corp 
natural, atunci el trebuie, după o diviziune dihotomică, adică o diviziune fără rest, să 
fie sau simplu, sau compus. Dar corpurile simple, la rândul lor, se împart tot în două, 
după singurele mișcări simple care există. Corpul din afara cerului va trebui, prin 
urmare, să se mişte sau cu o mișcare rectilinie, sau cu o mișcare circulară. Circular 
nu se va mișca, căci elementul sau corpul simplu mișcat circular nu-şi schimbă locul 
prin definiţie. Rămâne că se poate mişca doar rectiliniu, în sus sau în jos. Din nou, la 
rândul lor corpurile miscate rectiliniu pot avea așezare sau potrivit naturii, sau contra 
naturii. Corpul din afara cerului nu poate fi unul din cele care se mișcă rectiliniu, 
căci potrivit naturii locul lor este altul, în interiorul cerului. lar dacă în interiorul 
cerului locul lor ar fi contra naturii, atunci locul din afara cerului ar fi potrivit naturii 
pentru un alt element diferit. Ceea ce este imposibil de vreme ce s-a demonstrat că 
cele patru corpuri simple tradiţionale sunt singurele mișcate rectiliniu care există. 
Rezultă că în afara cerului nu poate exista un corp simplu, fie mişcat circular (eterul), 
fie mişcat rectiliniu (pământ, apă, aer, foc). Nu poate exista nici unul compus, căci 
cele compuse sunt alcătuite din cele simple. Neputând exista nici un corp în afara 
cerului, urmează că quidditatea lui s-a realizat în totalitatea materiei existente în 
univers. De aici rezultă o triplă consecință. Locul, vidul şi timpul sunt determinaţii 
ale corpurilor naturale, care, așa cum s-a demonstrat, nu pot exista decât intra caelum. 
Prin urmare, nici determinatiile lor nu există extra caelum. 

Ultima parte a capitolului este, atât stilistic cât și filosofic, foarte diferită de primele 
două şi, în general, de restul tratatului. Dacă prima parte, asemănătoare cărții Z a 
Metafizicii, era și ea diferită de restul tratatului ca vocabular, exemple si teorii, dar nu 
atât de deosebită stilistic, ultima parte este departe de stilul sec, laconic, abstract al lui 
Aristotel cel din opera acroamatică printr-un stil elegant, îngrijit literar, ca într-o redactare 
finală. Întreg capitolul poate fi un exemplu de alăturare a unor texte elaborate în perioade 
foarte diferite, asa cum despre prima istoricii sunt de acord cá a fost scrisă într-o perioadă 
târzie, bazându-se chiar pe asemănarea cu acea parte a Metafizicii, iar despre ultima 
că este un extras din Despre filozofie, scrisă în tinereţe si păstrată fragmentar doar, 
bazându-se pe autoritatea lui Simplicius!%. Între cele două, stă o parte asemănătoare 
stilistic cu restul tratatului, dezvoltând argumentatia de tip „fizic”. Dacă această aláturare 
îi aparţine lui Aristotel sau urmașilor săi, pare o problemă de nerezolvat şi care, până la 
urmă, nici nu merită rezolvată, de vreme ce așa a fost cunoscut tratatul vreme de două 
milenii si așa a influenţat el filosofia si știința. 


1% Cf, Simplicius, In de caelo, 289, 2. 
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Interpretarea acestei părți care vorbește despre perfectiunea ființelor cerești a 
stâmit controverse încă de la primii comentatori aristotelici si care s-au prelungit 
până acum!?, După mărturia lui Simplicius!%, Alexandru din Afrodisia credea cá 
fiinţele cereşti sau „fiinţele de acolo”, cum le numeşte Aristotel, semnifică „primul 
mişcat”, adică sfera stelelor fixe, negând orice transcendentá a acestora. Dar 
Aristotel precizează că „fiinţele de acolo” sunt cele „ordonate dincolo de orbita 
deplasării extreme”, adică dincolo de sfera stelelor fixe, prima miscatá, deci în 
afara cerului, unde nu există nici loc, nici timp, cum tocmai demonstrase înainte. E 
adevărat că în afara cerului nu există corp, dar aceste fiinţe nu există natural precum 
corpurile cerului, căci nu pot fi natural într-un loc, nici nu suportă acţiunea timpului. 
Ele sunt realități transcendente, va sustine Simplicius!?", împreună cu neoplatonicii, 
împotriva lui Alexandru, căci este vorba de prima cauză!'*, care este primul motor 
imobil asa cum e definit în Metafizica””, unde primum movens nu are viață, el este 
viață, căci este evepyera?%, iar Dumnezeu este numit ființa eternă desăvârşită”. 
Acest loc din tratat unde se vorbește la plural despre aceste ființe, împreună cu 
altul din Metafizica?? unde Aristotel vorbeşte despre „tot atâtea substanţe câte 
sunt si mişcările astrelor”, într-o ierarhie în care prima constituie primul moter ce 
mişcă sfera stelelor fixe, iar celelalte, inferioare, mişcă planetele, a dus la teoria 
faimoaselor inteligente ale scolasticilor. Această teorie a motoarelor inferiore a 
rămas nedezvoltată la Aristotel care tindea totuşi către un sistem monist. Prin 
urmare, pare mai aristotelică interpretarea neoplatonicilor și a lui Simplicius, potrivit 
căreia nu la sfera stelelor fixe sau la primul cer se gândește Aristotel, ci la acele 
realităţi a căror existenţă este în afara cerului și cărora, tocmai de aceea, nu li se 
pot aplica determinările naturale precum locul, timpul, mişcarea şi celelalte. Deşi 
la prima vedere părea o simplă digresiune despre perfecțiunea fiinţelor cereşti, 
această parte vine firesc după ce s-a demonstrat că determinările naturale nu au 
sens în afara cerului unde nu există nici un corp natural. 


1% V. P.Moraux, ibid., p.XLIV, n.5. 

1% Cf. Simplicius, In de caelo, 287, 19-20. 

197 Cf, Simplicius, In de caelo, 290, 4 si urm. 
1% Cf. Simplicius, In de caelo, 287, 30-288,1. 
19? Cf. Met., Л, 7. 

2% Cf, Met., A, 7, 1072b14-15. 

2%! Cf. Met., A, 7, 1072b29. 

202 Cf. Met., A, 8, 1073a26-b3. 
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3.1.3. Eternitatea cerului (A, 10 — B, 1) 


Ultima parte a studiului cerului ca intreg universul cuprinde ultimele trei capitole 
ale primei cărți si primul capitol al celei de-a doua. Încercând să demonstreze 
negenerabilitatea si indestructibilitatea universului, adică eternitatea lui, ele se pot 
reuni sub un titlu comun. 

Problema eternității lumii era prezentă în gândirea greacă de la începuturile 
ei şi fusese rezolvată în diverse moduri de către școlile filosofice dinaintea lui 
Aristotel. Aşa cum face de obicei, el expune doxografic părerile înaintaşilor săi, 
discutând apoi critic soluţiile lor înainte de a propune propria doctrina. Începutul 
capitolului 10 este o argumentare în limbaj juridic, foarte asemănător cu un alt 
Јос2%, dar deopotrivă de rare în scrisul lui Aristotel, menită să scoată în evidenţă 
avantajele expunerii doxografice. Prezentând pe scurt istoria doctrinelor 
referitoare la eternitatea lumii ca o diaporematică, adică o confruntare de teze 
adverse care să pună în încurcătură și incertitudine ceea ce părea cert cu scopul 
de a provoca o discuţie amănunţită și, în final, o alegere între soluţii, Aristotel 
polemizeazá si critică cele mai importante doctrine de până la el, pentru a propune 
de fapt propria teorie, total diferitá de celelalte. Dupá spusele lui, el este primul 
care crede їп eternitatea lumii. Desi traditia fácea ca doctrina eternitátii lumii sá 
urce până la Pitagora si școala sa, în realitate această teză nu poate fi apărată 
istoric cu argumente consistente decât referitor la neopitagoreism?"*. Trei sisteme 
are în vedere critica lui Aristotel. În primul rând erau cei care gândeau că lumea 
a fost generată și are o durată eternă a parte post, precum erau, după Alexandru 
din Afrodisia?5, Orfeu, Hesiod si mai ales Platon si adepţii teoriei lui din Timaios. 
Ín al doilea ránd erau cei care credeau in destructibilitatea lumii, precum atomistii, 
şi, în sfârşit, cei care gândeau o alternantá nesfársitá de generări si distrugeri ale 
universului, precum Heraclit și Empedocle. Desi Aristotel nu o spune, teoriile 
care gândeau o generare a lumii nu presupuneau o naştere ex nihilo, ci toate 
credeau, începând cu fiziologii ionieni, în existenţa unui substrat primordial, fie 
el apa lui Thales, aerul lui Anaximene, sau apeiron-ul lui Anaximandru. Problema 
care diferenţiază teoriile privind eternitatea lumii este problema organizării, a 
ordonării ei. Soluţia” aristotelică a unei materii etern organizate într-un cosmos 
este extrema soluţiei atomiste, cea a unei materii deopotrivă eternă, dar haotică 
initial, organizată pentru o perioadă limitată şi din nou căzând în haosul de început. 
Între cele două extreme trebuie situate soluţiile intermediare, cum e cea din 


203 Met., B, 1, 995a24-b4. 
204 Cf. P. Moraux, ibid., p. LXXVI, n.2. 
205 Apud Simplicius, In de caelo, 293, 14. 
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Timaios, unde haosul initial este inlocuit la un moment dat cu o organizare eterná 
a lumii, sau solutiile ciclice ale nasterii si distrugerii eterne a lumii din gándirea 
lui Heraclit si Empedocle. În realitate, alternanţa de care vorbește Aristotel 
referindu-se la Empedocle nu este între procesele de distrugere, ci între 
generările si distrugerile succesive si periodice sub acţiunea Iubirii, care unește 
elementele pentru a constitui Sfera, și a Urii, care le separă, în timp ce pentru 
Heraclit alternanţa eternă era între nașterea şi pierirea periodică a lumii prin 
foc. Prin urmare, problema lui Aristotel era de a demonstra, pe de o parte, 
împotriva soluţiei extreme a atomistilor $1, pe de alta, împotriva soluţiilor mixte 
ale lui Platon, Heraclit și Empedocle, eternitatea ordonării lumii. Ordinea lumii 
nu se naşte într-un anumit moment pentru eternitate, cum spune Platon, nici nu 
se naște pentru a pieri şi a renaşte din nou, cum spuneau Heraclit si Empedocle, 
nici nu se naște pentru a pieri după un timp limitat, cum spuneau atomistii, ci 
ea este veșnică, venind din infinitatea timpului si mergând către infinitatea lui. 
Pe scurt, eternitatea lumii, a cerului cum spune Aristotel, presupune 
negenerabilitatea si indestructibilitatea lui şi, reciproc, negenerabilitatea si 
indestructibilitatea duc la eternitatea lumii. Trebuie remarcat cá dintre teoriile 
criticate lipsește concepţia eleatá, al cărui imobilism o excludea dintre doctrinele 
de filosofie naturală. Eleatii, nerecunoscánd lumii sensibile decât calitatea unei 
aparente subiective, asa cum spune Aristotel la începutulcărţii Г despre Melissos 
şi Parmenide?%, nu pot fi numiţi physiologoi, iar problema eternității lumii nu- 
și găsește locul în concepţia lor. 

Studiul eternitatii cerului cuprinde trei părți. Primele două sunt o examinare 
fizică (A, 10) şi o examinare în general (A, 11-12), cu care ne-a obişnuit Aristotel, 
iar a treia o revenire la examinarea critică a tradiţiei (B, 1) cu care începuse. 


3.1.3.1. Examinarea fizică (A, 10) 


Examinarea fizică (pvoıkûç)" critică si respinge pe rând trei concepţii privitoare 
la eternitatea lumii, demonstrând, împotriva lui Platon, cá nu există lume generată si 
indestructibilă, împotriva lui Empedocle și Heraclit, că nu există lume periodic 
generată și distrusă, si împotriva atomiștilor, cá nu există lume generată si destructibilá 
în mod absolut. 

Două sunt capetele de la care pornește critica lui Aristotel împotriva teoriei 
lui Platon din Timaios și a membrilor Academiei. Mai întâi, a afirma că lumea este 
generată, dar deopotrivă eternă, înseamnă a afirma o imposibilitate logică, căci 


2% De caelo, Ш (T), 1, 298b14; De gen. et corr., A, 8, 325а13. 
207 De caelo, I (A), 10, 280232. 
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contrazice teoria inductiei ca ridicare de la individual la general printr-o concluzie 
generalizatoare a unui număr limitat de cazuri specifice?*. Într-adevăr, experienţa 
sensibilă sau fenomenele observate, cum spune Aristotel, prin care tot ceea ce e 
generat vedem cá este si destructibil, ne duc la o concluzie contrară celei 
platoniciene. În al doilea rând, dacă fiinţa de dinaintea generării este incapabilă să 
se schimbe, atunci lumea nu s-a putut naște, iar dacă s-a născut, atunci ea este 
capabilă de schimbare, ceea ce înseamnă că nu va rămâne în starea prezentă pentru 
eternitate, și schimbându-se va pieri pentru a renaşte din nou de un număr infinit 
de ori. A doua parte a criticii teoriei lui Platon, după cele două obiecţii de mai sus, 
este îndreptată împotriva membrilor Academiei contemporani cu Aristotel. Pentru 
a-şi apăra maestrul ei interpretau tezele din Timaios ca o expunere logică a structurii 
lumii, nu ca o cronologie a structurării acesteia, comparând-o cu o demonstraţie 
geometrică. Potrivit mărturiei lui Simplicius??, împotriva lui Xenocrates din 
Calcedon, scolarh al Academiei începând cu 339, este în primul rând îndreptată 
critica lui Aristotel. După el, generarea lumii pornind de la elemente este 
asemănătoare cu generarea unei figuri geometrice pornind de la liniile care o 
compun, în sensul că liniile care o compun nu sunt anterioare figurii, după cum 
elementele care compun lumea nu sunt anterioare acesteia. Aristotel refuză această 
comparaţie. Dacă liniile care formează o figură geometrică nu sunt anterioare 
acesteia si cea din urmă poate fi dedusă analitic din primele, existând identitate 
între ele, căci etapele demonstraţiei geometrice nu se exclud între ele, la Platon 
între lumea ordonată care se generează la un anumit moment și elementele 
dezordonate ale lumii dinaintea generării nu poate exista identitate. Între cele două 
stări, dezordinea elementelor şi ordinea lumii, trebuie să existe o schimbare, prin 
generare şi timp, care să le separe. 

A doua teorie criticată de Aristotel este cea a generărilor și distrugerilor ciclice ale 
universului, în care credeau, cu diferenţele specifice fiecăruia, Empedocle si Heraclit. 
„În realitate — spune Aristotel — a face să se constituie și să se suprime alternativ lumea 
nu este cu nimic altceva decât a presupune că aceeaşi lume este eterná, dar schimbătoare 
după formă”. Cu alte cuvinte, este o altă formă de a afirma eternitatea lumii, asa cum la 
Empedocle acţiunea celor două principii, Iubirea şi Ura, nu privește cele patru elemente 
din care este constituită lumea, ci stările întâmplătoare ale acestora. Este același lucru 
cu a considera că există distrugere şi generare dacă cineva din tânăr ar deveni bătrân şi 


2% Cf. Top., I, 12, 105а13; inducția dialectică este, alături de raționament, unul din 
temeiurile dialecticii şi înseamnă generalizarea unui număr limitat de cazuri specifice, 
fiind diferită de silogismul inductiv sau inducția completă sau perfectă, de care vorbeşte 
Aristotel în An. pr., II, 23, în care se enumeră toate cazurile posibile. 

2% Cf. Simplicius, In de caelo, 303, 33. 
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din bátrán tánár, exemplificá Aristotel cu o comparatie despre care J.Burnet crede cá 
trimite la Heraclit?'?, iar P.Moraux la Platon?". 

A treia conceptie respinsá de Aristotel este cea a atomistilor, care credeau їп 
generarea si distrugerea absolutá a universului. Fiind unicá, asa cum s-a demonstrat 
mai înainte, lumea generată nu poate fi distrusă in mod absolut. Dacă este generată, 
înseamnă că lumea cuprindea în sine dintotdeauna, între principiile constituţiei ei, 
schimbarea necesară generării, care continuă să existe chiar și în ipoteza distrugerii 
ce nu poate fi niciodată absolută. Dar, adaugă Aristotel în finalul acestei respingeri 
trimițând la doctrina atomistá a unei infinitáti de lumi??, dacă ar exista această 
infinitate, lucrurile ar fi posibile in mai mare másurá. Cu alte cuvinte, teza generárii 
şi distrugerii absolute a lumii nu poate fi apărată decât admitánd existenţa unei serii 
infinite de lumi succesive. Acesta ar trebui să fie sensul interpretării pasajului, nu ca 
o nouă întrebare privind unicitatea ridicată de Aristotel si la care, cu indreptátire, 
P.Moraux constată că Aristotel nu răspunde în capitolele următoare?!?. Dar problema 
unicitátii lumii fusese rezolvată mai înainte (А, 8-9), iar respingerea de faţă pleacă 
tocmai de la admiterea acestei unicitáti. 

Criticând și respingând cele trei teorii anterioare privitor la generarea și distrugerea 
lumii, deocamdată doar cu argumente fizice, Aristotel anunţă următoarele două capitole 
în care se va demonstra în general (xa86AX0v)^^, nu numai în privinţa universului, că 
noțiunile generat indestructibil sau negenerat destructibil sunt contradictorii. 


3.1.3.2. Examinarea în general (A, 11 — 12) 


Studiul in general al problemei eternitátii lumii incepe cu definirea termenilor 
generat — negenerat si destructibil — indestructibil printr-o examinare a diferitelor 
sensuri în care sunt folosiţi (A, 11)?5. 

Așa cum observă Р.Могаих?', textul ajuns până la noi pare a fi suferit modificări, 
insertii de glose şi adăugiri inoportune. Cu toate acestea, el deosebeşte patru 


210 J Burmet, ibid., p.180. 

?!! PMoraux, ibid., p. XXIX, n.1, trimite la mitul din Politicul, 269c-271c. 

212 Cf. Simplicius, In de caelo, 310, 8, Aristotel se gândește la Leucip si Democrit. 

23 V. P.Moraux, ibid., p. XXX, n.1. 

214 Cf. De caelo, I (A), 10, 280233. 

215 În greceste &yévntog poate însemna si negenerat si negenerabil, după cum 
@фӨортос poate însemna si nedistrus si indestructibil, putând duce astfel la o dualitate de 
sensuri. Dar, conform interpretării lui Aristotel însuși, adjectivul verbal folosit de el tinde 
să aproximeze participiul trecut (v. J.L.Stocks, De caelo in The works of Aristotle, vol.I], 
The Clarendon Press, Oxford, 1947, p.280a, n.1). 

216 Cf. P.Moraux, ibid., p.41, n.1. 
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perspective diferite care duc la distinctiile sensurilor. În primul rând, cei patru termeni 
sunt spuşi despre lucrurile care nu suferă propriu-zis generare si distrugere potrivit 
alternantei ființei şi nefiinţei. Ele se numesc negenerate sau indestructibile prin faptul 
că apariţia şi dispariţia lor nu ţine propriu-zis de generare și distrugere, așa cum apariția 
sau dispariţia mişcării sau atingerii nu ţine de generarea sau distrugerea mișcării sau 
atingerii. În al doilea rând, generarea sau distrugerea poate să fi avut loc sau să nu fi 
avut loc, asa încât negenerat înseamnă ceea ce nu a fost încă generat, generat înseamnă 
ceea ce a fost deja generat, indestructibil înseamnă ceea ce nu a fost încă distrus, iar 
destructibil ceea ce a fost deja distrus. În al treilea rând, ținând cont de posibilitatea 
sau imposibilitatea unui lucru de a fi generat sau distrus, negenerat se numește un 
lucru care nu poate în nici un fel să fie generat, după cum indestructibil se numește un 
lucru care nu poate în nici un fel să fie distrus. „Astfel se numesc negenerate, dintre 
realități, cele eterne”, și aceasta este semnificaţia principală pentru Aristotel, sau sensul 
propriu al termenilor cum spune Simplicius?" În al patrulea rând, potrivit gradului de 
ușurință cu care lucrurile sunt generate sau distruse, ceva se numeşte negenerat sau 
indestructibil dacă este greu generabil sau destructibil. Ultimele două perspective rezultă 
din cele două sensuri în care se folosește posibil-imposibil, adică în raport de adevăr si 
fals, de unde rezultă sensul propriu al celor patru termeni definiti, şi în raport de greutatea 
sau ușurința cu care au loc schimbările. 

Aceasta este ordinea în care apar acceptiile lui negenerat, ordine pe care Aristotel 
nu o mai păstrează în analiza sensurilor celorlalți trei termeni, încât, deși se raportează 
la ea, paralelismul acestor sensuri nu apare foarte clar. Așa de pildă, sensurile lui 
generat rezultă în ordine din a doua, a treia, a patra şi prima perspectivă, lucru datorat 
probabil tot intervenţiei şi modificării textului în decursul timpului. Cum sensul 
propriu, care-l interesează pe Aristotel, este definit ţinând cont de posibilitatea sau 
imposibilitatea unui lucru de a fi generat sau distrus, finalul capitolului discută 
acceptiile posibilului şi imposibilului. Prin urmare, în sens propriu, negenerat si 
indestructibil sunt definiti corespunzător sensului propriu al imposibilului, anume 
cel al imposibilității trecerii de la neființă la ființă prin generare si, respectiv, cel al 
imposibilității trecerii de la fiinţă la neființă prin distrugere. În sens propriu, generat 
şi destructibil sunt definiti ca posibilitatea trecerii de la neființă la ființă prin generare 
Şi, respectiv, ca posibilitatea trecerii de la fiinţă la neființă prin distrugere. Tot in 
finalul capitolului 11 Aristotel arată că posibilitatea se definește totdeauna în raport 
de un maxim sau prag determinabil sau după putere, sau după obiectul însuși. 

Capitolul 12 este al doilea al examinării in general a problemei eternității 
cerului și cuprinde patru părți distincte. Prima parte (28 1a28-b19) aduce două 
precizări preliminare referitor la existența duratei contingentilor (281a28-b2) si 


?" Cf, Simplicius, In de caelo, 314, 27-315, 2. 
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distincţia între fals și imposibil (281b2-19). A doua parte este demonstraţia 
propriu-zisă a eternității cerului (28 1b20-283a1). A treia parte este concluzia 
demonstraţiei eternității (283а1-10), iar a patra cuprinde argumente suplimentare 
la teza eternității cerului (283a11-b22). 

Prima precizare preliminară, referitor la durata contingentilor sau a acelor lucruri 
care au posibilitatea şi de a fi şi de a nu fi, cum spune Aristotel, este o scurtă 
demonstraţie prin reductio ad absurdum?'*. Dacă timpul în care un contingent există 
şi nu există nu este limitat, rezultă că acesta va exista într-un timp infinit și nu va 
exista într-un alt timp infinit. Ceea ce e imposibil şi deci timpul existenţei sau 
neexistentei contingentilor trebuie să fie limitat. A doua precizare pe care o face 
Aristotel se referă la distincția dintre fals si imposibil. Fals sau adevărat se spune 
totdeauna referitor la raportul dintre real şi enunţul făcut şi este un dezacord sau 
respectiv un acord între acestea. Falsul nu este legat obligatoriu de imposibilitatea 
faptului enunțat, ceea ce este fals acum putând deveni adevărat în viitor, deci posibil. 
Dar a enunta un lucru absolut realizabil, precum este comensurabilitatea diagonalei, 
este nu numai fals, ci și imposibil. Aristotel invocă aici principiul legăturii necesare 
între antecedent şi consecvent, imposibilitatea fiind totdeauna concluzia premiselor 
imposibile, iar falsul fiind totdeauna concluzia premiselor false2!%. În cartea A a 
Metafizicii, care este un veritabil vocabular al peripatetismului, imposibilul şi 
posibilul sunt definiti prin fals și adevărat. „Imposibilul este cel al cărui contrar este 
cu necesitate adevărat. (...) Dar contrariul acestuia, posibilul, există când contrariul 
său nu este necesar fals."??? 

A doua parte a capitolului cuprinde demonstraţia propriu-zisă. Aristotel arată că 
atribuind unei ființe în acelaşi timp sau generabilitatea si indestructibilitatea, sau 
negenerabilitatea si destructibilitatea, toate considerate în sens propriu, ajungem la 
concluzii imposibile. Cum imposibilul decurge din premise imposibile aşa cum s-a 
arătat mai înainte, rezultă că nu există generat indestructibil, cum afirma Platon, nici 
negenerat destructibil. Demonstrația este făcută în doi paşi. Primul (281b20-282a25) 
arată că orice ființă eternă este indestructibilă si negenerată, iar al doilea (282a25-283a1) 
arată că orice fiinţă indestructibilă şi orice fiinţă negenerată este etemă. 

Primul pas al demonstraţiei, la rândul lui, se structurează în două părți. Mai 
întâi se arată că eternitatea duce, pe de o parte, la indestructibilitate (28120-25), pe 
de alta, la negenerabilitate (281b25-282a4). Apoi, că eternitatea exclude 
destructibilitatea şi generabilitatea (282a4-25). Pe de o parte, destructibil în sens 
propriu este ceea ce are posibilitatea trecerii de la ființă la neființă prin distrugere. 


218 Despre acest tip de demonstrație v. Note la trad., A, 12, n.5. 
79? Cf. An. pr., I, 15, 34a14; Met., Ө, 4, 1047b15. 
220 Cf. Met., A, 12, 1019b23. 
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Pentru a demonstra cá eternitatea duce la indestructibilitate, Aristotel presupune 
existenta unei fiinte eterne destructibile. Fiind destructibilá, ea va avea potenta de 
a nu fi și să presupunem că această potentá trece în act. Prin urmare, la un moment 
determinat, anume cel al trecerii acestei potente în act, în acelaşi timp fiinţa eternă 
va exista, de vreme ce este eternă, și nu va exista, de vreme ce a fost distrusă. Ceea 
ce este imposibil, căci simultaneitatea potentelor nu se transmite actelor, care separă 
contrariile, unul realizându-se, celălalt rămânând în potentá?!. Concluzia fiind 
imposibilă, rezultă, conform principiului legăturii necesare între antecedent si 
consecvent, că și premisa este imposibilă. Deci tot ceea ce există etern este 
indestructibil în mod absolut, sau eternitatea duce la indestructibilitate absolută. 
Pe de altă parte, acelaşi raționament se poate aplica și în cazul negenerabilitátii 
absolute. Generat în sens propriu este ceea ce are posibilitatea trecerii de la neființă 
la ființă prin generare. Să presupunem că există o ființă eternă generată. Fiind 
generată, a existat înainte de generare un timp în care ea nu a existat. Acest timp în 
care fiinţa eternă nu a existat nu poate fi infinit, căci posedă, eternă fiind, cel putin 
capacitatea de a exista un timp limitat, orice limitat fiind cuprins în infinit, cum 
comentează locul Simplicius. Dar acest timp în care ființa eternă nu a existat nu 
poate fi nici limitat, căci atunci am avea o fiinţă eternă destructibilă, ceea ce e 
imposibil, cum s-a demonstrat mai înainte. Prin urmare, o ființă eternă nu poate fi 
generată, sau eternitatea duce la negenerabilitate absolută. Concluzia primei părţi 
este că orice fiinţă eternă este indestructibilă şi negenerată, sau altfel spus ținând 
cont de cele de mai înainte, eternitatea duce Іа indestructibilitate şi negenerabilitate. 

A doua parte a primului pas al demonstraţiei eternității cerului examinează 
problema din alt unghi. Aristotel îşi propune să arate că eternitatea exclude destruc- 
tibilitatea şi generabilitatea studiind relaţiile posibile în general între conceptele 
de existent etern, neexistent etern, existent temporar şi neexistent temporar (282а4- 
25). La început (282a4-7) el construiește următoarele concepte complexe prin 
contrarietate si negatie. Ceea ce totdeauna are putinţa de a fi (tò &ei Svv&uevov 
£ va) are drept negatie (&nógacıs) ceea се nu totdeauna are putinţa de a fi (tÒ рӯ 
&ei 80vápievov Eva) si drept contrariu (Evavriov) ceea ce totdeauna are putinţa 
de a nu fi (tò &ei õvvápevov рӯ eva), care are drept negatie, la rândul lui, ceea ce 
nu totdeauna are putinţa de a nu fi (tò рӯ dei 6vv&uevov рӯ eva). În cursul 
demonstraţiei (282a8-14) el reduce acesteconcepte renunțând la 6vv&pnevov (putinţa, 
capacitatea) care nu se modifică în niciuna din cele patru construcţii, negatiile făcându- 
se asupra verbului „а fi" si perioadei de timp. Asa cum observă Moraux??, în opoziție 


221 Cf. Met., Z, 13, 103927. 
222 Cf. Simplicius, In de caelo, 328, 5. 
?3 Cf. P.Moraux, ibid., p LXXXII, n.1. 
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cu Tricot?^, бюу@ңєуоу nu este un veritabil modus indicând posibilitatea logică opusă 
necesităţii, ci indică doar capacitatea sau putinţa fizică, ceea ce îi si permite lui 
Aristotel să înlocuiască pe ceea ce are putinţa de a fi (tò бє\ бъоубреуоу eva) cu 
totdeauna existentul (tò &ei бу), pentru ca în tabelul care încheie demonstraţia 
generală (282a25) cele patru concepte să apară nearticulate. Totdeauna existent (Grei 
Óv), cum spune Aristotel, sau existent etern are drept contrariu pe totdeauna neexistent 
(&ei рӯ бу) sau neexistent etern si drept negatie pe nu totdeauna existent (uù &ei бу) 
sau existent temporar, al cărui contrariu este nu totdeauna neexistent (A &ei [A бу) 
sau neexistent temporar. Demonstrația că eternitatea exclude destructibilitatea si 
generabilitatea ocupă liniile 282a4-14. Fiindcă termenii contrari existentul etern si 
neexistentul etern pot fi falsi amândoi, dar nu pot fi adevăraţi în același timp despre 
același lucru, este necesar ca negatiile celor doi să aparţină aceluiași lucru. Acesta 
este intermediarul (һёсоу) între existentul etern şi neexistentul etern, adică cel care 
are putinţa de a fi si de a nu fi. Sau, altfel spus, tot ceea ce nu este etern, fie ca 
existent, fie ca neexistent, este necesar să aibă putinţa de a fi şi de a nu fi. Aceeaşi 
demonstraţie este reluată mai abstract, sub forma unui raționament general (Абүос 
*a86)0»v) spune Aristotel, între liniile 282a14-21 folosind notații literale. Fie A, B, 
T, A, atribute cu următoarele restricţii: A și B nu pot aparţine aceluiaşi subiect, dar A 
sau T şi B sau A pot aparţine oricărui subiect. Unui subiect căruia nu-i aparţine nici 
A, nici B este necesar să-i aparţină si Г şi A. Să notăm cu E intermediarul lui A si B. 
Cum T aparţine oricărui subiect căruia nu-i aparţine A, rezultă că T îi aparţine și lui 
E. La fel, cum A aparţine oricărui subiect căruia nu-i aparține B, rezultă cá A îi 
aparţine si lui E. Deci Г si A îi aparţin lui E care este intermediarul lui A si B. 
Urmează concluzia (282a2 1-25) în termenii reuniți folosiţi în prima sia doua formă 
a demonstraţiei. Existentul etern (A) si neexistentul etern (B) nu sunt nici generati, 
nici destructibili, căci altfel ceva generat sau destructibil (E) ar avea în acelaşi timp 
potenta existenţei eterne si potenta neexistentei eterne, ceea ce s-a demonstrat mai 
înainte că este imposibil. Prin urmare, eternitatea, fie ca existență (A). fie ca 
neexistentá (B), exclude generabilitatea si destructibilitatea (E). 

Fragmentul 282a4-25 care cuprinde demonstratia cá eternitatea exclude 
destructibilitatea si generabilitatea, cu care se incheie primul pas al demonstratiei 
eternitátii cerului, pare a fi, conform analizei lui P-Moraux, o inserare ulterioará in 
desfăşurarea argumentárii iniţiale??5. Într-adevăr, Aristotel reia ab initio la 282b8-23 
problema raporturilor intre generat si destructibil la al doilea pas al demonstratiei 
eternitátii cerului, lucru inutil dacă segmentul 282a4-25 s-ar fi găsit in forma iniţială 
a textului. Cum tocmai s-a demonstrat în fragmentul în cauză, generatul şi 


24 Cf. J.Tricot, ibid., p.57, n.2. 
23 Cf. PMoraux, ibid., p.LXXXII, sf. n.1. 
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destructibilul corespund unui intermediar între existentul etern şi neexistentul etern, 
având când existenţă, când neexistentá, şi insotindu-se unul cu altul. Pe de altă parte, 
remarca pe care o face Aristotel la 282b9-10 (,....iar aceasta este clar din cele de mai 
înainte...”) ne-ar putea indica una din demonstrațiile duble care sunt atât de frecvente 
în tot tratatul. Totuşi, argumentele analizei lui P.Moraux dezvăluie aspecte care conduc 
la susținerea tezei inserării ulterioare a fragmentului?*. 

Mai întâi trebuie remarcat că fragmentul cuprinde două demonstraţii ale aceluiaşi 
lucru, anume că eternitatea exclude destructibilitatea şi generabilitatea. Prima (282a4- 
14) construiește cele patru concepte complexe cuprinse în tabelul de mai jos prin 
contrarietate şi negatie. În primul rând, opunerea de concepte si nu de propoziţii 
pare a fi caracteristic unui stadiu iniţial al logicii lui Aristotel, cum e întâlnit în 
Categorii sau în fondul primar din Topica, în timp ce în tratatele de maturitate doar 
propozițiile sunt opuse între ele. În al doilea rând, folosirea în etapa iniţială a 
construcţiei conceptelor a lui &wv&uevov (capabil, care are putinţa) nu indică 
posibilitatea logică opusă necesităţii, ci doar capacitatea fizică. Ceea ce totdeauna 
are putinţa de a fi (tò &ei Svvâuevov eivor) este înlocuit în timpul argumentării cu 
totdeauna existentul (tò &ei бу), căci în lucrurile eterne, spune Aristotel, „nu diferă 
prin nimic a fi posibil si a exista”??, iar în cele temporare ceea ce are putinţa de a fi 
există la un moment dat, altfel fiind un neexistent etern. Există, prin urmare, o 
identitate de fapt, cum spune P.Moraux, între ceea ce e capabil de existenţă eternă şi 
totdeauna existentul, Svvápevov nefiind un veritabil modus din teoria modalelor asa 
cum este dezvoltată in De interpretatione??, De altfel, cum s-a spus mai sus, el nici 
nu este modificat în vreunul din cele patru concepte. În al treilea rând, teoria cantității 
nu are încă forma sa clasică. Tabelul opozitiilor conceptelor poate fi comparat cu 
pătratul lui Boethius sub forma căruia a fost cunoscută teoria cantităţii și calităţii 
propozitiilor. Existentul etern ar corespunde universalei afirmative, neexistentul etern 
ar corespunde universalei negative, existentul temporar ar corespunde particularei 
afirmative, iar neexistentul temporar particularei negative. Ţinând cont de toate aceste 
observaţii, conchide Moraux, redactarea acestei prime forme a demonstraţiei 
(282a4-14) pare a fi făcută în aceeași perioadă cu Categoriile și fondul primaral Topicii, 
înaintea teoriei modalelor din De interpretatione şi mult înainte de Analitica primă. 

A doua formă a aceleiaşi demonstraţii (282a14-21), introdusă prin formula de 
raționament general (A6yoc каӨбло?), are drept particularitate folosirea notatiilor 
literale drept variabile algebrice. Deşi asemenea notații literale sunt întâlnite în tot 
tratatul, ele desemnează peste tot fie anumite concepte, fie linii și puncte, în general 
ceva determinabil. Acesta este singurul loc din De caelo în care literele sunt tratate 


226 Cf. P. Moraux, ibid., p.LXXXII, n.l, pentru întreaga analiză a fr. 282a4-25. 
227 Phys., III, 4, 203b30. 
2% Cf. De int., 12-13. 
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ca adevárate variabile algebrice, asa incát pornind de la un sistem de restrictii pe 
care trebuie să-l respecte acestea, se deduce logic concluzia. P. Moraux observă cá si 
in Analitica secundá notatiile literale sunt adesea simple nume, asa cum De caelo 
oferă multe exemple, tratarea lor ca veritabile variabile algebrice devenind obişnuită 
doar în Analitica primă. Ceea ce ar conduce la concluzia că această a doua formă a 
demonstraţiei trebuie să fie o intervenţie tîrzie în textul initial dintr-o perioadă 
apropiată elaborării ultimelor tratate logice. Concluzia comună (282a21-25) a celor 
două forme sub care e prezentată demonstraţia revine la terminologia obișnuită a 
tratatului. Ceea ce totdeauna există şi ceea ce todeauna nu există, nu e nici generat, 
nici destructibil. Sau, cu alte cuvinte, eternitatea, indiferent cá se referă la existență 
sau neexistenţă, exclude destructibilitatea şi generabilitatea. 

Relaţiile între concepte si etapele abstractizării se pot observa în următorul tabel. 


existent etern neexistent etern 
1. тд &ei ŝvvépevov eivat 1. тб &ei Svv&pevov pÀ civar 
(ceea ce totdeauna (ceea ce totdeauna 
are putinţa de a fi) are putinţa de a nu fi) 
2. 10 бєї бу Evavriov 2. тб ei pÌ бу 
(totdeauna existentul) (contrariu) (totdeauna neexistentul) 
3. бєї бу 3. бєї рт бу 
(totdeauna existent) (totdeauna neexistent) 
4. А 4.B 


+ 
1. tò Svv&uevov eivai kai рӯ eivat 
(ceea ce are putinta de a fi si de a nu fi) 
2, 3. рёсоу то? dei бутос 
ATÓPASE кой TOÔ lei uÀ бутос &nógpaoig 
(negatie) (intermediar al totdeauna existentului (negatie) 
și totdeauna neexistentului) 
4. E — generat, destructibil 


existent temporar neexistent temporar 
1. тб рӯ &ei 5vv&uevov civar i 1. тб ji] &ei Svv&uevov uù civar 
(ceea ce nu totdeauna (ceea ce nu totdeauna 
are putinţa de a fi) are putinţa de a nu fi) 
2. тб рӯ &ei бу £vavriov 2. TÒ рӯ &ei рӯ бу 
(nu totdeauna existentul) (contrariu) (nu totdeauna neexistentul) 
3. pă &ei бу 3. рӯ бї рў бу 
(nu totdeauna existent) (nu totdeauna neexistent) 


4. 4. А 
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Primul pas al demonstraţiei eternității cerului arătase că eternitatea duce la 
indestructibilitate şi negenerabilitate şi exclude destructibilitatea şi negenerabilitatea. 
Dar de aici nu rezultă cu necesitate cá tot ceea ce este etern este identic cu tot ceea се 
este negenerat si indestructibil. Pentru a fi identitate e necesar să arătăm si reciproca, 
anume că tot ceea ce e negenerat şi indestructibil este şi etern, ceea ce va face al 
doilea pas al demonstraţiei (282a25-283a3). Că tot ceea ce este negenerat și tot ceea 
ce este indestructibil este şi etern, rezultă cu necesitate dacă negeneratul şi 
indestructibilul se însoțesc reciproc (282a30-b5). Dar dacă negeneratul si 
indestructibilul nu se însoțesc reciproc, acest lucru nu rezultă in mod necesar 
(282b5-7). De aceea Aristotel va arăta că generatul și indestructibilul se însoțesc 
reciproc (282b8-23), dublând demonstraţia din fragmentul 282a4-25, absent probabil 
din redactarea iniţială cum s-a arătat mai înainte, si cá negeneratul însoțește 
indestructibilul (282b23-283a3). Sau, cu alte cuvinte, că generatul și destructibilul 
sunt convertibili şi, de asemenea, negeneratul şi indestructibilul sunt convertibili. Cá 
generatul si destructibilul sunt convertibili rezultă din următoarele: între ceea ce 
totdeauna există si ceea ce totdeauna nu există se află un intermediar care nu însoţeşte 
niciunul din cei doi termeni; generatul şi destructibilul nu sunt eterni, fie în existenţă, 
fie în neexistentá, generatul trecând de la neexistentá la existenţă, iar destructibilul 
trecând de la existenţă Ја neexistentá; prin urmare, atât generatul cât si destructibilul 
sunt intermediarul între existentul etern si neexistentul etern, insotindu-se unul cu 
altul şi fiind convertibili. Pe de altă parte, dacă generatul si destructibilul se însoțesc 
unul cu altul, iar ceva nu poate fi şi generat şi negenerat, dar orice trebuie să fie sau 
generat, sau negenerat, după cum, deopotrivă, ceva nu poate fi şi destructibil şi 
indestructibil, dar orice trebuie să fie sau destructibil, sau indestructibil, atunci e 
necesar ca negeneratul și indestructibilul să se însoțească reciproc. Prin reductio ad 
absurdum, să presupunem că negeneratul nu însoţeşte indestructibilul; dar orice trebuie 
să fie sau generat, sau negenerat; deci indestructibilul va fi generat, de vreme ce am 
presupus că nu se însoțește cu negeneratul; însă ceea ce este generat este şi destructibil, 
deci indestructibilul este destructibil, ceea ce e imposibil; prin urmare, presupunerea 
făcută e falsă, deci negeneratul însoțește indestructibilul. Iar dacă negeneratul si 
indestructibilul se însoțesc reciproc, fiind convertibili, rezultă cu necesitate cá tot 
ceea ce este indestructibil şi negenerat este etern. Sau, altfel spus, indestructibilitatea 
şi negenerabilitatea duce la eternitate. De remarcat că cele două părţi ale pasului al 
doilea folosesc deopotrivă notații literale, dar ele nu mai sunt veritabile variabile ca 
în primul pas, ci simple nume date conceptelor. 

Primul pas al celei mai lungi argumentări din tratat demonstrase că eternitatea 
duce la indestructibilitate si negenerabilitate si exclude destructibilitatea si genera- 
bilitatea. Al doilea pas demonstrase cá indestructibilitatea si negenerabilitatea duce 
la eternitate. Prin urmare, indestructibil si negenerat este identic cu etern. Concluzia 
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lui Aristotel (283a4-10) este îndreptată, o dată în plus, împotriva lui Platon. A afirma 
că există ceva generat si în același timp indestructibil, cum spune Platon despre cer 
în Timaios, sau că există ceva negenerat si în același timp destructibil, înseamnă a 
anula ceva din datele problemei. Pentru Aristotel timpul este infinit în ambele sensuri, 
aparte ante şi a parte post, în timp ce pentru Platon, existând un moment al generării 
universului, el este limitat a parte ante, dar este infinit a parte post. Dar, spune 
Aristotel, ceea ce este infinit într-o singură parte nu este nici infinit, nici limitat. 

Finalul capitolului 12 (283a11-b22) cuprinde o serie de.șapte argumente 
suplimentare prezentate într-un stil concis și obscur, ceea ce-l face pe P. Moraux?? să 
admită cá ne aflăm în fata unui material brut, poate sub formă de notații marginale la 
textul initial, fiind adăugiri tardive în vederea unei dezvoltări ulterioare care n-a mai 
fost împlinită. Impresia că ne aflăm în prezenţa unor note, necesare poate dezvoltării 
orale a argumentelor, este întărită și de faptul că editorul care le-a transcris nu a fost 
capabil să determine ordinea corectă a lor, crede P. Moraux, care dedică un studiu 
special problemelor ridicate de finalul capitolului 122. Dezacordul privitor la ordinea 
şi interpretarea acestuia s-au prelungit până la ultimii traducători ai tratatului. De 
pildă, pentru Tricot si Stocks concluzia capitolului se sfârşeşte la 28336, în timp ce 
Moraux o prelungește până la 283а10. Dar ultima şi cea mai pertinentăpare ordonarea 
propusă de P.Moraux. El distinge în mod just două grupe de argumente suplimentare 
corespunzător celor două tendinţe de argumentare cu care ne-a obişnuit Aristotel în 
cursul tratatului. Prima grupă ar fi constituită din argumente rezultate din considerarea 
abstractă a conceptelor etern-neetern, generat-negenerat, destructibil-indestructibil, 
privite însă prin prisma teoriei potentá-act. Este ceea ce se numește o examinare în 
general, sau de tip коӨблох. Acestei grupe îi aparţin pasajele de la 283а11-29 + 
283b5-6 si 283b6-17. A doua grupă ar fi constituită din argumente rezultate din 
examinarea fizică, sau de tip pvoikâg cum spune chiar Aristotel Ја 283b17. Acestei 
grupe îi aparţin pasajele de la 283b17-22 + 283b3-5 și 283a29-b2. Prin urmare, 
potrivit lui Moraux, ordinea care ar da un sens acceptabil logic discursului ar fi 
următoarea: 283a11-29 + 283b5-6, 283b6-17, 283b17-22 + 283b3-5, 283a29-b2. 
Totuşi, ţinând contde faptul că Aristotel plasează de regulă argumentele fizice înaintea 
celor generale, poate că ordinea firească a discursului ar fi de la cele fizice la cele 
generale. 

Cu primul argument (283a11-17) începe, așadar, seria celor rezultate dintr-o 
examinare generală. Un lucru are putinţa a ceea ce nu este încă, dar va fi mai târziu, 
în acelaşi timp cu putinţa a ceea ce deja este, de vreme ce este acel lucru. Cum 
momentul generării sau distrugerii unui lucru nu este unul anumit din infinitatea 


2 Cf. P.Moraux, ibid., p. XXXV. 
20 În Archiv f. Gesch. d. Philos., 43, 1961, p.30-36. 
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momentelor timpului, rezultă cá este posibil ca lucrul, având în acelaşi timp putinţa 
de a fi şi de a nu fi, să nu existe un timp infinit. Acest timp infinit este unul anterior 
distrugerii dacă ne referim la un destructibil, sau unul posterior generării dacă ne 
referim la un generat. Prin urmare, fie că ne referim la un generat sau un destructibil, 
el va avea un timp infinit ambele potente, de a fi şi de a nu fi. Presupunând potentele 
capabile să treacă în act, sau să devină reale cum spune Aristotel, opusii vor exista în 
acelaşi timp, ceea ce este imposibil pentru cá simultaneitatea potentelor nu se transmite 
actelor, „căci realizarea actuală separá"?!. 

Mai mult, spune Aristotel cu al doilea argument (283a17-20), un lucru nu poate 
avea putinţa de a fi si de a nu fi un timp infinit. Dacă potentele pot fi simultane într- 
un lucru un timp limitat, ele nu pot fi simultane un timp infinit. După mărturia lui 
Simplicius??, încă de la Alexandru din Afrodisia acest argument era distins de 
precedentul, căci nu numai actualizarea potentelor opuse nu e posibilă, ci chiar 
coexistenta lor e imposibilă în cazul celor eterne. 

Al treilea argument (283a20-24) arată cá potenta, fiind anterioară actului, există 
un timp infinit într-un lucru negenerat si inexistent, dar capabil de a fi generat. Deci, 
în același timp infinit, lucrul nu există şi are şi putinţa de a exista. Ceea ce înseamnă 
o potentá fără inerentá. 

Al patrulea argument (283a24-29 + 283b5-6) se referă la imposibilitatea unui 
destructibil de a nu fi la un moment dat distrus. Dacă nu va fi distrus, va fi indestructibil 
în entelehie, adică în actul împlinit si desăvârșit, fiind astfel capabil de existență 
eternă. Dar, pe de altă parte, ca fiind destructibil, adică trecând de la existenţă la 
neexistentá după sensul propriu al definiţiei destructibilului, el va fi capabil de 
existenţa neeterná. Prin urmare, presupunând cá un destructibil nu va fi distrus 
niciodată, ar trebui să admitem că el este capabil să existe în același timp şi etem și 
neetern, ceea ce este imposibil. Deci este imposibil ca un destructibil să nu fie distrus 
cândva. Acelaşi lucru se poate spune si despre generat. Dacă nu va fi generat, va fi 
negenerat în entelehie, fiind astfel capabil de neexistentá etemă. Dar, pe de altă parte, 
ca fiind generat, adică trecând de la neexistentá la existenţă după sensul propriu al 
definiţiei generatului, el va fi capabil să existe, adică va fi capabil de neexistentá 
neeterná. Deci, presupunând cá un generat nu va fi generat niciodată, ar trebui să 
admitem că el este capabil să nu existe în același timp etern și neetern, ceea ce e 
imposibil. Deci este imposibil ca un generat să nu fie generat cândva. 

Al cincilea argument (283b6-17) şi ultimul de ordin general arată că, admițând 
un indestructibil care poate fi generat (283b6-14), sau un negenerat care poate fi 
destructibil (283b14-17), înseamnă să intervii în ordinea firească a timpului, adică 


?! Met., Z, 13, 103937. 
?? Cf. Simplicius, In de caelo, 349, 27. 
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sá vorbesti la prezent despre trecut, sau la trecut despre prezent, ceea ce este absurd. 
Aşa cum spune Aristotel, nici o putinţă nu este putință de a fi existat în trecut, ci este 
putinţă de a exista în prezent sau în viitor. 

Al șaselea argument (283b17-22 + 283b3-5), de ordin fizic, pleacă de la 
constatarea că tot ceea ce e destructibil şi generat este şi alterabil, aşa cum este arătat 
în tratatul urmátor?". Alterarea se face de la contrar la contrar, iar agenții constitutivi 
ai lucrurilor naturale sunt aceiași cu agenţii distrugerii lor (283b17-22). Sau, altfel 
spus, cauzele generării şi distrugerii sunt deopotrivă prezente. Prin urmare, cele 
generate şi destructibile este necesar prin natură să aibă când existenţă, când 
neexistentá, adică să nu fie eterne (283b3-5). 

Al saptelea argument (283a29-b2), tot de ordin fizic, examineazá lucrurile 
provenite prin hazard si noroc. Hazardul si norocul sunt amándouá cauze 
accidentale?" cu diferenţa cá orice se produce prin noroc este prin hazard, dar nu si 
invers?*5, Ele nu se produc nici simplu, nici cel mai adesea, spune Aristotel. Ceea ce 
se produce cel mai adesea (tò wc Eni tò nov) este ceea ce se întâmplă cu о certă 
frecvenţă, constant, în mod obişnuit, şi este substitutul imperfect pentru lumea 
sublunară al lui ceea ce se produce totdeauna (tò &et) al lumii supralunare. Deci 
hazardul este în afara a ceea ce se produce etern și a substitutului sublunar al lui. 
Hazardul nu poate fi cauza unei existente eterne a unui destructibil sau generat, căci 
nimic provenit prin hazard nu e posibil să fie indestructibil sau negenerat. 

Cu aceste argumente suplimentare se încheie examinarea în general a problemei 
eternității cerului si totodată prima carte a tratatului. 


3.1.3.3. Examinarea tradiţiei despre cer (B, 1) 


Primul capitol al cártii a doua revine simetric la examinarea criticá a traditiei 
despre cer cu care începuse această ultimă cercetare a cerului înţeles ca întreg 
universul, după ce-i rezumă atributele. Cerul este negenerat, indestructibil, unic si 
etern, neavând pe întreaga durată început si sfârşit, dar posedând si continând în 
sine timpul infinit. De regulă, atunci când examinează o problemă, Aristotel discută 
soluţiile tradiţionale, fie crticándu-le şi respingându-le, fie folosindu-le pentru a-și 
justifica propriile teorii. 

Capitolul de faţă se vrea un fel de concluzie şi rezumat al discuţiei despre 
eternitatea cerului considerat în sensul său de univers, el încheind examinarea 
intelesului cel mai general între cele trei pe care le deosebeşte Aristotel. Totuși, între 


233 De gen. et corr., A, 1-2. 
23 Cf. Phys. П, 5, 197а32-35. 
235 Cf. Phys., II, 6, 197a36-bl. 
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primele trei capitole ale eternității cerului (A, 10-12) si ultimul (B, 1) există numeroase 
diferenţe în ceea ce priveşte stilul şi conţinutul filosofic. 

Mai întâi, se poate observa chiar de la o simplă lectură diferenţa de stil literar si 
stil de abordare filosofică a problemei. Dacă primele trei capitole sunt caracterizate 
de un stil sec, tehnic, demonstrativ, aşa cum este îndeobște opera acroamatică 
aristotelică, ultimul se remarcă printr-un stil îngrijit literar, amplu si redundant cum 
îl caracterizează P.Moraux?%, aproape eseistic, amintind de sfârşitul capitolelor 3 si 9. 
De aceea majoritatea istoricilor, în ciuda unor divergențe susținute cu argumente 
solide, leagă acest capitol de De philosophia si de atmosfera unei religii cosmice 
care ar fi caracterizat această operă, în bună parte pierdută azi, mergând până la teza 
că ne aflăm în prezenţa unui fragment preluat din acest dialog?". Într-adevăr, în toate 
cele trei locuri se remarcă mai întâi ideea prfectiunii fiinţelor cereşti, însoțită de 
admiraţia în fata acestei perfectiuni, apoi ideea cá în bună măsură, chiar dacă soluţiile 
ei sunt criticabile, tradiţia religioasă și filosofică a celor vechi a intuit și a anticipat 
unele din rezolvările teoriei aristotelice. În acest sens înţelege Aristotel să valorifice 
şi să salveze tradiţia, descoperind, preluând si integrând idei care anunțau propria 
concepție. Intuirea perfecțiunii mişcării circulare eterne a fiinţelor cereşti, crede 
Aristotel, i-a făcut ре їпаіпѓаѕі să considere cerul ca loc al divinității nesupuse nici 
unei constrângeri sau mișcări forțate. Greșeala comună a explicatiilor de până la el, 
fie că e vorba de mitul hesiodic al lui Atlas, de explicaţiile fizicaliste ale lui Empedocle, 
Anaxagora și Democrit, sau de teoria platonicianá a cerului insufletit, constă, potrivit 
lui Aristotel, tocmai în presupunerea intervenţiei unei forte străine în lumea 
supralunară, acolo unde mișcarea circulară eternă este naturală si dă perfecțiunea şi 
esenţa ființelor cerești. 

În al doilea rând, pornind de aici, se poate vedea o schimbare a obiectului de 
studiu. Dacă primele trei capitole ale eternității cerului (A, 10-12), si în general cele 
privind studiul cerului ca univers (A, 5-12), vorbesc despre înţelesul cel mai larg al 
lui obpav6c, cel de tot, de univers, de totalitate a materiei organizate într-un cosmos, 
capitolul de faţă se referă doar la lumea supralunară a astrelor fixe și a celor rătăcitoare, 
locul unde tradiția a aşezat dintotdeauna divinul. Într-adevăr, Aristotel se referă aici 
la „ceva nemuritor si divin” între cele care posedă mișcare (284а4), la „cerul şi locul 
de sus” ca loc al zeilor (284а11), pentru relaţia dintre divin si locul care le-ar fi 
propriu, sau la „toate corpurile de sus” (284a22-23), „primul corp” (284a30) și 
„translaţia primă” (284b1-2). Să fie această schimbare de la cerul-univers la cerul 
stelelor fixe și planetelor o concesie făcută tradiţiei, aşa cum nu obisnuieste Aristotel, 
sau mai curând este, cum înclinăm să credem, doar o schimbare aparentă a obiectului 


23 Cf. PMoraux, ibid., p. XXXVI. 
237 V. P. Moraux, ibid., p. XXXVI si urm. 
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de studiu, urmárind preluarea si integrarea acelei párti care se armoniza cu propria 
conceptie, de naturá s-o justifice o datá in plus prin prestigiul de care se bucura in 
lumea greacă gândul celor vechi ? 

Dincolo de aceste diferente, legătura capitolului de față cu primele trei şi unitatea 
lor e dată de critica teoriei cerului insufletit. Împotriva ei se îndreaptă principalele 
obiecţii aristotelice. Dar, se întreabă P-Moraux?*, doctrina cerului insufletite respinsă 
în totalitate sau e refuzată doar o formă particulară a ei ? Argumentele în favoarea 
uneia sau alteia din cele două teze care să împartă comentatorii, istoricii si exegetii, 
nu lipsesc. În favoarea primeia stă mai întâi teoria celui de-al cincilea corp, eterul, 
care prin sine este natural mișcat cu o mişcare circulară eternă, iar a accepta o explicaţie 
mitică de tip platonician ar însemna pentru Aristotel a renunța tocmai la specificitatea 
fizică a demersului său, adică tocmai la diterenta faţă de Platon. În al doilea rând, a 
accepta o asemenea explicaţie ar însemna un nesfârșit sir de contradicții iscate între 
conceptele sale fizice, ce se vor sustrase oricărei gândiri mitice, și o atare teză. De 
această parte se aşează și Alexandru din Afrodisia, potrivit mărturiilor lui Simplicius, 
atunci când afirmă că sufletul corpului ceresc nu este altceva decât natura sa proprie 
şi că teoria lui Platon despre un suflet al lumii care-i constrânge corpul, asemenea 
sufletului omenesc, duce la o soartă mai crudă în lumea supralunară decât în cea 
sublunará?*. În favoarea celei de-a doua teze se poate aminti că alte locuri din tratat?^? 
admit un suflet al cerului şi astrelor, cu precizarea pe care o face tocmai capitolul de 
față, anume că sufletul cerului nu poate constrânge corpul cerului. Si nu poate să fie 
altfel, căci constrângerea și efortul, spune Aristotel, nu duc la eternitatea și fericirea 
fără de care nu se pot concepe ființele astrale. De această parte a interpretării se 
așează Simplicius, potrivit căruia Aristotel credea cu adevărat într-un cer insufletit, 
locul de față având doar menirea de a critica o anume interpretare eronată a doctrinei 
lui Platon arătând că sufletul cerului nu-l poate mișca forțat sau contra naturii?"!. 
Natura (pboıç) corpului ceresc ar fi capacitatea de a fi mișcat circular, în timp ce 
sufletul (yvy) ar fi principiul motor al acestei mișcări?*?. 

Această din urmă interpretare nu exclude, sustine P.Moraux?", o altă ipoteză. 
Dacă între sufletul şi corpul cerului există un acord perfect și sufletul imprimă ca 
principiu mișcarea naturală proprie corpului, atunci în întregul lui cerulpoate cunoaşte 


?* V. PMoraux, ibid., p.LXXXVII-LXXXVIII. 

23 Cf. Simplicius, In de caelo, 377, 35 si urm.; 379, 33 si urm.; 380, 29 si urm.; 388, 
16 si urm. 

240 ТТ (B), 2, 285a29; 12, 292a18. 

2! Cf. Simplicius, In de caelo, 378, 10 si urm. 

242 Cf. Simplicius, In de caelo, 381, 19 si urm. 

24 Cf. P.Moraux, ibid., p. XXXVIII. 
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eterna fericire. Este probabil si interpretarea adecvatá, respectánd cel mai bine litera 
si spiritul tratatului si estompánd contradictia cu primele capitole ale acestei părți. În 
plus, P.Moraux vede aici o primă etapă în evoluţia psihologiei aristotelice. Dacă în 
privința psihologiei microcosmosului uman Aristotel este încă sub influenţa lui Platon, 
el se separă atunci când se referă la macrocosmos. Precaritátii condiţiei sufletului 
uman care este prizonier al unui corp străin îi este opusă fericirea eternă a sufletului 
cerului în armonie perfectă relativ la corpul său. 

Cu primul capitol al cărţii a doua se încheie examinarea problemei eternității 
cerului și totodată studiul cerului în cel de-al treilea înțeles, cel mai general, de univers. 


3.2. Probleme generale ale cerului (B, 2-3) 


Au rămas de studiat primele două acceptiuni ale cuvântului cer (obpav6g). Prima 
este, cum spune Aristotel, aceea de „substanță a orbitei extreme a universului” sau 
de „corp natural care este pe orbita extremă a universului”. Este ceea ce s-a numit 
cerul stelelor fixe sau primul cer si cuprinde majoritatea corpurilor cereşti, cele care 
nu-și schimbă locul și a căror mişcare circulară eternă este ușor descriptibilă. Studiul 
lor cuprinde trei capitole (B, 4-6). A doua acceptiune este cea de „corp continuu cu 
orbita extremă a universului, în care este Luna, Soarele și unele dintre astre, căci si 
acestea spunem cá sunt ре cer'?5, Altfel spus, al doilea înţeles al cerului este cel de 
sferă învăluită de primul cer, cea în care se găsesc astrele rătăcitoare, ale căror mișcări 
nu sunt uşor descriptibile, împreună cu centrul fix al acestei sfere, Pământul. Studiul 
lor cuprinde următoarele opt capitole (B, 7-14). 

Înaintea tuturor acestora stau două capitole (B, 2-3) în care sunt tratate două 
probleme ce privesc cerul în acceptiunile de mai sus. Prima este un fel de topografie 
cerească care studiază diferenţele locale ale cerului (B, 2). A doua vorbeşte despre 
multiplicitatea mișcărilor și corpurilor cereşti (B, 3). Dacă în înţelesul cel mai general 
de univers studiul diferenţelor locale sau numărul mişcărilor și al corpurilor cerești 
nu era neapărat necesar, el devine astfel atunci când ne referim la cerul stelelor fixe 
sau la corpul continuu cu acesta, cel în care se găsesc astrele rătăcitoare și Pământul. 


3.2.1. Diferentele locale ale cerului (B, 2) 


Capitolul se poate împărți în două părți distincte. Prima (284b6-285a27) cuprinde 
criticile îndreptate de Aristotel împotriva tradiţiei care vorbise mai înainte de 


24 De caelo, I (A), 9, 278b11-12. 
245 De caelo, I (A), 9, 278b16. 
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diferențele locale și consecințele ce rezultă de aici. A doua (285a27-286a2) dezvoltă 
teoria lui Aristotel despre diferenţele locale. 

Dintre înaintaşi, pitagoreicii, la care face referire aici Aristotel trimițând probabil 
la Philolaos, așezau între cele zece principii ale lucrurilor perechea dreapta-stânga?*€. 
Împotriva lor este îndreptată explicit critica aristotelică, deși, conform altor mărturii”, 
teorii asemănătoare ar fi avut și Empedocle. Criticând și respingând concepţia 
pitagoreică, Aristotel își construiește propria teorie. Întrebarea de la care pornește, 
în termeni pitagoreici, este dacă există o dreaptă şi o stângă a cerului, sau dacă 
aceste principii trebuie aplicate corpului universului, căci dacă există o dreaptă și o 
stângă a cerului, atunci există și principii anterioare. 

În primul rând, Aristotel consideră că există trei perechi de diferențe locale. 
Alături de perechea dreapta-stânga, există si diferenţele locale sus-jos si fatá-spate. 
Cele trei cupluri de determinatii aparţin in mod esenţial celor insufletite, ele 
raportându-se mișcărilor caracteristice acestora. Aceste principii, spune Aristotel 
trimițând la tratatul său despre mersul animalelor, sunt proprii naturii ființelor insufletite, 
iar atribuirea şi celor neînsufleţite se face prin analogie. În al doilea rând, aceste 
determinatii nu se întâlnesc peste tot împreună. Astfel, cuplul sus-jos este prezent la 
toate lucrurile, fatá-spate este deja mai restrâns, căci la plante de pildă nu există, iar cel 
mai restrâns este dreapta-stánga întâlnit doar la vietuitoarele capabile să se mişte singure. 
În al treilea rând, aşa cum de la începutul capitolului anunţa Aristotel, determinatiile 
sus-jos si fatá-spate sunt anterioare cuplului dreapta-stánga. Pentru el, cum comentează 
Simplicius, „susul și josul sunt limite (лёрото) ale lungimii, dreapta și stânga ale 
lărgimii, iar faţa si spatele ale profunzimii'?*. Or, spune Aristotel, de vreme ce lungimea 
este anterioară lărgimii, iar principiul anteriorului este el însuşi anterior, atunci, potrivit 
generării (katû үёуєсту), adică schimbării esenţiale în categoria substanţei, susul este 
anterior dreptei. Pe de altă parte, cuplul fatá-spate se întâlnește la mai multe decât 
cuplul dreapta-stânga. În al patrulea rând, între termenii oricărui cuplu există o diferență 
de valoare. Susul, fata și dreapta sunt, ca punct de început sau punct de plecare, principii 
ale mişcării. „Potrivit mișcărilor încă, spune Aristotel, acestea sunt în alt fel principii, 
căci numesc principii (&px&c) pe acelea de unde încep mai întâi mişcările celor care le 
posedă”. Susul este mai important decât josul pentru că este locul de unde începe 
mişcarea, dreapta este mai importantă decât stânga pentru că este locul de unde pleacă 
mișcarea, iar fața este mai importantă decât spatele căci este locul către care pleacă 
mișcarea. În plus, sus-jos fiind anterior celorlalte, „susul va avea o oarecare putere de 
principiu” faţă de celelalte determinati. 


245 Cf. Met., A, 5, 986а24. 
247 Cf. Aëtius, II, 10, 2. 
?** Simplicius, In de caelo, 383, 22-24. 
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Prin urmare, două sunt capetele de acuzare de la care porneste critica lui Aristotel 
împotriva pitagoreicilor. Mai întâi, faptul de a nu fi distins decât cuplul de diferenţe 
dreapta-stânga, lăsând la o parte perechile sus-jos şi fatá-spate. Apoi, faptul de a fi 
distins o dreaptă şi o stângă în toate lucrurile, în timp ce ele aparţin unui cuplu cu cea 
mai restrânsă prezenţă dintre cele trei, existând doar la vietátile capabile să se miste 
singure. La o privire mai atentă, cele două capete se revendică mai adânc dintr-o 
origine comună. În ordinea schimbării esenţiale, adică a generării pur și simplu sau 
absolute (үёуєс1с̧ &n&q), ce are loc doar potrivit categoriei substanţei (кот oùotav), 
cuplul sus-jos este anterior celorlalte. Anterioritatea trebuie înţeleasă în sensul 
apropierii de un principiu determinat aici în chip absolut, adică prin natură, iar nu 
determinat relativ la ceva. „Existând ceva precum un lucru prim și un principiu în 
fiecare gen, anterior și posterior se spune pentru unele pe baza mai marii apropieri 
de un principiu determinat fie în chip absolut (&xAóc) sau prin natură (oce), fie 
relativ la ceva (трос тї), fie la loc, fie la altele, precum..."2%. 

În tabla pitagoreică a opozitiilor dreapta era aşezată de partea termenilor pozitivi, 
iar stânga de partea celor negativi, spune Simplicius trimițând la De Pythagoreis?*, 
scriere aristotelică, pierdută astăzi, în care era tratată doctrina pitagoreică, dar la care 
face probabil referire Aristotel la începutul Metafizicii?!, loc pe care W.D.Ross îl așază 
drept testimonium la începutul fragmentelor pástrate??. Pe de altă parte, pitagoreicii 
distingeau o jumătate dreaptă pe care o identificau cu emisfera nordică a universului și 
o jumătate stângă pe care o identificau cu cea sudică?*%, prima fiind sus, iar cealaltă 
jos?5%. De aici ideea cá pitagoreicii au redus cuplul de diferente locale sus- jos la cuplul 
dreapta-stânga, reducere împotriva căreia își îndreaptă Aristotel critica atunci când 
vorbeşte despre lungimea cerului (285b8-14). Emisfera arctică și cea antarctică sunt 
determinate de cei doi poli care se găsesc, la rândul lor, la extremităţile axei de rotaţie 
a sferei stelelor fixe. În acest fel avem un sus si un jos absolut al sferei celeste, care 
definesc emisfera arctică şi respectiv antarctică, iar axa care uneşte polii dă lungimea 
cerului. În raport cu această axă se defineşte dreapta și stânga cerului de-o parte şi de 
alta a ei. Universul fiind o fiinţă vie (B, 1) perfectă (A, 1), adică având mișcare proprie, 
trebuie să aibă si toate cele trei cupluri de determinatii locale. 


29 Met., A, 11, 1018b9. 

25 Cf. Simplicius, In de caelo, 386, 9-23. 

251 Met., A, 5, 986а12-13. 

2% Cf, Aristotelis Fragmenta selecta, recognovit brevique adnotatione instruxit 
W.D.Ross, The Clarendon Press, Oxford, 1964, p.129. 

253 Cf. De caelo, II (B), 2, 285b25-27. 

25 Cf. Philolaos, 44B17 DK (v. Despre Pythagora si pythagorei. Philolaos, Ed. 
Paideia, Bucuresti, 2001, p.35) si Diog.Laert., VIII, 26. 
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Unei posibile critici legate de forma sfericá si miscarea regulatá eterná a cerului, 
care ar face imposibilá o diferentiere a pártilor sale, Aristotel її ráspunde cu douá 
argumente. Mai întâi, universul trebuie gândit „ca si cum ar fi ceva în care dreapta 
este diferită de stânga după configurații, iar apoi ar fi încon jurat de o sferă”255, dreapta 
și stânga păstrându-și astfel caracterele proprii. Apoi, referitor la mișcarea regulată 
veșnică a cerului, chiar dacă nu are un punct de început de vreme ce este eternă, 
trebuie să posede un principiu necesar de unde ar fi început să se miște dacă ar fi 
început, sau de unde s-ar mișca din nou dacă s-ar opri. Deşi P.Moraux?5 remarcă un 
dezacord între acest al doilea argument şi cosmologia aristotelică, amintind mai 
degrabă de Platon", trebuie spus că afirmaţia lui Aristotel nu înseamnă admiterea 
unui început al mișcării cerului, judecátile lui fiind pur ipotetice. 

A doua parte a capitolului (285a27-286a2), care începuse cu cele două argumente 
menite să respingă o eventuală critică, continuă cu problema lungimii cerului, așa 
cum s-a arătat mai înainte, și dezvoltarea propriei teorii în privința diferenţelor locale 
ale cerului. Dezvoltarea lui Aristotel (285b14-286a2) vizează locul polilor şi deci al 
emisferelor față de determinatiile sus-jos si dreapta-stánga. Mișcarea de translație 
începând de la dreapta spre stânga si cerul mișcându-se de la est sau răsărit (vaton) 
către vest sau apus (60616), polul arctic si întreaga emisferă arctică sunt jos, în timp 
ce polul antarctic si întreaga emisferă antarctică sunt sus. Dacă n-ar fi astfel, translatia 
s-ar face de la stânga la dreapta, adică aşa cum afirmau pitagoreicii împotriva cărora 
este îndreptată o dată în plus teoria lui, ceea ce era inadmisibil pentru Aristotel. În 
primul rând, datorită demnităţii de principiu înțeles ca punct de plecare a mișcării pe 
care-l avea dreapta faţă de stânga, așa cum s-a arătat mai înainte, superioritate pe 
care o recunoșteau inclusiv pitagoreicii când așezau dreapta între cele pozitive si 
stânga între cele negative. În al doilea rând, datorită tradiţiei care făcea din mişcarea 
spre dreapta (Eni tà GEL), ceea ce este plasat la dreapta (Tè èvöéğtov), sau ceea ce 
se mişcă spre dreapta (tò ёллбёёлоу), lucruri de o demnitate superioară faţă de mișcarea 
spre stânga (ёл’ &p.orep&) si cele derivate de aici?**. În al treilea rând, datorită 
construcţiei propriului sistem astronomic pe care va încerca să o justifice mai departe 
în cursul tratatului rezervându-i un capitol separat (B, 5). Prin urmare, pentru Aristotel. 
susul va fi polul invizibil nouă, sau cel antarctic împreună cu întreaga emisferă, iar 


255 De caelo, II (B), 2, 285b2. 

25% Tbid., p.XCIII, n.3. 

257 Timaios, 36e. 

2% Despre semnificația si importanța expresiei ёлі tà 8еЁ1@ (spre dreapta) si a 
adjectivelor ev6£Eos (plasat la dreapta) si Em5£Eos (care se mișcă spre dreapta) v. P.Moraux, 
ibid., p.XCIII, n.5 si G.E.R.Lloyd, Dreapta și stânga în filosofia greacă, in vol. Metode si 
probleme în știința Greciei antice, Ed. Tehnică, București, 1994, p.41-64. 
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josul va fi polul locuit de noi, sau cel arctic cu emisfera lui, adicá exact invers decát 
afirmau pitagoreicii. Noi locuim in emisfera de jos si la stánga, iar ceilalti in cea de 
sus si la dreapta?*. Dar Aristotel mai deosebește, alături de mișcarea circulară a 
stelelor fixe pe care o consideră prima translație, și o a doua translație circulară, cea 
a planetelor sau astrelor rătăcitoare, opusă primeia, si care se descompune în tot 
atâtea mişcări de revoluţie câte planete sunt. În raport cu aceasta din urmă, mişcarea 
este în sens invers si, raportate la ea, polul nord este sus împreună cu emisfera locuită 
de noi sus si la dreapta, iar polul sud este jos unde locuiesc cei situaţi jos si la stânga”. 

Topografia cerească expusă de Aristotel în acest capitol are câteva puncte de 
dezacord cu alte teorii ale sale. Mai întâi, asa cum observă P.Moraux"*,, ea vine în 
dezacord total cu teoria locurilor naturale, unde susul este identificat cu periferia, 
iar josul cu centrul, teorie fără de care nu poate fi concepută fizica aristotelică. E] 
discută două posibile explicaţii. Prima presupune că tezele dezvoltate aici nu sunt 
convingerea intimă a Stagiritului, ci doar o critică făcută din interiorul sistemului 
pitagoreic. A doua presupune că cele două teorii ale locurilor ar reprezenta etape 
ale doctrinei locurilor aşa cum e cristalizată în Fizica, De caelo şi De gen. et corr., 
aceasta din urmă reprezentând si ultimul cuvânt al lui Aristotel. Criticabile 
amândouă, explicaţiile pot fi şi susținute cu argumente consistente??? În al doilea 
rând, determinatiile locale de care vorbeşte Aristotel aici, sus-jos, dreapta-stánga 
şi fatá-spate, ca aparținând universului nu pot fi definite relativ la sfera stelelor 
fixe în permanentă mişcare de rotaţie, ci doar relativ la sfera pământească singura 
imobilă într-un cosmos în mişcare. Dacă dreapta este locul de unde răsar stelele, 
iar stânga este locul unde apun, dreapta-stânga vor fi determinatii în funcţie de 
longitudinea locului de unde le definim, deci până la urmă relative. În al treilea 
rând, între sfera stelelor fixe sau primul cer și sferele planetelor, cele care au mişcare 
retrogradă, există o inversare a determinărilor sus-jos şi în consecință dreapta- 
stánga?*. Pentru tot atâtea motive, topografia din B2 rămâne în dezacord cu teoriile 
aristotelice si trebuie privită mai puţin ca o teorie coerentă si mai mult ca o critică 
dialectică a doctrinei pitagoteice, de vreme ce Aristotel nu s-a preocupat pentru a 
le pune de acord. 


29 V. Note la trad., II (B), 2, n.16, fig.13. 

260 V. Note la trad., П (В), 2, n.17, fig.14. 

21 Cf. P.Moraux, ibid., p.XCV si urm.. 

2% V. P.Moraux, ibid., p.XCV si urm.. 

2% V. Note la trad., II (B), 2, n.16 şi 17, fig.13 şi 14. 
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3.2.2. Diversitatea miscárilor si corpurilor in cer (B, 3) 


Două sunt întrebările la care trebuie să răspundă acum Aristotel. Prima priveşte 
rațiunea pentru care, deşi mișcarea circulară nu are contrar aşa cum s-a demonstrat 
mai înainte (A, 4), există mai multe translatii circulare și mai multe corpuri cereşti 
miscate circular. A doua priveşte rațiunea pentru care, desi sfera stelelor fixe se mişcă 
circular de la est la vest, sferele planetelor se mişcă circular de la vest la est, un prim 
răspuns găsindu-se aici (286b2-5), iar o dezvoltare specială mai departe (B, 5). 

Prima parte a capitolului (286a7-12) va arăta că mişcarea cerului este mişcarea 
circulară eternă a corpului divin. Argumentarea pleacă de la ideea că ceea ce există 
există în vederea unei acţiuni, iar „acţiunea (Epyov) este si împlinirea (&тотёАєсно) 
şi forţa în acţiune (Evâpyea)” cum comentează locul Simplicius?*, deci are o mișcare 
ce-i permite realizarea. Cum cerul este corpul divin şi actul lui Dumnezeu este 
imortalitatea, rezultă că cerul trebuie să aibă o mișcare eternă, care nu poate fi decât 
mişcarea circulară așa cum s-a arătat (A, 3-4). Prin urmare, cerul este veșnic mișcat 
cu o mișcare circulară. 

A doua parte (286a12-22) va demonstra imobilitatea Pământului. Dacă ceva 
este veşnic mişcat, spune Aristotel în rezumatul din finalul capitolului, atunci este 
necesar ca ceva să rămână veșnic pe loc, iar acesta este centrul sferei cereşti. Cum 
cerul se mișcă circular potrivit naturii (katê. фослу), tot asa potrivit naturii centrul 
lui rămâne nemișcat, căci nimic împotriva naturii (rapê. pboıv) nu este etern cum 
este mișcarea sferei cerești. Natura centrului trebuie să fie diferită de natura cerului, 
centrul fiind locul „în care ceva rămâne fix potrivit naturii și către care este deplasat 
potrivit naturii”, spune Simplicius. Acest ceva care se găsește în centru este 
destructibil, greu si fix (фтортбу, Dopo, pévıuov) si este Pământul. 

A treia parte (286а22-31) se ocupă de existenţa celorlalte elemente. Despre 
celelalte caracteristici ale pământului drept corp ceresc va fi vorba în finalul cărţii a 
II-a (B, 13-14). Ceea ce-l interesează pe Aristotel aici este deducerea existenţei 
celorlalte elemente din existenţa elementului pământ. De vreme ce există un centru 
spre care ceva este deplasat potrivit naturii si în care rămâne nemișcat dacă nimic nu 
se opune acesteia, iar în centrul Universului se află corpul numit Pământ, rezultă că 
acel ceva care se mişcă potrivit naturii spre centru şi rămâne acolo nemișcat este 
elementul pământ. Dar, dacă există pământul in mod natural (potu), atunci este 
necesar să existe în mod natural şi elementul contrar care se mișcă potrivit naturii 
spre extremitate, adică focul. Focului îi sunt proprii mişcarea cea mai rapidă si ușurința 


264 Simplicius, In de caelo, 396, 30. 
265 Simplicius, In de caelo, 399, 9-10. 
266 Simplicius, In de caelo, 399, 22-25. 
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cea mai mare, opuse imobilitítii și greutăţii pământului si care sunt definite ca 
privatiuni. Urmeazá cá focul este logic anterior pámántului, a cárui existentá 
demonstrată mai înainte duce la existenţa contrariului său, focul. Existând pământul 
şi focul si fiecare element fiind în raport de contrarietate cu celelalte, rezultă cá si 
elementele intermediare lor, apa si aerul, există. 

A patra parte a capitolului (286a31-b5) deduce din existența generării existenţa 
altor deplasări circulare. Existând elementele, există în mod necesar si generare, căci 
nici unul dintre ele nu poate fi etern, fiind contrari si afectându-se reciproc. Existánd 
generare, este necesar să existe, pe lângă mişcarea sferei stelelor fixe, mişcările sferelor 
planetelor, in sens invers faţă de prima, pentru a explica schimbările care se petrec in 
lumea sublunară, asa cum sunt anotimpurile sau ciclurile generării si distrugerii. 

Întreg capitolul este o argumentare deductivá a diversităţii translatiilor circulare 
şi corpurilor cereşti. Dacă cerul este veșnic mișcat circular, atunci centrul său este 
imobil şi este Pământul. Dacă există un centru fix, atunci elementul care rămâne 
nemișcat natural în acel loc este elementul pământ. Dacă există elementul pământ, 
atunci va exista şi contrariul său focul. Dacă cele două elemente extreme există, 
atunci există si cele două intermediare. Dacă există cele patru elemente tradiţionale, 
atunci există și generarea. Dacáexistá generarea, atunci există si alte translatii circulare 
diferite de prima care să explice schimbarea din lumea sublunară aflată sub ele. Este 
ceea ce face rezumatul din finalul capitolului (286b6-9). 


33. Cerul ca orbită extremă a universului (B, 4-6) 


„іп primul sens, spune Aristotel, numim cer substanta orbitei extreme а 
universului (тђу oociav TAV тїс &oyóáteg 100 TOVTOG лєрїфор@с), sau cor pul 
natural care este pe orbita extremă a universului ( сда фос1кӧу то £v тӯ £oxótn 
тєрїфор@ то? лаутбс), căci avem obiceiul să numim cer extremitatea (то Éoy otov) 
si mai ales regiunea de sus (tò буо), în care spunem că este aşezat tot ce este divin”, 
Acesta este primul înţeles al cerului (oopavóc), cel de substanță extremă miycatd 
circular (ў &oxátn Kvkiogpopovueve ob6ío)** sau cerul stelelor fixe" după 
comentariul lui Simplicius, sau primul cer (лрфтос oopavóg)?" ori cerul exterior 
(Éoxa toc oopavóc)"" cum îl mai numește Aristotel în tratat. Studiul lui cuprinde 
două probleme mari: sfericitatea cerului (B, 4) si mișcarea primului cer (B, 5-6), la 


267 De caelo, I (A), 9, 278b11-15. 

268 Cf. Simplicius, In de caelo, 280, 5-6. 

%9 Cf. Simplicius, In de caelo, 280, 3-27. 

270 De caelo, II (B), 12, 292b22; III (T), 1, 298224. 
21 De caelo, I (A), 3, 270b15. 
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rándul ei impártitá in alte douá, sensul miscárii de revolutie a primului cer (B, 5) mai 
întâi şi uniformitatea acestei mişcări (B, 6) mai apoi. 


3.3.1. Sfericitatea cerului (B, 4) 


Momentul apariţiei ideii de sfericitate a lumii în gândirea greacă este subiectul 
unor controverse începând cu primii doxografi şi istorici greci. Dacă ar fi să-i dăm 
crezare lui Diogenes Laertios, Anaximandru?” ar fi construit primul o sferă ca model 
al cerului pe care ar fi figurat constelatiile. Dacă l-am crede pe Cicero, Thales?" ar fi 
construit prima sferă celestă. În realitate, ideea sfericitátii universului pare a fi fost 
străină de primii fiziologi ionieni. Ea pare a fi apărut prima oară la vechii pitagoricieni, 
unde din elemente „se naşte un univers insufletit, dotat cu rațiune, sferic, cuprinzând 
în mijlocul lui Pământul, care este tot sferic şi locuit de jur împrejur”"?"*. Cu certitudine. 
ea apare în şcoala eleatá la Parmenide” si Melissos’, la Empedocle?” si la Platon". 
Aşa încât, atunci când Aristotel îşi scria tratatul despre cer, ideea asocierii formei 
universului cu forma sferică, întruchiparea perfecțiunii formei corpurilor, avea deja 
o lungă istorie. Tocmai din acest motiv si construcţia capitolului 4, în care se vorbeşte 
despre forma universului, începe cu discuţia în jurul intáietátii cercului si a sferei şi 
se termină cu sublinierea perfecțiunii incomparabile a sferei cosmice. Între cele două 
stă o parte care dezvoltă patru argumente susținând sfericitatea cerului. 

Prima parte (286b 10-287a2) este construită ca argumentare a intáietátii cercului 
între figurile plane şi sferei între solide. Suprafeţele plane sunt împărţite dihotomic 
saturat în rectilinii, adică circumscrise de mai multe linii, si curbilinii, cele 
circumscrise de una singură. La fel, dintre solide, dihotomic vorbind, unele sunt 
circumscrise de mai multe suprafeţe, celelalte de una singură. Or, unul este anterior 
prin natură (тӯ oó621)?? multiplului, iar simplul compusului, spune Aristotel, 
înțelegând anterioritatea în sensul apropierii de un principiu determinat în chip absolut 
în fiecare gen“. Ceea ce Aristotel nu spune, dar subintelege, este faptul cá el se 
referă la figurile regulate, cercul între cele plane si sfera între solide. Circumscrisă 


22 Cf. Diog.Laert., П, 2. 

273 Cf. Cicero, De rep., 1, 14, 22. 
214 Diog.Laert., УШ, 25. 

7 Fr. 8 DK. 

76 Fr.7-8 DK. 

?7 Fr, 27-28 DK. 

278 Timaios, 33. 

279 De caelo, П (В), 4, 286b16. 
280 Cf. Met., A, 11, 101869. 
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de o linie este si elipsa, dupá cum circumscrise de o suprafatá sunt si elipsoidul sau 
ovoidul, dar nu sunt regulate. Prin urmare, anterioare fiind prin număr, cercul si 
sfera sunt primele figuri intre cele plane si respectiv solide. Acesta este primul 
argument. Al doilea reia un raţionament deja dezvoltat de Aristotel în alte locuri?*'. 
Este perfect ceea cenu are nimic în afara lui din ceea ce îi este propriu. Perfectă este 
linia circulară, imposibil de prelungit, pe când cea dreaptă, putând fi prelungită oricât, 
este imperfecta. Iar perfectul este anterior în acelaşi sens imperfectului. Prin urmare, 
din nou anterioare prin perfecţiune în sens aristotelic, cercul şi sfera sunt primele 
figuri. Cele două argumente tin de fapt de unul singur: anterioritatea cercului între 
figurile plane si sferei între solide, prin număr pe de o parte si prin perfecţiune pe de 
alta. Dacá primele douá se sprijiná pe un argument din filosofia primá, anterioritatea, 
al treilea argument este specific fizicii aristotelice. Potrivit lui Aristotel, diviziunea 
їп suprafete sau in solide nu este simplá táiere in párti, ci impártirea intregului їп 
părţi diferite ca specie (Tû еїдғ1)*. Or, în cazul cercului sau al sferei, se obţin linii 
şi respectiv suprafeţe curbe de aceeași specie cu întregul. Prin urmare, indivizibile în 
acest sens, cercul şi sfera sunt prime. 

A doua parte a capitolului (287a2-b14) dezvoltă cele patru argumente propriu- 
zise în favoarea sfericitátii cerului. Primul (287a2-11) se referă la apartenenţa primei 
figuri primului corp și rezultă са o concluzie firească a intáietátii sferei între solide. 
Aristotel îl socoteşte argumentul cel mai important si îl aşează primul. Corpul prim 
din univers, fiind cel aflat pe circumferința extremă și mișcat cu o mişcare circulară, 
va avea prima figură, cea sferică, Înţelegând prin continuitate situaţia când limitele 
celor două sunt unul și același lucru, așa încât cele două „se tin împreună” (tò ovvexEg 
— cel continuu derivând de la соўёҳо — a tine împreună)**, corpul continuu cu primul 
va fi tot sferic, la fel cum vor fi și toate corpurile intermediare între centru si acesta. 
Prin urmare, tot universul va fi sferic şi constituit dintr-o mulțime de sfere continue 
unele cu altele, învăluite de prima care constituie și primul cer sau sfera stelelor fixe. 

Al doilea argument (287a] 1-22) se bazează pe absenţa vidului si locului în afara 
orbitei extreme, lucru deja demonstrat mai înainte. Fiind admis în plus că universul 
este rotit circular, va rezulta că singura figură a cărei rotaţie nu lasă vid, loc sau corp 
în afara ei este de formă sferică, toate celelalte presupunând existenţa acestora în 
afara lor, din cauza alternării unghiurilor. În general orice figură având razele din 
centru neegale se va afla în aceeaşi situaţie. 


1 Phys., III, 6, 207a8; De caelo, I (A), 5, 271b31. 
2% De caelo, IT (B), 4, 286b32. 

23 Cf. Simplicius, In de caelo, 408, 1-4. 

#4 Cf. Phys., V, 3, 227а11-12. 

?5 Cf. De caelo, I (A), 2; 9, 279212 si urm. 

2% Cf. Simplicius, In de caelo, 409, 13. 


Studiu introductiv 85 


Al treilea argument (287a22-30) este extras din considerarea mişcării cerului ca 
măsură a altor mişcări. În fiecare caz măsura este minimul?*”, iar mișcarea cea mai 
rapidă este cea minimă și deci măsură. Pe de altă parte, deplasarea circulară este cea 
mai rapidă având loc după linia cea mai scurtă. În plus, deplasarea cerului, fiind 
Singura continuă, uniformă și eterná, este măsura altor mişcări. Va rezulta că singura 
formă care respectă cele de mai sus este sfera. 

Al patrulea argument (287a30-b14) este ultimul si are un caracter total diferit 
de celelalte. Dacă primele trei se bazau în bună măsură pe deductii a priori, ultimul 
face apel la experienţă și observaţie enuntánd cu mai mult de un secol înaintea lui 
Arhimede unul din principiile fundamentale ale hidrostaticii: suprafaţa unui fluid în 
echilibru face parte dintr-o sferă homocentricá cu Pământul*”. Aerul aşezat în jurul 
apei, focul în jurul aerului și eterul în jurul focului au aceeași formă sferică precum 
Pământul. Întreg universul este, prin urmare, sferic. 

Ultima parte a capitolului (287b14-21) este concluzia menită să evidentieze 
perfecțiunea incomparabilă a sferei celeste. Sfericitatea primului cer nu se poate 
compara cu nimic făcut de mána omului. „Dacă raportul între elemente este la fel, 
precum și este, așa cum apa este faţă de pământ, aerul este față de apă si focul faţă de 
aer”, comentează Simplicius?%. Sfericitatea apei este superioară sfericitátii Pământului 
şi, după cum este raportul lor, la fel trebuie să fie și raportul celorlalte elemente, 
unele față de altele, pe măsură ce urcăm către primul cer a cărui sfericitate este 
desăvârșită. Această ultimă parte a atras atenţia exegezei moderne atât prin stilul 
literar mai îngrijit în comparaţie cu cea mai mare parte a tratatului, cât şi prin ideile 
sale. Conform ipotezei lui P.Moraux?!, pasajul 287b14-21 este posibil să provină 
din dialogul de tinereţe De philosophia, cu atât mai mult cu cât un fragment conservat 
la Philon?” foloseşte, ca si aici”, pe xeipóxjumtog (făcut de mâna omului), 
nemaiîntâlnit în tratat si гаг în scrierile lui Aristotel. 


3.3.2. Mișcarea primului cer (B, 5-6) 


Mişcarea cerului este o realitate a cărui existenţă a fost demonstrată în prima 
carte (A, 2-4) și care este confirmată de experienţa sensibilă. La începutul cărţii a 


27 Cf. Met., I, 1, 1052b18. 

288 Cf. Phys., VIII, 8-9. 

29 Cf. P.Moraux, ibid., p.XCIX. 

2% Simplicius, In de caelo, 418, 1-3. 

?! Cf. P.Moraux, ibid., pC si n.1. 

292 Fr. 18 Rose (fr. 18 Ross; Philon, De aet. mundi, 3, 10-11). 
293 De caelo, II (B), 4, 287b16; v. H.Bonitz, Ind. arist, 848b48. 
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doua (B, 3, 286b2-5) incepe dezvoltarea explicatiei miscárii cerului cáutánd ratiunea 
pentru care sfera stelelor fixe se miscá intr-un sens diferit de sferele planetare, ratiune 
dedusă din existenţa generárii si distrugerii în lumea sublunará. Rămân două probleme 
care-și așteaptă soluţia privitor la mișcarea primului cer şi la care vor răspunde 
următoarele două capitole. În primul rând, de ce rotația primului cer se face mai 
degrabă într-un sens decât în altul (B, 5) şi, în al doilea rând, dacă această rotaţie este 
uniformă sau neregulată (B, 6). 


3.3.2.1. Sensul mişcării primului cer (B, 5) 


Capitolul are două părți distincte. Prima (287b22-288a2) formulează problema 
la care se caută un răspuns, plecând de la premisa, demonstrată deja, că cele două 
mișcări pe cerc după cele două sensuri nu sunt contrare (A, 4). Apoi, dacă cerul face 
parte din fiinţele eterne pentru care nimic nu se petrece întâmplător sau spontan, din 
ce cauză cerul se mișcă într-un sens anume și nu în sensul opus ? Aristotel recunoaşte 
că nu are argumente riguroase, ci doar probabile, pentru sensul de rotaţie de la est la 
vest a sferei stelelor fixe. Răspunsul, care constituie a doua parte a capitolului (288a2- 
12), le va desfăşura bazându-se pe consideraţii de ordin teleologic. Natura, spune 
Aristotel, realizează totdeauna cea mai bună dintre posibilităţi. S-a văzut mai sus (B, 
2) în cadrul topologiei cereşti că susul este mai nobil dacât josul si, în consecinţă, si 
mișcarea în sus este mai nobilă față de mişcarea în jos. Deopotrivă, dreapta este mai 
nobilă decât stânga si deci și mișcarea spre dreapta (êri tà ёеЁлб) va fi mai nobilă. 
Întrucât între aceste distincţii locale cele mai nobile sunt anterioare .celorlalte, si 
cerul va avea anterior și posterior. Ceea ce pare a fi cauza care dezleagă problema, 
căci cel mai bun lucru este ca cerul stelelor fixe să se miște cu o mişcare simplă si 
neîncetată în direcţia cea mai nobilă, spre dreapta sau de la est la vest. 


3.3.2.2. Uniformitatea mişcării primului cer (B, 6) 


Aristotel demonstrează caracterul uniform al mișcării primului cer, mişcare pe 
care o numește şi prima deplasare, deosebind-o de mişcarea astrelor rătăcitoare sau 
planetelor compusă, cum se va vedea mai departe (B, 7-12), din combinarea mişcărilor 
mai multor sfere. Capitolul examinează pe rând situaţiile în care mişcarea primului 
cer ar putea fi neregulată. 

În primul rând, Aristotel arată că nu există neregularități posibile în deplasarea 
circulară (288a17-27) examinând-o comparativ cu mișcarea neregulată. Mişcarea 
neregulată este caracterizată prin trei concepte: accelerarea (ёлітасіс — intensio), 
punctul maxim (OUN — summa velocitas) şi încetinirea (@уєс\с — remissio). Pentru 
Aristotel mişcarea se face potrivit naturii (кото (bov) sau contra naturii (TOPO 
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фосту). Dacă mișcarea este potrivit naturii, punctul maxim al vitezei va fi la sosire, 
viteza crescând tot timpul. Dacă mişcarea este contra naturii, punctul maxim va fi la 
plecare, viteza descrescând tot timpul. Dacă ne referim la proiectile, precum săgeata 
sau piatra, mişcarea lor este compusă din cele două, așa încât punctul maxim se va 
afla între punctul de plecare si cel de sosire. În cazul mişcării circulare, neexistând 
limită de la care pleacă sau până la care are loc, fiind eternă în timp și neîntreruptă 
prin revenirea asupra ei însăși, nu se poate vorbi de accelerarea și încetinirea care 
produc neregularitatea. Prin urmare, nu există neregularități posibile în deplasarea 
circulară. 

În al doilea rând, nu există neregularități cauzate de mobil sau de motor în 
cazul primei deplasări circulare (288a27-b7). La fel ca înainte, cazul particular al 
primului mobil mişcat de primul motor este comparat cu teoria generală a unui mobil 
mişcat de un motor asa cum este dezvoltată în Fizica. Dacă orice mobil se mișcă sub 
acţiunea unui motor? orice neregularitate a mișcării provine fie de la motor, fie de 
la mobil, fie de la amândouă. Cum în cazul nostru mobilul este primul cer, despre 
care s-a demonstrat cá este prim, simplu, negenerat, indestructibil si absolut imuabil, 
motorul este logic să aibă aceleași calităţi în mai mare măsură, va spune Aristotel. 
Dacă primul mobil, corporal fiind, nu se schimbă, atunci nici motorul care este 
incorporal nu se va schimba?*%5. „Într-adevăr, dacă motorul primului dintre cele mişcate 
este și simplu, și negenerat, și indestructibil, și pe de o parte mobilul este corporal, 
pe de alta motorul este incorporal, cu atât mai mult motorul trebuie să fie imuabil si 
invariabil”, comentează Simplicius. După cum observă P. Moraux?"", пе aflăm aici 
în faţa unuia din rarele locuri ale tratatului unde se face distincţia între primul motor 
incorporal, asa cum il definește Fizica?*, si mobilul corporal. Tocmai această raritate 
a putut duce la ideea că ne aflăm în faţa unor adăugiri la fondul primar al tratatului 
ulterioare cărţii a VIII-a a Fizicii unde este dezvoltată teoria primului motor incorporal 
şi imobil. Acestea fiind caracterele primului mobil și primului motor, rezultă că nu 
există neregularități ale primei mișcări cauzate de ele. 

În al treilea rând, nu există neregularitate parțială sau totală a primei miscări 
circulare (288b7-22). Dacă prima mișcare ar fi neregulată. neregularitatea ei s-ar 
putea referi la întreg sau la părţile lui, adică la stelele fixe. Or, în privinţa astrelor 
fixe, observaţia de mii de ani a bolţii cerești ne asigură că nu au loc schimbări de 
distanţe. „Niciunde nu se vede o schimbare a succesiunii produsă în dispunerea 


2% Cf. Phys., VIII, 4. 

295 Cf. Phys., VIII, 5. 

?* Simplicius, In de caelo, 426, 16-18. 
?? Cf. P.Moraux, ibid., p.CI si p.69, n.2. 
2% Cf. Phys., УШ, 10. 
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naturalá a astrelor unele fatá de altele, nici vreo diferentá a distantei acestora", spune 
Simplicius??. Nefiind posibilă neregularitatea parţială, rămâne cá ea ar putea fi totală, 
referindu-se la primul cer în întregime. Dar neregularitatea ar însemna şi încetinire, 
ceea ce înseamnă neputinta bátránetii care duce la dispariţie în cazul vieţuitoarelor, 
ale căror neputinte sunt toate contra naturii, cum spune Aristotel. Animalele au în 
compunere elemente diferite cu locuri proprii diferite, al căror caracter contrar duce 
la o luptă a lor și, prin urmare, la încetinire și îmbătrânire, comentează Sylvester 
Maurus%0, Total diferită este situaţia în cazul corpurilor prime la саге nu există nimic 
contra naturii, fiind simple, neamestecate şi în locul propriu, astfel încât nu vor avea 
nici neputinţă și, prin urmare, nici încetinire ori accelerare. Or, corpul mişcat circular, 
aşa cum s-a arătat mai înainte (A, 2-4) este alcătuit din corpul simplu numit de 
Aristotel eter. Prin urmare, și din acest motiv nu există neregularități ale primei mișcări. 

În al patrulea rând, nu există o accelerare si o încetinire infinită (288b22-289a4), 
căci nu poate fi conceput un motor incapabil mai întâi de acţiune un timp infinit şi 
apoi capabil de acţiune un alt timp infinit. Tot ceea ce este contra naturii, aşa cum 
este neputinta, este imposibil să existe un timp infinit si, mai mult, nici măcar un 
timp egal cu ceea ce este potrivit naturii. Prin urmare, încetinirea nu poate dura un 
timp infinit. La fel, nu este de conceput o accelerare perpetuă sau o încetinire perpetuă 
a mișcării, căci atunci ar fi infinită și nedeterminată. Dar orice mișcare este determinată 
de locul de plecare si cel de sosire. Dacă ar exista un anume timp minim determinat 
în raport cu care nu are loc mișcarea cerului, atunci nu va exista o accelerare 
permanentă a deplasării şi, prin urmare, nici încetinire. Altfel s-ar ajunge în situaţia 
în care mişcarea cerului, accelerată permanent, s-ar împlini într-un timp mai mic 
decât minimul necesar împlinirii ei, ceea ce este imposibil. 

În al cincilea rând, nu poate exista alternanță de accelerare si încetinire 
(289a4-8), un asemenea fapt neputând trece neobservat. Prin urmare, este mai raţional 
a fi considerate de neconceput mai degrabă decât invers. 

Concluzia capitolului (289a8-10) este totodată și o concluzie la studiul de până 
aici al cerului. Cerul este deci unic, negenerat, etern şi mişcat uniform. 


3.4. Cerul drept corpul continuu cu orbita extremă a universului (B, 7-14) 


„In alt sens iarăşi, spune Aristotel, numim cer cor pul continuu cu orbita extremă 
a universului (Tè соуєҳёс̧ opa тїї £ox&tr) nepupopg Tod лаутос), în care este 
Luna, Soarele și unele dintre astre, căci și acestea spunem că sunt în сег”! Este 


2% Simplicius, In de caelo, 428, 1-2. 
3% Cf. Sylv. Maurus, 3282. 
201 De caelo, I (A), 9, 278b16-18. 
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regiunea de sub sfera stelelor fixe sau orbita extremă, continuă cu aceasta, în care se 
găsesc astrele numite si rătăcitoare (nAovntóg însemnând rătăcitor, înşelător, care 
se îndepărtează de la calea dreaptă) din cauza mişcării lor greu descriptibile în 
comparaţie cu mișcarea celor fixe. „Al doilea înţeles al cerului se spune potrivit cu 
ceea ce numim şi cerul rătăcitor (tò nhavâuevov oùpavóv), căci acesta este în mod 
cert corpul continuu cu orbita extremă a universului (Tè соуєҳёс Gûla. тїї ox tn 
mepupopâ Tod лаутбс), în care se află Luna, Soarele si alte astre numite rătăcitoare 
(tà ăia ботро tà niavâc8oi Aeyopheva)”, comentează Simplicius"*. Studiul 
regiunii cereşti ce se întinde de sub sfera stelelor fixe până la centrul fix al universului 
este ultimul din teoria cerului și cuprinde următoarele opt capitole (B, 7-14). Prima 
parte examinează astrele (B, 7-12), iar a doua examinează centrul în care se găseşte 
Pământul (B, 13-14). 


3.4.1. Studiul astrelor (B, 7-12) 


Trei feluri de corpuri cerești cunoștea astronomia greacă în vremea lui Aristotel. 
Mai întâi erau astrele fixe (&oTEpec ёубедеєрёуо1) sau ceea ce numim acum stelele, 
numite fixe nu pentru că erau nemiscate, ele rotindu-se împreună cu primul cer, ci 
pentru că erau fixate de acesta și nu-și schimbau poziţia unele faţă de altele. Apoi 
erau astrele rătcicitoare (rhavâpeva otpa)” sau planetele (nh&vnrec)'%5, numite 
rătăcitoare din cauza mișcării lor retrograde si schimbării poziţiei unele față de altele. 
În al treilea rând, era Pământul imobil aflat în centrul fix al universului în jurul 
căruia se mișcau sferele homocentrice care purtau astrele fixate pe unele dintre ele. 
Dacă Pământul era unic, astrele fixe aparţineau „lucrurilor de nenumárat" (Tûv 
&vapigufitov)' cum spune Aristotel, iar cele rătăcitoare cunoscute atunci erau doar 
şapte. În ordinea descrescătoare a apropierii de Pământ, în sistemul geocentric clasic 
erau Luna, Mercur, Venus, Soare, Marte, Jupiter și Satum. Despre primele două 
feluri de corpuri cereşti, astrele rătăcitoare şi fixe, va fi vorba în secţiunea care 
urmează, studiindu-le natura şi compoziția (B, 7), mişcarea (B, 8), ordinea (B, 10), 
sfericitatea (B, 11), cu o întrerupere dedicată armoniei sferelor (B, 9), si sfársind cu 
rezolvarea a două dificultăți ale teoriei aristotelice (B, 12). 


3? Simplicius, In de caelo, 280, 28-31. 
95 De caelo, II (B), 8, 280219. 

3% De caelo, II (B), 12, 292a1, 293al. 
30% De caelo, II (B), 8, 290219. 

3% De caelo, II (B), 12, 292al2. 
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3.4.1.1. Natura si compozitia astrelor (B, 7) 


Problema naturii şi compoziţiei astrelor apare odată cu reflectia asupra 
universului în zorii filosofiei, dar urme ale ei se găsesc începând cu mitologia greacă. 
Din ce sunt alcătuite corpurile cerești, este o întrebare la care vechii filosofi greci au 
răspuns în cele mai diverse şi neașteptate moduri. 

Anaximandru imagina Soarele si Luna ca pe nişte roti de foc rotindu-se în jurul 
Pământului în tuburi circulare în care exista un orificiu ce permitea exhalarea focului 
interior", Despre celelalte astre sărăcia mărturiilor permite doar presupunerea cá 
tuburile în care se găsea focul ar fi avut mai multe orificii". Pentru Anaximene toate 
corpurile cerești 151 aveau originea în Pământ, amintind de zămislirea hesiodică a 
cerului înstelat din Geea??, deşi admitea cá cele vizibile acum sunt de foc:!%. Vechii 
pitagoricieni își imaginau corpurile cereşti și întreg universul ca realizat din puncte, 
linii, suprafeţe si corpuri*!!. La Xenofan toate corpurile cerești erau nori luminosi 
sau de foc?"^, iar Soarele era un conglomerat de scântei mici si numeroase"? care se 
nástea în fiecare zi*'*. Pentru Heraclit corpurile cerești erau constituite din flăcări 
adunate într-un fel de cupe întoarse cu partea interioară spre noi și în care se adunau 
exhalatiile din pământ si din mare*!5. Parmenide credea că Pământul a fost făcut din 
aer comprimat", în timp ce stelele au fost făcute din foc, iar Calea Lactee ar fi un 
amestec de dens si rar din care s-au desprins Soarele, din partea rară si fierbinte, si 
Luna, din cea densă si rece?" Ca și în cazul altor gânditori presocratici sursele păstrate 
oferă informaţii contradictorii. În altă parte? ni se spune că Parmenide si Heraclit ar 
fi crezut că stelele ar fi mase de foc condensat si chiar întreg cerul ar fi de foc”, 
Empedocle admitea că stelele sunt fierbinţi şi făcute din elementul foc pe care aerul 
l-ar contine în sine”, dar substanța Soarelui nu era focul, ci o reflexie a lui precum 


307 Cf. Aëtius, II, 15, 6 (fr. A18 DK); 20, 1 (fr. A21 DK); 21,1 (fr. A21 DK). 

35 Cf. W.K.C.Guthrie, ibid., vol.1, p.82. 

* Theogonia, 126. 

310 Cf. Pseudo Plutarh, Strom., III (fr. A6 DK); Hippolit, Ref., I, 7, 5 (fr. A7 DK); 
Aëtius, П, 13, 10 (fr. A14 DK). 

311 Cf, Sextus Empiricus, Pyrrh., III, 155. 

3 Cf. Diog.Laert., ІХ, 19 (fr. A1 DK). 

313 Cf. Pseudo Plut., Stom., IV (fr. A32 DK); Aëtius, II, 20, 3 (fr. A40 DK). 

314 Cf. Hippolit, Ref., I, 14, 3 (fr. A33 DK). 

315 Cf. Diog. Laert., IX, 9-11. 

316 Cf. Pseudo Plut., Strom., 5 (fr. A22 DK). 

317 Cf. Aëtius, II, 7, 1 (fr. A37 DK); II, 20, 8a (fr. A43 DK). 

318 Cf. Aëtius, П, 13, 8 (fr. A39 DK). 

319 Cf. Aëtius, II, 11, 4 (fr. A38 DK); II, 15, 4 (fr. А40а DK); II, 20, 8 (fr. A41 DK). 

320 Cf, Aëtius, П, 13, 2 (fr. A53 DK). 
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este cea din apă, după unele ѕигѕе?'. După altele, când elementele s-au separat, cerul 
a fost format din eter şi Soarele din Ғос??. La fel ca pentru Anaximene, pentru 
Anaxagora corpurile cerești isi aveau originea în pământ. Pentru el stelele erau pietre 
rupte din Pământ și devenite albe din cauza căldurii provocate de mişcarea lor??, iar 
Soarele era o piatră incandescentá?* mai mare decât Peloponezul ^. Despre Lună 
spunea cá este, asemenea Soarelui, o piatră incandescentă, iar Calea Lactee este 
lumina anumitor stele. Discipolul lui, Archelaos, n-a preluat teoria maestrului sáu 
despre corpurile cereşti, ci s-a întors la teoria lui Anaximene, considerându-le născute 
din cer prin rarefiere. Aerul produs de foc se transformă prin aprindere în stele, 
dintre care cea mai mare este Soarele, apoi Luna şi celelalte, denumindu-le bulgări 
incandescenti în termenii maestrului său*?. Despre Diogenes din Apollonia ni se 
spune cá ar fi considerat stelele, Soarele si Luna ca fiind asemănătoare cu o piatră 
poroasă incinsá?*, iar cometele ca fiind stele’. Pentru Leucip, corpurile cereşti erau 
concentraţii umede şi noroioase de atomi miscati de vârtejul universal în care erau 
prinşi, care se uscau pe măsură ce erau purtate în cerc, luând în final foc si formând 
substanţa stelelor încinse datorită vitezei mişcării". Pe urma lui, Democrit explica 
faptul că natura de foc a Soarelui şi Lunii s-ar datora prezenţei în ele a atomilor 
rotunzi şi netezi specifici acestui element*!, că aceste corpuri cereşti au avut initial о 
mișcare proprie, fiind total lipsite de căldură și lumină, cu o substanţă foarte 
asemănătoare cu cea a Pământului, și care, în cazul Soarelui, s-a umplut cu foc pe 
măsură ce orbita lui s-a lărgit”. La Platon cerul şi astrele sunt vieţuitoare al căror 
corp este alcătuit din foc în Timaios"*, sau foc si aer în Legile, si al căror suflet 
este de natură divină*%5. 


31 Cf, Pseudo Plut., Strom., apud Eus., P.E., I, 8, 10 (fr. A7 DK). 

32 Cf Aétius, II, 6, 3 (fr. A49 DK). 

33 Cf. Aëtius, П, 13, 10 (fr. A14 DK); Hippolit, Ref. I, 7, 5 (fr. A7 DK). 
%4 Cf. Platon, Apol., 26d; Xenofon, Mem. 4, 7, 7. 

325 Cf. Hippolit, Ref., 1, 8, 8 (fr. A42 DK); Aëtius, II, 21, 3 (fr. A72 DK). 
3% Cf. Aristotel, Meteor., 345225. 

%7 Cf. Aëtius, II, 13, 6 (fr. A15 DK). 

328 Cf. Aëtius, П, 13, 5 şi 9 (fr. A12 DK). 

39 Cf. Aëtius, Ш, 2, 8 (fr. A15 DK). 

330 Cf. Diog.Laert., IX, 30-32 (fr. АІ DK). 

? Cf. Diog.Laert., IX, 44. 

332 Cf. Pseudo Plut., Stom., 7 (fr. A39 DK). 

33 Cf. Timaios, 40a. 

334 Cf. Legile, X, 8984. 

335 Cf. Timaios, 40b. 


92 SERBAN NICOLAU 


Aristotel este primul care considerá cerul si astrele alcátuite din al cincilea element, 
eterul”. Demonstránd existenţa si discutând proprietăţile celei de-a cincea esente (А, 
2-4), el îi desemnează statutul de element unic al lumii supralunare, prin comparaţie cu 
celelalte patru tradiţionale ce constituie lumea sublunară. Între cele patru sieterdiferenta 
este de esență. Ideea naturii divine a eterului la Aristotel are o dublă origine. Mai întâi 
era presiunea tradiţiei care cobora de la Hesiod si orfici. Dacă la Homer eterul era 
partea luminoasă si de sus a atmosferei”, în orfism el devine unul din principiile 
lumii**, în timp ce la Hesiod este privit ca o divinitate". Apoi, erau ratiunile legate de 
propriul sistem fizic. Astrele și cerurile trebuiau alcătuite dintr-un element fără greutate 
sau ușurință, negenerat si indestructibil, nesupus creşterii și descresterii, nealterabil, 
dar mișcat circular uniform şi etern. Or, singurul element despre care tradiţia, observaţia 
şi limba sugerau toate aceste lucruri era eterul. 

Aşadar, pentru Aristotel astrele și sferele cerești sunt alcătuite din eter. Prin 
urmare, fiind mișcate circular, ele vor fi supuse unui singur fel de schimbare 
(peta BoA), anume mișcării potrivit categoriei locului sau mișcării locale (кіутсс 
xa tà тӧлоу). Fiind exceptate de la creştere si descrestere, ele vor fi nesupuse mişcării 
potrivit categoriei cantităţii sau mișcării cantitative (к\ут\с\с xoà тособу), după 
cum vor fi exceptate de la alterare, și deci nesupuse mișcării potrivit categoriei calităţii 
sau mișcării calitative (кіутсіс katû. лобу). Fiind negenerate si indestructibile, 
astrele și sferele cerești nu vor fi supuse nici schimbării potrivit categoriei substanţei 
sau schimbării substantiale (петоВолт кот oboiav). Aceasta este, pe scurt, natura 
şi compoziţia corpurilor și sferelor cereşti, pe care, de altfel, ca pe un lucru deja 
spus, Aristotel nici nu consideră necesar să-l dezvolte aici. 

Alte două probleme încearcă în schimb să rezolve capitolul 7. Prima este căldura 
astrilor, iar a doua este luminozitatea lor. În sistemul imaginat aici de Aristotel, fiecare 
astru pare a fi o sferă din eter cu un diametru mai mare decât grosimea sferei cerești, 
deopotrivă constituită din eter, pe care este fixat. Despre deosebirile dintre ele, 
Aristotel nu vorbește nimic, spunând doar că „este mai rational ca fiecare fiinţă să Пе 
constituită din acele elemente în mijlocul cărora fiecare există”. Ceea ce este cert. 
este faptul că nici astrele, nici sferele nu sunt aprinse în felul în care credeau atâţia 
gânditori înaintea lui. Căldura şi lumina s-ar datora, spune el, frecării puternice a 
aerului sub acţiunea deplasării acestor astri, lăsându-ne să înţelegem cá sub fiecare 


336 Dacă ignorăm teoria asemănătoare din Epinomis (Platon ?), contemporană, se 
pare, cu Aristotel (v. supra, n.98). 

3 Cf Iliada, XVII, 645; XIX, 350. 

33% Cf. Damascius, De principiis, 124 (fr. B12 DK). 

39 Cf. Theogonia, 124. 

340 Cf. De caelo, I (A), 3. 
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sferă eterică purtătoare s-ar găsi aer, nu numai sub sfera inferioară cum afirmă în alte 
locuri*^', Astrele se încălzesc datorită izbirii (Amy)? aerului, spune Aristotel cu un 
cuvânt nepotrivit după Simplicius, care-l explică prin „frecarea (nap&Trpuy1G) care 
produce aprinderea”**2, devenind foc, mai ales unde se găseşte fixat Soarele. Încercând 
să rezolve problema căldurii si luminozitátii astrilor, Aristotel se vede obligat să 
revizuiascá teoria repartitiei elementelor tradiționale, aşa cum apare ea în restul tratatului. 
adică sfera pământului învăluită de sfera apei, apoi a aerului şi cea a focului sub cea a 
eterului, admițând că aerul se găseşte nu doar sub sfera eterică inferioară, ci si între 
celelalte sfere purtătoare. O revizuire asemănătoare va fi forțat să admită si pentru 
explicarea unor fenomene meteorologice**, ceea ce a dus la ideea că teoria în fata 
căreia ne aflăm este contemporană cu locul din Meteorologice şi posterioară capitolului 
4 si 9 ale cărţii a doua*5. Într-adevăr, repartiţia sferelor primelor patru elemente, asa 
cum apar în tratat (B, 4), şi respingerea teoriei armoniei sferelor (B, 9) exclud frecarea 
aerului si aprinderea aștrilor care le explică lumina si căldura (B, 7). 


3.4.1.2. Mişcarea astrelor (B, 8) 


Un argument în plus, nesemnalat, în favoarea ipotezei lui P.Moraux, potrivit 
căreia capitolul 7 ar fi o inserare târzie contemporană capitolului 3 din prima carte a 
Meteorologicelor, este reluarea în capitolul 8 a problemei mișcării astrilor. Conform 
teoriei dezvoltate în capitolul 7, astrele nu se mișcă prin sine, ci sunt fixate de sferele 
eterice purtătoare mișcându-se odată cu acestea. Capitolul 8 reia ab initio întrebarea 
dacă astrele se mişcă prin sine, dacă au mișcări proprii sferelor, sau dacă au organe 
de mișcare, probleme rezolvate, în parte cel puţin, în capitolul 7. 

Problema capitolului despre mișcarea astrelor este de a arăta nu cum se mişcă 
astrele, ci de ce se mișcă aşa cum o fac. Locul poate fi un exemplu despre cum 
înțelege Aristotel cunoașterea științifică pornind de la diferenţa dintre știința faptului 
şi ştiinţa cauzei. Nu numai faptul că (бт\) ceva exista, ci si cauza pentru се (61611) 
există dau cunoașterea completă, ştiinţifică, care este o cunoaștere a cauzei înţeleasă 
ca rațiune de a fi (ratio essendi) şi deopotrivă rațiune de a cunoaşte (ratio 
cognoscendiy"^. În Analitica secundă" este dezvoltată diferenţa dintre óc si 51671 


м! De caelo, II (B), 4, 287a30-b14; 9. 

342 De caelo, II (B), 7, 289227. 

343 In de caelo, 439, 25. 

** Meteor., A, 3. 

М5 Cf. P.Moraux, ibid., р.СІП, n.1. 

346 Cf. M.Florian în Aristotel, An. sec., Bucureşti, 1961, p.52, n.1. 
V? An. sec., I,13. 
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şi ilustrată cu numeroase exemple din astronomie. Așadar, Aristotel caută aici cauza 
pentru care astrele se mişcă aşa cum observaţia confirmă. 

Mai întâi se va demonstra că astrele sunt miscate de către cerurile lor şi nu prin 
sine (289b1-290a7). Sunt studiate ре rând toate posibilităţile logice sub forma a trei 
ipoteze. Prima ar fi că cerul și astrele sunt nemișcate. A doua ar fi că cerul si astrele 
Sunt amândouă mişcate. A treia ar fi că cerul este fix si astrele sunt miscate. Mai 
întâi, dacă acceptăm si imobilitatea cerului alături de imobilitatea Pământului, care 
pentru Aristotel este de necontestat", nu vom putea explica fenomenele observate 
(tà pouv6ueva)**, deopotrivă de necontestat. Prin urmare, rezultă că doar cerul se 
mişcă. Apoi, dacă cerul si astrele sunt împreună mișcate, nu vom putea explica în 
cazul astrelor fixe de ce stelele mai apropiate de polii universului parcurg un cerc 
mai mic în acelaşi timp, o zi, cu stelele apropiate de ecuatorul universului care parcurg 
un cerc mai mare, decât acceptând că vitezele lor sunt proporţional mai mari pe 
măsură ce ne îndepărtăm de poli. Ca şi prima, și a doua ipoteză este respinsă, căci nu 
este rational, spune Aristotel, ca vitezele astrilor să depindă de mărimile cercurilor, 
căci schimbându-le reciproc locul în cercuri, unul va fi mai rapid, altul mai lent. 
Ceea ce, deopotrivă, nu se observă din experienţă. Pornind de aici, el deduce că și 
astrele rătăcitoare nu se mișcă prin ele însele, ci sunt purtate de sferele de care sunt 
fixate. În cea de-a treia situaţie, dacă cerul cu cercurile lui este fix şi astrele sunt 
mișcate, ar urma că astrele învecinate ecuatorului celest se mișcă mai repede, iar 
vitezele sunt proporţionale mărimii cercurilor, ceea ce duce la aceleaşi absurditáti ca 
în cazul celei de-a doua ipoteze. Prin urmare, respingând cele trei ipoteze, Aristotel 
concluzionează că astrele nu se mișcă prin sine, ci sunt miscate de cercurile pe care 
sunt fixate. Cum s-a demonstrat mai sus că universul este continuu??, rezultă cá 
astrele sunt miscate de sferele eterice de care sunt fixate. 

În al doilearánd, se va demonstra că astrele nu au mișcări proprii sferelor (290a7- 
29). Dacă ar avea mișcările proprii sferelor, ar trebui să identificăm fie rularea 
(к®)лс1с) sau volutatio cum se numește în traducerea latină a lui Themistius*!, fie 
rotația (5ivno1q) sau conversio după Themistius*? ori circumgyratio după Sylvester 
Maurus. Rularea este mișcarea de rostogolire înainte a unei sfere, în timp ce rotația 
este mișcarea unei sfere în jurul axei sale. „Rotaţia sferei se produce în acelaşi loc în 
jurul axei proprii, pe când rostogolirea schimbă pe rând locul”, comentează 
Simplicius". Or, fenomenele astronomice observate nu permit identificarea niciuneia 


3 Cf. De caelo, II (B), 14, 296b25-297a8. 
34 Cf. De caelo, II (B), 8, 289b5. 

350 Cf. IT (B), 4. 

55! Themistius, In de caelo, 114, 18. 

32 Themistius, In de caelo, 114, 19. 

35 Simplicius, In de caelo, 452, 18-19. 
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dintre cele două mișcări proprii sferelor. Prin urmare, rămâne că astrele nu sunt miscate 
prin ele însele. 

În al treilea ránd, Aristotel va arăta că astrele nu au organe de mişcare (290а29- 
35), aşa cum au animalele a căror configuraţie este total diferită de cea sferică. Dacă 
ar fi trebuit să se mişte singure, rationeazá Aristotel, natura, care nu face nimic la 
întâmplare, le-ar fi atribuit mijloacele necesare. Pare deci intenţionată, în cazul astrelor, 


Finalul capitolului afirmă încă odată sfericitatea cerului si astrelor (290a35-b1 1). 
3.4.1.3. Armonia sferelor (B, 9) 


Capitolul, expunánd si criticând teoria armoniei sferelor, pare o întrerupere a 
dezvoltării problemelor referitoare la astre. Dar, în vremea în care Aristotel isi scria 
tratatul, teoria putea să fie veche de două secole. Prestigiul de care s-a bucurat înainte 
si după el s-a prelungit până târziu in Renastere?*. După cum atestă locul de fatá**, 
teoria este creaţia pitagoricienilor şi poate constitui un exemplu al încercării lor de a 
explica universul prin legătura esenţială dintre matematică și muzică. Expunerea 
care o consacră şi prima mărturie păstrată în literatura greacă este cea sub forma 
mitului lui Er din Republica. Dar prima descriere clară din ceea ce s-a păstrat, si 
critică spre deosebire de Platon care o acceptă și o îmbogățește, este cea în fata 
căreia ne aflăm. În Metafizica™ Aristotel sintetizează doctrina pitagoreicá care a 
dus la armonia sferelor: „Iar când bágará de seamă că raporturile si legile armoniei 
muzicale se pot reda prin numere, că celelalte lucruri sunt făcute în natura lor după 
asemănarea numerelor, iar numerele sunt lucrul cel mai de seamă din lume, ajunseră 
la concluzia că elementele numerelor sunt elementele tuturor lucrurilor şi că întregul 
univers se reduce la număr si armonie. Si toate potrivirile pe care ei putură să le 
descopere, spre a le da la iveală, între numere și Armonie, pe de o parte, şi între 
stările şi părţile Cerului și între întocmirea Totului, pe de altă parte, le strânseră la un 
loc, alcátuindu-le într-un sistem”. 

Capitolul se poate împărţi în trei: expunerea teoriei (290b12-29), respingerea 
teoriei (290b30-29 1a6) si corolarul că astrele nu sunt automotoare (291а6-28). Trebuie 
spus de la început că Aristotel nu prezintă decât faţa fizico-matematică a teoriei, 
ignorând fata mistico-religioasá a еі, consecvent cu obiectul unei cercetări de 


35 V, W.K.C.Guthrie, ibid., vol. 1, p.206 si urm.. 

355 De caelo, B, 9, 291а8. 

35% Platon, Republica, 616b-617c. 

35 Met., A, 5, 985b32-986a6. 

38 Met., trad. St.Bezdechi, Ed.Academiei, București, 1965, p.66. 
359 Cf. P.Moraux, ibid., p.CIV, n.3. 
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filozofie naturalá cum este cea de fatá. O prezentare scurtá si sugestivá gásim ín 
comentariul lui Alexandru din Afrodisia la pasajul din Metafizica* citat mai sus. 
„Ei spun de asemenea că întregul univers este construit conform unei scale muzicale 
(...), deoarece este compus din numere si organizat numeric și muzical. Pentru сӣ (I) 
distanţele dintre corpurile cereşti ce se învârtesc în jurul centrului sunt matematic 
proporţionale; (II) unele se invártesc mai repede, altele mai încet; (III) sunetul făcut 
de corpurile mai lente este mai grav, iar acela al unui corp mai rapid este mai înalt; 
de aici (IV) aceste note separate, corespunzând raportului dintre distante, realizează 
ca rezultat sunetul armonios. Prin urmare, ei spun că numărul este sursa acestei 
armonii, şi astfel au numit în mod firesc numărul principiul de care depind cerul si 
întregul univers'?*!, Controversa iscată între istorici la mijlocul sec. al XIX-lea, anume 
cum producerea simultană a tuturor notelor unei octave poate fi armonioasă, mișcarea 
astrelor fiind neîncetată și simultană, s-a prelungit mai bine de un veac. Cert este că 
antichitatea greacă nu a dat nici o explicaţie, iar criticii teoriei au ocolit acest punct*?, 
Alta era întrebarea la care trebuiau să răspundă susţinătorii. Cum se face că armonia 
sferelor nu e auzită ? Tradiţia pitagoreică punea în legătură, într-adevăr, iniţierea cu 
capacitatea de a asculta muzica sferelor, asa cum se spunea despre Pitagora'?. Dar 
explicaţia lor, rezumată aici de Aristotel, se baza pe faptul că ne naștem şi trăim toată 
viața cu această armonie, incapabili fiind de-a o deosebi de tăcere, „tot asa cum 
fierarul nu pare să deosebească nimic din cauza obisnuintei". 

Aristotel va respinge teoria pitagoricienilor cu două feluri de argumente. Mai 
întâi cu argumente ce tin de observaţia sensibilă. Sunetele, spune el, sunt proporţionale 
cu masa corpurilor mișcate. Cum masa astrelor e uriașă, iar sunetele excesive pot 
distruge si cele mai tari corpuri, ar fi firesc să observăm efectul sonor al mişcării 
corpurilor cereşti acţionând asupra corpurilor sublunare, ceea ce observaţia nu 
confirmă. Al doilea tip de argumente fine de fizica aristotelică. Este firească 
producerea unui sunet când un corp se mişcă într-un mediu inert, dar nu este firească 
atunci când mediul se mișcă odată cu mobilul, asa cum e cazul astrelor fixate de 
sferele lor eterice și mișcându-se odată cu acestea. Cum s-a spus mai sus (3.4.1.1.), 
forma iniţială a teoriei aristotelice din De caelo nu admitea existenţa aerului între 
sferele eterice purtătoare, cum este si în capitolul de faţă. Abia sub presiunea de-a 
explica fie lumina şi căldura, fie unele fenomene meteorologice (Meteor., A, 3), 
Aristotel va admite existența aerului între aceste sfere cerești. Miscándu-se odată cu 
sferele lor, astrele nu pot produce nici un sunet. 


360 In metaph., 39, 24. 

% Apud W.K.C.Guthrie, ibid., vol.1, p.207. 

32 V, W.K.C.Guthrie, ibid., vol.1, p.208-209. 

%3 Cf, Porfir, Viaţa lui Pitagora, 30, şi Simplicius, In de caelo, 468, 27. 
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Critica şi respingerea teoriei armoniei sferelor îi oferă lui Aristotel un nou 
argument în sprijinul ideii că astrele nu au organe de mișcare și nu se mişcă prin ele 
însele. 


3.4.1.4. Ordinea astrelor (B; 10) 

Trecánd 1a studiul ordinii astrelor, pe Aristotel nu il intereseazá ordinea in sine, 
lăsând-o în seama observaţiilor astronomice printr-o formulă folosită si în alte locuri 
din tratatele sale“, după cum procedase înaintea lui si Platon, Ceea ce-l interesează 
acum este să găsească o explicaţie cauzalá sau pentru ce-ul (tò ёібті) mișcării astrelor 
în funcţie de ordinea lor, ordine înțeleasă ca apropiere sau depărtare de extremitatea 
cerului, sfera stelelor fixe, şi centrul fix, Pământul. Cum s-a spus mai sus (3.4.1.2.), 
este aceeași exigentá a cunoașterii științifice, așa cum o concepe Aristotel, aceea de a 
căuta cauza mișcării mai rapide sau mai lente a astrelor. În vremea lui Aristotel, cu 
excepţia notabilă a şcolii pitagoreice prin Philolaos, care aşeza în centrul universului 
focul central si admitea existența unui Antipámánt construind astfel decada sau numărul 
perfect, erau cunoscute şi rânduite de la Pământ la sfera stelelor fixe următoarele șapte 
astre rătăcitoare: Luna, Mercur, Venus, Soare, Marte, Jupiter şi Satum. 

Aristotel admite că vitezele planetelor sunt proporţionale cu distanțele. Fiindcă 
sfera stelelor fixe se roteşte cel mai rapid de la est la vest, influențând proportional 
astrele rătăcitoare de sub ea, astrul cel mai apropiat de sfera stelelor fixe parcurge 
retrograd de la vest la est cercul lui în timpul cel mai lung, iar astrul cel mai depărtat în 
timpul cel mai scurt, împlinind ceea ce se numeşte revoluţia zodiacală. Viteza planetelor 
este proporţională cu apropierea de Pământ, mişcarea lor retrogradă fiind cu atât mai 
rapidă cu cât cercul parcurs este mai mic. Cele două mișcări de rotaţie, cea a sferei 
fixelor de la est la vest si cea retrogradă a planetelor de la vest la est, dau naștere prin 
compunere miscárii finale a acestora. Planetele mai apropiate de centru vor efectua 
mişcarea de revoluţie mai lent decât cele mai îndepărtate sau decât sfera stelelor fixe. 

Asemănarea scurtei expuneri din capitolul 10 cu teoria mișcărilor planetare la 
Platon?**6 l-a făcut pe Раш Moraux*” să presupună anterioritatea locului faţă de 
momentul adoptării de către Aristotel a sistemului lui Eudoxos cu modificările făcute 
de Callippos, moment ce poate fi aproximat înaintea teoriei finale a mişcărilor 
planetare asa cum apare în Metafizica'**, 


%4 Cf. De caelo, II (B), 11, 291a21; Met., A. 2. 1073b11, 1074a16. 
365 Cf. Timaios, 40c. 

366 Timaios, 36d, 38c-39d. 

27 Cf. P.Moraux, ibid., p.CV, n.1. 

36 Met., A, 8. 
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3.4.1.5. Sfericitatea astrelor (B, 11) 


În epoca lui Aristotel sfericitatea astrelor era deja opinia cea mai răspândită si 
acceptată, Prin urmare, Aristotel nu face decât să o justifice cu două argumente de 
tipuri diferite. Primul este un argument teleologic des întâlnit la el*%: natura nu creează 
nimic nerational sau inutil. De vreme ce astrele nu se mișcă natural prin sine, înseamnă 
că natura le-a dat o configuraţie care să aparţină cel mai puţin unui mobil, adică cea 
sferică. Simplicius?" şi Themistius?? au observat că demonstraţia de față legată de 
cea din capitolul 8 este un cerc vicios. Al doilea argument este unul astronomic 
bazat pe două observaţii făcute potrivit simţurilor (610 TAV paLvouEvav кото ттүү 
«їсӨтүсту). Observaţia sensibilă asupra fazelor Lunii și asupra eclipselor solare indică 
forma ei sferică. Prin urmare, dacă un astru este sferic, în mod evident, spune Aristotel, 
si celelalte vor fi la fel. 


3.4.1.6. Dificultăţi ale teoriei astrelor (B, 12) 


Ín finalul studiului astrilor, Aristotel incearcá sá rezolve douá probleme de naturá 
să creeze dificultăţi propriei teorii. Amândouă se referă la relaţia dintre numărul astrilor 
şi mișcările acestora. În primul rând, se întreabă Aristotel, care este explicaţia că nu 
există o corelaţie între ordinea aștrilor rătăcitori şi numărul mișcărilor prin care sunt 
descrise traiectoriile acestora ? Dacă primul cer, al stelelor fixe, este deplasat cu o 
mişcare unică, ar trebui să existe o progresie crescătoare „sau orice altă ordine de acest 
fel (Î tiva ФАМУ Torabrnv бу)" privitoare la numărul mişcărilor acestor astri. 
Or, în sistemul lui Eudoxos, pe care se pare că-l adoptase Aristotel când scria aceste 
rânduri**, lucrurile stăteau altfel, mişcarea primelor cinci planete de la sfera stelelor 
fixe către Pământ (Saturn, Jupiter, Marte, Venus și Mercur) fiind combinarea mişcării 
a 4 sfere, iar mișcarea ultimelor două de lângă Pământ (Soarele și Luna) fiind combinarea 
mișcării doar a 3 sfere. În al doilea rând, se mai întreabă Aristotel, din ce cauză prima 
deplasare, cea a stelelor fixe, poartă un număr atât de mare de astri încât s-ar putea 
spune că aparţin lucrurilor imposibil de numărat, dar dintre celelalte, planetele, nu 
există două miscate de aceeași deplasare ? Ambele situaţii erau de natură să ducă la 
ideea unei dezordini inadmisibile pentru gândirea greacă care concepea cosmosul în 
primul rând ca oglindire a unei ordini și armonii divine. 


55 Cf. P.Moraux, ibid., p.CV. 

3° Cf. De gen. anim., 744b16 ; De part. anim., 686222. 
3' Simplicius, In de caelo, 477, 24. 

3° Themistius, In de caelo, 118, 31. 

33 De caelo, II (B), 12, 291b34. 

3 Cf. P.Moraux, ibid., p.CV, n.4. 
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De la intrebári precum cele din tratatul lui Aristotel si din alte surse antice stim 
cá exista în timpul lui o adevărată problemă astronomică. Mișcarea astrelor rátácitoare, 
în primul rând, cu regresiile, stationárile, accelerárile si incetinirile lor, crea dificultăți 
de explicare a universului, iar problema era, se раге, la fel de veche ca si şcoala lui 
Pitagora*5. Cu mult înaintea grecilor, Orientul antic făcuse observaţii astronomice 
de mii de ani punând bazele astronomiei de observație. Prestigiul de care se bucurau 
aceste observaţii referitoare la eclipse sau mersul astrelor, ocupaţii rezervate în general 
preoţilor, crease adevărate legende privind vechimea lor. Simplicius povesteşte că 
tradiţia vorbea de o vechime de 630.000 de ani în Egipt și de 1.440.000 de ani în 
Babilon?', sau de 72.000, 470.000 sau chiar 720.000 de ani în Caldeea după 
cronologia lor miticá?". În fapt, era vorba de mii de ani de observaţii şi tot Simplicius 
istoriseste că nepotul lui Aristotel, Callistenes, care-l insofea pe Alexandru cel Mare, 
după cucerirea Babilonului i-a trimis filosofului tăblițe ce conţineau observaţii pe 
1903 ani. 

Dificultăţile astronomiei bazate pe observarea mișcării astrelor rătăcitoare, 
considerate si înaintea grecilor drept divinități, au dus la cristalizarea ideii unei 
astronomii geometrice capabile să salveze aparentele (og tà parvópeva) 
mișcărilor neregulate ale planetelor. Veche din vremea când Pitagora rezolvase 
complicata spirală pe care Soarele o face anual descompunând-o în două mișcări 
circulare şi uniforme, prima zilnică de la est la vest urmând ecuatorul universului, a 
doua anuală de la vest la est urmând ecliptica’, ideea este formulată pentru prima 
dată de Platon. Plecând de la credinţa mișcării circular uniforme a corpurilor cereşti, 
sarcina astronomiei geometrice era de a stabili care sunt mișcările circulare perfect 
regulate ce trebuie considerate ca ipoteză pentru a salva aparențele mișcărilor 
neregulate ale planetelor. Niciunde formulată explicit în opera scrisă în care este 
dezbătută problema astronomică”*”*, sarcina astronomiei geometrice se раге că a ajuns 
până la noi din învăţământul oral al lui Platon pe un drum lung și întortocheat**. 
„Primul dintre greci care încercă soluţia problemei puse de Platon fu Eudoxos din 
Cnidos, după cum istoriseste Eudemos în cartea a doua a Istoriei astronomiei si 
Sosigenes, preluând aceasta după Eudemos...'?*', După mărturia lui Diogenes Laertios 


37% Cf, P.Duhem, ibid., p.104. 

376 Cf. Simplicius, In de caelo, 117, 24-27. 

37 Cf. A. Rey, La Science dans l'Antiquité, vol.I (La Science orientale avant les 
wrecs), Ed. La Renaissance du Livre, Paris, 1930, p.166. 

378 Cf. P.Duhem, ibid., p.104. 

3 Republica, Timaios, Legile, Epinomis. 

30 Cf. P.Duhem, ibid., p.103. 

38! Simplicius, In de caelo, 488, 18-22. 


100 SERBAN NICOLAU 


care se bazează pe Sotion??, Eudemos, geometru genial în seama căruia e pusă a V-a 
carte a Elementelor lui Euclid și socotit cronologic primul astronom grec, s-a numărat 
printre auditorii lui Platon la Atena. Din scrierile lui Eudoxos problema astronomiei 
geometrice formulată de Platon va trece în Istoria astronomiei a lui Eudemos, de 
unde este preluată de filosoful şi astronomul Sosigenes, profesorul lui Alexandru din 
Afrodisia. De la Sosigenes ea va trece în comentariul lui Simplicius la De caelo, 
graţie căruia avem și singura formulare păstrată a problemei puse de Platon. 

Plecând, aşadar, de la ideea că observaţiile mișcării planetelor nu sunt altceva 
decât aparente (фолубрғуа) si că realitatea are la bază alte fundamente (опоӨёселс), 
Platon formulează principiile metodei geometrice pentru cunoașterea lor. Potrivit 
mărturiei lui Geminus**, problema lui Platon era aceeași si în sânul şcolii pitagoreice 
contemporane lui. Două restricţii va impune Platon: prima era aceea ca toate mișcările 
circulare să aibă același centru, Pământul; a doua, ca acest centru în care se găsea 
Pământul să fie imobil. Cele două restricţii au fost întregite cu o adăugire, căci după 
Theon din Smyrna?*^, „Platon spunea că s-ar face o muncă inutilă dacă s-ar dori 
expunerea acestor fenomene fără imagini care să vorbească ochilor”. Prin urmare, 
mișcările trebuiau reprezentate prin rotirea unor sfere solide, concrete, încastrate 
una în alta. Asa încât, în formularea ajunsă până la noi, problema astronomică la 
Platon era următoarea: în primul rând, încastrarea mai multor sfere concentrice având 
în centrul lor Pământul; în al doilea rând, animarea fiecăreia dintre ele cu o mișcare 
circulară, uniformă, constant regulată; în al treilea rând, compunerea mișcării sferei 
inferioare cu a celei superioare, apoi compunerea mişcării rezultate a celei din urmă 
cu cea superioară ei etc.; în al patrulea rând, combinarea acestor mișcări în maniera 
în care rezultanta mișcării astrului fixat pe orbita cea mai apropiată de centru să 
descrie mișcarea aparentă a planetei. Astfel, principiul mişcării circular uniforme, 
care va domina astronomia până la Kepler, a dus la dezvoltarea sistemelor 
astronomice de sfere homocentrice ale lui Eudoxos, Callippos şi Aristotel. 

Platon însuși a fost tentat să găsească soluția problemei pe саге o pusese*f. Pe 
urma celei imaginate de Pitagora în cazul Soarelui, el atribuia fiecărei planete două 
mişcări. Prima, aceeași pentru toate, avea loc de la est la vest în jurul axei de rotaţie 
a sferei stelelor fixe într-o zi. A doua, specifică fiecărei planete, era mai lentă decât 


32 Cf. Diog.Laert., VIII, 86. 

383 Cf. Gemini Isagoge in Phaenomena Arati, сарі, apud P.Duhem, ibid., p.104, n.1. 

34 Theonis Smyrnaei Opus astronomicum, cap.XVI, apud P.Duhem, ibid., p.106, n.1. 

385 Cf. P.Duhem, ibid., p.105. 

386 Pentru soluţia lui Platon v. P.Duhem, ibid., p. 107-111 si A.Rey, La Science dans 
l'Antiquité, voL.IV (L'Apogée de la Science technique grecque), Ed. Albin Michel, 
Paris, 1946, p.37-54. 
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prima si avea loc de la vest la est in planul eclipticii. Їп ce másurá a rezolvat Platon 
problema, stá márturie faptul cá a transmis-o astronomilor si matematicienilor ca 
Eudoxos si Callippos. Combinarea celor două mișcări din sistemul lui nu reuşea să 
salveze aparetele mişcării planetelor. Dacă mișcarea Soarelui, de pildă, s-ar face 
după sistemul lui, ea ar fi uniformă și ar împărţi prin punctele solstitiilor si echinoctiilor 
ecliptica în patru părți egale. Prin urmare, durata anotimpurilor ar trebui să fie egală. 
Or, în vremea lui Platon inegalitatea anotimpurilor era incontestabilă, fiind cunoscută 
chiar de Thales, dacă dăm crezare lui Theon din Smyrna care citează Istoria 
astronomiei a lui Eudemos. Determinarea solstitiilor si echinoctiilor era, în fapt, 
veche de pe vremea caldeenilor, babilonienilor şi egiptenilor, ca şi ideea inegalitátii 
anotimpurilor. În Grecia, câţiva ani înainte de nașterea lui Platon, în 432 î.Ch. 
Euctemon şi Meton determinaseră, odată cu reforma calendarului, durata 
anotimpurilor cu o precizie întrecută doar o sută de ani mai târziu de Callippos. 
Cum s-a spus mai înainte, Eudoxos din Cnidos a fost primul dintre greci 
care a încercat soluţia problemei puse de Platon". Lui îi aparține primul model 
aşezat pe o bază geometrică exactă, Sistemul său din tratatul intitulat Despre viteze, 
rezumat de Eudemos în Istoria astronomiei și reprodus de Sosigenes în tratatul 
Despre sferele care se rotesc în sens contrar, toate trei deopotrivă pierdute astăzi, 
a fost păstrat, alături de sistemul lui Callippos, în comentariul lui Simplicius la De 
caelo*? si in Metafizica lui Aristotel”. Pe scurt, sistemul lui Eudoxos era un ansamblu 
de 27 de sfere homocentrice, corporale si contigue, avánd in centru Pámántul imobil. 
Sfera exterioară, având fixate stelele fixe, era numită si nerátácitoare (Ga vn) 
prin comparaţie cu sferele care purtau cele 7 planete sau astre rátácitoare (1A &vnrtec). 
Ea se rotea de la est la vest cu o vitezá uniformá їп jurul axei care unea cei doi poli ai 
universului intr-o zi sideralá care era socotitá de greci aproape cát o zi solará. Sub 
sfera exterioará a stelelor fixe urmau in ordine spre centru 5 sisteme de cáte 4 sfere 
care miscau planetele Saturn, Jupiter, Marte, Venus, Mercur si douá sisteme de cáte 
3 sfere care miscau Soarele si Luna. Fiecare din cele 7 sisteme aveau un mecanism 
propriu independent de miscare, fárá a se influenta reciproc. Planeta era fixatà pe 
ecuatorul sferei celei mai interioare a fiecárui sistem, sfera purtátoare. În sistemele 
de 4 sfere primele trei erau sfere nepurtătoare sau sfere fără astre (йуостроісфоірол). 


387 Cf. Simplicius, In de caelo, 488, 18. 

388 Pentru soluţia lui Eudoxos v. G.Schiaparelli, Le sfere omocentriche di Eudosso, 
di Callippo e di Aristotele, in Memoria del R. Istituto Lombardo di Scienze e Lettere, 
Milano, vol.XIII, IV della Serie III, 1877 (p.117-179), p.126-158, P.Duhem, ibid, 
p.111-123 si A.Rey, ibid., p.55-62. 

38 Simplicius, In de caelo, 488-506. 

35 Met., A, 8 
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cum le numea Theophrast*!, sau sfere care se rotesc în sens contrar (бу Алтто®сол 
сфолрол), cum le numea Eudoxos???, În sistemele de 3 sfere, ultimele spre centru. 
ale Soarelui si Lunii, primele două erau sferele nepurtátoare. Un sistem de 3 sau 4 
sfere funcționa prin compunerea mişcărilor”. Sfera exterioară se rotea cu o viteză 
uniformă în jurul axei universului într-un anumit sens. Sfera interioară contiguă 
primeia se mișca cu o mişcare compusă din rotirea uniformă a primeia si o mişcare 
de rotaţie uniformă proprie după o axă, un sens şi o vitezăspecifice ei. Sfera interioară 
contiguă celei de-a doua se mişca cu o mișcare compusă din mișcarea celei de-a 
doua si o mișcare uniformă proprie, deopotrivă după o axă, un sens si o viteză specifice 
ei. În sistemele de 3 sfere aceasta era si sfera purtătoare a planetei. În sistemele de 4 
sfere mișcarea celei de-a treia se compunea cu rotația uniformă a sferei interioare 
contiguá ei, rotaţie specifică asemenea celorlalte. Pentru cele 5 planete exterioare 
animate de sisteme cu 4 sfere, aceasta era sfera purtătoare. Mișcarea astrului aflat pe 
ecuatorul ultimei sfere era, prin urmare, rezultatul compunerii tot atâtor mişcări 
uniforme de rotaţie câte sfere intrau în compunerea sistemului planetei. În funcţie de 
particularitátile pe care le prezenta mișcarea aparentă a planetei se alegea numărul 
rotaţiilor care intrau în compunere și elementele acestor rotații, în aşa fel încât 
rezultanta finală să descrie traiectoria observată sau fenomenul. Indiferent de numărul 
sferelorcare intrau în compunerea lor, la Eudoxos sistemele aveau două caracteristici 
comune”. Mai întâi, în toate, sfera exterioară se rotea uniform de la est la vest în 
jurul axei universului într-un timp numit zi siderală egal cu rotirea sferei stelelor 
fixe, în așa fel încât, fără a fi totuși produsă prin antrenare de către aceasta, fiecare 
planetă să participe la rotirea diurnă a tuturor corpurilor cereşti. Apoi, în toate 
sistemele, a doua sferă se rotea uniform de la vest la est în jurul unei axe perpendiculare 
pe planul eclipticii, dar într-un timp diferit specific fiecărei planete. Perioada acestei 
revoluții era, de pildă, în cazul Lunii puţin peste 27 de zile solare. În cazul celor 
cinci planete, această durată, numită şi revoluție zodiacală, era egală cu timpul în 
care astrul parcurgea întreg cercul eclipticii si era cunoscută lui Eudoxos cu o exactitate 
uimitoare, am putea gândi, pentru acel timp”. 

Sistemul format din 3 sfere care încerca să reproducă mișcarea Lunii” reuşea 
în mai mare măsură să salveze observaţia astronomică decât cel destinat mişcării 


3 Cf. Simplicius, In de caelo, 491, 19; 493, 18. 

?? Cf. Simplicius, In de caelo, 493, 5. 

?? V. Note la trad., II (B), 12, n.1 si fig.18. 

34 Cf. P.Duhem, ibid., p.113. 

% Cf. PDuhem, ibid., p.116, tabelul; în cazul lui Venus si Mercur revoluţia zodiacalá 
la Eudoxos si moderni este aceeaşi, 1 an; pentru Marte, Eudoxos calculase 2 ani în loc de 
1 an şi 322 zile, pentru Jupiter, 11 ani in loc de 12 ani si 315 zile, iar pentru Saturn, 
Eudoxos calculase 30 ani în loc de 29 ani si 166 zile la moderni. 

396 Cf. Simplicius, In de caelo, 494-495. 
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Soarelui’. În schimb, adevărata măsură a talentului şi ingeniozitátii de geometru a 
lui Eudoxos se vede în teoria mişcării prin sisteme de câte patru sfere homocentrice 
a ultimelor cinci planete”. Sfera exterioară era rotită uniform de la est la vest în 
jurul axei universului într-o zi siderală. A doua sferă era rotită de la vest la est în 
jurul axei perpendiculare pe planul eclipticii într-un timp egal cu revoluţia zodiacală 
a fiecărei planete. Pe ecuatorul celei de-a doua sfere era considerat un punct fictiv 
numit poziția medie a planetei. Prelungirea razei care unea centrul universului cu 
planeta aflată pe ultima sferă interioară intersecta a doua sferă într-un punct numit 
pozitia adevărată aplanetei, diferită de poziţia medie a ei. Poziţia adevărată a planetei 
descria pe cea de-a doua sferă o anumită curbă închisă pentru care poziţia medie a 
planetei se găsea în centru. Parcurgerea acestei curbe de către poziția adevărată a 
planetei compusă cu parcurgerea eclipticei de către poziţia medie a planetei avea ca 
rezultantă o mișcare cu stationári, mers retrograd şi variaţii de latitudine care 
reprezentau traiectoria planetei în raport cu astrele fixe. Timpul parcurgerii acestei 
curbe de către poziţia adevărată a planetei era diferit în cele cinci cazuri şi era numit 
de matematicieni timpul traiectoriei (8v£5660v Хрбуос)?”, sau ceea ce modernii au 
numit durata revoluției sinodice. Ca si în cazul calculului revoluțiilor zodiacale, 
calculul revoluțiilor sinodice făcut de Eudoxos, potrivit cifrelor păstrate la 
Simplicius*%, este , cu excepţia valorii pentru Marte, extrem de apropiat de calculele 
moderne. Cea de-a treia sferă se rotea în jurul unei axe perpendiculare pe raza care 
unea centrul comun cu poziţia medie a planetei într-un timp egal cu durata revoluţiei 
sinodice a planetei. A patra sferă, şi ultima, se rotea în jurul unei axe care făcea cu 
axa celei de-a treia sfere un unghi ascuţit cu o valoare specifică fiecărei planete, într- 
un timp deopotrivă egal cu durata revoluţiei sinodice, dar în sens contrar mişcării 
celei de-a treia. Planeta era fixată pe ecuatorul celei din urmă sfere si descria o curbă 
închisă asemănătoare cifrei 8 culcate de-a lungul eclipticei, sau ceea ce modernii 
numesc o lemniscată sferică, având două bucle egale si tăind de patru ori ecliptica їп 
trei puncte din care prin cel din mijloc, poziţia medie a planetei, de două ori. Pe 
durata revoluţiei sinodice planeta avea de patru ori, în cele patru puncte de intersecție, 
latitudinea zero, în rest fiind când latitudine boreală, când australă. După Simplicius“, 
Eudoxos numea această curbă piedica calului (innonéðn). G.Schiaparelli, care a 
făcut studiul acestei curbe cu aceleași mijloace cunoscute şi lui Eudoxos, a explicat 
această denumire pornind de la tratatul de echitație De re equestri al lui Xenofon în 


357 Cf. Simplicius, In de caelo, 493-494. 
3% Cf. Simplicius, In de caelo, 495-497. 
39 Cf. Simplicius, In de caelo, 496, 4. 

4% Cf. Simplicius, In de caelo, 496, 4-11. 
41 Cf. Simplicius, In de caelo, 497, 3. 
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care лёбт (piedică) este o curbă de forma cifrei 8 care obișnuiește calul să se întoarcă 
trăgând de frâu într-o parte sau într-alta+02. 

Cu toate că era genial de ingenioasă, construcţia geometrică a lui Eudoxos nu 
reuşea pe deplin să reproducă mişcările aparente ale planetelor, dar era un pas uriaș 
faţă de încercarea lui Platon. În sistemul lui, de exemplu, poziţiile medii ale lui 
Mercur si Venus coincideau, dar acestea, descriind uniform ecliptica, nu puteau 
coincide cu poziţia Soarelui din cauză cá Eudoxos a avut neinspiratia de a-l plasa pe 
ultimul pe o orbită în afara eclipticii“?. Sau, sistemul lui nu putea explica, ca si 
soluţia lui Platon, inegalitatea anotimpurilor“. Pentru aceste motive şi altele în plus, 
al căror inventar îl găsim în comentariul lui Simplicius, soluţia lui Eudoxos a fost 
socotită nesatisfăcătoare şi susceptibilă de îmbunătățiri. 

Deși, cum se va vedea, nu era singurul în epocă care încerca rezolvarea problemei 
puse de Platon, lui Callippos din Cyzicos*5 îi fu dat să îmbunătățească soluţia lui 
Eudoxos. Împreună cu Polemarchos, astronom din Cyzicos despre care Simplicius 
ne spune că era prieten al lui Eudoxos+%, fu probabil discipol al acestuia. Tot 
Simplicius povesteşte că, venind la Atena, încercă împreună cu Aristotel să completeze 
sistemul lui Eudoxos* prin introducerea unor sfere suplimentare. Fenomenele de la 
care plecă Callippos în modificarea sistemului, și care nu puteau fi explicate în teoria 
lui Eudoxos, fenomene despre care Aristotel nu ne spune nimic în Metafizica, sunt 
cunoscute din rezumatul pe care-l face Simplicius*? la relatarea lui Eudemos din 
Istoria astronomiei. Dacă între solstitii și echinoctii timpul scurs este inegal, sau, 
altfel spus, durata anotimpurilor este diferită, așa cum calculaseră cu peste un secol 
înainte în 432 î.Ch. Euctemon si Meton, mișcarea fiecăruia din cele două sisteme de 
trei sfere destinate Soarelui și Lunii nu era suficientă pentru a salva aparențele (cei 
Tà фолубреуа)“%. Potrivit Papirusului lui Eudoxos*'^, Callippos reluă calculele lui 
Euctemon si Meton constatând deopotrivă inegalitatea anotimpurilor astronomice si 


42 G Schiaparelli, ibid., p.150. 

+03 Cf. P.Dudem, ibid., p.123. 

** Cf. P.Duhem, ibid., p.124. 

405 Pentru soluţia lui Callippos v. G.Schiaparelli, ibid., p.158-164, P.Duhem, ibid., 
p123-126 si A.Rey, ibid., p.63-64. 

48 Cf. Simplicius, In de caelo, 493,5. 

407 Cf. Simplicius, ibid.. 

^* Cf. Simplicius, In de caelo, 497, 15-22. 

409 Cf. Simplicius, In de caelo, 497, 21. 

410 Celebru papirus cunoscut si sub numele de Didascalia cerească a lui Leptines 
sau Arta lui Eudoxos, continánd date despre calendar datorate lui Euctemon si Meton 
Eudoxos, Callippos si alti astronomi de după ei, păstrat la muzeul Luvru (cf. P.Duhem. 
ibid., p.108, n.2). 
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ajungând, comparativ cu calculele după formulele moderne aplicate anului 330 î.Ch. 
în jurul căruia se presupune că a făcut această determinare, la valori cu erori sub o 
jumătate de zi“!!. Prin urmare, pentru a salva această anomalie zodiacală provocată 
de mișcarea Soarelui sau alte nepotriviri dintre fenomene și teoria mişcării planetelor, 
Callippos complică sistemul lui Eudoxos atribuind în plus câte două sfere Soarelui 
și Lunii şi câte una lui Mercur, Venus si Marte, lăsând neschimbate mecanismele lui 
Jupiter şi Saturn. Sistemul lui cuprindea acum, în loc de 27, 34 de sfere într-o progresie 
crescătoare de la sfera stelelor fixe către centru. Saturn și Jupiter erau mișcate de 
câte 4 sfere, Marte, Venus și Mercur erau mișcate de câte 5 sfere, iar Soarele şi Luna 
tot de câte 5*?. Așa încât, prima întrebare ре care o pune Aristotel la începutul 
capitolului 12, privitor la o ordine crescătoare a numărului mișcărilor care se compun 
pentru a rezulta mișcarea planetelor, este un argument în favoarea datării locului ca 
anterior colaborării cu Callippos si posterior adoptării sistemului lui Eudoxos*". 
Despre rolul pe care-l aveau aceste sfere suplimentare nu se ştia nimic încă din timpul 
lui Simplicius, căci de la Callippos nu s-a păstrat nici un tratat, iar Aristotel în 
Metafizica nu ne spune mai mult. Se ştie doar că erau astfel corectate anomalia 
zodiacală solară și un număr de anomalii planetare*'*. 

Modelele lui Eudoxos şi Callippos erau modele pur geometrice care încercau să 
soluţioneze problema astronomică în formularea lui Platon. Că Platon va fi crezut 
sau nu în existenţa reală a sferelor celeste, este greu de spus după mărturiile rămase. 
Theon din Smyrna*, relatând adáugirea pe care-ar fi făcut-o Platon în continuarea 
restricțiilor la care trebuiau să se supună geometrii și astronomii, potrivit căreia 
„fenomenele trebuie descrise în imagini care să vorbească ochilor”, pare a autoriza 
ideea că el ar fi crezut în existenţa reală, concretă a sferelor. Ceea ce pare probabil 
dacă ne gândim la construcţia fusului Necesitátii din mitul lui Er în Republica, sau 


41 Durata anotimpurilor determinată de Euctemon si Meton în 432 î.Ch. si de 
Callippos în 330 î.Ch. după Papirusul lui Eudoxos (cf. G.Schiaparelli, ibid., p.162): 
Calculul anotimpurilor în zile 


Pentru anul 432 î.Ch. după : Pentru anul 330 î.Ch. după: 

Euctemon si Meton moderni eroarea Callippos modemi eroarea 
Primăvară 93 9423 -1,23 94 94,17 -0,17 
Vará 90 92,01 -2,01 92 92,08 -0,08 
Toamná 90 88,2 +1,48 89 88,57 4043 
Iarnă 92 90,50 +1,50 90 90,44 -0,44 


42 Cf. Met., A, 8, 1073b32-38. 
+13 Cf. P.Moraux, ibid., p.CV, n.4. 
^^ Cf, A. Rey, ibid., p.64. 

41S V. supra, n.384. 
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la intrebárile privitoare la alcátuirea corpurilor ceresti din Epinomis. Dar tot Theon 
din Smyma pare si a insinua că sferele erau, în concepţia lui Platon, simple reprezentări 
ale imaginaţiei menite să ajute raţiunea“!€. Întrebarea, de nedezlegat în cazul lui Platon, 
nu avea nici o importanţă la astronomii geometri de după el. Pentru Eudoxos şi 
Callippos modelul funcţiona în măsura în care mișcarea rezultată din compunerea 
rotirilor uniforme ale diverselor sfere homocentrice reușea să descrie, cât mai aproape 
de observaţia astronomică, traiectoria planetelor. Pentru ei, ca geometri, întrebarea 
privitoare la posibilitatea fizică a realizării modelului nu exista. Aici este şi punctul 
esenţial care-l diferenţiază pe Aristotel de toti înaintașii săi în această problemă. 
Pentru el formele nu existau în afara concretului, ci doar prin el. Sferele celeste 
trebuiau să se realizeze fizic printr-o materializare sensibilă. Corpurile cerești și sferele 
de care sunt fixate erau alcătuite din a cincea esenţă sau al cincilea element, eterul. 
Această reprezentare sensibilă a sferelor eterice translucide corporale va domina 
totalitar Evul Mediu si va trece dincolo de Copernic“. Aristotel regándeste, așadar, 
modelul geometric creat de Eudoxos și îmbunătăţit de Callippos transformându-l 
într-unul fizic. Cu primele patru momente, prin Pitagora încercând să rezolve mişcarea 
Soarelui, prin Platon formulând primul problema si prin Eudoxos si Callippos dând 
modele aproximative dar acceptabile ale traiectoriilor planetelor, astronomia rămânea 
doar geometrică. Cu al cincilea moment, prin Aristotel, astronomia devine si prima 
explicaţie coerent articulată cu o teorie fizică. Problema lui era ca acest ansamblu 
complicat de sfere homocentrice să fie conectat mecanic astfel încât „să fie posibilă 
realizarea (полеїсдол) deplină a mișcării planetelor'^!*. 

Capitolul 12 al tratatului Despre cer, care a prilejuit scurta incursiune în istoria 
astronomiei geometrice, a fost scris, cum s-a arătat, ca adept al soluţiilor lui Eudoxos, 
dar înainte de colaborarea cu Callippos. De la soluţiile celui din urmă va pleca Aristotel, 
mult după redactarea acestui capitol, pentru a schița modelul său fizic privitor la mişcarea 
planetelor în Metafizica^?. În mod paradoxal soluțiile întrebărilor din tratatul de fizică 
Despre cer nu sunt fizice, în timp ce soluţiile din Metafizica sunt. 

Concret, problema lăsată nerezolvată de către înaintași, pe care trebuia s-o rezolve 
Aristotel, era cum în ansamblul sferelor homocentrice, conectate totuși mecanic, 
mișcarea unei planete să nu fie transmisă și următoarei planete, știut fiind că el nu 
admitea existenţa intervalelor vide. Sferele fiind deci contigue, fiecare sistem care 
mișca o planetă ar fi trebuit să participe la mișcarea tuturor sistemelor care-l învăluiau 
și nu doar la mișcarea diurnă a primei sfere, cea a stelelor fixe. Trebuia imaginat, 


416 Cf. P.Duhem, ibid., p.106. 

2 Cf, A Rey, ibid., p.67. 

+ Met., A, 8, 1074а4-5. 

* Met., A, 8, 1073b32-1074a16. 
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prin urmare, un mecanism care sá anuleze miscárile sistemelor superioare, salvánd 
libertatea de miscare a fiecáruia, si care sá asigure transmiterea rotatiei diurne a 
sferei fixelor. Soluţia lui Aristotel*?? va fi intercalarea între două sisteme succesive a 
unui numár de sfere cu aceleasi elemente ca si cele ale sferelor sistemului superior, 
dar miscate în sens invers, astfel încât mişcarea lor să compenseze mișcările sistemului 
superior și să anuleze efectul acestuia asupra sistemului inferior. Aceste sfere, numite 
de Aristotel sfere care se rotesc în sens contrar (йує\лттоосол opaipar)”! si de 
Theophrast sfere remanente (&vavapepoboou сфоірол)*?, având aceleaşi axe de 
rotaţie și viteze unghiulare cu sferele superioare a căror mișcare o anulau prin sensul 
invers al rotirii, erau cu una mai puţin decât sferele sistemului superior. Din cauză că 
toate sistemele trebuiau să participe la mișcarea diurnă a stelelor fixe, nefiind necesară 
independenţa absolută a lor asa cum fuseseră gândite geometric de Eudoxos si 
Callippos, la care sfera exterioară reproducea mișcarea diurnă a sferei fixelor pentru 
toate planetele, mișcarea sferei extreme a universului nu trebuia anulată, ci transmisă 
la cele şapte sisteme de sfere pe care le învăluia. Sistemul lui Saturn, de exemplu, era 
mișcat de rotirea diurná a sferei stelelor fixe si ar fi transmis, prin cele patru sfere 
care-l formau, sistemului următor al lui Jupiter patru mișcări, din care prima era cea 
diumă a stelelor fixe plus trei proprii. Ultimele mişcări proprii erau anulate de mişcările 
a trei sfere compensatoare la Aristotel, astfel încât Jupiter primea de la Saturn doar 
mișcarea diurnă a cerului stelelor fixe. La rândul său, Jupiter transmitea, la fel, doar 
mişcarea diurnă a stelelor fixe, celelalte trei proprii fiind anulate de trei mişcări 
compensatoare. În acest fel, Aristotel măreşte numărul sferelor. fiecărui sistem cu 
numărul sferelor lui Callippos minus una. Sistemele lui Saturn si Jupiter cu câte trei 
sfere compensatoare, ajungând la câte șapte, sistemele lui Marte, Venus, Mercur şi 
Soare cu câte patru sfere compensatoare, ajungând la câte nouă, iar Luna rămânând 
tot cu cele cinci sfere ale lui Callippos, sub ea aflându-se Pământul prin definiţie 
imobil. În total era nevoie de 55 de sfere pentru mişcarea planetelor plus una pentru 
sfera stelelor fixe“, 

Dar, potrivit acestui raţionament, mișcarea diurnă a sferei stelelor fixe afectează 
dublu fiecare din cele șapte sisteme de sfere homocentrice. O dată, pentru că sfera 
exterioară a unui sistem la Callippos avea tocmai rolul de a reproduce mișcarea 
sferei stelelor fixe în cadrul fiecărui sistem. A doua oară, pentru că sferele 
compensatoare, mai puţine cu una decât sferele lui Callippos, anulau toate mişcările 


420 Pentru soluţia lui Aristotel v. G.Schiaparelli, ibid., p.164-168, P.Duhem, ibid., 
p.126-129 şi A.Rey, ibid., p.64-67. 

41 Met., A, 8, 1074a9,11. 

42 Cf. Simplicius, In de caelo, 504, 6, 7. 

?? Cf. Met., A, 8, 1073b38-1074b12. 
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sistemului superior mai putin rotatia diurná a sferei stelelor fixe. Prin urmare, in 
cadrul fiecárui sistem, mai putin al Lunii care nu trebuia sá transmitá nici o miscare, 
sfera exterioară a lui Callippos devenea inutilă. Mișcarea primului cer, cum îl mai 
numea Aristotel, se conserva de la un sistem la altul. Saturn, de pildă, nu avea nevoie 
de sfera exterioară, primind rotația diurná direct de la sfera stelelor fixe și transmițând- 
o lui Jupiter, care la rândul lui se putea lipsi de sfera exterioară a sistemului lui etc.. 
Aşa încât, scăzând pentru fiecare din cele şase sisteme începând cu Saturn $i terminând 
cu Soarele sfera exterioară a lui Callippos, numărul total de sfere necesare pentru cele 
șapte planete devenea 49. Este ceea ce se pare că a ignorat Aristotel. Analiza si critica 
soluţiei lui a făcut-o Sosigenes în tratatul său Despre sferele care se rotesc în sens 
contrar, astăzi pierdut, dar rezumat de Simplicius în comentariul la De caelo*?, 
Privind însă dintr-o altă perspectivă, nu este sigur că Aristotel a greșit menţinând 
cele șase sfere exterioare ale lui Callippos care dădeau fiecărui sistem rotația diurná 
a stelelor fixe. Din contră, în același capitol 8 al cărţii A a Metafizicii unde își 
expune teoria, rămasă definitivă, Aristotel acceptă existența motoarelor multiple pentru 
mișcarea planetelor. „Dar, de vreme ce acel ce este capabil de a fi mișcat este necesar 
să se miște sub acţiunea cuiva şi primul motor este în sine nemișcat, iar mișcarea 
eternă are loc sub acţiunea a ceea ce se mișcă etem, o singură mişcare având loc sub 
acţiunea unuia ѕіприг“5, de vreme ce, pe lângă simpla mișcare de translație a 
universului pe care, spunem noi, o produce substanţa primă si nemișcătoare, vedem 
existând si alte mișcări de translație eterne, cele ale planetelor (căci corpul mișcat 
circular se mișcă etern și fără oprire, precum s-a arătat despre acestea în cărţile de 
fizică+26), este necesar ca fiecare dintre aceste mișcări să aibă loc sub acţiunea unei 
substanțe eterne si nemiscate în sine. (...) Prin urmare, din cauza celor spuse mai 
înainte, este evident că trebuie să existe tot atâtea substanțe, veșnice prin natură, 
nemiscate în sine şi fără mărime, [câte sunt şi mişcările astrelor]. Este evident, deci, 
şi că există mai multe substanţe, si că dintre acestea una este prima, alta a doua [si tot 
aşa], potrivit aceleiași ordini a translatiilor astrelor” (subl.n.)*?. Este, prin urmare, 
mai probabil ca Aristotel să nu fi greșit în acel moment menţinând sferele exterioare 
ale lui Callippos în fiecare sistem ce mișca o planetă, ci să fi avut în vedere existenţa 
tot atâtor motoare inferioare primului, ce mișca sfera stelelor fixe. Cum s-a arătat“, 
acest loc împreună cu altul din De caelo“ au constituit punctul de plecare al teoriei 


424 Cf. Simplicius, In de caelo, 498-504. 

425 Cf. Phys., VIII, 6. 

4% Ref. Phys., VIII, 8-9; De caelo, I (A), 2; II (B), 3-8. 
42 Met., A, 8, 1073a26-b3. 

4 V. supra, V, 3.1.2.2. finis. 

49 De caelo, I (A), 9. 
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scolastice a inteligentelor. Tinzánd totuşi către un sistem monist, cum singur afirmă 
cu un vers din Iliada în capitolul 10 al cărţii A din Metafizica^", teoria motoarelor 
inferioare a rămas nedezvoltată. Critica lui Sosigenes şi inutilitatea sferei exterioare 
a fiecărui sistem gândit de Callippos se referă la ceea ce pare a fi ultima formă a 
teoriei. Chiar în privinţa numărului de sfere el pare nehotărât, căci adaugă în 
continuarea pasajului în care afirmă cá sunt 55: „Dar, dacă nu adăugăm Lunii si 
Soarelui mișcările de care am vorbit, toate sferele vor fi patruzeci si șapte”*!. Nu 
este limpede cum se ajunge la acest număr, iar Aristotel nu ne dă nici o altă explicaţie. 
În comentariul la acest loc, Alexandru din Afrodisia face trei ipoteze+*?. Potrivit 
primeia, în sistemul de nouă sfere al Soarelui, Aristotel se gândește să reducă două 
sfere ale lui Callippos plus cele două sfere compensatoare corespondente, făcând la 
fel și în sistemul de cinci sfere al Lunii, uitând că aici nu mai există sfere 
compensatoare. Potrivit celei de-a doua, el reduce toate sferele lui Callippos si cele 
adăugate de el în sistemul Soarelui şi Lunii, uitând că două din sistemul Soarelui 
erau necesare pentru a anula două din sistemul Soarelui la Eudoxos. Potrivit celei 
de-a treia, pe urma unei sugestii a lui Sosigenes, ётт@ (şapte) ar trebui citit ёууёа 
(nouă), 47 devenind 49*2. Dar, cum singur mărturiseşte în final“, în această materie 
Aristotel lasă exactitatea în seama celor mai versati decât el, astronomii geometri**. 


^? Met., A, 10, 107624:,,Nu-i bine multi să comande,ci doar unul stăpân să fie “(Il., 
II, 204, tr. St.Bezdechi). 

?! Met. A, 8, 1074a13-14. 

?2 Cf. In metaph., 706, 8-15. 

433 Pentru încercările de a explica numărul de 47 de sfere v. W.D.Ross, Aristotle's 
Metaphysics (a revised text with introduction and commentary), The Clarendon Press, 
Oxford, 1953, vol.I, p.393. 

^* Cf. Met., A, 8, 1074a16. 

^5 Numărul sferelor directe (d) si compensatoare (c) în sistemele homocentrice ale lui: 


Eudoxos Callippos Aristotel (Met., A, 8) Sosigenes 
(1074211) (1074213) 

1. Sfera fixelor 14 ld ld ld ld 

2. Saturn 4d 4d 4d+3c=7 4d+3c=7 (4-1)d+3c=1 
3. Jupiter 4d 4d 4d+3c=7 4d+3c=7 (4-1)а+3с=‹ 
4. Marte 4d 5d 51+4с=9 51+4с=9 (5-1)d+4c=: 
5. Venus 4d 5d 51+4с=9 5d+4c=9 (5-1)+4с=! 
6. Mercur 4d 5а 5d--4c-9 54+4с=9 (5-1)d+4c=! 
7. Soare 3d 5а Sd+4c=9 5 sau 3 (5-1)а+4с=! 
8. Luna 3d 5d 5d 1 sau 3 5 


total: — 1426-27 1+334 1+55=56 1+47=48 1+49=50 
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În privința reproducerii mişcării planetelor, într-adevăr modelul lui nu era o 
îmbunătăţire în comparaţie cu modelele lui Eudoxos şi Callippos. Sferele 
compensatoare introduse de Aristotel rezolvau doar problema conectării sistemelor 
şi problema motoarelor care le miscau, ambele rezultate din ideea corporalitátii 
întregului ansamblu. Geometric ele nu reprezentau o perfecționare în sensul descrierii 
mai fidele a traiectoriilor planetelor. Unde întâietatea lui Aristotel nu poate fi contestată 
este în construirea primei teorii fizice. Pentru prima dată, pornind de la anumite 
principii simple în privinţa mișcării astrelor, aşa cum erau cele formulate de Platon 
şi pitagoreici, prin Eudoxos este construit un model geometric ipotetic care salva 
datele experienţei sensibile, prin Callippos este corectat şi completat pentru o 
exactitate mai apropiată de observaţie, pentru ca în final, prin Aristotel, să fie din 
nou corectat și articulat coerent cu o teorie fizică. Este prima alianţă între matematică 
şi o teorie fizică, alianţă care a creat metoda ştiinţelor fizice, pusă când în seama lui 
Galilei, când a lui: Descartes, când a lui Bacon. În realitate, metoda a fost precis 
definită de Platon și pitagoreicii contemporani lui și aplicată pentru prima dată așa 
cum s-a vázut^*, 

Scris mult înainte de forma finală a teoriei din Metafizica, capitolul B 12 din 
tratat dă întrebărilor puse două soluţii, pornind de la ideea că fiecare astru trebuie 
privit ca o fiinţă. Privite astfel, mai întâi ele tind către un scop pe care-l ating printr- 
un efort mai mic sau mai mare, prin mai puţine sau mai multe mișcări în funcţie de 
apropierea sau depărtarea de acest scop. Apoi, excelența şi forța primei sfere a stelelor 
fixe o face să poarte infinit mai multe astre decât sferele inferioare, unde abia prin 
unirea mai multora se poate realiza mișcarea unei planete. Aristotel nu va abandona 
în întregime ideile de aici, iar urme ale lor sunt evidente, de exemplu, în teoria 
motoarelor inferioare din Metafizica. 


3.4.2. Studiul Pământului (B, 13-14) 


Ultimele două capitole ale celei de-a doua cărţi sunt dedicate studiului centrului 
regiunii cerești ce se află sub sfera stelelor fixe. Este studiul Pământului imobil aflat 
în centrul universului, al treilea fel de corp ceresc, alături de astrele fixe si cele 
rătăcitoare, pe care-l cunoștea astronomia greacă în timpul lui Aristotel. Pământul 
este privit aici ca un corp ceresc și nu ca sediul lumii sublunare, despre care va fi 
vorba în ultimele două cărți. 

Patru sunt problemele legate de Pământ la care caută Aristotel un răspuns: mai 
întâi poziția, apoi problema mișcării și repausului, configurația si, în sfârşit, mărimea 


4% V. P Duhem, ibid., p.128 si urm.. 
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lui. Poziţia Pământului era legată în mod direct de mişcare. De altfel, când își dezvoltă 
propria teorie (B, 14), Aristotel tratează la un loc problema poziţiei şi mişcării lui. 
Cei care-l plasau în centrul lumii nu admiteau nici o mișcare a lui. Cei care negau 
geocentrismul erau forţaţi să admită că Pământul se mişcă într-un anumit fel pentru 
a explica observaţiile astronomice (тё pavâueva), asa cum era alternanţa zilei si 
nopţii. Primul capitol din studiul Pământului face o doxografie a acestor probleme 
(B, 13), iar al doilea dezvoltă teoria geofizică aristotelică (B, 14). 

Despre poziția Pământului existau în epocă două opinii. Prima afirma că Pământul 
ocupă centrul universului, iar a doua nega acest lucru. Cei mai multi, anume cei care 
susțineau că cerul este limitat, spune Aristotel, erau adepţii tezei geocentriste. 
Simplicius?" îi identifică cu Empedocle, Anaximandru, Anaximene, Anaxagora, 
Democrit şi Platon. Ceilalţi erau pitagoreicii, sau „filosofii din Italia” cum îi numeşte 
Aristotel gândindu-se la Philolaos***. Sistemul descris era de regulă atribuit acestuia 
şi era format din 10 sfere homocentrice care se roteau în jurul unui foc central, 
purtând în ordine Antipământul, Pământul, Luna, Mercur, Venus, Soarele, Marte, 
Jupiter, Saturn si sfera stelelor fixe pe care erau constelatiile. Împreună formau 
numărul 10, care potrivit doctrinei pitagoreice era numărul perfect, fiind suma 
primelor patru. Dar pitagoreicii nu erau singurii care negau geocentrismul, căci, 
adaugă Aristotel mai departe, „mulţi alţii vor fi de acord că Pământulul nu trebuie să- 
i fie atribuit locul din centru”. Criticaimplicită pe care filosoful o îndreaptă împotriva 
lor are drept fundament distincţia aristotelică între convingerile provenite din faptele 
observate (ёк тфу фолуорёуоу) si cele provenite din raționamente (ёк тфу Aóyov)"". 
Potrivit lui Simplicius“, Alexandru din Afrodisia nu şi-ar fi dat seama la cine trimitea 
remarca lui Aristotel. Plutarh însă istoriseste că „însuşi Platon la bătrânețe s-a gândit 
că Pământul stă în alt loc, iar că mijlocul lumii, și cel mai nobil, îi este cuvenit unei 
stihii mai puternice”*!. Trebuie remarcat că raționamentul pe care Aristotel îl pune 
în seama „multor altora” (1. 27) se bazează pe același tip de argumentare fizică 
specifică (фюс1кФс): dacă celui mai nobil element trebuie să-i aparţină cel mai nobil 
loc şi dacă limita este mai nobilă decât intervalul, atunci, cum focul este mai nobil 
decât pământul, centrul universului, care este o limită, trebuie să fie ocupat nu de 
pământ, ci de foc. Tot Plutarh“? sustine că informaţia provine chiar de la Theophrast. 


+37 Simplicius, In de caelo, 511, 24. 

45 V, ***, Despre Pythagora si pythagorei. Philolaos, trad. și note M.Nasta, Ed. 
Paideia, Bucuresti, 2001, p.19. 

^? De caelo, II (B), 13, 293229. 

**? In de caelo, 513, 8 si urm.. 

441 Plutarh, Numa, XI, trad. N.I.Barbu in Vieti paralele, Ed. Ştiinţifică, Bucuresti, 
vol.I, 1960, p.163. 

+2 Plutarh, Quaest. Plat., 1006e. 
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Potrivit acestei ipoteze, Platon spre finalul vieţii ar fi părăsit credinţa în geocentrism 
pentru a deveni adeptul unui sistem dezvoltat în faza medie a pitagoreismului^? de 
un Archytas din Tarent^^ sau Timaios din Locri*%. Tendinţa iniţiată în şcoala 
pitagoreică de Philolaos avea să continue cu Heracleides din Pont, în sistemul căruia 
Mercur și Venus se roteau în jurul Soarelui și împreună în jurul Pământului, pentru a 
se împlini odată cu sistemul heliocentric al lui Aristarh din Samos, considerat un 
adevărat Copernic al antichităţii. Heracleides din Pont, elev strălucit al lui Platon și 
apoi al lui Aristotel, era adeptul sistemului geocentric, dar admitea, spre deosebire 
de Platon după mărturia lui Proclus+* confirmată de Simplicius în două rânduri“, 
mișcarea de rotaţie a Pământului de la vest la est. Desi cercetători moderni“ au 
susținut că Heracleides ar fi înaintat către un sistem de felul celui al lui Aristarh, 
mărturiile păstrate nu ne confirmă cu certitudine decât mișcarea Pământului sub 
forma rotației uniforme. Pe de altă parte, teoria privind poziţia Pământului, aşa cum 
e prezentată de personajele dialogurilor lui Platon, nu lasă loc de interpretări. Pământul 
se află în centrul universului^*?. Că Platon credea în această teorie dezvoltată de 
persona jul său Timaios din Locri, pe care ar fi abandonat-o mai târziu în învăţământul 
oral al ultimilor ani, sau convingerile sale erau diferite, rămâne o întrebare a cărei 
dezlegare pare imposibilă. Distincția între teoria geocentrică a lui Timaios și 
convingerile târzii ale lui Platon, alimentată de mărturii doxografice precum cele 
citate mai sus, s-a făcut deja“. 

Dacă problema poziţiei centrale a Pământului pare limpezită, în privinţa mișcării 
lui discuţia este veche de pe vremea lui Aristotel și îşi are originea într-o ambiguitate 
a textului“*!. În majoritatea manuscriselor care conservă textul lui Timaios, pentru a 


443 V. P.Moraux, ibid., p.CXXVII. 

444 Archytas din Tarent (aprox. 440-360) î.Ch.) a fost prieten al lui Platon pe care 1-а 
cunoscut cu ocazia călătoriilor acestuia în Italia, când Platon l-ar fi putut cunoaște si pe 
Timaios (v. FGP, II, 2, p.198-234). 

+5 Timaios din Locri este filosoful pitagoreu după numele căruia și-a intitulat Platon 
celebrul dialog, dara cărui existenţă istorică este controversată (v. FGP, II, 2, p.240-241). 

^6 Cf. Procli Diadochi In Platonis Timaeum Commentaria, ed. E.Diehl, vol.3, 
Leipzig, 1906, p.138. 

47 Simplicius, In de caelo, 519, 9 si 541, 28. 

+8 P.Duhem, ibid., vol.I, p.410 care citează pe P.Tannery si G.Schiaparelli, discută 
ipoteza potrivit căreia Heracleides din Pont ar fi admis rotația Pământului în jurul Soarelui, 
evoluând către un sistem heliocentric (p.410-418). 

49 Cf. Timaios, 40b-c. 

450 Cf. P.Moraux, ibid., p.CXXVIII, n.7, care discută distincţia între convingerile lui 
Platon și teoria Іш Timaios făcută de A.E. Taylor (A Commentary on Plato's Timaeus, 1928). 

451 Timaios, 40b9. 
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caracteriza Pământul, se găsește termenul іАЛорёуту (fiind balansat, oscilând, 
vibrând) în loc de ғіЛАорёуту (fiind adunat, strâns, făcut ghem, înfăşurat)**?. În 
prima variantă, Pământul are o mișcare de oscilație, vibrează, este balansat în jurul 
axei universului. În a două variantă, Pământul este strâns, înfăşurat, adunat în jurul 
axei universului sugerând că nu este animat de nici un fel de mișcare. Cele două 
lectiuni au fiecare partizanii lor“. Ca mărturie în favoarea mișcării stă, în primul 
rând, textul lui Aristotel din De caelo unde expresia ЇЛАєсӨол коі kiveto8oa (este 
balansat si mişcat) în legătură cu mișcarea Pământului este folosita de doua ori***. 
Ambele locuri sunt întărite de comentariul lui Simplicius, iar primul si de parafraza 
lui Alexandru din Afrodisia??. Dintre manuscrisele lui De caelo, E (Parisinus gr. 
1853, sec. al X-lea) atestă această lectiune, preferată de majoritatea traducătorilor si 
editorilor“5. Toate aceste argumente îl fac pe P.Moraux să nu se îndoiască de faptul 
că Aristotel citea i. Aopévnv în Timaios și accepta cá Platon admitea o balansare, о 
vibrare, o oscilație a Pământului în jurul axei universului“5, după cum relatează mai 
târziu şi Diogenes Laertios?*. Din contră, A.Rivaud“* este de părere că nimic nu 
garantează că Aristotel citea {ААоцёутуу. În primul rând, pentru cá їАЛєсӨол (a fi 
balansat) pare a fi la Platon un hapax legomenon, în timp ce eiAAópnevog (fiind 
Tnfásurat, adunat, strâns) apare de încă două ori cu același sens in Timaios. În al 
doilea rând, Aristotel nu atribuie direct lui Platon teoria balansării Pământului în 
jurul axei universului, ci afirmă pur și simplu că „unii spun că Pământul, situat în 
centru, este balansat și mișcat în jurul axei întinse prin mijlocul universului, precum 
a fost scris in Timaios” (subl.n.)49?. În al treilea rând, la vremea când Platon scria 
Timaios si Phaidon, unde susţinea imobilitatea Pământului““!, Aristotel făcea încă 
parte din Academie, fiind imposibil să nu fi cunoscut sau să se fi înşelat asupra 
interpretării teoriei maestrului său. În al patrulea rând, Platon afirmă“? că un corp în 
echilibru aflat în centrul universului nu se mişcă spre nici una dintre extremităţile 


3? Cf. Timée, în Platon, Oeuvres complètes, tome X, texte établi et traduit par 
Albert Rivaud, Éd. Les Belles Lettres, Paris, 1925, p.155. 

^9 V. PMoraux, ibid., p. CXXVIII, n.7 si A.Rivaud, Notice au Timée. ibid.. p.59-63. 

44 De caelo, II (B), 13, 293b30; 14, 296b26. 

^55 Cf. Simplicius, In de caelo, 517, 5 si 536, 20; Alexandru, 518, 1. 

4% V. Note la trad., П (B), 13, n.13. 

457 Cf. P.Moraux, ibid., p. CXXVIII, n.7. 

^55 Cf. Diog. Laert., III, 75. 

^9 Cf. A Rivaud, ibid., p.60-62. 

^9 Despre cer, II (B), 13, 293b30-32; aceeaşi interpretare si diferenţiere la P.Moraux, 
ibid., p. CXXVIII, n.7. 

46 Phaidon, 99b. 

46% Cf. Timaios, 62d-63a. 
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sale, sau, cu un termen pe care Aristotel l-ar fi împrumutat de la Platon după Simplicius? 
şi Themistius“%, „Pământul rămâne pe loc din cauza echilibrului indiferent (81à viv 
ópoiótnto 95; subl.n.)'"465. Ín al cincilea ránd, explicarea tuturor fenomenelor 
astronomice în Timaios este bazată pe ipoteza imobilitátii Pământului, iar admiterea 
oricărei mișcări a lui le-ar face incomprehensibile. Prin urmare, din tot atâtea motive 
A. Rivaud concluzionează că Platon era adeptul imobilitátii Pământului, revizuirea 
acestei teorii făcându-se în Academie probabil după moartea lui*?. O mărturie a lui 
Cicero din Academicele prime vine să susţină aceasta ipoteză. „Unii cred cá Platon 
însuși spune același lucru în Timaios, dar puţin mai obscur” “®, afirmă el referindu-se 
la unii discipoli din Academie care nu mai acceptau teza imobilitátii Pământului. De 
aici pâna la corijarea textelor lui Platon, asa cum s-ar fi putut înlocui £iAAopévnrv cu 
iAAopêvnv, nu era decât un pas care, crede Rivaud, a fost făcut. Ipoteza cá Platon era 
încă adeptul imobilitátii Pământului, iar revizuirea teoriei s-a făcut după moartea lui 
prin unii discipoli contemporani lui Aristotel ar explica și de ce acesta nu se referă în 
critica lui direct la Platon, ci doar la unii din, probabil, discipolii lui. 

Oricum, în vremea lui Aristotel, cei care negau imobilitatea Pământului erau 
mult mai puţini decât adversarii lor. Dar dificultățile ivite din această problemă a 
mişcării şi repausului Pământului erau atât de mari încât Aristotel, după ce discută 
teoriile dezvoltate în școala pitagoreică şi în Academie (293b1 5-32), revine îndelung 
pentru a înfățișa si critica teoriile celorlalți înaintași (294а10-296а23). Întrebarea de 
la care pleacă (de ce o bucată de pământ lăsată liberă în aer se mișcă, dar întreg 
Pământul rămâne imobil în spaţiu ?) era de natură să ducă la dificultăţi în a concepe 
repausul Pământului“. Ordinea în care sunt examinate teoriile presocratice nu este 
cronologică, ci tine de principiul care stă la baza lor. De aceea Aristotel va începe cu 
Xenofan, căruia i se atribuia o teorie după care Pământul era limitat doar la partea 
superioară, acolo unde vine în contact cu aerul, dar era infinit în partea de jos*”, 


^9 Cf. Simplicius, In de caelo, 531, 34 – 532, 14, ref. Phaidon, 10923. 

464 Cf. Themistius, In de caelo, 131, 10-13, ref. Timaios, 45c8. 

465 La Platon, în general, ca si la Aristotel (cf. H.Bonitz, Ind. arist., 511b17), ў 
ópotótng are sensul de „asemănare“, „similitudine“, „comparaţie“, „omogenitate”, 
„asimilare” (cf. Edouard des Places, Platon — Lexique, în Platon, Oeuvres complătes, 
tome XIV, I-re partie, Ed. Les Belles Lettres, Paris, 1964, p.378); în De caelo Tricot 
(ibid., p.109, n.5) si Stocks (ibid., p.295a, n.2) traduc prin „indiferență“, iar Moraux 
(ibid., p.93) traduce prin „echilibru prin indiferență“ după sugestia lui Simplicius (In de 
caelo, 532, 7-14) care asociază pe ónoiótng cu icopponía (echilibru). 

46 De caelo, II (B), 13, 295b11. 

47 Cf. A Rivaud, ibid., p.62. 

4 Acad. pr., 2, 39, 123; apud A. Rivaud, ibid., p.62, n.2. 

4% Cf. Simplicius, In de caelo, 521, 2. 

+0 Cf. Achill., Isag., 4 (fr. B28 DK). 
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explicaţie care, crede Aristotel, era menită să ocolească dificultăţile problemei nu să 
le rezolve. Mai potrivită i se pare explicaţia lui Thales, potrivit căreia Pământul se 
menţine prin plutire pe apă „precum lemnul sau altceva de același fel”. Acest loc din 
De caelo este și cel mai vechi саге rezumă concepţia lui Thales, întărit de comentariile 
târzii ale lui Seneca“” si Simplicius*?. Respingerea si critica teoriei lui Thales se 
face cu argumente fizice ce tin de teoria celor patru elemente traditionale. Elementul 
pământ este mai greu decât elementul apă,-aşa cum arată observaţia sensibilă. Or, 
ştim că elementul mai greu se plasează natural totdeauna sub elementul mai uşor. 
Prin urmare, apa se va situa totdeauna peste pământ si nu invers. Pe urma lui Thales, 
si inspirându-se, probabil, din reprezentarea acestuia privind stabilitatea Pământului, 
Anaximene*", Anaxagora*"^ şi Democrit“ susțineau că stabilitatea se datorează formei 
sale plate și mai ales dimensiunilor mari. Critica lui Aristotel va arăta că nu forma 
plată a Pământului este, potrivit rationamentului lor, cauza stabilităţii, ci volumul 
considerabil al corpului închis sub masa lui. Ceea ce convine și configurației sferice. 
Prin urmare, nu forma plată este cauza repausului, ci mărimea Pământului, încât din 
repausul lui nu se pot trage concluzii asupra configurației. Empedocle avea o explicaţie 
diferită, în acord cu cosmogonia sa turbionară. Pământul se strânsese în centru prin 
mișcarea de rotaţie a universului datorită greutăţii sale, iar repausul era urmarea 
acestei mișcări. Aristotel critică teoria lui Empedocle, în primul rând, din interiorul 
sistemului său de gândire. Mai întâi, se întreabă el, când elementele constitutive ale 
lumii au fost în stadiul de dezbinare sub acţiunea Discordiei (Neixoc), principiul 
care le separă, care a fost cauza stabilităţii Pământului de vreme ce vârtejul şi rotirea 
universului nu existau ? Apoi, dacă admitem că Pământul s-a reunit în centrul lumii 
datorită vârtejului care poartă într-acolo elementele grele, după încetarea acţiunii lui 
de ce toate corpurile având greutate se mişcă deopotrivă spre centru ? În al treilea 
rând, din ce cauză elementul foc se mișcă natural în sus, invers decât mișcă acțiunea 
vârtejului ? Ultima criticată este teoria lui Anaximandru potrivit căreia Pământul se 
află în repaus în centrul lumii datorită echilibrului indiferent (81à trjv óotótnta) "6. 
Centrul se raportează în același fel faţă de toate punctele extremității, această identitate 
creând indiferența echilibrului în care se află corpul situat în acest loc. „Pământul se 
află în stare de suspensie si nu este susţinut de nimic, ci se menţine pe locul lui 
datorită faptului cá este în egală măsură depărtat de toate"^"". Este aceeași explicaţie 


“1 Cf. Seneca, Nat. quaest., III, 14 (fr. A15 DK). 

42 Cf. Simplicius, In phys., 23, 21 (fr. A13 DK); In de caelo, 522, 14 (fr. A14 DK). 
43 Cf. Aëtius, III, 10, 3 (fr. A20 DK). 

+4 Cf. Hippolit, Ref., I, 8, 3 (fr. A42 DK). 

45 Cf. Aëtius, Ш, 10, 5; Agathemeros, I, 1, 2. 

?'$ V, supra, n. 465. 

^" Hippolit, Ref., I, 6, 3 (fr. A11 DK); trad. in ЕСР, I, 1, p.173. 
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ре саге Simmias o aude din gura lui Socrate in Phaidon**, iar Aristotel o socotește 
a fi spusă „cu subtilitate, dar fără adevăr” (конлу®с ev, о®к ùAn0ûç SÉ)". Ca si în 
celelalte cazuri, Aristotel se rezumá deocamdatá sá critice din interiorul teoriei lui 
Anaximandru. Ín primul ránd, dacá tot ceea ce se gáseste in centru rámáne ín repaus 
din cauza echilibrului indiferent, atunci si focul trebuie sá rámáná nemiscat de vreme 
ce argumentul nu este propriu pământului. Or, experienţa contrazice acest lucru, 
focul miscándu-se în sus către extremitate. Prin urmare, în al doilea rând, din ce 
cauză focul se mișcă către extremitate şi, mai ales, rămâne pe loc la extremitate, 
dacă repausul se datorează unui echilibru indiferent, ca în cazul Pământului ? În al 
treilea rând, care este cauza pentru care pământul se mişcă natural și rămâne natural 
în centru, iar focul se mișcă natural si rămâne natural la periferie ? Se observă acum 
că ordinea în care sunt discutate teoriile înaintaşilor, dacă nu este cronologică, nu 
este nici întâmplătoare. Ea este dată de subtilitatea și rafinamentul crescând al 
explicatiilor conform naturii (фос1кф®с), începând cu Xenofan, care de fapt ocoleste 
problema, si terminând cu Anaximandru a cărui teorie a inspirat şi soluţia lui Platon 
din Phaidon. 

Înainte de a discuta ultimele două concepţii, aparţinând lui Empedocle și Anaxi- 
mandru, Aristotel simte nevoia să lărgească dezbaterea problemei mișcării și 
repausului Pământului (294b30-295a29) încercând să găsească cauza comună a 
erorilor pe care le fac toate aceste explicaţii ale înaintașilor săi. Două par a fi greșelile 
pe care le fac toate aceste teorii. Ele ignoră, potrivit lui Aristotel, în primul rând 
existenţa mișcărilor naturale și în al doilea rând existenţa locurilor naturale. Fiecare 
element posedă o mișcare naturală (ară фослу) care-l poartă către locul sáu natural 
sau locul propriu (тӧлос̧ oixetoc). Elementul pământ are drept mișcare naturală 
deplasarea rectilinie în jos care-l poartă către centru, locul său natural, după cum 
elementul foc are drept mișcare naturală deplasarea rectilinie în sus care-l poartă 
către extremitate, locul său natural. Toate explicaţiile anterioare, fie că Pământul 
este susținut de apă, cum credea Thales, fie că este strâns în centrul universului de un 
turbion, cum credea Empedocle, fie că este în repaus din cauza unui echilibru 
indiferent, cum credea Anaximandru şi pe urma lui Platon, presupun același lucru: 
Pământul este în repaus în centrul universului nu potrivit naturii (кото фосъу), ci 
contra naturii (торф фослу) sau forţat (Big), de vreme се are nevoie de apă, turbion 
sau echilibru indiferent pentru a se menţine în această stare. 

Ca si în critica concepţiilor anterioare, in prima parte a capitolului 14 (296a24- 
297a8) Aristotel îşi sustine propria teorie cu argumente fizice rezultate din filosofia 
naturală. Trei sunt argumentele pe care le aduce în discuţie Aristotel. Primul argument 


478 Cf. Platon, Phaidon, 108e-109a. 
^? De caelo, II (B), 13, 295b16. 
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al imobilitátii (296a24-34) este demonstrat prin reductio ad absurdum. S-a 
demonstrat“ cá elementul pământ se deplasează totdeauna rectiliniu in jos către 
centru, aceste lucruri ţinând de ordinea etemă a lumii. Presupunând că Pământul 
este mișcat forțat si contra naturii către centru si rămâne acolo tot forțat și contra 
naturii, asa cum afirmă ceilalţi filosofi, va rezulta că mișcarea forţată a Pământului 
sau repausul forţat în centrul universului sunt eteme. Ceea ce este imposibil, spune 
Aristotel, căci numai mișcarea naturală si nefortatá poate fi eternă. Prin urmare, 
presupunerea făcută este falsă. A/ doilea argument (296a24-b6) se referă la ceea ce 
Aristotel numește deplasarea (т@робос) laterală a punctelor de răsărit si apus ale 
stelelor fixe. Fenomenul regresiei (bnoheinoueva) se observa la toate astrele mişcate 
cu mai mult de o singură deplasare circulară, adică la planete. Dacă se admite c 
Pământul nu este în repaus în centrul universului, atunci el este una din planetele în 
mișcare și, conform celor precedente, este mișcat cu mai mult de o deplasare circulară. 
Dar, dacă se mișcă ca o planetă, atunci are accelerári, încetiniri, stationári şi regresii, 
ceea ce duce cu necesitate la deplasarea sau mutarea (лбробос) punctelor zilnice de 
răsărit şi apus ale astrelor fixe. Or, observaţia sensibilă infirmă acest lucru, aceleaşi 
astre răsărind şi apunând în aceleași locuri ale orizontului pământesc. Prin urmare, 
Pământul nu este una din planete, ci este imobil în centrul universului*". Înainte de 
ultimul argument Aristotel sesizează o altă dificultate posibilă privind poziţia centrală 
a Pământului (296b6-25). Întrucât centrul universului şi centrul Pământului coincid, 
dacă admitem poziţia centrală a lui, se pune întrebarea către care din cele două se 
mișcă lucrurile având greutate. Răspunsul lui Aristotel este în perfect acord cu fizica 
lui. Cele având greutate se mișcă către centrul universului care se întâmplă să coincidă 
cu centrul Pământului. Sau, cum ar spune Aristotel, corpurile grele se mişcă către 
centrul universului potrivit esenței sau esențial (кат' oociav) şi către centrul 
Pământului potrivit accidentului sau accidental (кото сонВеВткос). Al treilea 
argument vine ca un argument suplimentar al primelor două si se referă la rotația 
Pământului. Dacă Pământul s-ar afla în mișcare de rotaţie, între momentul proiectării 
pe verticală a unui corp și momentul căderii lui tot pe verticală acesta ar parcurge, 
indiferent cât de mic este intervalul de timp scurs, o anumită distanță sesizabiiá. 
Deci corpul n-ar trebui să cadă în acelaşi loc din care a fost proiectat în sus iniţial, 
aşa cum în fapt se întâmplă, crede Aristotel. Ceea ce dovedește că Pământul rămâne 
nemișcat în acest interval de timp si, deci, în general“. 

Toate aceste critici adresate de Aristotel înaintaşilor şi argumentele dezvoltate 
de el îi permit să formuleze în încheierea primei părţi a capitolului 14 (296b25-297a8) 


480 Cf. De caelo, I (A), 2-3. 
41 V. si Note la trad., II (B), 14, n.5. 
40 V, şi Note la trad., II (B), 14, n.6-7 si fig. 20. 
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teoria sa privind poziţia şi mișcarea Pământului. Pentru el Pământul este imobil şi 
situat în centrul universului. Cauza repausului și poziţiei centrale este imposibilitatea 
oricărei părţi a lui de a fi mișcată, altfel decât forţat, din centrul universului care este 
locul natural al elementului pământ. 

Dacă primele două probleme erau poziţia si mişcarea Pământului, a treia este 
configurația lui. La fel ca primele, şi forma Pământului era subiectul unor controverse 
în epoca lui Aristotel. Faptul că este discutată și argumentată forma lui sferică 
dovedește că teoria Pământului plat avea încă numerosi adepti. În capitolul 13 Aristotel 
împarte vechii filosofi in cei care susțineau forma sferică și cei care susțineau forma 
plată a Pământului. Între cei din urmă, Anaximandru afirma „că Pământul este de 
formă cilindrică, că înălţimea lui ar reprezenta o treime din látime'^?, formă 
confirmată si de alte mărturii“. La fel, Anaximene“5, Anaxagora^*6 şi Democrit”, 
confirmă Aristotel în acest loc“, erau adepţii formei plate susţinută sau purtată de 
aer. Despre concepţia lui Empedocle privind configuraţia Pământului nu se poate 
spune nimic cu certitudine, căci nu s-a păstrat nici un text în acest sens, dar este mai 
probabil cá era adeptul formei plate“ cum era, probabil, şi Parmenide“. Cei care 
susțineau sfericitatea erau în primul rând pitagoreicii, iar tradiţia doxografică îi atribuia 
chiar lui Pitagora întâietatea“!. Mărturiile ce se găsesc în sursele filosofiei presocratice 
rămân totuşi confuze si cu certitudine nu se poate spune decât că descoperirea 
sfericitátii Pământului nu s-a făcut până la sfârşitul sec. al V-lea și începutul sec. al 
IV-lea în şcoala pitagoreicá din vremea lui Philolaos*?. Dar prima menţiune păstrată 
a Pământului sferic îi aparţine lui Platon. În Phaidon Socrate îi descrie lui Simmias 
Pământul са ре o minge colorată precum douăsprezece bucăți sferice de piele (Gonep 
ai ёодекбското сфоїрол)“°?, „Sfera” formată din 12 bucăţi era dodecaedrul regulat 
format din 12 pentagoane. În şcoala pitagoreică din vremea lui Philolaos dodecaedrul 
.egulat era unul din cele 5 poliedre convexe regulate care, alături de tetraedru, cub, 


483 Pseudo Plut., Strom., 2 (fr. A10 DK), trad. FGP, I, 1, p.172. 

44 Cf. Hippolit, Ref., I, 6,3 (fr. A11 DK); Aëtius, III, 10, 2 (fr. A25 DK). 

45 Cf. Pseudo Plut., Strom. 3 (fr. A6 DK); Hippolit, Ref. I, 7, 4 (fr. A7 DK); Aëtius, 
III, 10, 3; 15, 8 (fr. A20 DK); v. si Note la trad., II (B), 13, n.24. 

^5 Cf. Hippolit, Ref., I, 8, 3 (fr. A42 DK); v. si Note la trad., II (B), 13, n.25. 

*7 Cf. Aëtius, III, 10, 5 (fr. A94 DK); Agathemeros, I, 1, 2; v. si Note la trad., II (B), 
14, n.5. 

48 Cf. De caelo, II (B), 13, 294b13. 

^9 Cf. W.K.C.Guthrie, ibid., vol. II, p.136. 

^9 Cf. W.K.C.Guthrie, ibid., vol. II, p.206. 

41 Cf. Diog. Laert., VIII, 48; Aëtius, III, 14, 1. 

42 Cf. W.K.C.Guthrie, ibid., vol. I, p.205-206. 

43 Phaidon, 110b6. 
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octaedru și icosaedru, erau considerate corpurile cosmice. Pitagoreice la origine, ele 
au fost numite din sec. al IV-lea î.Ch. cele cinci corpuri platonice pornind de la 
descrierea pe care o face Platon in Тітаіоѕ** unde le si numește pe ultimele 
întruchipări (єїбт\) ale celor patru elemente, rezervánd dodecaedrul regulat 
întruchipării corpului universului“*, Într-adevăr, dintre cele cinci poliedre regulate 
dodecaedrul aproximează cel mai bine sfera terestră având cel mai mare volum şi 
cele mai multe vârfuri. Dacă sunt înscrise într-o sferă, dodecaedrul regulat se apropie 
cel mai mult de forma acesteia. 

Deși adepţii formei plate a Pământului erau și adepţii imobilitátii lui, folosind 
ca argument faptul că forma sferică este favorabilă mișcării (є®ктутүгоу), în timp ce 
forma de disc plat e favorabilă repausului“%, în acord cu pitagoreicii si Platon, în 
privința formei, și numai cu Platon, în privința repausului, Aristotel va demonstra în 
capitolul 14 că Pământul este sferic. Demonstrația (297a8-b30) se bazează pe trei 
argumente. Primul argument (297a8-30) este rezultat din legile greutăţii. Indiferent 
de mărime, fiecare bucată de pământ are greutate până când ajunge în centru. Sub 
acţiunea celor mari, bucăţile mai mici sunt împinse spre centru în aşa fel încât să nu 
se formeze neregularități (00% короймелу)*°?, spune Aristotel, sau să se ingroase 
(oox 6ykod001)%, spune Simplicius. În acest fel, părțile mici si mari egalizându-se 
unele pe altele, se formează o suprafaţă regulată“*. Configuraţia care rezultă din 
acest proces este cu necesitate cea sferică. Dacă s-ar ridica vreo obiectie, asa cum 
singur face Aristotel după acest prim argument (297a30-b17), în sensul cá adáugándu- 
se la una din emisfere o greutate suficient de mare încât centrul Pământului și cel al 
universului nu ar mai fi același, răspunsul vine din diferenţierea între mărimea şi 
impulsul părţii adăugate. Impulsul (por) are aici" sensul de tendință internă în jos 
datorită greutății proprii“. Nu are importanță, spune Aristotel, dacă impulsul se 
aplică unei părţi sau întregului Pământ, căci nu din cauza mărimii sau micimii se 
mișcă, ci potrivit impulsului către centru. Deplasarea către centru se va face „până la 
a ocupa deopotrivă din toate părţile centrul”. Prin urmare, situaţia imaginată nu poate 
avea loc niciodată. 


49 Cf. Timaios, 47e-57d. 

495 V. Phédon în Platon, Oeuvres complètes, tome IV, I-re partie, texte établi et 
traduit par Léon Robin, Éd. Les Belles Lettres, Paris, 1934, p.89, n.3 ; M.Nasta, n.112- 
114 in Note la Philolaos, fr. A15 si A15a în FGP, II, 2, p.134-137. 

496 Cf. Simplicius, In de caelo, 520, 13-16. 

497 De caelo, II (B), 14, 297a10. 

48 Simplicius, In de caelo, 542, 25. 

49 Cf. Simplicius, In de caelo, 542, 30. 

5% Pentru sensurile lui рол în De caelo v. Note la trad., II (B), 1, n.5. 

5! Cf. H.Bonitz, Ind. arist., 668b30. 
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Al duuea argument (2977b17-23) este rezultat din căderea corpurilor. Corpurile 
cad pe Pământ după perpendiculară (rară 57&8umv)%%, deci după aceleași unghiuri 
(npóg ӧроїос yoviac)?, spune Aristotel, sau după unghiuri egale (тр©с tàs їсос 
yoviac)”*, spune comentatorul, iar nu urmând traiectorii paralele. Modul în care 
Aristotel a ajuns la concluzia că în locuri diferite greutăţile nu cad după traiectorii 
paralele nu este limpede. P. Moraux?^ presupune o experienţă similară celei pe care o 
va face Eratosthenes (cca. 284 — 192 î.Ch.) în secolul următor. Considerând că razele 
solare cad paralel la orice latitudine pe Pământ, la solstițiul de vară un baston înfipt 
vertical într-un punct aflat pe tropic nu lasă nici o umbră, dar acelaşi baston mutat la 
o latitudine nordică pe același meridian va avea o umbră oarecare. Deci la tropic 
direcţia razelor solare coincide cu perpendiculara pe acel loc. La o latitudine diferită 
razele soarelui fac un oarecare unghi cu perpendiculara pe acel loc, ceea ce produce 
umbra și nu ar fi posibil decât dacă suprafața Pământului este sferică. Traiectoriile 
urmate de corpuri în cădere sunt perpendicularele pe planurile tangente la suprafaţa 
Pământului, care nu este de formă sferică (сфолрог1бт\с), ci este în mod natural 
sferic (pvoe. 6paipoer5NG)5%, spune Aristotel, gândindu-se la neregularitátile 
reliefului terestru cum comentează Sylvester Maurus?" 

Al treilea argument rezultă din eclipsele de Lună (297b23-30), adică din ceea ce 
Aristotel numește fenomenele sensibilităţii (tù parvópeva katû. tv ai60nov)*. Umbra 
Pământului proiectată pe suprafaţa Lunii în timpul eclipselor este totdeauna limitată de o 
linie curbă. Prin urmare, Pământul interpus între Soare și Lună are formă sferică. 

A patra problemă de care se ocupă Aristotel în încheierea capitolului 14 este cea 
a mărimii Pământului (297b30-298a20). Argumentele aduse în discuţie slujesc si ca 
argumente suplimentare la teza sfericitátii lui. Mai întâi, experienţa ne arată cá o 
deplasare spre nord sau spre sud aduce o schimbare a liniei orizontului, încât alte 
astre vor apărea la zenit. Stelele fixe vizibile din Egipt sau Cipru nu vor fi vizibile 
din regiunile nordice, de unde ideea că Pământul este o sferă de dimensiuni nu prea 
mari de vreme ce o mică deplasare produce asemenea transformări ale orizontului. 
Odată cu acceptarea sfericitátii deveniseră o problemă mărimea Pământului si 
măsurarea lui. Nu se ştie cu certitudine din cercetările cui provin valorile pe care le 
dă Aristotel. Cifra de 400.000 de stadii pe care o dă el pentru meridianul terestru se 


?? De caelo, II (B), 14, 296b24. 

503 De caelo, II (B), 14, 296b20. 

504 Simplicius, In de caelo, 538, 22. 

55 Cf. PMoraux, ibid., p. CXXXI, n.2; v. Note la trad., fig.21. 
5% De caelo, IT (B), 14, 297b20. 

507 Cf. Sylvester Maurus, 3532. 

50% De caelo, II (B), 14, 297b23. 
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bazează probabil pe calculele lui Eudoxos??. P.Moraux crede cá întregul final al 
capitolului se inspira din lucrările lui??. Despre metoda folosită pentru aceste calcule, 
deopotrivá nu se cunoaste nimic precis. Se pare cá primele másurátori ale 
circumferintei terestre s-au fácut folosind o metodá pe careavea s-o foloseascá cátiva 
ani mai tárziu si Dicearchos din Messene, filosof peripatetician, continuator al lui 
Theophrast, geometru si cartograf. Calcularea lungimii cercului terestru se baza pe 
másurarea diferentei de declinatie intre douá astre care treceau la zenit prin douá 
puncte situate pe acelasi meridian, dar la latitudini diferite, si pe másurarea distantei 
între cele două punctes!!. Dificultăţile de măsurare precisă a distanţei dintre cele 
două puncte terestre avea să ducă la calcule eronate, asa cum este si meridianul de 
73.672 de km corespunzător celor 400.000 de stadii. După Aristotel, Arhimede, 
Hipparh și Posidonios au calculat meridianul terestru mai apropiat de realitate. Dar 
cel care dă măsura acestuia cu diferenţă de câteva sute de kilometri este același 
Eratosthenes, considerat creatorul geodezieis!?. Că măsurarea precisă a distanţei 
terestre era o mare problemă în timpul lui Aristotel e dovedit si de faptul că erau 
considerate învecinate regiunile din jurul Coloanelor lui Heracles cu cele din jurul 
Indiei, deși dimensiunile Pământului erau exagerate. Eronată în realitate, această 
convingere avea să fie la originea descoperirii lui Columb pornit spre Indii către 
vest, după Coloanele lui Heracles. 

Cu sfârşitul cărţii a II-a (B) se încheie teoria cerului si, odată cu ea, studiul lumii 
supralunare (A, B), rămânând de examinat lumea sublunară prin teoria elementelor 
tradiționale (T, A). 


4. TEORIA ELEMENTELOR. STUDIUL ELEMENTELOR LUMII SUBLUNARE (Г, A). 


Dacă primele 3 capitole (A, 2-4) ale teoriei elementelor erau dedicate studiului 
celui de-al cincilea corp elementar si încorporate în mod firesc descrierii lumii supra- 
lunare, următoarele 14 capitole (T, 1 — A, 6) sunt dedicate celor patru corpuri 
elementare tradiționale în gândirea greacă. 


5 Cf. A. Rey, La Science dans l'Antiquité, vol. IV (L'Apogée de la Science 
technique grecque), Éd. Albin Michel, Paris, 1946, p.109. 

5^ Cf. PMoraux, ibid., p.CXXXII. 

5!! V, Note la trad., II (B), 14, n.19 si fig. 22. 

512 Eratosthenes calculează meridianul la 250.000 de stadii, adică 39.690 km luând 
їп calcul stadiul de 158,76 m (cf. A.Rey, ibid., p.111, n.1). Calculele moderne dau un 
meridian de 40.009 km. 
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4.1. Probleme generale ale elementelor sublunare (Т; 1-2) 


S-a vorbit mai sus?? despre dificultăţile privind unitatea tratatului De caelo legate 
de ultimele două cărţi (T, A), mai apropiate prin problematică $1 conţinut de următorul 
tratat aristotelic (De generatione et corruptione) decât de prima secţiune a lui 
dedicată lumii supralunare (A, B). Ceea ce ar trebui adăugat aici este grija cu care 
începutul celei de-a treia cărți rezumă pe primele două (298a24-27), desi nu redă 
fidel si integral toate problemele?", și reluarea discuţiei despre obiectul fizicii 
(298a27-b5) sau cunoașterii despre natură (ў тєрї pboeaç історіо), cum o numește 
aici Aristotel. Lipsa de precizie în rezumarea problemelor tratate în primele două 
cărți s-ar putea explica mai întâi prin intervenţia stângace a unui „redactor” nepriceput. 
Este ipoteza pe care o susține O.Gigon, pentru care și întreaga ordine din prima carte 
pare a fi fost alterată*!5. Este totuși mai plauzibilă explicaţia mai simplă а lui P. 
Moraux, potrivit căreia această scurtă introducere a lui Aristotel vrea să spună doar 
că problemele relativ la lumea supralunară au fost deja tratate şi nu mai trebuie 
examinate. În al doilea rând, reluarea discuţiei despre obiectul fizicii în aceeași termeni 
precum cei de la începutul tratatului reînnoadă firul studiului elementelor din punctul 
în care-l lăsase prima carte. Acolo (A, 2-4) fusese studiat primul element în ordinea 
importanţei, fiind cel constitutiv al lumii supralunare, iar studiul se reia pentru celelalte 
patru constitutive ale lumii sublunare. Despre eter sau a cincea esență va mai fi 
vorba doar conjunctural, atunci când Aristotel subliniază diferenţele esenţiale care 
despart cele două lumi, cea supralunară a astrelor si cea sublunară pământească. 
Reluările de la începutul cărţii Г arată că Aristotel intenţionează să revină la cercetările 
ре care le anunţase la începutul primei cărţi prin studiul elementelor rămase 
neexaminate. Despărțirea teoriei elementelor în două (A, 2-4; Г; A) prin teoria cerului 
(A, 1, 5-12; B) unde este articulată cosmologia aristotelică este, privită din această 
perspectivă, nu o dovadă de incoerentá a tratatului, ci una de unitate. În primul rând, 
discursul despre astre nu putea fi consistent fără a se dezvolta o teorie a elementului 
lor constitutiv, eterul. În al doilea rând, calităţile total diferite ale acestuia faţă de 
celelalte patru elemente permiteau studiul lui separat. În al treilea rând, începutul 
cărţii a III-a dovedeşte o perspectivă unitară asupra celor două teorii. Din tot atâtea 
motive ipoteza unei intervenţii stângace târzii în ordonarea tratatului pare hazardatã. 


5? V. supra, IV. Titlul si unitatea tratatului. 

514 Cf. P.Moraux, ibid., p.XIII. 

55 Cf. P.Moraux, ibid., p.XI, n.1, în care este rezumatá si respinsă ca fiind prea 
complicatá si greu de sustinut ipoteza lui O.Gigon (Aristoteles — Studien I, in Museum 
Helveticum, 9, 1952, p.113 si urm.). 

516 V. P. Moraux, ibid., p.XV-XVII. 
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4.1.1. Teorii despre generare (T, 1) 


Dacă primul element (eterul) era supus doar unui singur fel de schimbare 
(uerafoAn) prin mișcarea locală (kivnog катй tónov) numită si deplasare (pop), 
celelalte patru tradiţionale (pământ, apă, aer, foc) sunt supuse tuturor felurilor de 
schimbares!f. Prin urmare, studiul elementelor sublunare unde se petrec aceste 
transformări este prezentat de Aristotel ca parte a unui studiu mai cuprinzător despre 
generare. O teorie a elementelor nu se poate face fără „să se examineze în profunzime 
si despre generare si distrugere”*'*. Începând cu primii filosofi greci, cele trei probleme 
fundamentale ale teoriei elementelor, generarea, numărul şi calitățile lor, au primit 
felurite soluţii. A treia carte a tratatului are un întreit rol. Să examineze stadiul 
problemelor legate de teoria elementelor, să critice soluțiile considerate de Aristotel 
neadecvate si să construiască noua teorie articulată cu sistemul general aristotelic?". 

Punând problema generării (298b5-12), capitolul 1 intră în problematica propriu- 
zisă, cea a discutárii teoriilor despre generare-ale celor vechi. Aristotel va examina 
trei concepţii legate de aceste probleme: teoriile care presupuneau absenta totală а 
generării, teoriile care credeau în generarea totală şi teoriile care considerau că 
totul este curgere universală. La cele trei el va adăuga în final si o a patra de care se 
va ocupa cel mai mult, fiind si cea mai prestigioasă în epocă: generarea corpurilor 
plecând de la suprafete. 

Absența totală a generării (298b 14-24) era teoria eleată „a celor din școala lui 
Melissos și Parmenide”, spune Aristotel. Potrivit lor, generarea şi distrugerea nu 
sunt decât o aparenţă înșelătoare, căci nimic nu se poate genera sau distruge cu 
adevărat. Parmenide afirma că „ceea ce este” nu poate să fi fost generat în trecut, tot 
aşa cum nu poate fi distrus în viitor. Din nimic nu se poate naște nimic (ex nihilo 
nihil)?! ега o convingere împărtășită de toti fiziologii după cum spune Aristotel: 
»..dar este imposibil ca ceva să se nască din ceea ce nu există (căci despre aceste 
lucruri toti care au tratat despre natură au aceeași părere).."'52. Asupra acestui lucru 
este de acord si Aristotel, asa cum subliniază si aici în De caelo, considerând teoriile 
eleate corecte, şi cum face şi în Fizica spunând: „Într-adevăr, ceea ce există nu poate 


57 Cf. Despre cer, A, 2-4. 

5'8 Pentru o prezentare generală a felurilor de schimbare v. supra, V, 2.1.. 

5? Despre cer, Г (III), 1, 298b9. 

522 P. Moraux (ibid., p. CXXXIII) consideră constructivă a treia carte numai în măsura 
în care critica dezvoltată de Aristotel lasă loc aspectului pozitiv al gândirii lui, reclamând 
şi completările și precizările pe care le va aduce următorul tratat, De gen. et corr.. 

?! Parmenide, їг. 8B DK, vs.12: „Şi iarăși niciodată tăria convingerii nu va incuviinta 
cá din neființă se poate naște altceva decât neființă“ (trad. FGP, I, 2, p.235). 

52 Phys., I, 4, 184233. 


124 ȘERBAN NICOLAU 


fi generat, căci deja există, şi nimic nu poate fi generat din ceea ce nu există, căci ar 
trebui un oarecare substrat”'52. Acceptánd că teoriile eleate sunt corecte si 
recunoscându-le meritul de a fi fost primii care au înţeles că fără naturi imobile 
asemenea celor gândite de ei nu e posibilă cunoașterea sau gândirea, Aristotel critică 
teoria lor privind generarea. Greşeala lor constă în a fi tratat metafizic realităţi fizice, 
sau, spus în cuvintele lui Aristotel, în a fi gândit Aoyirâg (conform logicii) ceea ce 
trebuia gândit pvoıkûç (conform naturii). Numai transferarea rationamentelor valabile 
în metafizică si asupra realitátilor fizice, de neacceptat pentru aristotelism, putea 
duce la refuzarea oricăror altor realităţi în afara substanţei lucrurilor sensibile. 

Opuse acestora erau teoriile care admiteau generarea totală. Dintre aceştia, unii 
susțineau că nici un lucru nu este negenerat, ci toate au parte de generare, dar odată 
născute unele rămân indestructibile pentru restul timpului, iar altele sunt distruse 
din nou. Aristotel îl aminteşte doar pe Hesiod, pe ceilalţi numindu-i „primii fiziologi” 
şi pe care Simplicius îi identifică cu Orfeu şi Musaios*?*. Tot susţinători ai generării 
totale, dar admițând că „un singur lucru subzistă” (Ev 8& Tı póvov bnonEveLv) erau 
partizanii curgerii universale (298b29-33). Aristotel nu-l numește decât pe Heraclit, 
dar Simplicius îl completează. Substratul indestructibil era apa pentru Thales, aerul 
pentru Anaximene, intermediarul (tò uera&v — spune Simplicius) pentru Anaximandru 
şi focul pentru Heraclit??. Acest substrat rămâne veşnic si din el se nasc în mod 
natural toate. Opuse concepţiilor eleate, teoriile fiziologilor sunt împărţite, prin 
urmare, în două: cele care nu admiteau un substrat indestructibil si cele care admiteau 
existenţa unui substrat din care toate lucrurile sunt generate. Teoria potrivit căreia un 
generat poate fi indestructibil a fost îndelung examinată si criticată în prima carte, 
încât Aristotel nu mai revine aici. 

Ultima teorie criticată și respinsă este generarea corpurilor plecând de la suprafete. 
Dezvoltatá de Platon în Timaios si pusă în seama pitagoreicului Timaios din Locri*?, 
teoria trebuie să se fi bucurat de un deosebit prestigiu în cercurile pitagoreice şi în 
Academie, de vreme ce Aristotel zăboveşte îndelung asupra ei socotind necesară o 
critică sistematică a ideilor susţinute acolo. Pe scurt, teoria lui Platon porneşte de la o 
curioasă sintezá?* între datele experienţei si rationamentele matematice. 

Primul pas al construcţiei lui Platon este alegerea triunghiurilor elementare“. 
Corpurile sau solidele elementare sunt limitate de planuri. Orice plan este constituit 


323 Phys., I, 8, 191a30. 

524 Cf. Simplicius, In de caelo, 560, 20. 

525 Cf. Simplicius, In de caelo, 561, 4. 

5% Cf. Despre cer, A (I), 12; v. supra, V, 3.1.3.2.. 
9? V, supra, n. 445. 

5 Cf. A. Rivaud, Notice au Timée, ibid., p.72. 

99 Cf. Timaios, 53d-54d 
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din triunghiuri sau poate fi redus la triunghiuri. Orice triunghi îşi are originea în 
două feluri de triunghiuri dreptunghice. Primul este triunghiul dreptunghic isoscel, 
al doileaeste triunghiul dreptunghic scalen. Din infinitatea de triunghiuri dreptunghice 
scalene este ales, ca „fiind cel mai frumos”, triunghiul dreptunghic scalen care 
împreună cu altul identic formează un al treilea triunghi, cel echilateral**. Este 
triunghiul dreptunghic cu un unghi de 30* şi respectiv 60", sau cel în care cateta mică 
este egală cu jumătate din ipotenuză. 

Al doilea pas este construcția corpurilor elementare cu ajutorul acestor 
triunghiuri“. Cele cinci corpuri elementare, pitagoreice la origine și cunoscute în 
timpul lui Philolaos, dar care după Timaios aveau să fie numite platonice, erau 
tetraedrul, octaedrul, icosaedrul, cubul şi dodecaedrul. Construcţia primelor patru, 
ca fiind întruchipări (єїёт) ale elementelor, este urmărită aici de Platon. Din 4 
triunghiuri echilaterale se obţine un fetraedru, având 4 unghiuri poliedre si fiind 
constituit, ţinând cont că un triunghi echilateral este format din 6 triunghiuri 
dreptunghice scalene, din 24 de triunghiuri elementare. Din 8 triunghiuri echilaterale 
se obţine un octaedru, având б unghiuri poliedre si fiind constituit din 48 de triunghiuri 
dreptunghice scalene. Din 20 de triunghiuri echilaterale se obţine un icosaedru, având 
12 unghiuri poliedre şi fiind constituit din 120 de triunghiuri dreptunghice scalene. 
Din 6 pătrate, formate la rândul lor din câte 2 triunghiuri dreptunghice isoscele, se 
obţine un cub, având 8 unghiuri poliedre si fiind constituit din 24 de triunghiuri 
dreptunghice isoscele. Sunt construite astfel, plecând de la triunghiuri elementare 
precum triunghiul dreptunghic scalen pentru primele trei si triunghiul dreptunghic 
isoscel pentru al patrulea, cele patru corpuri sau solide elementare. Rămâne un al 
cincilea corp elementar, dodecaedrul, pe care Platon nu-l construieşte, dar despre 
care spune că a servit zeului în alcătuirea intregului?? si a cărui formă pare a fi stat la 
originea locului din Phaidon în care descrie forma Pámántului?**. 

Al treilea pas al teoriei lui Platon este identificarea celor patru solide regulate 
cu cele patru elemente**. Elementului pământ i se atribuie cubul. Pământul este cel 


5? Cf. Timaios, 54a-b. 

531 Cf. Timaios, 54d-55c. 

52 Cf. Timaios, 55c. 

533 V. supra, n.493. 

54 Cf. Timaios, 55d-56c; corespondenţa celor cinci solide regulate cu cele patru 
elemente si universul pentru dodecaedru este mai veche si apartine pitagoreicilor, fiind 
făcută, după unele mărturii (fr. 15a Timpanaro Cardini, Schol. in Eucl., XIII, 81, ed. 
Heiberg), de către Philolaos; dupáAétius (II, 6, 5, fr. 15) chiar „Pitagora spune cá din cub 
este generat pámántul, din piramidá focul, din octaedru aerul, din icosaedru apa, din 
dodecaedru sfera universului“ (trad. FGP, II, 2, p.79). 
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mai greu de miscat si cel mai usor de modelat. Prin urmare, trebuie sá-i fie conferit 
corpul cu bazele cele mai stabile, iar acesta este cubul. Dintre cele trei corpuri rámase, 
apei trebuie sá-i fie atribuit corpul cel mai stabil, care este icosaedrul, focului pe cel 
mai putin stabil, care este tetraedrul, iar aerului pe cel rámas, anume octaedrul. 
Poliedrele constitutive ale celor patru elemente — cubul pentru pământ, icosaedrul 
pentru apă, octaedrul pentru aer, tetraedrul pentru foc — sunt concepute ca fiind 
indivizibile şi având dimensiuni atomice în înţelesul curent al cuvântului. Ele devin 
vizibile doar când sunt strânse la un loc în număr mare”. 

Al patrulea pas îl reprezintă transformările reciproce ale celor patru elemente- 
poliedre**. Un element-poliedru sub acţiunea altuia se transformă într-unul sau mai 
multe elemente-poliedre, iar Platon dă câteva exemple. Pământul în contact cu focul 
este descompus de ascutimea tetraedrelor acestuia, după caz, fie în foc, fie în aer sau 
apă, până când părţile lui componente se reîntâlnesc şi devin din nou pământ*”. Sau, 
dintr-o singură particulă de aer se pot forma două particule de foc?*. Si exemplele 
continuă. 

Aceasta este, sumar si grosier rezumatá, teoria pe care o face Platon in Timaios 
şi pe care Aristotel nu o expune în tratatul sáu, fiind probabil bine cunoscută їп 
epocă. De la început ea a dat naştere la multe semne de întrebare şi a născut grave 
dificultăţi, iar încercările de înţelegere şi rezolvare s-au prelungit până acum”. 
Transformarea reciprocă a elementelor, de pildă, ar trebui să însemne si 
transformarea solidelor elementare asociate de Platon. Totuşi, conform propoziției 
14 din cartea a XIII-a a lui Euclid5%, un octaedru nu se poate descompune în două 
tetraedre, ci în două piramide patrulatere drepte, iar două tetraedre nu dau în volum 
un octaedru, ci un hexaedru care nu figurează între solidele elementare. Prin urmare, 
nu este limpede cum dintr-un octaedru-aer rezultă două tetraedre-foc. Dificultăţile 
teoriei nu se pot explica invocând ignoranta lui Platon în materie de stereometrie. ` 
După afirmaţia din Republica5*!, construcţia solidelor elementare nu era încă 
realizată. Teoria din Timaios presupune construcţia, așa cum este dată în Elementele 
lui Euclid, realizată sau, în orice caz, cel puţin în curs de realizare. După unele 
mărturii, construcţia celor cinci poliedre regulate se pare cá nu aparţinea în întregime 


55 Cf. Timaios, 56c. 

536 Cf. Timaios, 56d-57d. 

531 Cf. Timaios, 56d. 

538 Cf. Timaios, 56e. 

5? Pentru diferitele incercári de a rezolva dificultátile ivite din teoria poliedrelor- 
elemente, v. A.Rivaud, Notice au Timée, ibid., p.70-81 si P.Duhem, ibid., I, p.28-32. 

50 Cf. A.Rivaud, ibid.. 

54 Cf, Rep., VII, 528a. 
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pitagoreicilor, ci si lui Theaitetos matematicianul, prietenul lui Platon?*?. Este 
probabilá, prin urmare, ipoteza potrivit cáreia constructia celor cinci poliedre 
regulate se implinea în timpul ultimilor ani ai lui Platon, după Republica si înainte 
sau in timpul redactárii lui Timaios, unde reprezentau o noutate, iar lipsa de precizie 
în materie de stereometrie o dovedeste?*. 

crede el că generează teoria din Timaios. Mai întâi sunt imposibilitdtile de ordin matematic 
(299а1-11). Aristotel demonstrase în cărţile Fizicii?^, pe care aici le numește „lucrările 
despre mișcare"”5%, că nu există lungimi indivizibile. A accepta tezele lui Platon înseamnă 
a contrazice fundamentele (®©тобёсє1с) matematicilor, între care divizibilitatea întinderii 
ad infinitum. Dar suprafețele nu sunt compuse din linii, după cum nici solidele nu sunt 
compuse din suprafeţe. Dacă acceptăm contrariul, atunci pe baza aceluiaşi raționament, 
spune Aristotel, vom ajunge să acceptăm și că liniile sunt compuse din puncte, ceea ce 
nega Platon, pentru care punctul eradoaro ipoteză geometrică înlocuită cu aceea a liniilor 
indivizibile. Prin urmare, gândește Aristotel, suprafeţele nu sunt compuse din linii si 
nici solidele din suprafeţe, după cum se afirma în Timaios, iar teoria care constituia 
lumea din elemente sub forma solidelor regulate, constituite la rândul lor din suprafeţe 
considerate elementare, triunghiurile, este inconsecventă logic, căci duce la constituirea 
suprafeţelor din linii și a liniilor din puncte. 

În al doilea rând, acceptarea teoriei din Timaios duce la mult mai numeroase 
imposibilitdti de ordin fizic (299а11-300а12), din cauză cá, pentru Aristotel, si 
obiectele fizicii sunt mai complexe. Matematica și fizica, numită şi filosofia secundă, 
alături de metafizică, numită si filosofia primă, sunt ştiinţe teoretice“. Deosebirea 


542 Cf. Schol in Eucl., XIII, 1, vol.V, 654, 1-10 (ed. Heiberg): ,, În această carte [a 
XIII-a] sunt descrise ceea ce se numesc cele cinci corpuri ale lui Platon, dar care nu sunt 
ale lui însuși. Trei din cele cinci pe care le vom enumera sunt ale pitagoreicilor : cubul, 
piramida şi dodecaedrul. Dar octaedrul și icosaedrul sunt ale lui Theaitetos. Ele au primit 
numele de corpuri platonice pentru că le citează Platon în Timaios. Această [a XIII-a] 
carte poartă numele lui Euclid pentru că Euclid le-a făcut loc în Elemente” (cf. Philolaos, 
fr. 15a Timpanaro Cardini ; trad. FGP, II, 2, p.79). 

343 Pentru un rezumat despre interpretările moderne ale lui Ed.Zeller, Th.-H.Martin, 
Eva Sachs, Р.Таппегу si discuţia în jurul întinderii cunostiintelor matematice ale lui Platon 
v. A.Rivaud, Notice au Timée, ibid., p.77-83. 

54 Cf. Phys., VI, 1-2. 

55 V. supra, I, n.2. 

346 Tradiţia i-a atribuit lui Aristotel o scriere despre liniile indivizibile (De lineis 
insecabilibus) scrisă împotriva lui Xenocrate. Asemănarea cu învățătura lui Theophrast, 
l-a făcut pe Simplicius să i-o atribuie acestuia, iar Straton a fost şi el considerat autorul ei 
(cf. Sir David Ross, ibid., p.21). 

5? V. Note la trad., I (А), 1, n.l. 
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dintre matematică și fizică rezultă din diferenţa obiectelor lor. Obiectele matematicii 
nu sunt esențe separate, ci sunt abstractiuni ale obiectelor fizicii. Dar matematica 
consideră numerele, figurile și mişcarea separate de subiectul lor, studiind partea cea 
mai abstractă a fiinţei privită doar printr-o singură determinatie, cea cantitativă. Spre 
deosebire de matematică, fizica se ocupă de realitate, tratând despre substanţa sensibilă 
sau compusul formei și materiei. Obiectul ei este legătura dintre mișcare și ceea ce її 
este principiu intem (vo). Există o singură excepţie între obiectele fizicii privite 
drept compusul formei şi materiei. Fizica se ocupă şi de primul motor care este formă 
pură imobilă, altfel universul fizic rămânând inexplicabil în condiţia sa fundamentalá?'*. 
Diferenţierea dintre matematică si fizică este făcută in multe locuri din opera lui 
Aristotel5%. Aici obiectele fizicii sunt numite cele rezultate prin adăugare (xà ёк 
просӨёсғос) și opuse obiectelor matematicii, numite cele rezultate prin abstractiune 
(тб && бфолрёсғос)°, cu aceleași expresii ca în Metafizica?!. Complexitatea obiectelor 
naturale față de obiectele matematicii îl va face pe Aristotel să examineze patru 

Mai întâi este examinată constituirea corpurilor grele plecând de la părti fără 
greutate (299a25-b23). Raționamentul lui Aristotel se bazează pe faptul că punctul nu 
are greutate. Mărimea și greutatea presupun divizibilitatea. Dacă punctul ar avea greutate, 
atunci ar trebui să fie divizibil, ceea ce contrazice ipoteza că punctul este indivizibil. Prin 
urmare, punctul nu are greutate. Dar nici ceea ce este compus din părți fără greutate nu 
are greutate, de unde rezultă că nici linia compusă din puncte nu are greutate. Fiind 
compuse din linii, care nu au greutate, nici suprafeţele nu au greutate şi, prin urmare, nici 
corpurile constituite din suprafeţe nu au greutate. Invers, dacă presupunem corpurile ca 
având greutate, rezultă că sunt compuse din părţi cu greutate, suprafeţele. Dacă suprafeţele 
au greutate, rezultă că și părțile lor, liniile, au greutate. Dacă liniile au greutate, atunci si 
părţile lor, punctele, au greutate. Dar ceea ce are greutate este divizibil, aşa cum 
demonstreză aici Aristotel folosind caracterul relativ al mărimii și greutăţii. Rezumând, 
din existenţa greutăţii corpurilor rezultă divizibilitatea punctului, ceea ce este absurd. 
Atunci, sau corpurile nu au greutate, ceea ce contrazice experienţa care dovedește că 
măcar unele din corpurile sensibile, cum sunt pământul si apa, au greutate, sau corpurile 
nu sunt constituite din suprafeţe, aşa cum se afirmă în Timaios. 

În al doilea rând este examinată combinarea suprafețelor (29923-31). Cele patru 
solide elementare (cub, piramidă, octaedru, icosaedru) corespunzătoare celer patru 


548 Cf. H.Carteron, Introduction, în Aristote, Physique, 2 vol., Ed. Les Belles Lettres, 
Paris, 1926-1931, p.17. 

59 Cf. An. post., I, 18, 81b3, 27; 87a35; Met., A, 2, 982a27. 

550 Cf. De caelo, III (T), 1, 299а16-17. 

53 Cf. Met., M, 2, 1077b 10; pentru alte locuri în care sunt folosite aceleaşi construcții 
v. H.Bonitz, Ind. arist., 126b9. 
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elemente sublunare, sunt compuse in Timaios prin contact liniar. Dar, spune Aristotel, 
este absurd să se compună suprafeţele între ele într-un singur mod, anume prin liniile 
care le delimitează. Și liniile se pot compune în două feluri, și după lungime (KaTă 
ufikog)?? sau prin prelungire (простіӨєцёут)°°°, compunere numită de Simplicius 
după punct (katê. Snpetov)55, si după lățime (кото т).&тос)?? sau prin suprapunere 
(ёлітіӨєрёут)°5, doar aceasta din urmă fiind numită de Aristotel compunere prin contact 
liniar (katû. үроціӣу)>°”. Prin urmare, si suprafeţele se pot compune cel puţin în două 
moduri, anume și prin contact liniar, aşa cum face Platon în Timaios, şi după lățime 
sau compunând o suprafață cu altă suprafată (ёт\тєбоу EmnE6w)* prin contactul 
lor. Dar ceea ce rezulta în cel din urmă caz este un corp compus din suprafeţe care nu 
este їп mod necesar unul dintre solidele elementare ale lui Platon. Prin urmare, 
generarea elementelor-poliedre regulate, așa cum e descrisă în Timaios, este arbitrară 
triunghiurile. 

În al treilea rând este studiată greutatea unei suprafețe (299b31-300a7). 
Timaios face afirmaţia că greutatea corpurilor elementare depinde de numărul 
suprafețelor elementare pe care le contine?9, Astfel tetraedrul, corespunzând focului, 
este cel mai uşor având în compunere doar 24de triunghiuri dreptunghice scalene. 
Mai greu decât tetraedrul este octaedrul, corespunzând aerului si având în 
compunere 48 de triunghiuri dreptunghice scalene. Urmează în ordinea greutăţii 
icosaedrul, corespunzând apei și având în compunere 120 de triunghiuri 
dreptunghice scalene. Despre cub, corespunzând pământului și fiind tradiţional 
considerat cel mai greu dintre cele patru elemente, nu se spune nimicss!. Dar, dacă 
lucrurile stau astfel, spune Aristotel, atunci şi linia şi punctul vor avea greutate 


5? Cf. De caelo, III (T), 1, 299b25. 

553 Cf. De caelo, III (T), 1, 299b28. 

55 Cf. Simplicius, In de caelo, 575, 3. 

55 Cf. Decaelo, III (T), 1, 299b25. 

556 Cf. De caelo, III (T), 1, 299b28. 

557 Cf. De caelo, III (T), ibid.. 

55 Cf. De caelo, III (Г), 1, 299b29. 

5» Cf. Simplicius, In de caelo, 574, 25-575, 17. 

56? Cf. Timaios, 56b. 

56! Urmând aceeași logică, cubul cel mai mic, dar care ar trebui să aibă un număr mai 
mare de triunghiuri elementare decât cele 120 ale icosaedrului, este cel alcătuit din 32 x 
6 = 192 de triunghiuri dreptunghice isoscele. Pentru modul de construcție a pătratelor din 
2, 4, 8, 16 etc. triunghiuri dreptunghice isoscele v Platon, Opere complete, vol. IV, Ed. 
Humanitas, Bucuresti, 2004, anexa VIII. 
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conform demonstratiei de mai sus, potrivit cáreia nu se pot constitui corpuri grele 
plecând de la părţi fără greutate. Dar dacă are greutate, punctul este divizibil, ceea 
ce contrazice ipoteza indivizibilitátii lui. Prin urmare, greutatea corpurilor 
elementare nu poate depinde de numărul suprafeţelor elementare din care sunt 
alcătuite. 

În al patrulea rând este examinată reducerea mărimilor la puncte (300а7-12). 
Dacă acceptăm teoria din Timaios corpurile elementare se vor putea reduce la 
suprafeţele elementare, acestea la linii, iar liniile la puncte. Prin urmare, cu excepţia 
punctului, toate celelalte realităţi considerate fizice vor dispărea. Paradoxul se explică 
prin confuzia între obiectele matematice și cele fizice. Dar obiectele fizice, s-a arătat 
mai sus, sunt mult mai complexe și nereductibile la cele matematice, încât a 
concluziona că singura realitate fizică ar fi punctul este fals. 

Aceeaşi confuzie stă şi la baza teoriilor asemănătoare despre timp şi cer amintite 
în final (300a 12-19). Reducerea timpului la momente indivizibile este asemănătoare 
reducerii corpurilor la suprafeţe, a suprafeţelor la linii si a liniilor la puncte, cu toate 
consecințele absurde care rezultă de aici. Aceeași critică este îndreptată şi împotriva 
„anumitor pitagoricieni” care, spune Aristotel, constituie natura pomind de la numere, 
reducând, altfel spus, obiectele naturale ale fizicii la obiectele abstracte ale 
matematicii. 


4.1.2. Miscári naturale. Greutate si ușurință (T, 2). 


Discutia despre generare este întreruptă în cel de-al doilea capitol de o lungă 
paranteză referitoare la mișcările naturale şi legătura lor cu greutatea și ușurința 
corpurilor. Dificultăţile la care ducea atomismul stereometric dezvoltat de Platon în 
Timaios, între care constituirea corpurilor grele plecând de la părţi fără greutate era 
printre cele mai grave, îl face pe Aristotel să dedice patru din cele cinci subcapitole 
(300a20-301b31) lămuririi pentru moment, cum spune la începutul tratatului5?, a 
naturii greutății și usurintei. Este pentru a doua oară, după capitolul 3 al primei cărți, 
când Aristotel simte nevoia să vorbească despre greutate si ușurință, înainte de a 
dedica întrega carte a patra acestor probleme. 

Mai întâi, legat de existența mişcării naturale (300a20-b8), experienţa ne arată 
că toate corpurile simple, adică elementele, se mișcă. Dacă se mişcă, atunci se mișcă 
fie printr-o mișcare proprie sau naturală, fie printr-una forțată sau contra naturii. 
Dacă se mișcă forţat sau contra naturii, atunci este necesar să existe şi o mişcare 
proprie sau naturală. Prin urmare, este evident cá tuturor corpurilor simple le aparţine 


562 Cf. De caelo, I (A), 3, 269b21. 
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în mod necesar o mişcare naturală. În finalul primului argument în favoarea existenţei 
mişcării naturale Aristotel face precizarea că, dacă mișcările contra naturii pot fi 
multiple, mișcarea naturală este unică. Acest loc pare să contrazică afirmaţia de la începutul 
tratatului?? unde o mișcare naturală nu putea avea decât o singură mișcare contra naturii. 
Dar mişcarea nu are loc doar în categoria locului, ci și în categoria cantităţii şi a calităţii 
unde diferenţele pot fi multiple și graduale. Al doilea argument în favoarea existenţei 
mișcării naturale pleacă tot de la experienţa care ne arată corpuri simple care se află în 
repaus natural sau forţat. Dar, spune Aristotel, un corp rămâne în repaus natural doar în 
locul în care este mişcat natural, după cum rămâne în repaus forțat doar în locul în care 
este mișcat forţat. Dacă rămâne în repaus їп mod natural înseamnă că a fost mișcat într- 
acolo tot natural și deci există o mişcare naturală a acestui corp. Dacă rămâne în repaus 
forţat, atunci înseamnă că este împiedicat să se miște natural către locul lui de către un alt 
corp. Dar acesta din urmă poate fi sau în repaus, sau în mişcare. Dacă este în repaus, se 
reia raționamentul de mai sus până se găsește un prim corp aflat în repaus natural, ceea 
ce dovedeşte şi existența mișcării naturale pentru acesta. Cu necesitate, spune Aristotel, 
paşii sunt în număr finit, căci la infinit este imposibil să mergem. Dacă ceea ce împiedică 
este în mișcare, după încetarea acesteia corpul ţinut forțat în repaus se va mişca către un 
loc în care se va afla în repaus natural, de vreme ce spre infinit este imposibil, ceea ce 
deopotrivă dovedește existenţa mișcării naturale. 

Teoria mișcărilor naturale fiind de extremă importanţă pentru fizica aristotelică, 
a doua parte a capitolului este consacrată criticii teoriilor anterioare cu care venea 
în contradicţie (300b8-301a22). Critica începe în fapt din finalul primei părţi, când 
Aristotel aminteşte teoria lui Empedocle potrivit căreia Pământul ar rămâne în repaus 
în mijlocul universului din pricina unui vârtej care l-ar împiedica să se miște. Ceea 
ce înseamnă că repausul este forțat de vârtej și liber Pământul s-ar mișca către un alt 
loc care ar fi locul său propriu. Al doilea criticat este atomismul lui Leucip şi Democrit 
pentru că susţinea mișcarea eterná în vid si infinit a atomilor, fără a preciza dacă 
această mişcare este naturală sau forţată. A treia teorie respinsă este cea din Timaios 
care ridică, din perspectivă aristotelică, aceleaşi probleme ca şi atomismul 
democritian. În finalul subcapitolului se reia critica teoriei empedocleene plecând 
de la ideea că reprezentarea lumii pornind de la elemente deja separate și având o 
anume ordine nu este raţională. Comun tuturor acestor respingeri este convingerea 
lui Aristotel că fiecărui element îi este proprie o anume mișcare naturală, şi chiar 
mișcarea acestora forțat sau contra naturii presupune existența primeia. 

A] treilea subcapitol se referă la existența greutății si uşurintei (301a22-b17). 
Fiind necesar să existe mișcare, spune Aristotel, unele corpuri trebuie să posede un 
impuls (por) al greutăţii si al usurintei. Acesta este primul din cele două locuri din 
tratat unde porń (impuls) este folosit în sensul general de „impuls al mișcării în sus 


563 Cf. De caelo, I (A), 2, 269a9-18. 
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sau în jos”5%, celălalt sens, mai restrâns, fiind cel de „tendinţă internă în jos datorită 
greutății proprii”565. Aristotel vorbește aici de „unele corpuri” înțelegând cele patru 
elemente sublunare tradiționale. Al cincilea, eterul, neavând nici greutate, nici 
ușurință, cum s-a văzut mai sus?66, nu are nici impuls. Mișcarea rectilinie către centru 
a pământului este greutate, iar mişcarea rectilinie de la centru a focului este ușurință. 
Aristotel va demonstra mai întâi că un corp sublunar care nu are nici greutate, nici 
ușurință, nu poate avea mișcare naturală. Apoi va demonstra că în aceleași condiţii 
un corp nu poate avea nici mişcare contra naturii. Prin urmare, un corp sublunar nu 
poate avea nici mișcare naturală, nici mișcare contra naturii, decât dacă posedă greutate 
sau ușurință, ceea ce se întâmplă datorită unui impuls. 

A] patrulea subcapitol se referă la mișcări naturale si forță (301b17-31). Relaţia 
dintre mișcările naturale şi forță se bazează pe relaţia dintre natură si forță, ştiut 
fiind că natura este principiul mişcării. De la început Aristotel aminteşte cu aceleaşi 
cuvinte ceea ce spusese în Fizica privitor la natură ca principiu al miscárii??? : „,...natura 
este principiul (&pxń) mișcării subzistent în lucrul însuși (Ev adt omápyovoo)..."565, 
Dar dacă natura (616) este un principiu subzistent în lucrul însuşi, forța (86voqtc) 
este un principiu subzistent în alt lucru. Forța subzistá în alt lucru sau chiar în acelaşi 
considerat drept altul (Ev ăi î îi Û&AA0)5’, precizează Aristotel, gândindu-se 
probabil la cazul când motorul şi mobilul coincid, adică la un automotor (76 
abroxivntov). Chiar si în aceste cazuri mobilul, cel care suportă acţiunea, trebuie 
considerat aparte de motorul în care subzistă forţa. Pentru a evidentia rolul forţei în 
mișcare, Aristotel dă exemplul pietrei. Fiind dintre cele terestre sau cele ce ţin de 
elementul pământ (tû yenpá), piatra se mișcă în mod natural către centru. Dacă în 
plus suferă o forță care s-o arunce către pământ, ea se va mișca cu însumarea celor 
două, forța exterioară adăugându-se mișcării naturale către centru. Dar aruncată în sus 
către extremitate, mișcarea pietrei este contra naturii și provocată în întregime de forța 
imprimată. În dinamica aristotelicăs” mișcarea forțată presupune contactul motorului 


%4 Cf. H.Bonitz, Ind. arist., 668b46; v. Note la trad., II (B), 1, n.5. 

565 Cf. H.Bonitz, Ind. arist., 668b30. 

56 Cf. De caelo, I (A), 3. 

50 Phys., IT, 2, 192b20-23: „Natura este un principiu (&pxń) şi o cauză a mișcării şi 
repausului pentru lucrul căruia îi aparţine în mod originar (Ev à Vr&pxei npótoc) prin 
esenţă (xa6' ото) si nu prin accident (oră сонВеВткос)”; pentru interpretarea acestui 
important loc al Fizicii v. M.Heidegger, Despre esenţa şi conceptul lui фстс. Aristotel, 
Fizica , B, 1, in vol. Repere pe drumul gándirii, Ed. Politicá, Bucuresti, 1988, p.203. 

5% De caelo, III (T), 2, 301b17-18. 

59? Cf. De caelo, III (T), 2, 301b 18-19; o formulă asemănătoare (£v ётёро îi îi ётєроу) 
foloseşte Aristotel când definește pe õúvaæpıç ca putință (Met., A, 12, 1012216). 

570 Cf. Phys., VII, 5, 249b30-250a7. 
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şi al mobilului, ceea ce pare a nu se întâmpla in cazul unui proiectil precum piatra 
aruncată în altă direcție decât cea către centru. Platon explicase în Timaios mişcarea 
proiectilelor prin teoria întoarcerii în contra lovitură (бутітерістосіс)°'', respinsă în 
general de către Aristotel”, dar care se pare că l-a influenţat totuși sub forma rolului 
elementelor intermediare în construirea propriei teorii*”?. Teoria aristotelică a elementului 
intermediar” se bazează pe natura ambivalentă a acestuia. Pentru Aristotel, apa si 
aerul sunt cele două elemente intermediare între pământ, elementul absolut greu, si 
foc, elementul absolut ușor. Prin urmare, ele sunt relativ grele și uşoare și se pot mişca 
în ambele sensuri ale mișcării rectiliniare, în jos drept corpuri grele sau în sus drept 
corpuri ușoare. De aici rezultă natura lor ambivalentă de a fi pe rând și mobil si motor. 
Aristotel explică mișcarea proiectilelor prin acţiunea aerului care se găsește între motor 
si mobil în momentul initial si care mișcă mobilul atâta timp cât această mișcare forțată 
este mai puternicá decât mișcarea naturală a mobilului. Pe măsură ce se depărtează de 
motor mişcarea forțată scade în timp ce mişcarea naturală a mobilului crește, sfârşind 
prin a fi mai puternică decât cea forțată în momentul opririi, aerul nemaiavánd forta de 
a mişca mai departe, contra naturii, proiectilul. Teoria forței imprimate (vis impressa) 
a dominat fizica până la principiul inertiei în vremea lui Galilei si Descartes”. 

Al cincilea subcapitol revine, după paranteza dedicată mișcărilor naturale și 
legăturii lor cu greutatea si uşurinţa corpurilor, la generarea elementelor 
(301b31-302a9). Aristotel demonstrează în ultima parte a capitolului, fără a numi vreun 
înaintaș care ar fi susținut o asemenea teorie, că nu există generare absolută sau 
universală. Dacă pentru un corp ar exista generare absolută, atunci în locul acelui corp 
ar trebui să existe mai înainte de generare vid, de vreme ce nu există nici un corp. Dacă 
ar exista generare a tuturor lucrurilor sau generare absolută a vreunuia dintre ele, atunci 
ar exista și vid în mod separat. În Fizica însă, Aristotel demonstrase că nu există vid în 
mod separat, extracorporal, dar admitea că există vid intracorporal, explicând astfel 
ușurința si greutatea corpurilor*$. Prin urmare, nu există generare universală a tuturor 
lucrurilor, după cum nu există nici generare absolută a vreunuia, ci doar transformare 
reciprocă. Si Aristotel își rezumă într-o singură propoziţie teoria: orice corp generat în 
act se găsește în potentd într-un corp preexistent acestuia. Este, spune Moraux^" 
judecând prea aspru spiritul critic al lui Aristotel si ignorând partea constructivă a 
acestei critici, unul din rarele pasaje constructive ale cărții a treia. 


57! Cf. Timaios, 59а, 79e-80a. 

57 Cf. Phys., IV, 8, 215a14-17. 

57 Cf. J Tricot, ibid., p.131, n.1. 

574 Cf. Phys., УШ, 10, 266b27-267a21. 
55 Cf. J Tricot, ibid., p.131, n.2. 

576 Cf. Phys., IV, 6-9. 

57 Cf. P.Moraux, ibid., p. CXXXVI. 
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42. Studiul elementelor sublunare traditionale (Т; 3-8) 


Studiul propriu-zis al elementelor sublunare tradiţionale ocupă ultimele şase 
capitole ale celei de-a treia cărţi încercând să lămurească sistematic patru mari 
probleme: existența elementelor (T, 3), numărul elementelor (T, 4-5), generarea 
elementelor (T, 6-7) si configurația lor (T, 8). 


4.2.1. Existenţa elementelor (T, 3) 


Începutul capitolului 3 (302a10-b9) justifică tocmai conţinutul următoarelor şase. 
Cunoașterea făcându-se totdeauna prin ceea ce este prim, iar elementele fiind primii 
constituenți ai corpurilor la nivelul cărora se produce generarea, spune Aristotel, 
trebuie examinat care sunt elementele, cauzele, numărul și calitățile lor. 

Definiţia elementului (302a14-19) pleacă de la opinia comună. Elementul este 
acel corp în care celelalte se descompun si care este el însuși indivizibil în părţi 
specific diferite. Apartenența în potentá sau în act a elementelor la corpurile pe care 
le compun este amânată pentru o cercetare ulterioară. În Metafizica elementul este 
definit ca „acel ceva prim aparţinând imanent unui lucru, indivizibil în părţi de altă 
specie si din care constă acel lucru'?"*, Ceea се vrea Aristotel să sublinieze, în afară 
de caracterul originar, prim (лрфтоу) al elementului, este apartenența imanentá 
lucrului pe care-l constituie. Verbul pe care-l folosește aici, ca si in Metafizica, specific 
aristotelics”, diferenţiază elementul (67ovxeîov), care este imanent, de principiu 
(брт) şi cauză (aitov), care sunt exterioare lucrului. 

Existenţa elementelor (302a19-28) este asigurată de indivizibilitatea în părți specific 
diferite. Faptul cá în toate lucrurile se găsesc elemente în potentá înseamnă cá toate se 
descompun în ele, dar din elemente este imposibil să separăm alte lucruri decât elementele 
însele. Fiziologii care admiteau un singur element, așa cum era apa pentru Thales şi 
Hippon din Samos, aerul pentru Anaximene și Diogenes, focul pentru Heraclit și Hippasos 
din Metaponts, îi confereau acestuia rolul de principiu din care se generează totul. Dar, 
spune Aristotel fără a se referi la diferenţa dintre element, care este imanent, si principiu, 
care este exterior, trebuie cercetat modul de generare. „Într-adevăr, comentează Simplicius, 
dacă generarea se face prin separare (ёккрісел), cu necesitate [elementul] este prezent, 
dar dacă se face prin transformare (katû. neraBoAnv) el nu este prezent”**!. 


5* Met., A, 3, 1014а26. 

59 °EVUTĞPXELV — a exista în, a aparţine imanent, v. H.Bonitz, Ind. arist., 257а37. 
%0 Cf. Simplicius, In de caelo, 602, 18. 

5*! Simplicius, In de caelo, 602, 23. 
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Vorbind despre teoriile lui Anaxagora și Empedocle (302a28-b5), Aristotel le 
expune sumar şi, fără a le critica sistematic, afirmă că sunt contrare. Empedocle 
admite primul patru elemente ре care le consideră rădăcinile (ората) eterne ale 
tuturor lucrurilor, dându-le nume mitologice. Zeus este focul, Hera este pământul, 
Aidoneus este aerul si Nestis este apa. Spre deosebire de el, Anaxagora sustine că 
separarea merge doar páná la o parte care contine deja toti opusii, aşa încât elementul 
din care e fácutá carnea sau oasele, cu exemplele pe care le dá aici Aristotel, este cea 
mai mică parte de carne sau os. Aceste elemente se numesc homeomeri (броторерӣ)*“. 
Homeomerii sunt un fel de tesuturi organice cu componente de aceeasi naturá si in 
care analiza nu poateevidentia componente de naturi diferite, prin sinteza (с®убӨєс1с) 
cărora se constituie lucrurile formate din părți neasemănătoare (буороюрерӣ) sau 
organele (Gpyava) precum sunt ochiul sau mâna. Aceste părţi formate prin sinteza 
homeomerilor se numesc homoiomerii (ороорёрғетол), termen întâlnit la 
Simplicius?***, dar pe care Anaxagora, se pare, nu l-a folositst5. Homoiomeriile sunt, 
după un citat păstrat tot la Simplicius, „semințe (слёррота) ale tuturor lucrurilor, 
care posedă felurite chipuri, culori si gusturi 556, Ele sunt imperceptibile sensibil si 
pur inteligibile. Pentru Anaxagora elementele empedocleene sunt amestecuri ale 
tuturor seminţelor, fiecare fiind o rezervă seminalá universală (novonepuia) a tuturor 
homeomerilorst?. 

Ultimul subcapitol afirmă existența corpurilor simple (302b5-9), făcând un 
rezumat a ceea ce se demonstrase în prima carte. Mișcările simple trebuie să aparţină 
corpurilor simple, iar cele compuse să aparţină corpurilor compuse. De vreme ce 
mișcările simple există, aşa cum s-a demonstrat, este necesar să existe și corpurile 
simple cărora aceste mișcări le aparțin. 


4.2.2. Numărul elementelor (T, 4-5) 


Următoarele două capitole se ocupă de problema numărului elementelor. Prima 
întrebare este dacă elementele sunt în număr limitat sau infinit. Dacă sunt în număr 
limitat, urmează firesc a doua întrebare referitor la numărul lor: câte elemente există ? 


5? Cf. fr. B6 DK. 

583 Termenul, frecvent folosit de către Aristotel, este compus din porog (asemănător) 
si uépoc (parte); v. si H.Bonitz, Ind. arist., 510b14. 

58 Cf. fr. BI DK і.е. Simplicius, In phys., 155, 23. 

555 Cf. J Tricot, ibid., p.135, n.5. 

5356 Fr. B4 DK i.e. Simplicius, In phys., 157 (trad. FGP, I, 2, p.595). 

57 Cf. J Tricot, ibidem. 

588 Cf. De caelo, I (A), 2, 268b14-26922. 
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Ráspunsul la prima intrebare este fundamentat pe critica teoriilor infinitiste 
(cap.4), după cum răspunsul la cea de-a doua întrebare este fundamentat pe critica 
teoriilor moniste (cap.5). Cei care admiteau o infinitate de elemente erau adepții 
teoriei homeomerilor a lui Anaxagora şi adepţii teoriei atomiste a lui Leucip şi 
Democrit. Capitolul 4 va examina și critica cele două concepţii infinitiste pentru a 
demonstra numărul limitat al elementelor. 

Critica teoriei homeomerilor (302b10-303a3) pleacă de la observaţia cá 
Anaxagora admite printre homeomeri, alături de corpuri simple, și corpuri compuse, 
când, spune Aristotel, era logic ca ultimele să fie eliminate. Acest lucru provine, mai 
întâi, dintr-o înţelegere incorectă a elementelui. Aşa cum arătase mai înainte, atunci 
când definise elementul*, acesta nu este divizibil în părţi specific diferite. Or, 
homeomerii proveniţi din corpurile compuse sunt divizibili în părţi specific diferite. 
Prin urmare, nu orice homeomer va fi element, asa cum admite Anaxagora. Confuzia 
ar proveni, sustine J.L. Stocks5%, din înțelegerea diferită a noţiunii de homeomer, 
pentru Anaxagora ei nefiind nişte compuşi propriu-ziși şi nereducándu-se la cele 
patru elemente ca pentru Aristotel. În al doilea rând (302b20-30), ipoteza existenţei 
unei infinitáti de elemente nu este necesară, același rezultat obținându-se si cu un 
număr limitat, „după cum are grijă să arate şi Empedocle”, adaugă Aristotel. Principiile 
trebuie să fie limitate ca număr și cât mai puţine, așa cum spun si matematicienii 
care le consideră totdeauna limitate fie ca specie, fie ca număr. Acest al doilea 
argument este valabil şi în cazul infinitismului atomist pe care Aristotel îl va critica 
mai departe. În al treilea rând (302b30-303a3), numărul deosebirilor între corpuri 
fiind limitat şi elementele sunt in mod necesar limitate ca număr. Si acest argument 
este folosit deopotrivă contra infinitismului atomist. 

Mult mai amănunțită și aplicată este critica teoriei atomiste a lui Leucip şi 
Democrit (303a3-b8). În primul argument (303a3-10) Aristotel sustine că această 
concepţie reduce primele mărimi (ră npôta peyéðn), cum numeşte aici atomii (xà 
бтона), la simple unităţi matematice, generând totul prin numere sau combinaţiile 
lor, şi concepánd lucrurile, într-un anume fel (трӧлоу tiva), ca si pitagoreicii??!. 
Constituirea universului prin numere duce la discontinuitate. Atomul este conceput 
ca indivizibil, comentează Simplicius”, prin urmare unitatea lui nu poate duce la 
pluralitate, după cum deopotrivă pluralitatea lor nu poate duce la unitate, ci rămân la 
simpla înlănțuire (съртАокӣ), cu termenul lui Democrit, negând continuitatea si 
generarea veritabilă. Al doilea argument (303a10-19) pleacă de la infinitatea 


59 Cf. De caelo, III (T), 3, 302a14-19. 

359 J [, Stocks, ibid., p.302b, n.2. 

5! Cf. Simplicius, In de caelo, 610, 7. 

5? Cf. Simplicius, In de caelo, 610, 15 si urm. 
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configuratiilor pentru a concluziona asupra infinitátii elementelor si este asemánátor 
celei de-a doua critici adresatá infinitismului lui Anaxagora (302b20-30). Dar їп 
afară de foc, căruia îi atribuiau forma sferei, celelalte elemente sunt deosebite doar 
prin mărime şi micime, natura lor fiind considerată un amestec seminal universal 
(ravornepuia). Al treilea argument (303а19-20), similar celui de-al treilea folosit 
împotriva lui Anaxagora (302b30-303a3), pornește de la finitudinea deosebirilor 
corpurilor si duce la finitudinea numărului elementelor. Al patrulea argument (303a20- 
29) vorbeşte despre incompatibilitatea doctrinei atomiste cu matematica. A afirma 
existenţa atomilor, gândiţi ca indivizibili, înseamnă a nega existenţa continuului care 
stă la baza geometriei. În plus, există o contradicţie între a caracteriza atomii prin 
mărimea lor relativă și a afirma generarea reciprocă a elementelor. Dacă atomii 
pământului sunt mai mari decât cei ai apei, cu exemplul lui Simplicius?", și dacă 
pământul se generează din apă printr-o mișcare turbionară (6tvog) care duce în 
viziunea atomistá la separarea (S.&kp.o1G) şi expulzarea (Ék0Xvwtc) atomilor mai 
mari, după un timp atomii pământului vor lipsi, rămânând numai atomii apei care nu 
se vor mai putea transforma în pământ. Al cincilea argument (303a29-b3) 
demonstrează imposibilitatea existenţei unui număr infinit de elemente prin 
imposibilitatea existenței unui număr infinit de principii ale configuratiilor. Pe de o 
parte, toate suprafeţele se pot reduce la triunghi, „cel mai simplu (&nAovotatov) si 
cel mai elementar са formă (&pxoe5£07r&1ov) dintre configuratiile plane”5*%. Pe de 
altă parte, în același fel corpurile se pot reduce la piramide elementare“. Aristotel 
nu precizează nimic despre numărul principiilor configuratiilor, admițând totuşi un 
triunghiuri, comentează Alexandru din Afrodisia?"". În al șaselea argument (303b3- 
8) Aristotel aminteşte că, de vreme ce fiecărui element îi aparține o mișcare simplă 
proprie, iar acestea sunt în număr finit aga cum sunt și locurile proprii ale elementelor, 
nici numărul elementelor nu poate fi infinit. 

Dacă numărul elementelor este cu necesitate limitat, rămâne de văzut dacă sunt 
o pluralitate sau unul singur. Fiziologii monisti, nenumiti aici de Aristotel, dar amintiţi 
de Simplicius în comentariul săus*%, erau Thales din Milet si Hippon din Samos, al 
căror element unic era apa, Anaximene din Lampsakos şi Diogenes din Apollonia, al 
căror element unic era aerul, Heraclit din Efes și Hippasos din Metapont, al căror 


5? Despre continuu cf. Phys., VI, 1-2. 

54 Cf. Simplicius, In de caelo, 612, 22 și urm. 

595 Cf. Simplicius, In de caelo, 613, 19. 

5% V Note la trad., III (T), 4, n.15. 

557 Cf. Simplicius, Inde caelo, 614, 15. 

55* Cf. Simplicius, In de caelo, 602, 18; 615, 10-24. 
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element era focul, Anaximandru din Milet, al cărui element era apeiron. Referirile 
lui Aristotel la un element unic ca la un intermediar (ретоё%) între două elemente 
tradiţionale, fără a-l numi, sunt pe cât de frecvente, pe atât de ezitante. El este un 
intermediar, ca aici, între apă si aer”, între foc si aer“%, sau între apă si foc*"!, 
Alexandru din Afrodisia?? considera că toate aceste referiri ar trimite la apeiron-ul 
lui Anaximandru, care ar putea fi considerat un intermediar al tuturor elementelor 
conţinute in potențăst?, 

Aristotel identifică două tendinţe între teoriile fiziologilor monisti. Pe de o parte 
erau teoriile care confereau rolul de element unic apei, aerului sau unui corp 
intermediar, iar pe de alta erau teoriile care considerau focul drept element unic. 
Împărţirea ar putea părea arbitrară la prima vedere. În realitate, criteriul după care 
sunt grupate teoriile moniste este în legătură cu gradul de subtilitate al elementelor. 
Focul fiind socotit de simţul comun cel mai subtil (Аелтототоу) dintre elemente, 
este tratat separat și ultimul din raţiuni ce ţin, cum se va vedea, de strategia criticii pe 
care Aristotel o întreprinde aici. 

Identificarea elementului unic cu apa, aerul sau cu un corp intermediar 
(303b13-304a7) este criticată cu două argumente. Primul argument (303b13-22) pleacă 
de la modul cum are loc generarea descrisă în aceste teorii. Toate lucrurile sunt generate 
ротіпа de la elementul unic, oricare ar fi el, prin condensare (покубттс) si rarefiere 
(pavétnc)°°’. În felul acesta generarea pomind de la elemente este o compunere 
(6vvBeo1G), iar cea care creează elemente este o descompunere (8v&Av 61g) 6. Prin 
urmare, corpul mai subtil este necesar sá fie anterior prin naturá. Dar, spune Aristotel, 
cel mai subtil dintre corpuri, afirmă tot susţinătorii acestor teorii, este focul. Prin 
urmare, focul este prin natură primul, si nu alt element. Rezumánd, teoriile moniste 
în care apa, aerul sau un alt corp intermediar joacă rolul de element unic din care are 
loc generarea tuturor lucrurilor duce la anterioritatea unui alt element diferit, ceea ce 
este imposibil. Al doilea argument (303b22-304a7) arată că, indiferent dacă generarea 
se face prin condensare sau rarefiere, ori prin subtiere sau îndesire, ea se reduce la 
raportul dintre mărime (цёүєӨос) şi micime (uwpótnc)*"" care aparţin categoriei 


5? La fel in De gen. et corr., П, 5, 332a20 ; Met., A, 8, 989214. 

$9 Cf. Phys. І, 4, 187a14; Met., A, 7, 988230. 

$9! Cf. Phys., I, 6, 189b3. 

$? Cf. Alexandru, In metaph., 60, 8. 

$? Pentru o detaliere a problemei v. J.Tricot, ibid., p.138, n.6 si J.L.Stocks, ibid., 
p.303b, n.7. 

$* Cf. De caelo, III (T), 5, 303b20. 

605 Cf. De caelo, III (T), 5, 303b15. 

$5 Cf. De caelo, III (T), 5, 303b18. 

607 Cf. De caelo, III (T), 5, 303b26. 
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relației şi sunt corelative“%. Distinse doar prin mărimea relativă a părţilor lor, 
elementele nu pot avea o existenţă absolută, așa cum presupune definiţia lor, ceea ce 
distruge categoria de substanță». 

Teoriilor care identificau elementul unic cu focul (304a7-bl 1) le este consacrată 
a doua parte a criticii lui Aristotel. Ele sunt împărţite în teorii care atasau focului 
o configuraţie și teorii care nu spuneau nimic despre configuraţia lui. Din prima 
grupă făceau parte toţi cei care atribuiau focului forma de piramidă, fie pe baza 
unui raţionament mai simplu (бллоостёрос) spune Aristotel“!!, si fără logică 
(бсолЛоуістос) adaugă Simplicius", fie printr-unul mai subtil (коруотёрос)“". 
Distincția între raționamente este pur logică si nu se referă la un gânditor anume 
după Simplicius*^. Pe de altă parte, raţionamentul „mai subtil” ne trimite la teoria 
lui Platon din Timaios*!5, care admitea că piramida este configuraţia focului, fiind 
cea mai ascuţită, cea mai mobilă și cea mai tăioasă, dar nu admitea monismul focului, 
sau la teoria lui Xenocrate!5, care la fel nu admitea focul ca element unic. O altă 
interpretare a acestui loc, dificil de transat istoric $1 cu minime șanse de a sti cui îi 
este adresat, de vreme ce încă din timpul lui Simplicius dificultatea părea insolubilă, 
încearcă P.Moraux*". Potrivit unei mărturii a lui Aëtius, pitagoreicii asociau deja 
focul cu piramida, iar Hippasos din Metapont era adeptul unui sistem monist având 
drept element primordial focul. Ceea ce ar putea sugera că Aristotel se referă aici la 
unii pitagoreici de ale căror teorii își amintește şi Platon în Timaios. Mult mai simplu 


60% Cf. Cat., 6, 5b10 si urm.. 

609 Cf. De caelo, III (Г), 1, 299b2. 

60 Cf. J Tricot, ibid., p.140, n.1. 

$!! Cf. De caelo, III (T), 5, 304а11. 

$? Cf. Simplicius, In de caelo, 620, 16; pentru el raționamentul „mai simplu“ — 
focul este penetrant, piramida este penetrantá, deci focul este piramidá — este un fals 
silogism ce nu aparţine celei de-a doua figuri, de unde si calificativul „fără logică“ (620, 
15 și urm.). 

$3 Cf. De caelo, III (T), 5, 304a13 ; raţionamentul „mai subtil“ după Simplicius (In 
de caelo, 620, 27 şi urm.) : a) toate corpurile sunt compuse din ceea ce are părţile cele 
mai mici, fiind cel mai simplu, deci fiind element ; b) toate solidele sunt compuse din 
piramide, configuraţia cea mai subtilă și elementară, fiind formată din cel mai mic număr 
de triunghiuri elementare ; c) prima configuraţie aparține primului corp. 

$4 Cf. Simplicius, In de caelo, 621, 6 si urm.: „Căci Heraclit spune că focul este, 
între altele, elementul, dar nu spune că focul este piramidă, iar pitagoricienii spun că din 
piramide este compus focul, dar nu spun că focul este, între altele, element..”. 

915 Cf. Timaios, 56а-Ь. 

616 Cf. P.Moraux, ibid., p. CXXXVIII. 

$ Cf. P.Moraux, ibid., p. CXXXVIII-CXXXIX. 
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stau lucrurile cu cea de-a doua grupá de teorii, cele care nu spuneau nimic despre 
configuratia focului, dar il considerau elementul cu pártile cele mai fine si din care 
se nasc toate celelalte. Acestia erau Heraclit si adeptii sái. 

Critica propriu-zisă începe cu ipoteza indivizibilitátii primului corp (304a22-b2). 
Dacă focul este corpul prim indivizibil, toate argumentele folosite împotriva infini- 
tismului atomist sunt valabile şi în cazul monismului heraclitic. Argumentul în plus 
faţă de acestea (304a24-b2) adus aici de Aristotel este comentat astfel de către 
Simplicius? : să presupunem cá apa se transformă în aer ; cum volumul aerului este 
mai mare decât volumul apei din care provine și cum nu există vid în afara corpului, 
creşterea volumului total înseamnă creșterea volumului atomului de aer; dar atomul 
este presupus indivizibil, iar creşterea în volum l-ar face divizibil, ceea ce este absurd. 
În ipoteza divizibilității primului corp (304b2-6) si desemnării piramidei drept 
configuraţie a lui, va trebui să admitem că o parte a focului nu este foc, din cauză că 
piramida nu este compusă din piramide. Urmează două argumente care se referă la 
foc în general, dincolo de ipoteza divizibilitátii sau indivizibilitátii. Mai întâi, dacă 
focului nu-i este caracteristică configuraţia piramidală, ci micimea părţilor lui, atunci 
trebuie admisă existenţa unui element anterior elementului şi parte a lui, care va fi 
deopotrivă divizibilă la infinit în ipoteza divizibilitátii (304b6-9). Al doilea argument 
(304b9-1 1) trimite, ca și mai sus, la relativitatea care rezultă considerând mărimea şi 
micimea drept caracteristicile elementului. 

În afara tuturor acestor argumente de care abundă critica lui Aristotel, finalul 
capitolului 5 aduce o obiectie generală tuturor concepţiilor moniste (304b11-19) 
bazată pe teoria mișcărilor naturale proprie fizicii aristotelice. Dacă există un singur 
element, atunci există o singură mișcare naturală, cea proprie lui, ceea ce contrazice 
experienţa. Dacă mișcarea în jos este considerată contra naturii, nu se va putea explica 
accelerarea căderii corpurilor grele, dacă viteza este invers proporţională cu masa în 
cazul mișcării forțate“!?. 

Prin urmare, neexistând o infinitate de elemente şi nici unul singur, este necesar 
ca ele să fie mai multe și în număr limitat. 


4.2.3. Generarea elementelor (T, 6-7) 


A treia problemă dezvoltată în studiul elementelor sublunare este problema generării 
lor. Următoarele două capitole examinează, critică și resping toate teoriile despre generarea 
elementelor pe care Aristotel le consideră demne de a fi luate în seamă. 


“8 Cf. Simplicius, In de caelo, 622, 8 si urm. 
61 Cf. Simplicius, In de caelo, 625, 26 si urm. 
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Pentru a nu omite vreuna dintre ele, Aristotel procedează după o schemă diho- 
tomicá*? care-i permite să ia în discuţie toate variantele teoriilor despre generare. 
Primul criteriu al împărțirii dihotomice este caracterul etem sau neetern al elementelor. 
Ipoteza că elementele sunt eterne este eliminată, căci observaţia arată că toate corpurile 
simple sunt supuse disolutiei. Prin urmare, elementele sunt neeterne si pot fi supuse, 
tot dihotomic vorbind, unei disolutii infinite sau finite. În prima ipoteză (304b28- 
305а1), în care elementele suportă o disolutie infinită, timpul acesteia trebuie să fie 
infinit, după cum şi timpul sintezei trebuie să fie infinit, cele două procese având loc 
cu necesitate în perioade diferite. Dar atunci vom avea înaintea și în afara timpului 
infinit al sintezei timpul infinit al disolutiei, ceea ce este imposibil. În cea de-a doua 
ipoteză (305a1-14), în care disoluția se va opri undeva, există din nou două cazuri. 
Disolutia se poate opri la un corp indivizibil sau la un corp divizibil. Dacă este 
indivizibil (305a4-5), atunci, spune Aristotel, sunt valabile si în acest caz critica 
teoriei suprafeţelor elementare si a liniilor indivizibile îndreptată mai sus împotriva 
ideilor din Timaios“?! si critica teoriei atomiste$?. Al doilea caz, cel în care disoluția 
se oprește la un corp divizibil (305a5-14), pare a fi teoria lui Empedocle, spune 
Aristotel, pentru care elementele ultime sau rădăcinile (р1бФ®Фнето) tuturor lucrurilor 
sunt divizibile fără a fi totuși vreodată divizate. Ele sunt, după prezentarea pe care 
tot Aristotel o face în De generatione et corruptione“, ultimele principii, eterne, 
imuabile si indivizibile, la care se opreşte orice disolutie. Dar corpul mai mic este 
mai ușor destructibil, sau, cu Simplicius", cu cát este mai mic cu atât este mai 
sensibil (=0лоӨёстғроу) si mai ușor destructibil (ЕъфӨортӧтғроу). Prin urmare, este 
necesar ca elementele corpurilor să fie destructibile și generabile. 

În ipoteza în care elementele sunt generabile plecând de la ceva (305а14-31), 
procedând dihotomic, vom avea din nou două cazuri. Generarea se poate produce 
plecând de la ceva incorporal sau de la un corp. În cel din urmă caz, atunci când 
generarea elementelor pleacă de la un corp, acesta poate fi unul diferit de elemente 
Dacă generarea pleacă de la cevaincorporal (305a16-22), trebuie să acceptăm existența 
vidului separat, ceea ce este imposibil, asa cum s-a demonstrat în Fizica“? și cum 
este amintit la începutul cărţii a III-a€6, Dacă nu se pot genera din ceva incorporal, 


60 Cf. P.Moraux, ibid., p.CXXXIX-CXL. 
61 Cf. De caelo, III (T), 1, 299a2 si urm. 
622 Cf. De caelo, Ш (T), 4, 303220 si urm. 
$3 Cf. De gen. et corr., II, 6. 

ё Cf. Simplicius, In de caelo, 628, 26. 
625 Cf. Phys., IV, 6-9. 

626 Cf. De caelo, Ш (Г), 2, 302a1. 
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atuncise genereazá plecánd de la un corp (305a22-31), care poate fi diferit de elemente 
sau unul dintre ele. Aristotel respinge ipoteza generárii plecánd de la un corp diferit 
de elemente, cu argumente de tip фос1кфс din filosofia sa naturală, si retine in 
concluzie (305a31-32) singura posibilitate în acord cu acestea, generarea reciprocă. 

Teoria generării reciproce a elementelor nu va fi dezvoltată în De caelo, ci în 
următorul tratat de fizică, De generatione et corruptione. Dar, legat de generarea 
reciprocă, el critică si respinge în capitolul 7 trei teorii în dezacord cu propria lui 
concepție. 

În primul rând, este examinată teoria potrivit căreia generarea este o separare 
(30561-28). Íntre elemente nu existá o generare reciprocă, ci doar una aparentă, 
elementul generat existând dinainte în cel din care este generat. Aristotel schiteazá 
patru argumente prin care respinge teoria generării prin separare. Mai întâi (305b1- 
5), pentru Aristotel generarea ('yéveo1c) este o specie de schimbare (uerafoAn)), care 
presupune existența unui substrat, a unei materii ca subiect al acestei transformări 
prin care aceasta trece de la potentá la act. În capitolul 1167, unde defineşte termenii 
care-i vor sluji în demonstrarea etemităţii cerului, generat în sens propriu este ceea 
ce are posibilitatea trecerii de la neființă la fiinţă. Or, generarea prin separare presupune 
doar existență unui rezervor din care elementele se separă, nicidecum o trecere de la 
neființă la fiinţă așa cum presupune adevărata generare. Prin urmare, separarea creează 
doar aparenţa generării. În al doilea rând (305b5-10), presupunând cá ar exista o 
generare prin separare, am ajunge la concluzii absurde admițând că aceeași mărime 
devine mai grea prin comprimare. În al treilea rând (305b10-20), dacă un element se 
generează din altul prin separare, trebuie să admitem existenţa vidului separat şi 
toate consecințele absurde care rezultă de aici, aşa cum Aristotel a demonstrat mai 
inainte?*, În al patrulea rând (305b20-28), dacă procesul de separare reciprocă a 
elementelor se repetă fără încetare, ar fi necesar ca într-un corp limitat să existe 
dinainte o infinitate de mărimi limitate, ceea ce e imposibil. Prin urmare, separarea 
reciprocă nu se poate produce veşnic si deci nu există trecere (uer&Boog) reciprocă 
a elementelor prin separare. 

Deși Aristotel nu vorbeşte aici decât de Empedocle si Democrit, „ai căror adepti 
ar fi trecut sub tăcere faptul că ei înșiși nu admit generarea reciprocă, ci o generare 
aparentă а elementelor"*?, teoria expusă si criticată corespunde mai bine ideilor lui 
Anaxagora. Dacă la Empedocle și Democrit negarea generării este implicită, la 
Anaxagora este ferm afirmată și explicită. ,, În mod clar, Anaxagora în prima [carte] 
Despre natură, zice că a se naște şi a pieri este a se reuni şi a se separa, scriind 


$? Cf. De caelo, I (A), 11, 280b14-20. 
62 Cf. De caelo, III (T), 5, 304225 si urm. 
$9 De caelo, III (T), 7, 305b1-3. 
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astfel..."9*9, P.Moraux regăseşte întregul subcapitol al tratatului (305b7-26) în 
fragmentele păstrate din Anaxagora*', explicând omisiunea lui dintre adepţii teoriei 
separării printr-o neglijenţă a lui Aristotel însuși sau a editorilor sái*?. 

Dacă generarea nu înseamnă separare, atunci generarea înseamnă schimbare. 
Prin urmare, în al doilea rând (305b28-306b2), elementele pot fi generate prin 
schimbare reciprocă (eic Ga. ретоВолАоуто)®*. Schimbarea fiind de două feluri 
la rândul ei, generarea se va face fie prin schimbarea configurației (тӯ 
ретасҳтротісел), fie prin descompunere în suprafețe (xfj SuaAboel Tf eig тй 
ёлілғба). 

Dacă generarea se face prin schimbarea configurației (305b31-30621), „precum 
aceeași bucată de ceară poate deveni sferă sau cub" cu exemplul lui Aristotel“4, 
atunci un fel de substrat plastic unic poate lua orice formă. Transformarea reciprocă 
a elementelor înseamnă schimbarea configurației acestora şi, prin urmare, 
indivizibilitatea corpurilor, căci altfel, fiind divizibile, partea focului nu va fi foc, 
nici partea pământului nu va fi pământ, după cum nici partea piramidei nu este 
piramidă în mod absolut, nici partea cubului cub. Dar admițând indivizibilitatea 
corpurilor, admitem existenţa atomilor și toate consecinţele absurde care decurg din 
teoria atomistă. Deși nu-i numește, Aristotel se referă în mod cert la Leucip şi Democrit 
judecând după alte referiri la aceeași teorie în De caelo sau în Fizica. 

Dacă generarea se face prin descompunere în suprafete (306a1-b2), precum 
spune Platon în Timaios**, nenumit aici, dar citat de Simplicius?" atunci trebuie 
admise toate dificultăţile teoriei care asociază elementelor poliedre regulate“. Un 
element se generează prin compunerea suprafeţelor elementare, triunghiurile rezultate 
din disocierea poliedrului regulat corespunzător elementului din care se naște, într- 
un alt poliedru regulat corespunzător lui. Dar a admite teoria din Timaios înseamnă 
a ignora datele experienţei, pe de o parte, și principiile matematicilor, pe de alta. De 
aceea Aristotel revine o dată în plus la critica acestei teorii, evidențiind dificultățile 
pe care le generează. Mai întâi, potrivit experienței sensibile (306a1-26), nu este 


$ Simplicius, In phys., 163, 18 (fr. 17 DK; trad. FGP, I, 2, p.599). 

$'! Cf. P. Moraux, ibid., p.CXLI, n.1; comparând 305b7-10 cu fr. B16 DK, 305b10-16 
cu fr. B 10 DK, 305b16-20 cu fr. B5 DK, 305b20-26 cu fr. B 1 DK se poate vedea că textul 
lui Aristotel se referá mai degrabá la Anaxagora decát la Empedocle si Democrit. 

$2 Cf. P.Moraux, ibid., p. CXLI. 

63 Cf. De caelo, III (Г), 7, 305b28. 

$4 De caelo, III (T), 7, 305b29-30. 

635 Cf. De caelo, I (A), 7, 27531-276а1; III (T), 4, 303a14-16; Phys., Ш, 4, 203233. 

66 Cf. Timaios, 50a. 

67 Cf. Simplicius, In de caelo, 636, 22-27. 

$5 V supra, V, 4.1.1. 
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raţional ca transformarea reciprocă a elementelor-poliedre să aibă loc, în primul rând 
(306a1-20), doar între unele dintre elemente și să nu le includă pe toate. Într-adevăr, 
Platon admitea transformarea prin triunghiuri elementare doar între foc, aer şi apă, 
excluzând pământul. De unde, spune Aristotel, „urmează că pământul este element 
prin excelență, singurul indestructibil”6*. În al doilea rând (306a20-23), chiar între 
cele trei elemente-poliedre supuse generării reciproce există dificultăţi. Dacă apa, de 
pildă, care este un icosaedru format din 20 de triunghiuri, se transformă în aer, care 
este un octaedru format din 8 triunghiuri, se obţin 2 părţi de aer corespunzător a 16 
triunghiuri și un rest de 4 triunghiuri, care sunt lăsate de o parte. Ceea ce, spune Aristotel, 
nu este rațional. În al treilea rând (306a23-26), potrivit teoriei din Timaios, generarea 
unui corp nu se produce plecând de la un corp, ci plecând de la suprafeţe. Cu alte 
cuvinte, un corp simplu sau element nu se generează de la alt element, ci de la ceva mai 
elementar decât elementul, triunghiurile, ceea ce este absurd. În desf ăşurarea primului 
argument Aristotel face o paranteză (306а5-17) în care analizează cauzele pentru care 
o teorie precum cea din Timaios duce la atâtea dificultăţi. Două par a fi aceste cauze. 
Mai întâi este stabilirea greşită a primelor principii, acestea trebuind să fie, în general, 
de acelaşi gen cu subiectele lor. În general, pentru că în privinţa lucrurilor sensibile, 
spune Aristotel, „probabil” (їсс) principiile sunt sensibile. „Dar adaugă “probabil”, 
comentează Simplicius, din cauză că nu toate principiile celor sensibile sunt cu necesitate 
sensibile, căci materia, care este principiul existentelor sensibile, scapă sensibilului”*". 
A doua cauză este refuzul de a-şi revizui şi modifica principiile chiar cu riscul asumării 
consecinţelor absurde ce decurg din ele. 

Pe de altă parte, a admite teoria din Timaios înseamnă a ignora principiile 
matematicilor (306a26-b2). Atribuind fiecăruia dintre elemente o configuraţie, iar 
divizarea figurilor neducând în mod obligatoriu la aceleaşi figuri, precum în cazul 
piramidei sau sferei unde rămâne totdeauna un rest care nu mai e piramidă sau sferă, 
e necesar să admitem indivizibilitatea lor. Prin urmare, sau o parte a unui element nu 
va mai fi acelaşi element, ceea ce înseamnă a accepta că există ceva anterior acestuia, 
sau întreaga figură nu e divizibilă. Dar dacă întreaga figură nu e divizibilă, atunci 
sunt încălcate principiile matematicilor care gândesc şi inteligibilul (vontóv) ca fiind 
divizibil. 

N-a rămas, prin urmare, pentru explicarea generării decât teoria transformării 
reciproce substantiale bazată pe teoriile materiei și formei, pe de o parte, şi a potentei 
și actului, pe de altă parte. Specific aristotelică, ea va fi dezvoltată, cum s-a spus, 
doar în De generatione et corruptione. 


$9 De caelo, III (T), 306a17-19. 
6%40 Cf. De caelo, III (T), 7, 30629. 
6! Simplicius, In de caelo, 642, 22-24. 
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4.2.4. Configuratia elementelor (T, 8) 


Dupá existentá, numár si generare, a rámas a patra problemá studiatá de Aristotel 
їп legáturá cu elementele traditionale, configuratia lor. Criticatá їп nenumárate ránduri 
în tratat si în restul operei aristotelice, teoria din Timaios, revendicându-se dintr-o 
origine străveche pitagoreică, trebuie să se fi bucurat, cum s-a spus, de un prestigiu 
ieşit din comun, de vreme ce Aristotel simte nevoia să-i dedice un examen special ori 
de câte ori propriile teorii intră în conflict cu ea. Este ceea ce va face şi în capitolul 
8, încercând să demonstreze cá, în general, atribuirea unei configurații corpurilor 
simple duce la dificultăţi de nerezolvat. 

Mai întâi, atribuirea unei configurații elementelor nu explică plinul si continuul 
(306b3-29). Trei sunt argumentele invocate aici de Aristotel. Primul (306b3-9) se 
bazează pe faptul că fizica aristotelică nu admite vidul extracorporal. Or, dintre figurile 
plane a căror combinaţie în jurul unui centru comun nu permite vid interior 
combinației, dar extracorporal, doar trei au această proprietate, iar dintre corpuri 
doar două. Aristotel nu dezvoltă in extenso argumentul, dar Simplicius face un lung 
si savant comentariu“. Potrivit lui, doar 6 triunghiuri echilaterale*?, sau 4 pătrate“, 
sau З hexagoane“* umplu complet suprafața fără a lăsa suprafaţă interioară construcţiei 
și în afara poligoanelor. Tot așa, dintre corpurile regulate, doar 12 piramide sau 
8 cuburi umplu complet spaţiul nepermitánd vid interior construcţiei şi exterior 
poliedrelor. Dar, conform teoriei din Timaiosf*, piramida si cubul sunt 
configurații corespondente doar focului și pământului. Configuratiile celorlalte două 
elemente, octaedrul pentru aer şi icosaedrul pentru apă, nu pot fi combinate astfel 
încât să nu lase vid interior construcţiei. Prin urmare, fie nu avem decât două elemente, 
focul şi pământul, în loc de patru, dacă le atribuim elementelor o configuraţie, fie 
elementelor nu li se poate atribui o configuraţie. 

Al doilea argument (306b9-15) se bazează pe faptul că toate corpurile simple, 
darîn mod special apa și aerul, primesc configuraţia locului care le conţine. Or. dacă 
elementele ar avea configuraţia celor patru poliedre regulate, atunci nu ar fi în contact 
peste tot cu ceea ce îl conţine. Dacă, de exemplu, vasul continátor este sferic, între 
octaedrele aerului sau icosaedrele apei și suprafaţa sferică care le conţine va rămâne 
totdeauna spaţiu. Prin urmare, în general atribuind o configuraţie elementelor. 
continátorul şi elementul nu vor mai fi peste tot în contact, fiind nevoiţi să acceptăm 
existenţa vidului extracorporal. 


6 Cf. Simplicius, In de caelo, 650, 18 - 657, 9. 
64 Cf. Simplicius, In de caelo, 652, fig.. 

64 Cf. Simplicius, Inde caelo, 653, fig.. 

855 Cf. Simplicius, Inde caelo, 653, fig.. 

6 V supra, У, 4.1.1.. 
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Al treilea argument (306b22-26) cercetează posibilitatea generárii unui corp 
continuu în ipoteza unei configurații a elementelor. Mai întâi, un continuu nu se 
poate naște din elementele însele, căci nu se naşte din sinteza lor. Apoi, un continuu 
nu se poate naşte nici din combinarea suprafeţelor elementare. Prin urmare, ipoteza 
unei configurații a elementelor nu explică continuitatea şi omogenitatea corpurilor, 
ceea ce era de neconceput pentru fizica aristotelică. 

Între al doilea şi al treilea argument (306b15-22), unde Aristotel trimite la un 
loc din Timaios în sprijinul propriilor idei, este schitatá concepţia pe care o va dezvolta 
în De generatione et corruptione. Elementele trebuie gândite ca fiind materia (AN) 
lucrurilor compuse, tot așa cum în Timaios se vorbește de un receptacul universal 
(tò novâexEc)“*. După cum există cazuri în care substratul (tò brokeiuevov) este 
fără formă (бє1бёс) și fără configuraţie (@норфоу), tot așa elementele se pot transforma 
unele în altele pierzându-și calităţile distinctive. 

Pe de altă parte (306b29-307b24), atribuirea unei configurații elementelor nu 
explică proprietățile pasive (na), putintele active (ёъубце1с) si mişcările 
(ктуїїсє1с). După Simplicius, proprietăţile pasive sunt calităţile pasive, precum caldul 
şi recele, putintele active sunt determinatiile corpurilor datorită cărora au loc mișcările 
naturale, precum ușurința și greutatea, iar mișcările sunt mişcările în categoria 
locului$^. Aristotel examinează cazul focului, căruia, datorită mobilităţii, căldurii si 
arderii, Democrit îi atribuia sfera, iar Platon îi atribuia piramida“. Cele două forme 
erau considerate, pe de o parte, cele mai mobile din cauza contactului minim al 
suprafeţelor şi a stabilităţii reduse, și cele mai capabile de ardere și producătoare de 
căldură, pe de altă parte, datorită unghiularitátii totale a sferei pentru Democrit si 
ascutimii unghiurilor piramidei pentru Platon. Pentru a critica teoriile lor, Aristotel 
desfăşoară şase argumente. 

În primul rând (307a3-13), spune el, dacă între configuratii si mobilitate există 
vreo legătură, precum dacă am considera cubul cea mai stabilă şi mai putin mobilă, iar 
sfera sau piramida cele mai instabile și mai mobile, atunci este firesc ca aceste forme 
să aparţină tuturor elementelor. Conform fizicii aristotelice, fiecare element este stabil 
şi imobil în locul său propriu, după cum este instabil și mobil în oricare altul. Prin 
urmare, în locul propriu fiecare element trebuie să fie cub, dacă într-adevăr cubul are 
maximum de stabilitate si minimum de mobilitate, si același element să fie sau sferă, 
cum spunea Democrit, sau piramidă, cum spunea Platon, în oricare alt loc diferit de 
locul propriu, dacă într-adevăr sfera sau piramida au maximum de mobilitate și minimum 
de stabilitate, sau sunt „mai ușor de întors si de rulat”, cum spune Simplicius650. 


67 Cf. Timaios, 50 b-c. 

648 Cf. Simplicius, In de caelo, 661, 17-26. 

6 Cf. Simplicius, In de caelo, 661, 30 si urm. 
65 Cf. Simplicius, In de caelo, 622, 19. 
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În al doilea rând (307a13-19), dacă elementele ard si încălzesc datorită 
unghiurilor lor, atunci, după cum în Timaios toate corpurile asociate lor au unghiuri, 
pentru Democrit chiar si sfera „fiind precum un fel de unghi” (фс yovia тїс осо), 
toate elementele trebuie să ardă şi să încălzească. Prin urmare, elementele se vor 
diferenţia potrivit gradului de posesiune al acestor caracteristici, focul urmând să 
ardă mai mult datorită ascutimii mai mari a unghiurilor sale, ceea ce este, spune 
Aristotel, în mod evident fals. 

În al treilea rând (307a19-24), dacă este adevărat că datorită unghiurilor ard şi 
încălzesc corpurile, atunci şi corpurile matematice trebuie să ardă şi să încălzească, 
de vreme ce şi acestea posedă unghiuri, cu atât mai mult cu cât există în ele sfere sau 
piramide indivizibile, și dacă există, în general, mărimi indivizibile, precum susțineau 
Platon și Xenocrate. 

În al patrulea rând (307a24-31), dacă ceea ce arde produce foc, iar focul este 
sferă sau piramidă, atunci ceea ce arde este necesar să producă sfere sau piramide. 
Prin urmare, orice produce foc produce de fapt, prin tăiere şi divizare, sfere, dacă 
admitem ipoteza lui Democrit, sau piramide, dacă admitem ipoteza lui Platon. Ceea 
ce este complet nerational (novreiâg &hoyov), spune Aristotel, altfel urmând ca un 
cuţit să despartă lucrurile în cuțite si nu în părţi ale lucrurilor. 

În al cincilea rând (307a31-b5), nu este rational să se atribuie о configuraţie 
unui element ţinând cont doar de o caracteristică şi nu de toate, sau cel puţin de cele 
esenţiale, pare a gândi aici Aristotel. Dacă focului îi este atribuită o configuraţie 
doar în raport de caracteristica de a diviza, cu exemplul lui Aristotel, sunt lăsate de o 
parte caracteristicile de a reuni și unifica proprii focului. Pentru el a diviza şi a separa 
sunt caracteristici accidentale, în timp ce a reuni și a unifica sunt caracteristici esenţiale 
ale focului. 

În al şaselea rând (307b5-18), o configuraţie care nu dă seamă de toate 
proprietăţile elementului nu poate fi caracteristică acestuia, sau, cum spune Aristotel 
aici dând exemplul căldurii şi frigului, „să se determine prin configuraţie sau toate 
lucrurile, sau пісі unul”. Dacă frigul şi căldura au puteri contrare şi explicăm puterea 
căldurii prin configuraţia focului, atunci ar fi normal ca și frigului să-i fie atribuită o 
configuraţie, anume una contrară focului. Or, între figuri nu există nici o contrarietate. 
Şi Aristotel nu scapă prilejul de a critica teoria porilor, întâlnită prima dată la Alkmaion 
din Crotona*!, susţinută si de Empedocle si, mai ales, invocată de Platon în Timaios**?. 
Teoria va fi expusă si criticată pe larg în alte tratatef*?. 


$3! Cf. fr. A5 DK, A10 DK, Diog. Laert., VIII, 83. 
62 Cf. Timaios, 62a si urm. 
55 V. De gen. et corr., I, 8, 324b25-325b11 ; De gen. anim. II, 6, 744a8 şi urm. 
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Prin urmare, de vreme ce deosebirile cele mai importante intre elemente privesc 
proprietátile pasive, actiunile si putintele active despre care configuratiile asociate 
nu pot spune mare lucru, înseamnă că această asociere între cele din urmă si primele 
este greșită și arbitrară. 


4.3. Studiul greutății şi usurintei ( A) 


A patra carte a tratatului este dedicată problematicii noţiunilor greu si ușor 
continuând studiul lumii sublunare. Aparent fără legătură cu teoria elementelor, ea 
adâncește de fapt studiul acestora, căci greul si uşorul sunt putinte active intrinseci 
ale lor, iar mișcarea, esenţială corpurilor naturale, e posibilă doar pentru că unele 
sunt grele și altele uşoare. Aşa încât, cu ultima carte suntem tot în teoria elementelor. 

Cele șase capitole care o compun se pot grupa în trei părţi. Prima (A, 1-2) 
stabileşte poziţia lui Aristotel faţă de predecesori și critică teoriile lor. A doua parte 
(A, 3-5) cuprinde teoria lui Aristotel despre greu si uşor. A treia parte (A, 6) se ocupă 
de figurile corpurilor și mișcările lor. 


4.3.1. Teorii tradiționale (A, 1-2) 


S-a stabilit, prin urmare, că esenţial pentru elemente sunt proprietăţile pasive, 
acţiunile si putintele active ale acestora. Putintele active ($0убрелс), greutatea 
(Воароттс) și usurinta (коофоттс), fac posibile mișcările corpurilor datorită faptului 
că greul (tò Вор?) si uşorul (tò ко®фоу) posedă în ele, spune Aristotel, ca un fel de 
scântei ale mişcării (olov болор’ @тто xvvrioeoc)*. Greutatea şi uşurinţa se definesc 
în sens absolut si relativ la alt lucru. Desi toti filosofii naturii s-au slujit de puterile 
lor, greul şi uşorul nu au fost definite în sens absolut, ci numai relativ și superficial. 
De aceea problema pe care o subliniază introducerea capitolului 1 (307b28-308a7) 
este determinarea naturii lor în mod absolut, iar nu relativ la altceva. 

A doua parte a capitolului (308a7-33) schiteazá poziţia lui Aristotel faţă de 
predecesorii săi. În mod natural, spune el. unele lucruri se deplasează totdeauna din 
centru, în timp ce altele se deplasează totdeauna spre centru, numind prima deplasare 
deplasare în sus, iar pe cea de-a doua deplasare în jos. Teoria diferenţelor locale, 
dezvoltată mai inainte$?, în care polemizeazá cu teoria lui Platon$ sau cu teoriile 


654 Cf. De caelo, IV (A), 1, 30822. 
655 Cf. De caelo, II (B), 2. 
65 Cf. Timaios, 62c-e. 
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lui Anaximandru si Democrit, cum comentează Simplicius??", pentru care lumea. 
infinită fiind, nu admite nici o determinare spaţială, demonstra existenţa unui sus, ca 
extremitate a universului, si a unui jos, ca centru al acestuia. Prin urmare, prin absolut 
ușor trebuie înţeles ceea ce se deplasează în sus si spre extremitate. iar prin absolut 
greu ceea ce se deplasează în jos si spre centru. În prima si a treia carte^* Aristotel 
definise asemănător greutatea şi uşurinţa, încât observaţiile lui J.Tricot“” si 
P.Moraux 9, potrivit cărora definitiile de aici corespund mai degrabă usurintei si 
greutăţii relative, par întemeiate. Dar, cum se va vedea, nu acesta este ultimul cuvânt 
al lui Aristotel în această materie. 

După rezumatul poziţiei faţă de predecesori, capitolul 2 vine să expună si să 
critice sistematic teoriile acestora. Trei sunt direcţiile în care merge examinarea lui 
Aristotel. Mai întâi esteexpusăşi criticată teoria lui Platon din Timaios, apoi explicaţia 
greutăţii şi usurintei cu ajutorul vidului si plinului si, în sfârşit, explicaţia prin mărime 
si micime. 

Teoria monistă din Timaios (308b3-28) pleca de la omogenitatea corpurilor 
simple. Părţile identice care constituie materia unică a corpurilor sunt triunghiurile 
sau suprafeţele elementare“*!. Greutatea şi uşurinţa corpurilor este dată de numărul 
mai mare, respectiv mai mic, al triunghiurilor elementare. De la începutul criticii, 
Aristotel face observaţia că în Timaios nu se vorbește despre sensul absolut al greutăţii 
si usurintei, teoria lui Platon multumindu-se cu definirea relativă a lor în funcţie de 
numărul părţilor identice ce intră în compunere. 

Chiar așa stând lucrurile, există cel puţin două argumente pentru a respinge esența 
acestei teorii. Mai întâi (308b 12-21), experienţa arată că focul este cel mai uşor dintre 
elementele sublunare şi se mişcă totdeauna în sus, după cum pământul este cel mai 
greu dintre ele și se mișcă totdeauna în jos. Dacă un număr mai mare de triunghiuri 
elementare face un corp să fie mai greu decât altul, după cum spune Platon, atunci un 
foc mai mare va fi mai greu decât unul mai mic compus din mai puţine triunghiuri și se 
va deplasa mai lent. Or, spune Aristotel, în fapt se observă contrariul. Cu cât focul este 
mai mare, cu atât el este mai uşor şi se deplasează în sus mai rapid. Prin urmare, nu 
numărul suprafeţelor elementare dă greutatea sau uşurinţa focului. 

În al doilea rând (308b21-28), conform teoriei din Timaios, apa, aerul si focul 
sunt formate din același fel de triunghiuri elementare*?. Dacă un corp este mai uşor 


67 Cf. Simplicius, In de caelo, 679, 1 si urm.. 

6% Cf. De caelo, I (A), 3, 269520; III (Г), 2, 301a22. 
65» Cf. ] Tricot, ibid., p.158, n.1. 

660 Cf. PMoraux, ibid., p.137, n.1. 

56! Cf. Timaios, 63c; v. si supra, V, 4.1.1.. 

662 V supra, У, 4.1.1.. 
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decât altul după numărul mai mic al acestor părţi omogene, atunci se poate imagina 
o situaţie în care o anume cantitate de aer va fi formată din mai multe triunghiuri 
decât o anume cantitate de apă. Prin urmare, această cantitate de aer ar trebui să fie 
mai grea decât această cantitate de apă. Dar experienţa infirmă o asemenea situaţie, 
mai mult aer deplasându-se totdeauna în sus mai repede şi totdeauna peste apă. De 
unde rezultă deopotrivă că nu numărul suprafețelor elementare este responsabil de 
greutatea sau uşurinţa corpurilor. 

Teoria din Timaios despre greutatea si ușurința corpurilor pe care o critică aici 
Aristotel este la Platon doaro scurtă remarcă în dezvoltarea teoriei despre elementele- 
poliedre. „Cercetând din nou toate aceste figuri, cea având cele mai puţine baze 
trebuie neapărat să fie cea mai uşor de mişcat — deoarece are, în toate direcţiile, 
muchiile cele mai tăioase şi mai ascuţite — şi cea mai uşoară, compusă fiind din 
numărul cel mai mic de părţi identice. A doua se cere să aibă rangul al doilea în toate 
aceste privinţe, iar a treia — pe al treilea. Aşadar, potrivit unui raţionament totodată 
corect si verosimil, să considerăm figura în spaţiu a piramidei drept element şi sămânță 
a focului; să spunem cá a doua în ordinea producerii ei este a aerului, si a treia — a 
apei'”66?. Atât spune Platon despre greutatea elementelor-poliedre în funcţie de numărul 
triunghiurilor elementare din care sunt alcătuite. Dar teoria lui nu se opreşte aici, 
suferind puţin mai дерагѓе un rafinament neprevázut, cum îl numeşte P.Moraux**5. 
Există mai multe feluri de foc, după cum există şi mai mai multe feluri de aer, apă şi 
pământ. Diferitele varietăţi de corpuri simple sunt determinate de dimensiunile mai 
mari sau mai mici ale triunghiurilor lor, iar Platon încearcă să le inventarieze în acest 
pasaj al dialogului. Faptul că Aristotel nu vorbeşte nimic despre dificultăţile și 
incoerentele pe care le naşte o asemenea rafinare a teoriei pare cu atât mai curios cu 
cât s-a văzut că el acordă o atenţie deosebită în De caelo, dacă nu chiar exagerată, 
teoriilor pe care le propunea Timaios. Cel puţin la fel de curioasă este şi ignorarea 
totală a teoriei propriu-zise a greutăţii şi usurintei pe care o dezvoltă dialogul“f*. Mai 
întâi, universul fiind sferic, pentru Platon el nu poate avea determinatii spatiale 
absolute, aşa cum sustine Aristotel. Greul şi uşorul sunt legate, prin urmare, nu de un 
„sus” şi un „jos” al cerului, ci de dificultatea mai mare şi respectiv mai mică de a 
deplasa un lucru. Elementul este supus atracției către elementul de același fel si 
coeziunea este cu atât mai mare cu cât volumul acestuia este mai mare. În locul său 
propriu orice corp va fi cu atât mai greu cu cât este mai voluminos si cu atât mai uşor 


$63 Timaios, 56a-b; trad. PCreţia-C.Partenie, în Platon, Opere complete, vol.IV, Ed. 
Humanitas, Bucuresti, 2002, p.323-324. 

$6 Timaios, 58c-61b. 

65 Cf. P.Moraux, ibid., p. CXLVI. 

$66 Timaios, 62c-63e. 
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cu cát este mai putin voluminos. Prin urmare, fiecare corp este greu si jos in locul 
său propriu si uşor si sus într-un loc impropriu. Teoria relativistă a greutăţii si usurintei 
la Platon are la bază relativismul determinărilor spaţiale opus concepţiei pe care o va 
dezvolta Aristotel. Această teorie, ignorată de Aristotel, va fi criticată mai târziu de 
pe poziţii peripatetice de către Theophrast*%. Este puţin probabil ca Aristotel să nu fi 
cunoscut teoria relativistă a lui Platon despre greutate și ușurință. În De caelo el 
consacră un întreg capitol*^ diferențelor locale ale cerului, accentuând existenţa 
determinărilor spatiale absolute, iar la începutul cărţii а patra” critică poziţia 
relativistă a lui Platon în aceasta materie. Este deci mai probabil ca tăcerea pe care o 
păstrează faţă de teoria propriu-zisă a greutăţii și usurintei in Timaios să se explice 
prin convingerea că tezele sale asupra existenţei absolute a cuplului de determinatii 
sus-jos sunt inatacabile, ceea ce făcea inutilă o critică în detaliu de vreme ce 
fundamentele teoriei erau dovedite false“, 

A doua teorie expusă şi criticată este teoria atomistă a vidului şi plinului (308b28- 
309b28). De la început trebuie spus că Aristotel considera explicația atomistă mai 
actuală și mai adecvată decât teoriile din Academie. Deși nu-i numește explicit, Leucip 
şi Democrit par a fi primii care să-și fi pus problema explicării greutăţii si usurintei. 
Pe scurt, teoria lor punea diferenţa de greutate a diferitelor corpuri în seama prezenţei 
a mai mult sau mai puţin vid în interiorul acestora (308b28-309a11). Dar Aristotel 
aduce o corecție la această expunere, adăugând că nu e suficient ca vidul să fie mai 
mult pentru ca un corp să fie mai uşor, ci e necesar şi ca plinul să fie mai puţin, în asa 
fel încât să se păstreze o anumită proporţie între acestea (309а1 1-18). Dacă adăugarea 
nu este făcută, se poate ajunge la situaţia paradoxală în care, de pildă, o cantitate de 
aur conţinând un număr de părți de vid să fie mai uşoară decât o cantitate de foc 
conţinând mai puţine părți decât acest număr. Importantă este, prin urmare, proporţia 
dintre vid şi plin, căci această proporţie conservă raportul între greutăţile corpurilor. 
Aristotel face aici o paranteză (309a19-27) discutând despre filosofii naturii care nu 
erau de acord cu existenţa vidului, între care se număra si el. Unii, precum Anaxagora 
şi Empedocle, nu au dat пісі o explicaţie despre ușurință si greutate, în timp ce alții, 
care deopotrivă nu erau de acord cu existenţa vidului“”!, nu au explicat ușurința si 
greutatea absolută şi, prin urmare, mişcarea totdeauna în sus sau în jos a anumitor 
elemente. Dacă pe primii îi numeşte, Platon, la care se gândeşte Aristotel aici, poate 
fi identificat după teoriile din Timaios pe care tocmai le-a criticat în prima parte a 


57 Cf. Theophrast, De sensu, 88-89. 

668 Cf. De caelo, II (B), 2. 

66 Cf. De caelo, IV (A), 1, 308a17. 

60 Cf. P.Moraux, ibid., p. CXLVII-CXLVIII. 
8 Cf. Platon, Timaios, 62c. 
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capitolului. Tot lui Platon si teoriilor dezvoltate in Academie le este adresatá in final 
o critică frecventă la Aristotel. Formulánd criteriul acordului între teorie si faptele 
observate (tà фолубцеуо), el le reproșează lipsa unei clarificări asupra dezacordului 
dintre acestea. 

Cinci sunt argumentele pe care Aristotel își întemeiază critica teoriei atomiste a 
greutăţii si usurintei cu ajutorul vidului si plinului (309a27-b28). Primul (309a27-b8) 
arată că raportarea la plin sau vid duce la relativizarea noţiunilor greutăţii şi usurintei. 
Dacă ne raportăm la plin, greul absolut este ceea ce conţine cel mai mult plin, iar 
uşorul absolut este ceea ce conţine cel mai puţin plin, după cum, raportându-ne la 
vid, greul absolut este ceea ce contine cel mai puţin vid, în timp ce usorul absolut 
este ceea ce conţine cel mai mult vid. Dar atunci, cu exemplul dat de Aristotel, va 
exista o anumită cantitate de pământ suficient de mică în care plinul va fi mai putin 
decât într-o cantitate mai mare de foc. La fel, raportându-se la vid, se poate imagina 
o situaţie în care o cantitate suficient de mică de foc va conţine mai puţin vid decât o 
anume cantitate de pământ. Ceea ce va duce, în primul caz, la existenţa a ceva mai 
uşor decât uşorul absolut și, în al doilea caz, la existenţa a ceva mai greu decât greul 
absolut. Ceea ce este imposibil si, prin urmare, raportarea la vid si plin nu duce la 
definirea greutăţii si usurintei absolute. 

Al doilea argument (309b8-16) aratá cá nici existenta unei proportionalitáti a 
vidului în raport cu plinul, asa cum arătase mai înainte Aristotel in corectia la 
expunerea teoriei, nu dezleagă dificultăţile de mai înainte. Din cauză că proporţia 
este independentă de masele corpurilor, într-o cantitate mai mare sau mai mică de 
foc va exista același raport al solidului faţă de vid. Dar, spune Aristotel, o cantitate 
mai mare de foc se deplasează în sus mai repede decât una mai mică, după cum o 
cantitate mai mare de aur sau plumb, sau din oricare alt corp având greutate. se 
deplasează mai repede în jos decât una mai mică. Prin urmare, nu proporţia dintre 
plin şi vid este cauza deosebirii dintre greu si ușor. 

Al treilea argument (309b17-24) critică explicaţia cu ajutorul vidului si plinului 
plecând de la următoarea premisă. Dacă acceptăm că vidul se deplasează în sus si 
plinul în jos, de unde am putea concluziona că aceasta este cauza mişcării corpurilor, 
atunci ușurința şi greutatea lor rezultă din natura vidului şi plinului. Prin urmare, 
teoria ar trebui să vorbească despre cauza usurintei vidului si greutăţii plinului, fără 
a tine seama de vreo relaţie între ele, sau, cum comentează Simplicius*”, „... din се 
cauză anume vidul se deplasează în sus, iar plinul în jos”. Dar explicaţia atomistă nu 
examinează vidul şi plinul în ele însele, după cum nu arată nici cauza pentru care nu 
sunt niciodată separate, ci totdeauna unite într-un corp. 


* Simplicius, In de caelo, 689, 24. 
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Al patrulea argument (309b24-27) arată că nu este logic să fie desemnat un loc 
al vidului, căci vidul este deja un loc din care lipsesc corpurile*”?. A desemna un loc 
al vidului înseamnă a crea un loc al locului??*. 

Al cincilea argument (309b27-28) se referă la legătura dintre mişcare, pe de o 
parte, si vid si plin, pe de alta. Dacă vidul se mișcă, atunci si plinul se mişcă si, prin 
urmare, cauza mişcării nu poate fi unul sau altul, ci ceva comun amândurora si despre 
care teoria criticată nu spune nimic. 

Dacă primele două teorii discutate aici erau uşor de identificat, explicaţia greutăţii 
şi usurintei prin mărime si micime (309b29-3102a15) ridică multe dificultăţi în această 
privință‘. C.Prantl susţinea că Aristotel se referă aici, pe de o parte, la unii 
pitagoricieni, pe de alta, la Speusippos“”. Totuşi, o examinare atentă a locurilor din 
tratatele aristotelice în care este înfăţişată doctrina atomistă conduce la concluzia că 
în bună măsură, chiar dacă nu tot timpul, critica lui Aristotel vizează concepţia lui 
Leucip şi Democrit. Aceştia considerau că fiecărui fel de atom îi era asociată o figură, 
dar în fapt ei n-au atribuit decât atomilor focului forma sferică. „Раг ei n-au definit 
niciodată precis în ce fel sunt şi care este configuraţia fiecăruia dintre elemente, ci au 
atribuit doar focului forma sferei, în timp ce aerul, apa şi celelalte elemente au fost 
determinate prin mărime şi micime, natura acestora fiind ca şi un amestec seminal 
universal al tuturor elementelor"9", Prin urmare, substanța atomilor este unică, 
interpretează Aristotel, iar atomii corpurilor elementare diferă doar prin mărime si 
micime, asa cum se spune si în alte locuri. Diferenţele de mărime generează 
diferenţele de greutate ale atomilor“, lucru întărit mai târziu si de Theophrast**”. 
Dacă unicitatea substanţei atomilor a putut fi considerată doar o interpretare 
aristotelică“t!, diferențele de mărime ale atomilor sunt confirmate de surse de primă 
valoare începând cu Aristotel, Theophrast, Epicur si sfársind cu Simplicius??? 


673 Cf. Phys., IV, 7. 

674 Cf. Simplicius, In de caelo, 690, 7. 

65 V. P.Moraux, ibid., p. CXLIII-CXLVI, unde sunt trecute în revistă principalele 
ipoteze si argumente. 

67 Cf. P.Moraux, ibid., p.CXLIII. 

$7 De caelo, III (T), 4, 303a14-16. 

678 Cf. De caelo, I (A), 7, 275b29-276a6; Phys., Ш, 4, 203a18 si urm.; De gen. et 
corr., I, 1, 314228 si urm.; De an. I, 2, 40424 si urm.. 

6% Cf. De caelo, IV (A), 2, 309a1-2; De gen. et corr. I, 8, 32629. 

$5? Cf. Theophrast, De sensu, 61, 68, 71. 

$*1 Cf. P. Moraux, ibid., p. CXLV. 

$9 Cf. ref. Leucip, A24 DK (FGP, II, 1, p.388); ref. Democrit, A43 DK (FGP. Il. |, 
429), A58 DK (FGP, II,1, p.435), A60 DK (FGP, II, 1, p.437), A61 DK (FGP. II. 1, p.437). 
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Dar explicatia prin diferentele de márime ale atomilor duce, spune Aristotel, la 
aceleaşi dificultăţi ca şi cele întâlnite la primele două teorii discutate. Dacă 
presupunem existenţa unei materii unice, cu sensul de substrat (bxokeipevov) 
precizează Simplicius**, asa cum sunt triunghiurile elementare din care se compun 
lucrurile în Timaios, sau, probabil, substanța atomilor lui Leucip si Democrit, nu va 
exista decât greutate şi uşurinţă relativă şi, mai mult, toate vor fi sau grele, sau ușoare. 
Dacă presupunem existenţa unor materii contrare, asa cum admit adepţii vidului si 
plinului, atunci nu va exista rațiune pentru a distinge greutatea sau ușurința corpurilor 
intermediare între cele absolut grele şi cele absolut ușoare. Într-adevăr, pentru Aristotel 
multiplicitatea mișcărilor corespunde unei multiplicitáti a corpurilor. Admitánd doar 
două materii contrare, cum este vidul și plinul, vor putea fi explicate doar două 
elemente în loc de patru, anume cele extreme. Pentru a obţine și elementele 
intermediare este nevoie de două cupluri calitative opuse, precum cald-rece şi sec- 
umed, aşa cum va arăta Aristotel în De generatione et corruptione. În sfârșit, 
explicaţia prin mărime si micime face imposibilă definiția greutăţii si usurintei 
absolute, ducând și la relativizarea mișcărilor. Altfel spus, nu există mişcare absolută 
în sus sau în jos, ci numai mişcări relative într-un singur sens, în sus sau în jos. 


4.3.2. Teoria lui Aristotel (A, 3-5) 


După critica explicatiilor tradiţionale in teoria greutăţii şi usurintei din primele 
două capitole, următoarele trei vin să dezvolte teoria aristotelică. Două mari probleme 
va studia aici Aristotel. Prima este cauza mișcării celor ușoare si celor grele (A, 3), iar 
a doua se ocupă de diferențele şi comportamentul celor grele si celor uşoare (A, 4-5). 


4.3.2.1. Cauza mișcării celor ușoare si celor grele (A, 3) 


Introducerea capitolului 3 (3 10a 16-20) prezintă planul expunerii întregii teorii. 
Mai întâi se va vorbi despre cauza mișcării corpurilor grele şi celor uşoare, apoi 
despre definițiile greului si usorului şi, în sfârșit, despre particularitățile 
comportamentului celor grele şi celor uşoare. 

În teoria generală a schimbării (uexaoXn)** Aristotel vorbește despre două 
feluri de generare. Prima este generarea absolută (үёуєс1с &nAGG), iar a doua este 
generarea după ceva (үёмєс\с т\с). Cea din urmă mai este numită si mișcare (Kivno1G) 
și este de trei feluri după cele trei categorii în care are loc. În categoria cantității 


683 Cf. Simplicius, In de caelo, 691, 1. 
6% V. supra, V, 2.1. 
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(к«т@ no66v), numită aici a mărimii (xaTă рёүєтос̧)%, mişcarea este crestere 
(abEnoiG) si descrestere (01615), în categoria calității (katû. побу), numită aici a 
formei (кот єЇбос)®® mişcarea este alterare (&XXoioo1c), iar în categoria locului 
(katû. тӧлоу) mişcarea este deplasare (фор@). Despre cea din urmă, mișcarea în 
categoria locului sau deplasarea, este vorba aici unde Aristotel explică greutatea şi 
ușurința prin teoria schimbării. 

Deplasarea corpurilor trebuie gândită la fel ca şi celelalte feluri de schimbare, 
spune Aristotel, adică producându-se totdeauna de la contrari la contrari sau 
intermediari si nu de la ceva întâmplător la altceva întâmplător. În Fizica“ este 
rezervat un întreg capitol speciilor mișcărilor contrare. Contrarietatea mișcărilor se 
aplică atât motoarelor cát și mobilelor, în sensul cá, în fiecare categorie, fie ea a 
calităţii, a cantităţii sau a locului, ea trebuie să aibă loc între contrari aparţinând 
aceleiași categorii, potenta nerealizându-se decât în actul corespondent. Explicaţia 
lui Aristotel prin teoria schimbării (310a20-b24) pleacă de la trei premise. Prima 
afirmă că ceea ce provoacă mișcarea în sus si în jos este ceea ce produce greutate şi 
ușurință. A doua afirmă că ceea ce este mișcat este ceea ce este greu sau ușor їп 
potentd. A treia afirmă că deplasarea fiecărui corp către locul propriu este deplasarea 
către forma proprie. În aceste condiţii, spune Aristotel, a căuta să cunoști cauza 
pentru care focul se mișcă în sus şi pământul în jos este echivalent cu a căuta cauza 
pentru care ceea ce se poate vindeca se mișcă către sănătate si nu către albeatá. După 
cum, în categoria cantităţii, ceea ce poate creşte sau descrește se mișcă către o cantitate 
mai mare sau respectiv mai mică, tot aşa, în categoria locului, ceea ce se poate deplasa 
în sus sau în jos se mişcă către forma proprie (£ig tò «%то% ei5oc)*t. Aici Aristotel 
face o lungă paranteză (310b1-15) pentru a interpreta din perspectiva proprie ceea 
ce înțelegeau vechii filosofi prin afirmaţia că „asemănătorul se deplasează spre 
asemănător (то Suorov фёротто npóc tò öporov)” **, Părţile pământului se mişcă în 
jos către centru nu pentru că acolo se găseşte masa totală a Pământului, ci pentru că 
Pământul se află în centrul Universului, iar natura pământului ca element este să se 
mişte în jos către centru, tot aşa cum natura focului ca element este să se miște în sus 
către extremitate. Punând în centrul Universului, unde se află acum Pământul, Luna, 
cu exemplul lui Aristotel, părţile acestuia se vor mișca către Lună în virtutea naturii 
lor de a se mişca către centru. Asemănarea părților pământului nu este cauza mișcării, 
ci efectul ei. Prin urmare, Aristotel corectează vechea credință a filosofilor, căci 


$55 Cf. De caelo, IV (A), 3, 310a23. 
686 Cf. De caelo, IV (A), 3, 310224. 
7 Cf. Phys., V, 5. 

$5 Cf. De caelo, IV (A), 3, 310234. 
689 Cf. De caelo, IV,(A), 3, 310b2. 
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asemănătorul nu se mişcă totdeauna spre asemănător, dar explică totuşi această 
credinţă construindu-și propria teorie despre asemănarea elementelor. Locul, spune 
el, este limita corpului care contine (tò ToD лерёҳоутос népac) ^, reluând prima 
formulare din Fizica“”!, unde definiţia finală precizează si imobilitatea acestei limite. 
„Prin urmare, prima limită imobilă a corpului care contine (тб 100 nep.Exovros 
пёрас бкіутутоу лр@тоу), acesta este locul” 6°. Această limită devine forma corpului 
conținut, dar numai într-un anume fel (xpónov тіуб) spune Aristotel“, cele două 
nefiind identice, căci locul, deci si limita, nu au decât aparența formei“. Dacă deci 
locul este această limită, care este într-un fel forma corpului conţinut, dacă 
extremitatea și centrul cuprind toate corpurile care se mișcă în sus și respectiv în jos, 
atunci deplasarea către locul propriu este identică deplasării către corpul asemănător. 
De aceea s-a putut spune în vechime că asemănătorul se deplasează spre asemănător. 
După interpretarea propusă de J.L.Stocks$5, comentariul lui Simplicius nefiind cu 
nimic mai clar decât textul tratatului, locul, fie că e centrul sau extremitatea, dă 
forma corpului în mișcare. În acest loc corpul își realizează forma, adică trece de la 
potentá la act, potenţialul fiind in acest sens asemănător actualului, iar corpul 
miscándu-se către ceva asemănător. Forma elementelor intermediare este determinată 
de corpurile extreme şi deci, într-un fel mediat, determinată de loc. Asemănătorul 
către care se mișcă pământul este cel care-i dă forma, iar asemănătorul către care se 
mișcă elementele intermediare, apa sau aerul, este corpul extrem, pământul sau focul 
de la care îşi primesc forma. Astfel, apa este asemănătoare aerului, care este 
asemănător focului, iar aerul este asemănător apei care este asemănătoare pământului, 
în timp ce corpurile extreme, pământul si focul, nu au altă asemănare decât propria 
poziţie. Relaţia de asemănare nu este reciprocă decât între elementele intermediare, 
fără referire la corpurile extreme. Plecând din centru, ара, aerul si focul se apropie ' 
progresiv de plenitudinea formei realizată în elementul foc. Plecând de la extremitate, 
aerul, apa și pământul se apropie progresiv de plenitudinea formei realizată în 
elementul pământ. Prin urmare, elementele intermediare îşi realizează forma care 
tine de elementul lor imediat inferior sau superior deplasându-se către locurile lor 
naturale. 

Ultima parte a capitolului (310b24-31 1a14) ridică o problemă de natură să creeze 
dificultăţi deosebite prin ignorare. Unde este principiul schimbării ? — se întreabă 


6% Cf. De caelo, IV (A), 3, 310b8. 

“I Cf, Phys. IV, 4, 212a5-6: то лёрос TOD леріёҳоутос CÓLATOG. 
692 Cf. Phys., IV, 4, 212a20-21. 

6%3 Cf. De caelo, IV (A), 3, 310b10. 

64 Cf. Phys., IV, 2. 

695 Cf. J.L.Stocks, ibid., p.310b, n.3. 

6% Cf. J Tricot, ibid., p.165, n.4. 
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acum Aristotel. Pentru unele lucruri, precum greul și uşorul, principiul schimbării se 
afla în ele însele (Ev abtotç), în timp ce pentru altele el se află în afara lor (Ev totg 
£E0). Greul şi uşorul par a avea în ele însele principiul schimbării mai degrabă decât 
altele pentru că materia lor este cea mai apropiată de substanţă, explică Aristotel. 
Altfel spus, în toate speciile de schimbare, cu excepţia mişcării locale (к1уєс1с KOTO! 
тӧлоу), ființele trebuie să realizeze forma lor intrinsecă, indecisă încă şi ambiguă. 
Dar în cazul mișcării locale, este vorba de ființe deja implinite si perfecte din acest 
punct de vedere. Sau, cum spune Simplicius °°", „corpurile în mişcare locală sunt 
mai împlinite (TeAg.67epo), iar corpurile mai împlinite si existând deja în act au în 
ele însele principiul mișcării (£v ёоотоїс TAV тйс kwhoeoc &pynv)". O dovadă cá 
lucrurile stau aga, spune Aristotel, este faptul că mişcarea locală sau deplasarea 
aparţine corpurilor izolate de altele (&roXeXvpévov), adică independente în ordine 
fizică. Sau, cu parafraza lui Simplicius, „izolat de altele” este „ceea ce formează un 
tot după substanță (kat oociav) si după ceea ce se transformă intrinsec (KOTO ті 
тфу Ev ёаотоїс петаВалАбутоу)” °°". O altă dovadă este faptul că mișcarea locală, 
desi este ultima dintre mişcări în ordinea generárii (yeveoe.), în ordinea substanței 
(katû. тђу OVOLAv) este prima. Or, anterioritatea si posterioritatea după substanță 
este sensul fundamental al acestoras”. Prin urmare, greul si uşorul au în ele însele 
principiul schimbării. 


4.3.2.2. Diferenţele celor grele si celor uşoare (A, 4-5) 


Prima parte a capitolului 4 cuprinde definițiile greului $1. uşorului absolut 
(311a15-21). Greul absolut (tò Вор? блАфс) se defineşte drept cel care este plasat 
sub toate celelalte lucruri (tò nâow vporăuevov). Usorul absolut (tò кодфоу 
ûrAûêç) se defineşte drept cel care rămâne peste toate celelalte lucruri (tò nâow 
Emnohdătov). Existánd specii distincte ale greului si usorului, absolut (&niâc) 
trebuie folosit doar pentru acele elemente cárora nu le apartin cele douá determinatii. 
Cu alte cuvinte, absolut se poate folosi cu referire la pámánt care se plaseazá totdeauna 
sub toate celelalte elemente si este, prin urmare, absolut greu, sau cu referire la foc 
care se plasează totdeauna peste toate celelalte elemente si este absolut ușor. Despre 
pământ nu se poate spune niciodată că este uşor, tot aşa cum despre foc nu se poate 
spune niciodată că este greu. 


#7 Simplicius, In de caelo, 703, 7-9. 

“8 Simplicius, In de caelo, 704, 5-6; subl.n.. 
69 Cf. Met., A, 11, 1019а11. 

70 Cf. De caelo, IV (A), 4, 311а17-18. 
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Dar despre cele douá elemente intermediare, apa si aerul, se poate spune cá sunt 
şi grele si uşoare în același timp, aşa cum apa este grea faţă de aer si foc si uşoară faţă 
de pământ, sau cum aerul este ușor față de apă și pământ și greu faţă de foc. Prin 
urmare, greu și ușor este corpul căruia îi aparțin amândouă determinatiile, căci acesta 
se află peste unele corpuri, fiind deci uşor, dar sub altele, fiind deci si greu. Am ajuns 
astfel la definițiile greului si uşorului relativ (31 1a22-29). Abia acum capătă relief 
afirmaţia lui Aristotel де la începutul cărţii a IV-a: „Greu și ușor se spune în sens 
absolut (UrAûç), dar si relativ la alt lucru (npóc ëtepov)”™. Dintre cele două elemente 
intermediare, adică ignorând relaţia lor cu elementele extreme, apa se poate spune 
că este elementul absolut greu, iar aerul elementul absolut ușor. 

În natură întâlnim totuși cel mai frecvent corpuri compuse din cele patru 
elemente, dintre care, așa cum spune Aristotel, unele au greutate, altele au ușurință. 
Întrebarea care se ridică acum este cea privitoare la greutate si ușurință în corpurile 
compuse (31 1a29-b 13), iar răspunsul, deși aminteşte de teoria care explică greutatea 
şi uşurinţa prin vid și plin, este simplu si în acord cu teoria aristotelică. Corpurile 
compuse sunt grele sau uşoare după natura elementului predominant în compunere. 
Există totuşi o posibilă obiectie la care, potrivit lui Simplicius”, încearcă să răspundă 
ultimele linii ale subcapitolului (31161-13). De vreme ce corpurile sunt compuse 
peste tot din aceleași elemente simple, de ce totuși greul şi uşorul, care nu depind 
decât de aceste elemente simple, se comportă diferit în funcție de mediul în care se 
află (aer, apă) ? Dar, răspunde Aristotel, toate lucrurile au greutate, cu excepţia focului, 
şi toate au ușurință, cu excepţia pământului. Astfel, pământul este absolut greu peste 
tot, adică în orice mediu, în timp ce apa este peste tot grea, mai puţin în pământ, iar 
aerul este peste tot greu, mai puţin în apă si în pământ. Prin urmare, în locul lor 
propriu toate corpurile au greutate, cu exceptia focului. Tot asa, focul este absolut 
ușor peste tot, în timp ce aerul este ușor peste tot, mai puțin în foc, iar apa este ușoară 
peste tot, mai puţin în foc și în aer. Deci, în locul lor propriu toate corpurile au 
ușurință, cu exceptia pământului. 

După definițiile greutăţii si usurintei absolute, ale greutăţii si usurintei relative, 
după studiul acestora în corpurile compuse, Aristotel reia problema existenței greutății 
și uşurinței absolute (31 1b13-31228). Огеш] si uşorul absolut sunt definite prin legătura 
lor intrinsecă cu mișcarea. Aceasta este a treia definiţie a sensurilor absolute ale 
greutății si usurintei întâlnită în tratat”?. Uşorul absolut este ceea ce se mişcă prin 
propria natură totdeauna în sus, iar greul absolut este ceea ce se mișcă prin propria 
natură totdeauna în jos. Dar ceea ce se mișcă totdeauna în jos se mişcă către centru, 


71 De caelo, IV (A), 1, 308a7-8; subl.n.. 
7? Cf. Simplicius, In de caelo, 709, 10. 
79 Primele două în IV (A), 1, 308а29 si IV (A), 4, 311а16. 
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jar ceea ce se miscá totdeauna їп sus se miscá de la centru. Este evident din mai multe 
motive, spune Aristotel, cá existá in mod sigur un centru. Ín primul ránd, pentru cá nici 
o mișcare nu e posibilă la infinit. Aşa încât, mișcarea în jos trebuie să se oprească 
undeva. În al doilea rând, observaţia arată că mişcarea pământului în jos şi a focului în 
sus formează cu planul tangent la suprafaţa sferică a Pământului unghiuri drepte, aceleaşi 
unghiuri (potias Yoviac) spune Aristotel. Direcţiile acestor mișcări în jos sau în sus, 
care se fac pe verticală (katû. otáéðuny)™, se intersectează într-un punct unic care este 
centrul sferei pământești. Acesta este centrul spre care se mișcă elementul pământ în 
jos şi de la care se mișcă elementul foc în sus”. Dar centrul fiind determinat, este 
determinat şi locul opus lui, marginea, adică locul către care se mișcă elementul foc si 
de la care se mișcă elementul pământ. Pe scurt, avem două locuri extreme, centrul si 
marginea, si două elemente, pământul, absolut greu și mișcându-se totdeauna în jos 
către centru, și focul, absolut ușor si miscándu-se totdeauna în sus către margine. 
După cele două elemente extreme, este rândul elementelor intermediare să-şi 
găsească locul în această construcţie. Cu subcapitolul despre intermediari se termină 
capitolul 4 (312a8-21) si începe capitolul 5 (312a22-b2). Există, spune Aristotel, 
între cele două locuri extreme, centrul și marginea, o regiune intermediară numită 
invers în raport cu fiecare dintre acestea. Regiunea intermediară între margine, care 
e locul natural al ușorului absolut, şi centru, care e locul natural al greului absolut, 
este centru pentru marginea propriu-zisă și margine pentru centrul propriu-zis. În 
primul rând, elementele de aici, numite intermediare, sunt și grele faţă de elementul 
din margine și uşoare faţă de elementul din centru. Cele două elemente intermediare 
între pământ si foc sunt apa si aerul. Apoi, există în toate genurile — spune Aristotel, 
înțelegând aici prin genuri genuri de ființă sau de realitate (үёут 109 бутос̧)'", 
numite şi categorii (коттүоріол) — o diferenţă între ceea ce contine şi ceea ce este 
conținut. Ceea ce contine sau conținătorul este legat de formă, pe când ceea ce este 
conținut sau conţinutul este legat de materie în toate categoriile. Prin urmare, este la 
fel şi în categoria locului, afirmă Aristotel, susul fiind legat de ceea ce este determinat, 
adică de formă, iar josul fiind legat de materie””. Aşa încât, în al doilea rând, distincţia 
mentinándu-se si în materia intermediarilor, adică în materia a ceea ce este și greu si 
ușor în potentá, intermediarii sunt și materie a greului și materie a ușorului. În general 


7% Cf. De caelo, II (B), 14, 296b23. 

75 V. Note la trad., П (B), 14, n.6 şi fig.20. 

7% Asupra traducerii lui үёутү тод óvtog prin „genuri de fiinţă“ sau „genuri de 
realitate" v. C.Noica, Pentru o interpretare a categoriilor lui Aristotel, in Probleme 
de logicá, vol.I, Ed. Academiei, Bucuresti, 1968, p.105, unde este argumentatá, ca fiind 
cea corectă si aristotelică în literă si spirit, folosirea lui yêvn «Qv бутоу (genuri ale 
realitáfilor, 1а plural). 

7? V. Note la trad., IV (A), 3, n.10. 
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materia primește cele două forme opuse"^, de pildă boala si sănătatea, sau greutatea si 
ușurința. Dintre cele două, una este forma propriu-zisă (sănătatea, uşurinţa), iar cealaltă 
este o formă mai apropiată de materie (boala, greutatea). În cele două serii de contrarii 
una este privarea celeilalte”. Dar dacă au aceeași materie, ființa sau esența (tò gelva)" 
lor nu este aceeași, precizează Aristotel, tot asa cum nici fiinţa bolii nu este ființa sănătăţii. 

Caracterizând astfel elementele intermediare, Aristotel deduce în a doua parte pe 
care le-o dedică la începutul capitolului 5 (312a22-b2) existenţa lor. Existând două 
elemente extreme, pământul, al cărui loc propriu este centrul, fiind elementul absolut 
greu, si focul, al cărui loc propriu este marginea, fiind elementul absolut ușor, există si 
doud elemente intermediare, apa şi aerul, al căror loc propriu este regiunea intermediară, 
şi care sunt relativ grele şi ușoare. Prin urmare, spune Aristotel, este necesar şi ca 
materiile lor să fie la fel de numeroase precum elementele, adică patru. Totuşi, revine 
el, materia comună a elementelor este unică dacă ele sunt generate unele din altele. Iar 
în De generatione et corruptione”!! el va dezvolta o teorie a transformării reciproce a 
elementelor prin intermediul calităţilor comune care apar la câte două dintre cele 
învecinate. Caldul aerului, de exemplu, împreună cu secul poate da naștere focului, 
sau caldul focului împreună cu umidul poate da naştere aerului. Aceste calităţi comune, 
precumcaldul aerului și focului, sunt numite oópoXo (simboluri sau semne distinctive 
de recunoaştere) şi sunt factori complementari ai elementelor. În acest fel trebuie 
înţeleasă afirmaţia lui Aristotel cá materia lor este unică. Dar, ca si mai înainte, va 
preciza că ființa sau esenţa lor este diferită (ААЙ tò єїуол Erepov)?. 

Următoarea problemă examinată este comportamentul corpurilor în diferite regiuni 
(312b2-19). Este vorba despre cele patru corpuri simple sau elemente şi modul în care 
se comportă în diferitele regiuni ale lumii sublunare. Mai întâi, în locul propriu, 
elementele intermediare, adică apa şi aerul, au greutate. Dintre elementele extreme, 
pământul, elementul absolut greu, are greutate peste tot, nu doar în locul lui propriu, 
iar focul, elementul absolut uşor, are ușurință peste tot, nu doar în locul lui propriu. 
Dar un element intermediar nu are ușurință decât dacă aceasta există în corpurile peste 
care se plasează. Observatia arată că, fiind îndepărtat corpul care este suport, cel de 
deasupra se mișcă pînă la corpul învecinat, așa cum aerul se mişcă până la locul apei, 
iar apa până la locul pământului. Apoi, din locul lor propriu, elementele se mişcă doar 
prin forță (Bio), asa cum se întâmplă când apa este trasă in sus atunci când suprafaţa 
apei şi a aerului este comună, iar aerul se mișcă în sus mai repede decât se mişcă apa în jos. 


708 Cf, De caelo, IV (A), 3, 310b15. 

w Cf. Met., Г, 2, 100427. 

7? Cf. De caelo, IV (A), 4, 312a20. 

71 Cf. De gen. et corr., II, 4, 33127 si urm.. 
7? De caelo, IV (A), 4, 312233. 
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Simplicius"? dă aici exemplul sifonului, unde apa ia locul aerului aspirat în sus cu o 
mișcare mai rapidă decât impulsul (pori) apei în jos. Elementele intermediare, apa si 
aerul, se mişcă în jos dacă este îndepărtat suportul care le sustine din cauza asemănării 
materiei greului relativ cu materia greului absolut, aşa cum a arătat Aristotel mai 
înainte”!%. Mişcarea în jos a elementelor intermediare este determinată de suprafata 
corpurilor de sub ele, a pământului pentru apă și a apei pentru aer. 

Mai înainte, Aristotel afirmase că materiile trebuie să fie la fel de numeroase ca 
si elementele, „deşi, fiind patru, materia comună tuturor este unică” (,,...0 010 бё 
тётт«ерес MG Шау pèv &áxóvvov TAV kowiv”)!5, precizase el. Ultima parte a 
capitolului va relua problema numărului diferențelor prin respingerea teoriei moniste 
(312b 19-32) si teoriei dualiste (312b32-313a13). 

Dacă există o singură materie (312b19-32), precum ar fi vidul, sau plinul, sau 
mărimea, sau triunghiul, atunci va exista o singură deplasare, cea în sus sau cea în jos. 
Dar dacă va exista o singură deplasare, atunci va exista doar ceva absolut uşor, în cazul 
în care există doar deplasarea în sus, sau va exista doar ceva absolut greu, în cazul în 
care există doar deplasarea în jos. Dar observaţia arată că, aşa cum ceva se deplasează 
totdeauna si peste tot în jos, deopotrivă ceva se deplasează totdeauna si peste tot în sus. 
Prin urmare, dacă există o singură materie, aşa cum susţine teoria monistă, ajungem la 
încheieri absurde. Pe de altă parte, admițând totuși ipoteza monistá, se poate demonstra 
că există totdeauna, de pildă, o cantitate suficient de mică de pământ în care să fie mai 
puţine triunghiuri, corpuri solide sau particule decât într-o cantitate dată de aer, ceea ce 
ar face ca aerul să se mişte mai repede în jos decât pământul. Ceea ce este imposibil. 
Demonstrația se poate relua şi pentru corpurile ușoare. 

Dacă există două materii (312b32-313a13), precum ar fi vidul şi plinul, focul 
s-ar putea identifica cu vidul din cauză că se mişcă în sus, iar pământul s-ar putea 
identifica cu plinul din cauză că se mișcă în jos. Prin analogie, aerul ar avea mai mult 
foc, iar apa mai mult pământ. Se poate admite atunci că va exista o anume cantitate 
de apă care are mai mult foc decât o cantitate suficient de mică de aer si o cantitate 
suficient de mare de aer care să aibă mai mult pământ decât o cantitate mai mică de 
apă. Ceea ce înseamnă că această cantitate de aer se va mişca în jos mai repede decât 
cantitatea mai mică de apă. Or, observaţia arată că acest lucru nu se vede niciodată 
niciunde. Prin urmare, aşa cum focul se mişcă în sus pentru că are ceva anume precum 
vidul; pe care alte elemente nu-l au, iar pământul se mișcă în jos pentru că are altceva 
precum plinul, pe care deopotrivă alte elemente nu-l au, tot așa aerul se mișcă către 
locul propriu si deasupra apei, iar apa se mișcă către locul propriu si sub aer, pentru 


713 Cf. Simplicius, In de caelo, 723, 22 si urm.. 
74 V. supra, V, 4.3.2.1.. 
75 De caelo, IV (A), 5, 312а32-33, subl.n.. 
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cá fiecare are altceva diferit care le face sá se comporte astfel. Dacá apa si aerul ar 
avea unul singur sau două componente comune, raționamentul se poate relua în același 
fel pentru a demonstra că acestea trebuie să fie diferite. 

Numărul diferenţelor trebuie să fie, prin urmare, cel puţin egal cu numărul elementelor 
sublunare. Din acest punct va fi reluată problema în De generatione et corruptione. 


4.3.3. Rolul figurii în mișcare (A, 6) 


Întrebarea ultimului capitol al tratatului este legată de rolul figurii sau formei (ox fiio) 
în mişcare. Este figura corpurilor cauza mișcării lor în jos sau în sus ? Ea pleacă de la 
două observaţii de natură să creeze dificultăţi. Pe de o parte, corpuri plate de fier sau de 
plumb plutesc pe apă, în timp ce altele mai mici şi mai putin grele, dar alungite sau 
rotunde, se scufundă, si, pe de altă parte, corpuri precum pudra de aur sau pulberea de 
pământ plutesc în aer. Răspunsul lui Aristotel este fără echivoc. Figurile corpurilor nu 
Sunt cauza mişcărilor în jos sau în sus, ci cauza rapiditátii sau încetinelii acestor mişcări. 

Înainte de a-și expune propria teorie, Aristotel examinează explicația lui Democrit 
(313a21-b6). Potrivit lui, particulele calde care se ridică din apă susţin corpurile 
plate, chiar dacă sunt grele, mai uşor decât corpurile înguste şi mai ușoare, căci sunt 
mai multe asemenea particule în primul caz decât în cel de-al doilea. Dar, spune 
Aristotel, Democrit însuşi ridica o obiectie la această explicaţie, fenomenul trebuind 
să se producă mai degrabă în aer unde, deşi „sunt mai numeroase corpusculele calde 
decât їп apă”, după cum comentează Simplicius”!6, acest lucru nu se întâmplă. 

Explicatia lui Aristotel (313b6-23) pleacă de la trei afirmaţii. Mai întâi, există 
corpuri continui mai uşor sau mai greu divizibile. Apoi, uşurinţa divizibilitátii 
depinde de ușurința limitării corpurilor. Si, în sfârşit, o cantitate mai mică este mai 
uşor divizibilă decât una mai mare. Pe de altă parte, ceea ce e uşor de limitat este 
corpul a cărui configuraţie este ușor de modificat si care ia forma unui continátor 
în virtutea mobilităţii particulelor lui, aşa cum, dintre elemente, apa şi aerul au 
această fluiditate. Prin urmare, corpurile având formă plată plutesc datorită 
delimitării unei suprafeţe mari care nu e uşor separabilă. Corpurile având o suprafaţă 
mică si care e uşor separabilă si divizibilă se mişcă în jos si nu plutesc. Acest lucru 
se întâmplă cu atât mai mult în aer cu cât aerul este mai uşor divizibil decât apa. În 
general, forța cu саге un corp greu se mișcă în jos trebuie compusă cu rezistenţa la 
separare a corpurilor continui. Dacă forţa mișcării în jos depăşeşte rezistenţa la 
separare, corpul se mişcă în jos, iar dacă rezistenţa la separare depăşeşte forţa 
mişcării în jos, atunci el pluteşte. 


7 Simplicius, In de caelo, 730, 17. 
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VI. Íncheiere 


În loc de concluzii 


rivit în sine, tratatul pare a nu mai spune mare lucru unui contemporan. 

Ştiinţa moderná a revizuit în întregime imaginea despre univers, iar lumea . 
sferică a lui Aristotel, am putea crede, interesează cel mult istoria. Dar prea des 
uităm că propria noastră imagine va deveni într-o zi istorie, cum deopotrivă a devenit 
si imaginea creată cu efortul unui secol și jumătate care desparte De revolutionibus 
a lui Copernic de Principia lui Newton. Asa fiind, râmân totuşi cel putin trei motive 
ale interesului pentru cosmologia aristotelică. 

Primul dintre ele ar trebui să pornească de la faptul ca timp de nouăsprezece 
secole aceasta a fost imaginea care a dominat istoria. Universul era scindat în două 
lumi, cea sublunară sau pământească, alterabilă și supusă devenirii permanente prin 
toate formele de schimbare a celor patru elemente tradiţionale, și cea supralunară 
sau cerească, inalterabilă, imuabilá şi eternă, supusă doar mișcării de rotaţie continue 
şi uniforme a celui de-al cincilea element. A cincea esență, translucidă, imponderabilá, 
de origine divină, era materia din care erau alcătuite sferele cereşti pe care erau 
fixate toate astrele. În Despre cer, astronomia geometrică creată înainte se articuleaz: 
cu principiile fizicii aristotelice şi dă naştere sistemului саге, în varianta mai rafinată 
a lui Ptolemeu, va dăinui până în timpurile moderne. A fost nevoie de eforturile lui 
Copernic, Tycho Brahe, Kepler, Descartes şi Galilei pentru a impune o nouă imagine. 
Rămâne semnificativ că Galilei va ataca nu sistemul geocentric ptolemeic, precum 
Copernic, ci mai întâi pe fondatorii lui, Eudoxos şi Aristotel. 

Al doilea motiv ar trebui să ţină seama de faptul că Despre cer e născut dintr-o 
sinteză a principiilor generale ale primului sistem fizic coerent articulat cu experiența 
timpului, cel aristotelic, cu principiile apriorice ale astronomiei geometrice a lui 
Eudoxos si Callippos. Armonia universului nu era căutată a posteriori, asa cum їі 
scria Tycho Brache tânărului Kepler", ci era o condiţie a priori. Problema vechii 


77 V, Paolo Rossi, Nașterea științei moderne in Europa, Ed. Polirom. Bucureşti 
2004, p.93. 
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astronomii grecesti era impácarea principiilor unei astronomii geometrice ce admitea 
doar miscári circulare si perfect regulate cu miscarea neregulatá a astrelor, asa cum 
apárea ea unui observator. Formulatá pentru prima datá de Platon, ea era la fel de 
veche ca si reflectiunea asupra universului. După tradiţie, Pitagora cel dintâi a gândit 
că lumea astrelor este supusă legilor geometriei şi aritmeticii. De aici ideea că mişcarea 
fiecărui astru, dincolo de aparente, poate fi descompusá în mişcări circulare si 
uniforme. Preluată de Platon, ea va deveni cheia sistemului său din Timaios, iar prin 
Eudoxos și Callippos va crea astronomia geometrică. Doar odată cu Aristotel, 
modelele geometrice abstracte imaginate înaintea lui se întrupează în realitatea fizică 
prin impresionantul mecanism al zecilor de sfere eterice cristaline în permanentă 
mişcare”. După el, distanţa între cosmologia fizică de tip aristotelic, în care sferele 
cerești erau entităţi reale, şi astronomia geometrică abstractă se va accentua până în 
epoca Alexandriei cu Ptolemeu, ale cărui excentrice şi epicicluri îşi pierduseră orice 
realitate fizică”!”. Tendinţa către o astronomie bazată pe matematică, calcul pur si 
construcţie de ipoteze indiferente faţă de realitate, prezentă la Simplicius, Philoponos 
sau Sf. Thomas de Aquino, o regăsim încă la sfârşitul secolului al XVI-lea prin 
cardinalul Roberto Bellarmino"? Cu atât mai importantă apare aici alianţa fizicii si 
matematicii în explicarea structurii universului. De alt tip decât cea galileo-newtoniană 
care va face gloria ştiinţei moderne, această alianţă trimitea la o convingere comună 
totuşi. În măsura în care există, raționalitatea universului fizic este formulabilă si 
descriptibilă matematic. 

Al treilea motiv ar fi însăşi credinţa în raționalitatea lumii, credinţă pe care 
tratatul o imparte nu numai cu gândirea greacă sau cu ştiinţa modernă si contemporană, 
ci cu orice altă încercare de a formula coerent raţional un model al universului. Este 
aici, cel puţin, unul din motivele interesului pe care astronomia greacă continuă să-l 
trezească şi astăzi. Vechii greci au avut infinit mai puţine instrumente de cercetare a 
universului. Le rămânea totuşi ceva mai important decât ele, raţiunea. 


7f V. supra, V, 3.4.1.6.. 
71? V. Paolo Rossi, ibid., p.24-27. 
70 Cf. Paolo Rossi, ibid., p.108. 
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Despre cer 


(traducere) 


DESPRE CER 


CARTEA I (A) 
[LUMEA SUPRALUNARÁ (D) 


Capitolul 1 


[TEORIA CERULUI (D) 
[Universul ca mărime perfectă] 


[OBIECTUL ȘTIINȚEI DESPRE NATURA] 

Știința despre natură!, aproape în cea mai mare parte, tratează în mod special 
despre corpuri și mărimi?, despre aceste schimbări existente şi despre mişcări, în 
plus despre principii?, toate câte aparţin acestui fel de substanţă, căci dintre lucrurile 
cu compunere naturală unele sunt corpuri si mărimi‘, altele au corp si márime?, iar 
altele sunt principiile celor care au corp si mărime‘. 


[PERFECȚIUNEA CORPULUI] 
divizibil prin toate mărimile este corp. Dintre mărimi, cea cu o dimensiune este 
linie, cea cu două este plan, iar cea cu trei dimensiuni este corp. În afară de acestea 
nu mai există altă mărime, din cauză că „trei“ este totalitatea și „de trei ori“ înseamnă 
peste tot. Într-adevăr, precum spun si pitagoreicii*, totul și totalitatea lucrurilor? au 
fost determinate de numărul trei, de vreme ce sfârşitul, mijlocul şi începutul dau 
numărul pentru tot ce există, iar acest număr este triada!0. Din această cauză, fiind 
obţinut de la natură ca si legile acesteia, ne folosim de acest număr și în cultul zeilor!!. 
Aceasta este și explicaţia pentru faptul că spunem „ambele” despre două lucruri şi 
„amândoi” despre doi oameni, dar spunem „toţi” sau „toate” numai despre cel puţin 
trei lucruri. Noi urmăm în aceste cazuri, precum s-a spus, drumul sugerat de natura 


însăși. Prin urmare, deoarece toate lucrurile. totul şi perfectul nu se deosebesc unele : 
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de altele după formá", ci, dacă într-adevăr diferă, deosebirea rezidă in materie cum 
s-a spus, atunci dintre mărimi numai corpul este cea perfectă, căci numai el a fost 
determinat prin numărul trei, care este un tot. Fiind divizibil prin trei, corpul este 
divizibil prin toate celelalte. Dintre celelalte mărimi, una este divizibilă prin una, 
alta prin două mărimi. Astfel încât, într-adevăr, divizibilitatea şi continuitatea depind 
de număr, căci una e continuă într-o singură direcţie, alta în două, alta în toate. Deci, 
dintre mărimi, toate câte sunt divizibile sunt si continue". Dar încă nu este evident 
din cele de până acum dacă toate mărimile continue sunt si divizibile'*. Din contră, 
evident este faptul că nu există trecere la un alt gen de mărime 5, precum de la lungime 
la suprafață și de la suprafaţă la corp, căci, dacă ar fi astfel, atunci corpul nu ar fi o 
mărime perfectă. Într-adevăr, ігесегеа!6 е necesar să se întâmple datorită unei lipse, 
dar ceea ce este perfect nu poate să aibă lipsuri, căci e perfect în toate privintele". 


[PERFECȚIUNEA ABSOLUTĂ A UNIVERSULUI] 

Fără îndoială, fiecare dintre corpurile care figurează ca părţi!” ale totului este, 
potrivit definiţiei'”, perfect, căci are toate dimensiunile, dar este limitat prin contactul 
cu corpul vecin%, ceea ce face ca într-un anume fel fiecare dintre corpuri să fie o 
multiplicitate. Dar totul?!, căruia aceste corpuri îi sunt părți, este în mod necesar 
perfect, și, aşa cum îl arată numele, este perfect în toate privintele, iar nu doar sub un 
aspect fără un altul. 


Capitolul 2 


[TEORIA ELEMENTELOR (1)) 


[Demonstrarea existenței unui corp superior 
cu mișcare circulară] 


[PĂRȚILE TOTULUI] 
Problema despre la natura totului, anume dacă este infinit ca mărime sau dacă 
este limitat în masa! sa totală, va fi cercetată ulterior. Să vorbim acum despre părţile 
lui ѕресіћсе?, pornind pentru început de la aceste consideraţii“. 


[PRELIMINARII: CORPURILE SIMPLE ȘI MIȘCĂRILE LOR] 

Într-adevăr, spunem că toate corpurile şi mărimile naturale sunt în sine mobile 
faţă de loc, căci afirmăm că natura este principiul” mişcării” lor. Dar orice mișcare 
potrivit cu locul, pe care o denumim deplasare”, este sau rectilinie sau circulară sau 
o combinaţie a acestora, căci numai acestea două sunt mişcări simple. Iar cauza o 
constituie faptul că numai acestea, si anume linia dreaptă si linia circulară, sunt 
mărimi simple. Desigur, mișcarea circulară este deplasarea în jurul centrului, iar 
mișcarea rectilinie este cea în sus si în jos. Si numesc mișcare în sus pe cea care 
porneşte de la centru, iar mişcare în jos pe cea care se îndreaptă spre centru. De 
aceea, cu necesitate, orice deplasare simplă trebuie să fie sau de la centru sau spre 
centru sau în jurul centrului’. Si acestea par a fi o consecinţă potrivit logicii celor 
spuse la început: că într-adevăr atât corpul cât şi mişcarea lui se împlinesc în numărul 
trei”. Apoi, fiindcă, dintre corpuri, unele sunt simple și altele sunt compuse din acestea 
(le numesc simple pe cele al căror principiu de mişcare este potrivit naturii ©, precum 
focul și pământul, speciile acestora!! si cele de același gen? cu acestea!5), este necesar 
ca şi mișcările să fie unele simple, altele compuse într-un mod oarecare, iar mișcările 
corpurilor simple să fie simple, pe când ale celor compuse să fie mixte și mişcarea să 
fie determinată de corpul predominant. 


[EXISTENȚA UNUI CORP MIȘCAT CIRCULAR] 
Deci, dacă există într-adevăr mișcare simplă, iar mişcarea circulară este simplă, 
şi dacă mișcarea corpului simplu este simplă și mişcarea simplă aparţine corpului 
simplu (căci şi dacă ar fi a compusului, mișcarea va fi determinată de corpul care 
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predomină în compunere), atunci este necesar să existe un corp simplu care să producă 
mișcarea circulară în virtutea propriei sale naturi'*. Căci este posibil ca, їп mod forțat, 
mișcarea unui corp să fie impusă altui corp, lucru imposibil în cazul mişcării naturale, 
dacă într-adevăr pentru fiecare dintre corpurile simple există o singură mișcare 
naturală. În plus, dacă mișcarea opusă naturii este contrară mișcării naturale, şi dacă 
un lucru are un singur contrar’, atunci este necesar ca mișcarea circulară, fiind simplă, 
dacă nu este conform cu natura corpului care se deplasează, să fie contra naturii lui. 
Aşadar, dacă focul! sau altul dintre corpurile asemănătoare este deplasat circular, 
deplasarea lui potrivit naturii va fi contrară mișcării circulare. Dar fiecare lucru are 
un singur contrar, iar mișcarea în sus şi în jos sunt contrare una alteia. Dacă, pe de 
altă parte, un corp diferit de cele patru elemente cunoscute!” ar fi deplasat circular 
contra naturii sale, atunci mișcarea lui potrivit naturii va fi alta. Dar acest lucru este 
imposibil, căci dacă mișcarea lui naturală este în sus, atunci va fi foc sau aer, iar dacă 
este în jos, atunci va fi apă sau pământ. 


[ÎNTÃIETATEA CORPULUI MIȘCAT CIRCULAR) 

Dar în plus, o astfel de deplasare!t este necesar să fie superioară!?. Căci perfectul 
este superior prin natura imperfectului, iar cercul este dintre cele perfecte, ceea ce 
nu poate fi nici o linie dreaptă. Într-adevăr, nu este perfectă nici linia infinită (căci ar 
avea atunci limită și capăt), nici vreuna din liniile finite (căci toate au ceva în afara 
lor și într-adevăr pot fi prelungite după dorință). Astfel încât, dacă într-adevăr mișcarea 
superioară aparține unui corp superior prin natură, si dacă mișcarea circulară este 
superioară mişcării rectilinii, iar aceasta aparţine corpurilor simple (căci focul se 
înalță drept în sus, iar obiectele terestre cad drept în jos către centru), atunci este 
necesar ca şi mişcarea circulară să aparţină unor corpuri simple. Căci, așa cum am 
spus?!, deplasarea corpurilor compuse este determinată de corpul care predomină în 
compunerea lor. Din cele spuse rezultă, in mod evident, că există o anumită substanță 
corporală, diferită de cele cunoscute, mai divină şi superioară tuturor acestora?. 


[ALTE ARGUMENTE] 

Ceea ce se poate dovedi și considerând că orice mişcare este sau naturală sau 
opusă naturii, iar mișcarea unui corp opusă naturii este naturală pentru un alt corp, 
de exemplu mişcarea în sus şi mișcarea în jos; una este naturală pentru foc și opusă 
naturii pentru pământ, și invers. De aceea este necesar ca si mişcarea circulară, fiind 
opusă naturii pentru corpurile acestea, să fie mişcarea naturală a unui alt corp. În 
plus, dacă mișcarea circulară reprezintă deplasarea naturală a unui corp, atunci este 
evident că există un corp simplu şi superior a cărui mișcare naturală este circulară, la 
fel focul, a cărui mișcare este în sus, și pământul, a cărui mișcare este în jos. Dacă, 
pe de altă parte, corpurile care se deplasează circular în jurul centrului se mișcă în 
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sens opus naturii lor, atunci ar fi surprinzátor si de neconceput ca aceastá miscare 
opusá naturii sá fie singura continuá si eterná, cáci este evident, cel putin їп celelalte 
cazuri, cá lucrurile opuse naturii sunt efemere. Astfel incát, dacá focul este deplasat 10 
circular, cum spun unii”, atunci această mișcare este la fel de opusă naturii lui ca si 
cea in jos, cáci, in mod evident, miscarea focului porneste rectiliniu de la centru їп 
sus. 


[CONCLUZIE] 
Ca o concluzie la cele spuse, se poate considera cã existã, în afarã de corpurile 
obișnuite din jurul nostru, un corp diferit şi separat de acestea, a cărui natură este cu 1> 
atât mai prețioasă cu cât este mai îndepărtat de lumea noastră”. 
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Capitolul 3 


[TEORIA ELEMENTELOR (ID) 
[Natura și proprietățile corpului mișcat circular] 


[CORPUL MIȘCAT CIRCULAR NU ARE NICI GREUTATE, NICI UȘURINȚĂ] 

Rezultă din cele susținute, prin cele admise ca principii! sau prin demonstratie?, 
faptul evident că nici un corp nu este ca atare ușor sau greu. Dar trebuie să lămurim 
mai întâi ce înseamnă greu şi uşor. Aceasta pentru moment, căci vom reveni asupra 
acestor probleme. Numim deci greu ceea ce cade natural spre centru, iar uşor ceea ce 
se ridică natural din centru; numim cel mai greu ceea ce este situat sub toate corpurile 
care se deplasează în jos, iar cel mai uşor ceea ce se ridică peste toate corpurile care 
se deplasează în sus?. Este necesar, în mod evident, ca orice corp care se deplasează 
în jos sau în sus să fie sau uşor sau greu sau ambele, dar nu în raport cu același lucru, 
căci sunt grele faţă de unele și ușoare faţă de altele, ca apa care este grea faţă de aer, 
dar ușoară faţă de pământ. Dar corpul care se deplasează circular nu poate să fie greu 
sau uşor, căci el nu poate fi mișcat, nici în mod natural, nici în opoziţie cu natura, 
spre un centru sau pornind de la un centru. Într-adevăr, deplasarea rectilinie nu-i 
aparţine in mod natural, căci ea, cum spuneam“, aparține corpurilor simple cunoscute, 
cu care s-ar confunda în caz contrar. 

Dacă s-ar deplasa în sens opus naturii şi această mișcare ar fi în jos, atunci 
mișcarea sa naturală ar fi în sus, iar dacă mișcarea opusă naturii ar fi în sus, atunci ar 
fi naturală mişcarea în jos, fiind admis că dintre mişcările contrare, dacă una este 
opusă naturii, atunci cealaltă este naturală. Pe de altă parte, deoarece întregul si 
partea se deplasează în mod natural în aceeaşi direcție“, după cum se deplasează, de 
exemplu, întreg pământul, dar și o mică bucată, urmează, în primul rând, că acest 
corp nu este în sine nici ușor, nici greu (căci altfel ar putea, prin propria sa natură, să 
se deplaseze sau către centru sau pornind de la centru), şi, în al doilea rând, că este 
imposibil să fie afectat de vreo mișcare locală, în sus sau în jos. Într-adevăr, nici în 
mod natural, nici opus naturii, el nu se poate deplasa decát prin propria lui miscare, 
nici el însuşi, nici vreuna din părţile lui, căci există acelaşi raţionament în privința 
întregului si a părţii”. 
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[CORPUL MIȘCAT CIRCULAR ESTE NEGENERAT SI INDESTRUCTIBIL] 

Este la fel de rational sá considerám despre acest corp cá este necreat, 
indestructibil, lipsit de creştere si de alterare, căci totceea ce se naște provine dintr-un 
contrar şi dintr-un substrat, ca și distrugerea unui substrat care se face sub acţiunea 
unui contrar și în vederea unui contrar, precum am spus în primele expuneri“. Or, 
corpurile contrare au deplasări contrare. Deci, dacă acest corp nu poate să aibă nici 
un contrar din cauză că nici deplasarea circulară nu are vreo mişcare contrară, atunci 
natura a procedat corect când a exclus dintre contrarii corpul care trebuie să fie 
necreat și indestructibil, căci creaţia şi distrugerea se produc prin contrarii. 


[CORPUL MIȘCAT CIRCULAR NU ARE CREȘTERE $1 DESCRESTERE] 
În plus, tot ceea ce creşte suportă creșterea [si ceea ce descrește suportă 
descresterea?] prin adăugarea а ceva de aceeaşi natură și reductibil la materie”; dar 
nu există nimic din care să se fi născut acest corp. 


[CORPUL MIȘCAT CIRCULAR ESTE NEALTERABIL] 

Același raţionament ne permite să considerăm că, fiind lipsit de creştere şi 
descreștere, corpul respectiv este lipsit şi de alterare. Alterarea este, într-adevăr, o 
mişcare calitativă, iar stările obișnuite și situaţiile calitative accidentale!! nu se produc 
fără schimbări ale proprietăţilor, ca în cazul sănătăţii şi al bolii. Dar noi observăm că 


toate corpurile naturale care își schimbă proprietăţile sunt afectate de creştere si : 


descreştere!?, ca de exemplu corpurile animalelor și părţile acestora, ale plantelor si 
chiar ale elementelor. Prin urmare, corpul care se mișcă circular, neputând fi afectat 
de creştere şi descreştere, va fi desigur și inalterabil. Din cele spuse, dacă sunt 
acceptate, este evident deci motivul pentru care corpul superior este etern, lipsit de 
creștere şi descreştere, nemodificat, inalterabil şi impasibil. 


[TEORIA CONFIRMĂ OPINIA CURENTĂ DESPRE DIVIN] 

Teoria” pare a confirma faptele și faptele par a confirma teoria. Într-adevăr, toti 
oamenii au o anumită părere despre zei și le atribuie, atât barbari cât şi eleni, cel 
puţin aceia care cred în zei, locul cel mai elevat, legându-i astfel pe nemuritori de 
ceea ce este etern, căci altfel nu e posibil. Dacă există deci o ființă divină, atunci si 
cele spuse acum despre prima dintre substanţele corporale au fost bine spuse. 


[CONFIRMAREA PRIN OBSERVAȚIE] 

La aceeași concluzie se ajunge prin mărturia simţurilor omeneşti, în măsura în 
care ne putem încrede în acestea, căci pe tot parcursul trecutului, după amintirile 
păstrate prin ігайійе!“, nu se constată nici o schimbare, nici a cerului în întregul său, 
nici a părţilor sale. 
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[CONFIRMAREA PRIN LIMBĂ] 

Dar până și numele se pare că ne-a fost transmis din cele mai vechi timpuri şi 
s-a menţinut până astăzi, cei vechi având concepţii identice cu ale noastre, pe care 
le-au transmis, prin nenumărate generaţii, până la пої”. Ei au considerat corpul 
superior ca fiind diferit de pământ, foc, aer si арӣ!, si au folosit de mult numele de 
eter" pentru locul cel mai de sus, numindu-l astfel pentru rotirea sa continuă, în 
eternitatea timpului". Dar Anaxagora, abuzánd, nu a folosit bine acest nume, căci 
numește „eter” focul!*, 


[NUMĂRUL CORPURILOR SIMPLE) 

Este evidentă, din cele spuse, și cauza pentru care numărul corpurilor simple nu 
poate să fie mai таге!. Căci mișcarea unui corp simplu trebuie să fie simplă. Dar, 
susţinem noi, singurele mişcări simple sunt mișcarea circulară și cea rectilinie, aceasta 
din urmă fiind de două feluri: cea care pleacă din centru și cea care vine spre centru. 
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Capitolul 4 


[TEORIA ELEMENTELOR (IID)] 
[Deplasarea circulară nu are contrar] 


[COMPARAREA DEPLASĂRILOR RECTILINII ȘI DEPLASĂRII CIRCULARE] 

Faptul că deplasarea circulară nu are contrar se poate dovedi în mai multe feluri. 
În primul rând, se consideră că linia circulară ar fi opusă în cea mai mare măsură 
celei drepte. Într-adevăr, concavul şi convexul par nu numai opuși unul altuia, ci si 
reuniți şi formând un întreg par opuși liniei drepte. Prin urmare, dacă ar exista ceva 
contrar mişcării circulare, aceasta ar trebui să fie mișcarea rectilinie. Dar mișcările 
în linie dreaptă sunt deja opuse unele altora prin poziţiile lor, căci susul si josul sunt 
poziţii diferite și contrare!. 


[COMPARAREA MIȘCĂRILOR CIRCULARE PLECÂND DIN PUNCTE DIFERITE] 

La fel, dacă se consideră valabil același raționament și pentru mișcarea rectilinie, 
şi pentru mișcarea circulară, respectiv că mișcarea de la A la B este opusă mişcării de 
la B la A. Se vorbeşte si în acest caz tot despre o mișcare rectilinie, căci numai 
aceasta este determinată, în timp ce numărul liniilor circulare dintre aceleași puncte 
este infinit?. Același lucru se petrece în cazul mișcării pe un singur semicerc, să 
zicem de la Г la A si de la A la Г. Mişcarea este aceeași, fie că este făcută pe diametru, 
fie pe circumferință, căci noi considerăm că orice distanţă se măsoară prin linia 
dreaptă?. Situaţia este aceeași dacă ne referim la un cerc și considerăm mișcarea de 
pe al doilea semicerc ca fiind contrară mișcării de pe primul semicerc, sau dacă 
presupunem că într-un cerc întreg, mișcarea de la E la Z pe semicercul H este contrară 
mișcării de la Z la E pe semicercul Ө. Chiar dacă aceste mișcări ar fi contrare, aceasta 
n-ar însemna că mișcările de pe întregul cerc ar fi contrare una alteia*. 


[COMPARAREA MIȘCĂRILOR CIRCULARE CU ACEEAȘI ORIGINE, 
DAR DE SENSURI CONTRARE] 

Dar nici mișcarea circulară de la A la B nu este contrară mișcării de la A la T, 
cáci miscarea pleacá din acelasi punct, pe cánd miscarea contrará a fost definitá ca 
ротіпа din puncte contrare?. Si chiar dacă o mişcare circulară ar fi opusă unei alte 
mişcări circulare, inverse pe un cerc, una dintre ele ar fi inutilă, căci ambele duc la 
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acelasi punct; cáci ceea ce se miscá circular, indiferent de unde ar incepe miscarea, 
25 trebuie să treacă în același mod prin toate poziţiile contrare (si sunt contrare susul si 
josul, cel din faţă și cel din spate, din dreapta și din stânga), iar sensurile contrare ale 
deplasărilor depind de cele ale pozițiilor. Dacă cele miscate trec prin aceleași poziţii, 
30 atunci mişcările lor sunt identice si, petrecándu-se una, cealaltă ar fi inutilă, neavând 
o traiectorie proprie. Dar divinitatea și natura nu fac nimic inutil”. 


ARISTOTEL, Despre cer, 1 (A), 5 


Capitolul 5 


[TEORIA CERULUI (II)] 
[Finitudinea cerului (D] 


[IMPORTANȚA PROBLEMEI INFINITULUI] 

Acestea fiind stabilite, să trecem la cercetarea altor probleme. Să vedem mai 
întâi dacă există un corp infinit!, cum au crezut cei mai multi dintre filosofii mai 
vechi?, sau dacă acest lucru este imposibil. Căci răspunsul afirmativ sau negativ la 
această întrebare este de mare importanţă pentru cercetarea adevărului. De aici au 
pornit cele mai multe dispute între cei care au tratat despre întreaga natură. lar situaţia 
a rămas şi va rămâne aceeaşi, căci o mică deviere iniţială de la adevăr poate să ducă 
progresiv la consecințe de mare amploare?. Dacă admitem că există o cea mai mică 
mărime şi o introducem în matematică, în ciuda micimii sale, ea va determina 
schimbări serioase în această știință“. Cauza acestui lucru rezidă în faptul că punctul 
de plecare este mai important prin posibilitatile sale decât prin conţinut, căci ceea ce 
se dovedeşte la început neinsemnatdevine până la sfârşit esenţial. Or, infinitul posedă 
deloc absurd sau lipsit de temei faptul că admiterea existenţei unui corp infinit poate 
să determine consecințe de mare importanţă. lată motivul pentru care trebuie să 
discutăm acest lucru de la început. 


[FINITUDINEA CORPURILOR SIMPLE DUCE LA FINITUDINEA 
CORPURILOR COMPUSE] 

Orice corp trebuie să fie sau simplu sau compus. Deci și corpul infinit va fi 
simplu sau compus. Corpurile simple fiind însă limitate, este evident că și compusul 
trebuie să fie limitat. Într-adevăr, ceea ce este compus din corpuri limitate, ca număr 
şi ca mărime, este limitat el însuşi şi ca număr şi ca mărime, căci mărimea sa depinde 
de a corpurilor din care a fost compus. Rămâne deci să vedem dacă vreunul din 
corpurile simple poate să fie sau nu infinit ca mărime. Vom trata mai întâi despre 
corpul superior şi apoi, în aceeași manieră, despre celelalte. 


[FINITUDINEA CORPULUI MIȘCAT CIRCULAR] 
Corpul care se mișcă circular trebuie să fie limitat în totalitatea sa din următoarele 
motive. Dacă presupunem cá este infinit, atunci razele care pornesc din centri? spre 


271 hl 


2 


10 


20 


30 


272 al 


10 


15 


20 


25 


30 


272 b1 


19. ARISTOTEL, Despre cer, І (A), 5 


circumferință vor fi infinite. Dar atunci si intervalul dintre razele infinite va fi infinit, 
şi numesc interval între linii distanţa în afara căreia nu mai poate fi concepută nici o 
mărime în contact cu liniile respective. Acesta, deci, trebuie să fie infinit, pe când 
acela dintre razele finite va fi totdeauna finit“. În plus, ne putem imagina oricând o 
cantitate mai mare decât orice cantitate dată. Or, despre un număr spunem că este 
infinit tocmai fiindcă nu mai există un alt număr mai mare. Acelaşi raționament 
există si pentru interval". Deci, dacă infinitul nu poate fi parcurs si dacă, pe de altă 
parte, corpul infinit presupune un interval infinit, atunci rezultă că mișcarea circulară 
a unui corp infinit este imposibilă. Dar vedem totuși că cerul se rotește, şi, pe de altă 
parte, am dovedit prin raționament că există ceva care se mișcă circular. În plus, dacă 
dintr-un timp finit se scade un timp finit, atunci este necesar ca şi ceea ce rămâne să 
fie finit şi să aibă un început. Dacă timpul deplasării are un început, atunci există si 
un început al mişcării, precum există un început și pentru distanţa care a fost parcursă. 
Ceea ce este valabil si în celelalte cazuri*. Fie deci o semidreaptă ATE, infinită în 
partea E, și o dreaptă BB infinită în ambele părți. Dacă semidreapta ATE va descrie 
un cerc în jurul centrului T, atunci ea, miscándu-se circular, se va intersecta la un 
moment dat cu dreapta BB. Dar durata totală a unei rotații a cercului, oricât de mare 
ar fi cercul, este limitată, si deci la fel de limitată va fi si durata de intersecţie a celor 
două linii. Va exista deci un punct de început al intersecţiei dintre ATE şi BB. Dar 
acest lucru este imposibil. Infinitul deci nu se poate mișca circular, ca și lumea de 
altfel, dacă ar fi infinită”. Faptul că infinitul este imposibil să se miște poate fi dovedit 
şi cu alte argumente. Considerând că segmentul de dreaptă A se deplasează de-a 
lungul segmentului B, dacă A va pierde contactul cu B, atunci este necesar ca și B să 
piardă contactul cu A, căci lungimea în contact a celor două segmente este aceeași. 
Dacă cele două segmente se mişcă în direcţii opuse, atunci ele se vor separa mai 
repede una de alta decât atunci când se mişcă, cu aceeași viteză, doar una dintre ele. 
Dar este evident că o dreaptă infinită nu poate fi parcursă într-un timp limitat, ci 
necesită un timp infinit, cum s-a arătat mai înainte, în lucrările despre mișcare!. Si 
nu are nici o importanță dacă segmentul finit se mişcă de-a lungul liniei infinite sau 
invers, căci dacă una se mișcă de-a lungul celeilalte, şi cealaltă se îndepărtează de 
aceasta!!, oricare ar fi cea miscatá sau cea nemiscatá, cu precizarea că, dacă amândouă 
se mișcă în sens contrar, ele se vor separa mai curând. Totuși, câteodată nimic nu 
împiedică ca linia care se mişcă de-a lungul liniei nemișcate să o depăşească pe 
aceasta mai repede decât în cazul când şi aceasta s-ar mişca în sens opus, dar ambele 
linii s-ar mișca mai încet, în timp ce linia miscatá de-a lungul celei nemiscate ar avea 
o viteză mult mai mare decât celelalte două. Deci mișcarea de-a lungul unei linii 
nemiscate nu infirmă cu nimic raționamentul nostru, căci segmentul A, care se mișcă 
de-a lungul segmentului B, poate să necesite mai mult timp dacă se mişcă şi B, decât 
dacă nu se mișcă. Deci, dacă un segment care se mișcă necesită un timp infinit pentru 
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a pierde contactul cu altul, atunci si dreapta infinitá, care se miscá de-a lungul 
segmentului, va necesita pentru aceasta un timp infinit. Este deci imposibil ca infinitul 
să se miște cu totul?, căci i-ar fi necesar un timp infinit şi pentru cea mai mică 
mişcare”. Or, cerul se învârte în jurul nostru şi străbate întregul traseu circular într-un 
timp limitat. El parcurge prin rotaţie întreaga circumferință interioară pe care ne-o 
putem reprezenta, de exemplu, prin segmentul A B". Deci corpul care se mişcă circular 
este imposibil să fie infinit. În plus, după cum linia care are o limită este imposibil să 
fie infinită, iar dacă este infinită, atunci este în lungime, nici suprafaţa care are o 
limită nu poate să fie infinită. Таг dacă este mărginită, cu atât mai putin. După cum 
nici un patrulater, un cerc sau o sferă nu este mai infinit decât o lungime de un 
picior!5. Deci, dacă nu există nici sferă, nici patrulater", nici cerc infinit, si dacă, 
neexistând cerc infinit, nu există nici deplasare circulară infinită, atunci nu poate să 
existe nici un corp infinit care să se miște circular. Pe de altă parte, dacă T este 
centru, AB o linie infinită, E o linie infinită perpendiculară pe AB și linia TA în mișcare, 
atunci TA nu va pierde niciodată contactul cu E, ci se va comporta întotdeauna ca linia 
TE, căci taie pe E in Z”. Deci linia infinită" nu parcurge prin rotaţie cercul. În fine, 
dacă cerul este infinit si se mișcă circular, atunci trebuie să admitem că parcurge 
infinitul într-un timp limitat. Să presupunem mai întâi un cer infinit imobil, apoi un 
altul egal cu acesta si care se mișcă în interiorul primului. Deci, după o rotaţie, al 
doilea cer infinit a parcurs un infinit egal cu el însuşi într-un timp limitat!”. Ceea ce 
este imposibil. Dar se poate spune şi invers, că, dacă timpul în care s-a rotit este 
limitat, atunci și mărimea pe care a parcurs-o trebuie să fie limitată. Dar mărimea pe 
care a parcurs-o este egală cu el însuși si este deci el însuși limitat2, În concluzie, 
corpul care se mişcă circular nu este infinit, ci are, în mod evident, o limită. 
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Capitolul 6 


[TEORIA CERULUI (IID) 
[Finitudinea cerului (DJ 


[FINITUDINEA CORPURILOR TRADIȚIONALE] 


[Probe rezultate din finitudinea locurilor] 

Dar nici corpul care se deplasează spre centru, nici cel care pleacă din centru!, 
nu va fi infinit, căci deplasările în sus şi în jos sunt contrare, iar deplasările contrare 
au loc spre locuri contrare. Таг dacă unul dintre contrari este determinat, atunci si al 
doilea este determinat. Or, centrul este determinat, căci, din orice loc s-ar mişca în 
jos corpul situat cel mai jos, el nu poate să treacă mai departe de centru. Prin urmare, 
centrul fiind determinat, la fel locul de sus trebuie să fie determinat. Iar dacă locurile 
sunt determinate şi limitate, la fel corpurile vor fi limitate. Mai mult, dacă locul de 
sus și cel de jos sunt determinate, atunci şi locul intermediar” trebuie să fie determinat. 
Într-adevăr, dacă nu ar fi determinat, atunci mişcarea ar fi infinită. Dar am arătat mai 
înainte cá acest lucru este imposibil’. Deci centrul a fost determinat; prin urmare si 
corpul a fost determinat, fie existând, fie putând fi în acel loc*. Dar corpul deplasat în 
sus sau în jos se poate găsi în centru, căci el se mișcă natural, unul deplasându-se din 
centru, iar altul spre centru. 


[Probe rezultate din imposibilitatea existenței unei greutăţi 
sau usurinte infinite] 

Este evident din aceste consideraţii că nu e posibil ca un corp să fie infinit. Se 
adaugă în plus la aceste argumente că, dacă nu există greutate infinită, atunci nici 
unul dintre aceste corpuri nu va fi infinit, căci în mod necesar corpul infinit are şi 
greutate infinită. (Același raţionament este valabil şi pentru corpul uşor, căci, dacă 
corpul aflat deasupra celorlalte este infinit, și dacă există greutate infinită, atunci 
există şi ușurință infinită). Acest lucru este evident din cele ce urmează’. 


[Un corp infinit are o greutate infinită] 
Deci fie o greutate limitată şi să considerăm corpul infinit AB si greutatea lui T. 
Să scădem din infinit o mărime limitată BA și fie E greutatea acesteia. E va fi mai 
mică decât T, căci greutatea unui corp mai mic este mai mică. Să măsurăm corpul 
mai mare luând ca unitate corpul mai mic şi să presupunem că se cuprinde de un 
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anumit număr de ori în primul. Să admitem că BA este față de BZ în acelaşi raport ca 
greutatea corpului mai mic faţă de greutatea corpului mai mare. Este posibil, 
într-adevăr, să se scadă din infinit o cantitate oarecare. Deci, dacă mărimile sunt 
proporţionale greutăților, şi dacă greutatea mai mică aparţine mărimii mai mici, atunci 
şi greutatea mai mare aparține mărimii mai mari. Prin urmare, greutatea unui corp 
finit ar fi egală cu greutatea unui corp infinit”. În plus, pe de altă parte, dacă este mai 
mare greutatea unui corp mai mare, greutatea lui HB va fi mai mare decât a lui ZB, 
încât greutatea unui corp finit va fi mai mare decât greutatea unuia infinit. Dar si ca 
mărimi inegale, căci infinitul si finitul sunt inegale, ele vor avea aceeași greutate". În 
același timp, nu are nici o importanţă că greutăţile sunt măsurabile sau nemăsurabile, 
căci şi nemăsurabile fiind, raționamentul va fi acelaşi. De exemplu, să presupunem 
că greutatea E, considerată de trei ori ca măsură, depăşeşte greutatea Г; într-adevăr, 
greutatea BA de trei măsuri, luată în totalitate, va fi mai mare decât greutatea Г. Va 
exista aceeaşi imposibilitate prin urmare. Dar, pe deasupra, este posibil să se considere 
numai greutăți măsurabile, căci nu are nici o importanță dacă se pleacă de la greutate 
sau de la mărime. Dacă este considerată, spre exemplu, o greutate E măsurabilă cu 
T, şi dacă din infinit este scăzut BA care are greutatea E, atunci BA este faţă de altă 
mărime considerată, de exemplu faţă de BZ, precum este prima greutate faţă de а 
doua. Căci este posibil ca dintr-o mărime infinită să fie scăzută o mărime oarecare. 
Într-adevăr, acestea fiind admise, mărimile şi greutăţile vor fi măsurabile între ele. 
Nici chiar faptul că mărimea este uniform sau nu grea? nu va avea vreo importanță 
pentru demonstraţie, căci totdeauna va fi posibil să considerăm corpuri la fel de 
grele ca BA, scăzând din, sau adăugând la infinit o mărime oarecare. Încât este evident 
din cele spuse că nu poate exista greutate limitată pentru un corp infinit. Deci aceasta 
va fi infinită. Prin urmare, dacă acest lucru este imposibil, va fi deopotrivă imposibil 
ca vreun corp să fie infinit. 


[Nu există greutate infinită] 

Dar este evident din cele ce urmează că nu poate exista greutate infinită. 
Într-adevăr, dacă o anumită greutate se deplasează pe o lungime anumită într-un 
timp anumit, o greutate mai mare!’ se deplasează pe aceeași lungime într-un timp 
mai scurt, iar timpurile deplasărilor vor fi invers proporţionale felului în care sunt 
greutățile. De exemplu, dacă o greutate se deplasează într-un anume timp, greutatea 
dublă se va deplasa într-un timp pe jumătatea acestuia'!. În plus, greutatea limitată 
parcurge orice distanţă limitată într-un timp limitat. Din această cauză deci, dacă 
există o greutate infinită, atunci este necesar, pe de o parte, ca aceasta să se mişte tot 
atât cât greutatea limitată plus încă ceva, iar pe de altă parte, după cum trebuie să se 
mişte potrivit proportionalitátii inverse! plusului de greutate, este necesar să nu se 
mişte deloc, greutatea mai mare miscándu-se într-un timp mai scurt. Totuşi, nu există 
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nici un raport al infinitului cu ceea ce este limitat, dar existá raport intre un timp mai 
scurt si un timp mai lung, dar limitat. Dar s-ar putea obiecta cá întotdeauna mișcarea 
poate avea loc într-un timp tot mai scurt; totuși, nu există un timp minim". Nici dacă 
exista nu era de folos, căci e posibil să considerăm un alt corp limitat în acelaşi 
raport în care este corpul infinit faţă de altul mai greu, aşa încât, într-un timp egal, 
corpul infinit ar parcurge o distanță egală celei parcurse de corpul limitat. Or, acest 
lucru este imposibil!*. Desigur, dacă infinitul se mișcă într-un timp de o mărime 
oarecare, dar limitat, atunci e necesar cel puţin ca şi altă greutate limitată să parcurgă 
în același timp o anumită distanţă limitată. Prin urmare, este imposibil să existe o 
greutate infinită, şi la fel o uşurinţă infinită. Deci, este la fel de imposibil să existe 
corpuri având greutate sau ușurință infinită. 
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Capitolul 7 


[TEORIA CERULUI (IV)] 
[Finitudinea cerului (IID] 


[REZUMATUL DEZVOLTÁRILOR ULTERIOARE ALE TRATATULUI] 

Așadar!, când se examinează în detaliu în felul în саге s-a făcut deja, sau când 
problemele sunt considerate în general, nu numai potrivit ratiunilor expuse în tratatul 
nostru despre principii? (căci acolo s-a determinat mai întâi existenţa sau inexistenţa 
infinitului în general), dar si într-o manieră diferită, ca acum, este evident cá nu 
există vreun corp infinit. După aceste chestiuni, trebuie examinat dacă corpul 
universului, nefiind infinit, este totuși cel puţin atât de mare încât să permită existenţa 
mai multor ceruri“. Într-adevăr, poate cineva ar întreba acest lucru, căci după cum a 
fost formată lumea din jurul nostru, nimic nu împiedică existenţa multor altor lumi 
în locul uneia singure, desigur, fără a fi totuși în număr infinit. Dar mai întâi să 
vorbim despre infinit în general. 


[NU EXISTĂ INFINIT FORMAT DIN PĂRȚI DIFERITE) 

Deci, este necesar ca orice corp să fie infinit sau limitat; iar dacă este infinit, 
atunci trebuie să fie, cu siguranţă, în întregime format sau din părți diferite sau din 
părți asemănătoare; la fel, dacă este format din părți diferite, atunci trebuie, cu sigu- 
rantá, să fie format sau dintr-un număr limitat de specii, sau dintr-un număr infinit de 
specii’. Dar, dacă ni se va permite să rămânem la ipotezele alesef, atunci este evident 
că nu e posibil să fie format dintr-un număr infinit de specii”, căci, primele mișcări 
fiind limitate ca număr, și speciile corpurilor simple trebuie să fie limitate ca număr. 
Într-adevăr, în primul rând, mişcarea unui corp simplu este simplă, iar mișcările 
simple sunt limitate ca număr; în al doilea rând, orice corp natural trebuie să posede 
totdeauna mişcare. Dar, dacă infinitul va fi format dintr-un număr limitat de specii, 
atunci fiecare dintre părţi, má refer, de exemplu, la apă sau foc, este necesar să fie de 
asemenea infinită. Таг acest lucru este imposibil, căci, precum am demonstrat, nu 
există nici greutate, nici ușurință infinită. În pus, este necesar ca şi locurile acestor 
părți să fie infinite ca mărime, astfel încât şi mișcările tuturor părţilor să fie infinite. 
Or, dacă vom admite ca adevărate primele ipoteze, şi dacă nici corpul deplasat în jos, 
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nici cel deplasat in sus, pentru aceeasi ratiune, nu pot fi deplasate spre infinit, atunci 
acest lucru este imposibil. Într-adevăr, este imposibil, deopotrivă sub raportul calității, 
al cantităţii, sau al locului, să fie supus devenirii ceea ce nu poate să existe. Înţeleg prin 
aceasta că, dacă este imposibil pentru un lucru să fie alb, sau lung de un cot, sau în 
Egipt, atunci este la fel imposibil să devină vreunul din aceste lucruri. Deci, este 
deopotrivă imposibil ca ceva să fie deplasat acolo unde nu e posibil să ajungă”. Mai 
mult, chiar dacă sunt separate, nu ar fi mai puţin posibil ca totalitatea particulelor, 
focul de pildă, să fie infinitá'?. Dar corpul a fost definit ca având dimensiune ín toate 
direcţiile; prin urmare, cum e posibil să existe o mulţime de părţi diferite si fiecare din 
ele să fie infinită ? Căci într-adevăr, ar trebui ca fiecare să fie infinită în toate direcţiile. 


[NU EXISTĂ INFINIT FORMAT DIN PĂRŢI ASEMĂNĂTOARE] 

Cu siguranţă, nu e posibil nici ca infinitul să fie în întregime compus din părți 
asemănătoare!!. Într-adevăr, mai întâi nu există alte mişcări în afara celor enumerate 
deja. Deci infinitul va avea ca mișcare una dintre acestea. Iar dacă se admite cá este 
aşa, atunci se admite că există sau greutate infinită, sau uşurinţă infinitá'?. Dar nici 
corpul mișcat circular nu poate fi infinit, căci este imposibil ca infinitul să se mişte 
circular. Într-adevăr, acest lucru nu se deosebeşte cu nimic de a spune că cerul pare a 
fi infinit, iar acest lucru am demonstrat că nu e posibil. Nici în general nu e posibil ca 
infinitul să se miște, căci s-ar mișca sau natural, sau prin forță; iar dacă s-ar mișca 
prin forţă, ar exista și o mișcare naturală, așa încât ar exista şi un alt loc de mărime 
egală”, către care s-ar deplasa infinitul. Ceea ce nu este posibil'^. 


[IMOBILITATEA INFINITULUI] 
Este evident din cele ce urmează că, în general, este imposibil ca infinitul să fie 
afectat de ceva sub acţiunea limitatului, sau să cauzeze ceva limitatului'. 


[LIMITATUL NU POATE MIŞCA INFINITUL] 

Într-adevăr, fie infinitul A, limitatul!* B și timpul Г în care se mişcă sau este 
mișcat ceva. Deci, dacă A, sub acţiunea lui B, a fost încălzit, sau a fost împins, sau a 
suferit orice altă modificare, sau, în plus, dacă a fost mișcat în timpul T, atunci fie A 
mai mic decât B şi să admitem că cel mic mişcă într-un timp egal o cantitate mică. 
Fie deci E cantitatea modificată sub acţiunea lui A. Ceea ce este A faţă de B, E va fi 
față de o cantitate oarecare limitată. Fie admis acum cá, mai întâi o cantitate egală 
într-un timp egal modifică o cantitate egală, apoi că o cantitate mai mică modifică în 
același timp o cantitate mai mică, în fine, că o cantitate mai mare modifică o cantitate 
mai mare, iar aceasta este proporțional tot atât de mare cât de mare va fi cantitatea 
mai mare faţă de cantitatea mai mică. Fără îndoială deci, infinitul nu va fi mișcat sub 
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actiunea nici unui motor limitat, indiferent de timp, cáci altfel cantitatea mai micá va 
fi mişcată într-un timp” egal sub acțiunea unui motor mai mic, după o proporție саге 
va fi limitată!?. Într-adevăr, infinitul nu este în nici un raport fatá de limitat. 


[INFINITUL NU POATE MISCA LIMITATUL] 

Dar nici infinitul nu va mișca limitatul, indiferent de timp. Deci, fie infinitul A, 
o mărime limitată B si un timp Г. Prin urmare, A va mișca, într-un timp Г, o mărime 
mai mică decât B; fie aceasta Z. Fie apoi E în același raport față de Г precum cel 
întreg BZ şi Z. Fără îndoială, E va mișca pe BZ în timpul T. Deci limitatul şi infinitul 
vor modifica într-un timp egal. Dar acest lucru e imposibil, căci s-a admis ca principiu 
că mărimea mai mare acţionează într-un timp mai scurt. Totdeauna timpul considerat 
va produce același efect, încât nu va exista nici un timp în care infinitul va mişca 
limitatul. Desigur, nu există într-un timp infinit mişcare imprimată, nici suportată, 
căci acest timp nu are limită, dar acţiunea și suportarea ei au!?. 


[INFINITUL NU POATE SUPORTA ACTIUNEA INFINITULUI] 


Nici chiar sub acţiunea infinitului, infinitul nu poate suporta vreo modificare. : 


Într-adevăr, fie infinitul A, infinitul B și timpul TA în care B a suportat acţiunea lui 
A. Deoarece întreg B a suportat acţiunea, o parte a infinitului, notată cu E, nu poate 
suporta aceeași acţiune într-un timp egal, căci este admis ca principiu faptul că o 
mărime mai mică se mișcă într-un timp mai scurt. Fie E mărimea care a fost mișcată 
sub acţiunea lui A, în timpul A. Ceea ce A este faţă de TA, E este faţă de о parte 
limitată a lui B. Deci, această parte este în mod necesar mișcată sub acţiunea lui A în 
timpul TA, căci am admis ca principiu că, sub acţiunea aceluiași agent, o mărime 
mai mare sau mai mică este afectată într-un timp mai mare sau mai mic. așa încât să 
fie determinate ca proporţionale timpului. Fără îndoială, infinitul nu poate fi mişca: 
sub acţiunea infinitului nici într-un timp limitat; deci va fi aga și într-un timp infinit. 
Dar timpul infinit nu are limită, pe când mărimea care a fost miscatá are”. 


[CoRoLAR] 

Deci, dacă toate corpurile sensibile au putinţa acţiunii, a suportării sau pe 
amândouă, atunci este imposibil ca un corp infinit să fie sensibil. Dar sunt sensibile 
cel puţin toate corpurile care se găsesc într-un loc; nu există deci nici un corp infinit 
în afara cerului. Dar nu există nici corp limitat?!. Deci nu există vreun corp cu totul 
în afara cerului. Într-adevăr, dacă, pe de o parte, există un corp inteligibil”, atunci el 
va fi într-un loc, căci „în afară” și „în interior” semnifică un loc. Astfel încât va fi 
sensibil. Pe de altă parte, nimic din ceea ce nu este într-un loc nu este sensibil. 
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[ARGUMENTATIE DIALECTICĂ ASUPRA IMOBILITÁTII INFINITULUI] 


[а) ipoteza unui infinit format din părti asemănătoare] 

Este mai dialectic? să se demonstreze și în felul următor. Infinitul format din 
părţi asemănătoare? nu poate fi mișcat circular, căci nu există un centru al infinitului, 
iar mişcarea circulară se produce în jurul unui centru. Desigur, infinitul nu poate fi 
mișcat nici în linie dreaptă, căci ar trebui să existe un loc infinit diferit, de aceeași 
mărime, spre care ar fi deplasat în mod natural si un altul, de aceeaşi mărime, spre 
care ar fi deplasat contra naturii. În plus, fie că posedă mișcarea în linie dreaptă, fie 
cá se mișcă prin forță, în ambele situații forta care mişcă ar trebui să fie infinită, căci 
forţa infinită aparţine doar infinitului, iar forța infinitului este infinită. Astfel încât si 
corpul care mișcă ar fi infinit (iar raţiunea pentru care пісі unul dintre lucrurile limitate 
nu are putere infinită, nici dintre cele infinite putere limitată, se găseşte în tratatul 
despre mişcare”). Deci, dacă ceea ce este mișcat natural poate fi, de asemenea, mișcat 
contra naturii, atunci vor exista două infinituri?, cel care mișcă si cel care este mişcat. 
În plus, ce este ceea ce mişcă infinitul ? Căci dacă, pe de o parte, se mişcă el însuși, 
atunci va fi insufletit. Dar cum e posibil să existe o fiinţă vie infinită? ? Dacă, pe de 
altă parte, ceea ce mişcăeste ceva diferit de corpul mișcat, atunci vor fi două infinituri, 
cel care mişcă si cel mișcat, diferite prin formă si putere. 


(b) ipoteza unui infinit discontinuu] 

Apoi, dacă universul nu este continuu, ci, după cum spun Democrit şi Leucip, 
este format din părţi separate prin vid, atunci este necesar ca toate părţile să aibă o 
singură mișcare. Într-adevăr, pe de o parte ele diferă prin configuraţie”, pe de altă 
parte, afirmă ei, natura lor e unică, precum dacă fiecare ar fi o parte de aur delimitată 
de celelalte. Dar noi afirmăm că acestea trebuie să aibă aceeaşi mișcare, căci unde 
este deplasată o singură bucată de pământ acolo este deplasat si întreg pământul, 
după cum întreg focul, ca și o scânteie, este deplasat spre același loc. Prin urmare, 
dacă toate au greutate, atunci nici ușurința vreunuia dintre corpuri nu va fi absolută, 
iar dacă toate au ușurință, atunci пісі unul nu va fi greu în mod absolut”. Mai mult, 
dacă corpul are greutate sau uşurinţă, el se va găsi sau la margine sau în centrul 
universului. Or, acest lucru este imposibil, universul fiind presupus infinit. În general, 
ceea ce nu are centru, nici margine, nici sus, nici jos, nu va constitui nici locul 
deplasării corpurilor. Dar, aceasta neexistând, nu va exista mișcare, căci este necesar 
sau să se miște natural, sau opus naturii, iar aceste mișcări au fost determinate prin 
locurile lor proprii si prin cele improprii*. Mai mult încă, locul în care, contra naturii, 
persistă sau este deplasat ceva trebuie să fie locul natural a altceva diferit de acesta 
(această convingere provenind din inducţie). Deci este necesar ca nu toate corpurile 
să fie grele sau uşoare, ci unele să fie grele, iar altele uşoare. Este evident din aceste 
consideraţii că, prin urmare, corpul universului nu este infinit. 
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într-adevăr si mişcările sunt aceleaşi, atunci si elementele sunt, in mod necesar, 
aceleasi peste tot. 


[ABSURDITATEA CONSECINTELOR] 

Dacá lucrurile stau astfel, atunci si pártile pámántului din altá lume se miscá 
natural spre centrul de aici, si focul de acolo spre extremitatea de aici. Dar acest 
lucru e imposibil, căci întâmplăndu-se aceasta, ar fi necesar ca pământul, în lumea 
lui proprie, să fie deplasat în sus, iar focul spre centru, în acelaşi fel în care, potrivit 
naturii, şi pământul de aici ar fi necesar să fie deplasat din centru, mişcându-se spre 
centrul de acolo, din cauza felului în care lumile sunt situate una faţă de alta. 
Într-adevăr, sau nu este admis ca natura corpurilor simple să fie aceeaşi în mai multe 
ceruri, sau, spunând astfel, este necesar să unificăm centrul şi extremitatea. Dar, 
fiind asa, este imposibil să existe mai multe lumi în locul uneia singure". 

[RESPINGEREA UNEI OBIECȚII] 

Таг a sustine cá natura corpurilor simple este diferită dacă sunt mai mult sau mai 
puţin depărtate de locurile proprii, este nelogic. Căci ce deosebire este în a spune că 
un corp e depărtat la o distanță mai mare sau mai mică ? Există, într-adevăr, o deosebire 
proporţională distanţei, fiind cu atât mai mare cu cât distanţa e mai mare, dar forma 
va fi aceeași!!. 


[UNITATEA NUMERICÁ A LOCULUI FIECĂRUI ELEMENT] 

Cu siguranță, este necesar ca cel puţin corpurile să posede o anume mișcare, 
căci este evident că ele se mişcă. Deci să spunem oare că toate mișcările, deopotrivă 
mișcările opuse, se efectuează forțat ? Dar ceea ce nu se mișcă cu totul natural este 
imposibil să fie mişcat forțat. Deci, dacă există vreo mișcare naturală a acestora, 
atunci este necesar ca mișcarea corpurilor particulare specific identice să tindă spre 
un loc unic ca număr, de exemplu spre acest centru de aici, sau spre această extremitate 
de aici. Or, dacă corpurile tind spre locuri specific identice, dar multiple ca număr, 
pentru că şi corpurile particulare sunt multiple, dar fiecare este nediferentiat ca formă, 
atunci locul nu va fi al uneia sau al alteia dintre părţile speciei, ci va aparţine tuturor 
părților în acelaşi fel!?. Căci în acelaşi fel toate, după formă, sunt nediferentiate 
unele de altele, iar o parte oarecare e diferită de oricare alta prin număr. Mă refer la 
faptul că, dacă părţile lumii de aici și cele ale altei lumi se comportă în acelaşi fel 
unele faţă de altele, atunci si o parte considerată aici nu se va comporta diferit față de 
părţile din vreo altă lume, ca şi faţă de cele din aceeaşi lume, ci în acelaşi fel, căci nu 
vor fi nicicum diferite specific unele faţă de altele!?. Prin urmare, este necesar sau să 
se renunțe la aceste ipoteze, sau să se admită că există un singur centru si o singură 
extremitate. Dar, acestea fiind astfel, este necesar ca şi cerul!“ să fie unul singur şi nu 
multiplu, din cauza acelorași probe şi acelorași necesități. 
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[EXISTENȚA LOCURILOR NATURALE] 

Este evident și din alte raţiuni că există un loc spre care pământul și focul se 
mişcă natural. Într-adevăr, în general ceea ce este mișcat se schimbă din ceva în 
altceva (iar cel din care şi cel în care se schimbă diferă specific, dar orice schimbare 
este limitată)!5, ca de exemplu ceea ce devine sănătos se schimbă de la boală la sănătate, 
iar ceea ce creşte se schimbă de la mic la mare. Deci se întâmplă la fel cu cel deplasat, 
căci şi acesta se mişcă dintr-un loc în altul oarecare. Trebuie, desigur, să difere locul 
din care şi înspre care se mișcă natural cel deplasat, după cum ceea ce devine sănătos 
nu devine prin ceea ce motorul alege întâmplător, nici prin ceea ce alege voit. 


[FINITUDINEA MIȘCĂRILOR NATURALE] 

Deci şi focul şi pământul nu se mișcă la infinit, ci către opuși. lar în privința 
locului, susul se opune josului, încât acestea vor fi limite ale deplasării. (Prin urmare şi 
mișcarea circulară are oarecum opuși după diametru, dar, în totalitate considerată, nu 
există nici un contrar al ei)'. Astfel că, într-un fel, mișcarea se produce spre locuri 
opuse și limitate. Este necesar deci să existe un sfârșit şi deplasarea să nu meargă spre 
infinit”. O probă în plus că deplasarea nu merge spre infinit este şi aceea potrivit căreia 
pământul, cu cât este mai aproape de centru, se mișcă mai repede, iar focul — cu cât 
este mai aproape de locul de sus'*. Dar, dacă mișcarea ar fi infinită, atunci ar fi infinită 
şi viteza, iar dacă ar fi viteza, atunci ar fi infinită şi greutatea si usurinta". Căci, după 
cum, prin viteză, ceea ce se mişcă mai jos decât altceva ar fi rapid din cauza greutăţii, 
tot astfel, dacă creșterea acesteia ar fi infinită, si creşterea vitezei ar fi infinită”. 


[CARACTERUL NATURAL AL MIȘCĂRILOR ELEMENTARE] 

Dar aceste elemente nu sunt deplasate unul în sus și altul în jos nici sub acţiunea 
altui corp?!, nici prin forță, precum spun unii? despre presiune”. Într-adevăr, mişcarea 
ar fi mai lentă dacă s-ar mişca mai mult foc în sus şi mai mult pământ în jos. În fapt, 
totdeauna are loc contrariul: mai mult foc, sau mai mult pământ, se mişcă mai repede 
spre locul lui propriu?4. Dacă aceste elemente s-ar mișca prin forță sau prin presiune, 
atunci n-ar exista nici mărirea vitezei către sfârşit, căci orice corp mişcat prin forţă, 
depărtându-se, este mișcat mai încet, iar locul din care s-a mișcat prin forţă este 
locul spre care se mişcă nefortat. Prin urmare, adevărul celor susținute este suficient 
confirmat prin cele considerate mai sus. 


[POSIBILITATEA UNUI ALT TIP DE DEMONSTRAȚIE] 
În plus, s-ar putea arăta același lucru prin rationamentele din filosofia primá? şi 
cele despre mişcarea circulară, care este necesar etemă deopotrivă aici și în alte 
lumi26. 
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[СЕГЕ TREI LOCURI SI СЕГЕ TREI ELEMENTE NATURALE] 

Dar era necesar ca cerul să fie unic, chiar dacă s-ar fi examinat în modul următor. 
Într-adevăr, elementele corporale fiind trei, locurile elementelor vor fi tot trei”. Mai 
întâi este locul din jurul centrului ce aparţine corpului care e situat dedesubt, apoi 
altul este locul corpului mişcat circular, tocmai cel care este extrem, iar al treilea, 
care este locul corpului intermediar, este între acestea. Într-adevăr, corpul care urcă 
la suprafață este necesar să se găsească în acest din urmă loc. Dacă nu este în acest 
loc, atunci va fi afará?*. Dar este imposibil să fie în afară, căci, unul fiind fără greutate, 
altul având greutate, locul corpului ce are greutate este mai jos, dacă într-adevăr 
locul corpului mai greu este în centru. Totuși, locul din afară nu este nici opus naturii, 
căci va fi natural pentru alt corp; or, alt corp nu există. Este necesar deci să se găsească 
în locul intermediar. Dar vom vorbi mai târziu” despre diferenţele acestui loc însuşi. 
Deci este evident din cele spuse de noi despre elementele corporale care le este felul 
şi cât de numeroase sunt, de asemenea care este locul fiecăruia şi, în plus, cât de 
numeroase sunt în general locurile. 
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[TEORIA CERULUI (VD] 


[Unicitatea cerului (ID] 


[ARGUMENTE PENTRU PLURALITATEA CERURILOR] 

Să spunem nu numai că există un singur cer, dar si cá este imposibil să fie mai 
multe, și că în plus, indestructibil si necreat fiind, este etem, începând mai întâi prin 
a examina dificultăţile cu privire la acest lucru. Într-adevăr, considerând lucrurile în 
felul următor ar părea imposibil ca cerul să fie unul singur!, căci în tot ceea ce este 
constituit sau creat fie prin natură, fie prin artă, forma în sine și forma unită cu 
materia? sunt diferite. De exemplu, forma sferică este diferită de sfera de aur sau de 
bronz, şi la fel forma cercului este diferită de cercul de bronz sau de lemn, căci 
numind quidditatea? sferei sau cercului nu menţionăm în definiţie aurul sau bronzul, 
acestea neapartinánd esenței“. Dar dacă vorbim despre sfera de bronz sau de aur, le 
menționăm, și la fel facem dacă nu putem concepe sau sesiza altceva alături de 
individual. Într-adevăr, nimic nu împiedică să se întâmple uneori acest lucru, de 
exemplu, dacă ar fi considerat un singur cerc; căci ceea ce este cercul nu va fi cu 
nimic mai putin diferit de ceea ce este cercul concret de aici, unul fiind formă, altul 
fiind formă în materie si aparţinând lucrurilor individuale?. Deci, deoarece cerul este 
perceptibil prin simţuri, el va aparţine lucrurilor individuale, căci orice sensibil există 
în materie. Dar dacă aparţine celor individuale, atunci .ceea ce este cerul concret de 
aici va fi diferit de ceea ce este cerul în sens absolut. Fără indoială, cerul de aici și 
cerul în sens absolut sunt diferite, al doilea fiind formă si configuraţie, primul fiind 
formă unită cu materia. Dar oricare este forma şi configuraţia, în mod sigur există, 
sau e posibil să existe mai multe individualuri. Într-adevăr, dacă există formele, precum 
susţin unii filosofi$, este necesar să se întâmple acest lucru, sau, dacă nici una dintre 
realităţile de acest fel nu este separată”, atunci nu este cu nimic altfel decât în primul 
caz. Căci vedem că lucrurile stau astfel în toate cazurile în care esenţa este realizată 
în materie, cele cu formă identicăt fiind multiple si chiar infinite ca număr. Prin 
urmare, sau într-adevăr există, sau e posibil să existe mai multe ceruri. Deci s-ar 
putea presupune din aceste consideraţii că, sau există, sau e posibil să existe mai 
multe ceruri. Pe de altă parte, trebuie examinat din nou care dintre aceste afirmații se 
spun corect și care incorect. 
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[RESPINGERE] 

Se spune corect cá definitia formei fárá materie este diferitá de aceea a formei 
їп materie, si fie acceptat acest lucru ca fiind adevárat. Totusi, din aceastá cauzá nu 
este necesar, nici posibil sá existe mai multe lumi, dacá intr-adevár lumea aceasta de 
aici este compusă din toată materia”, precum si este de fapt. În felul următor, poate, 
vor fi mai clare cele spuse. Într-adevăr, dacă acvilinitatea este curbura nasului sau a 
сйтіі", iar carnea este materia curburii, dacă în plus din toate cămile s-ar crea una 
singură, iar acesteia i-ar aparţine acvilinitatea, atunci nu ar exista, nici nu ar fi posibil 
să existe vreo altă acvilinitate. La fel încă, dacă presupunem că oasele și carnea sunt 
materia omului, și dacă din toată carnea și toate oasele s-ar crea un om, unitatea 
acestora fiind imposibil de a fi distrusă!!, atunci nu ar fi posibil să existe un alt om. 
Va fi asemănător și în celelalte cazuri, căci, în general, dintre toate realităţile a căror 
esenţă rezidă într-un substrat oarecare considerat ca materie, nici una nu e posibil să 
fie creată fără existenţa anterioară a unei materii oarecare. Or cerul aparţine fiinţelor 
individuale și constituite din materie. Dar, dacă a fost compus nu dintr-o parte a ei, ci 
din totalitatea materiei, iar ceea ce este cerul în sine este diferit de ceea ce este cerul 
acesta de aici!?, atunci într-adevăr nu va exista nici un alt cer, nici nu va fi posibil să 
existe mai multe, din cauză că totalitatea materiei a fost cuprinsă în acesta. Rămâne 
deci să demonstrăm că cerul a fost compus din toate corpurile naturale si sensibile". 


[SENSURILE CUVÂNTULUI „CER”] 

Să spunem mai întâi ce înțelegem a fi cerul și cu câte sensuri se foloseşte cuvântul, 
pentru a ne deveni mai clar obiectul cercetării. În primul sens, numim cer substanța 
orbitei extreme a universului, sau corpul natural care este pe orbita extremă a 
universului!4. Într-adevăr, avem obiceiul să numim cer extremitatea și mai ales 
regiunea de sus, în care spunem că este aşezat tot ce este divin. În alt sens iarăși, 
numim cer corpul continuu cu orbita extremă a universului, în care este Luna, Soarele 
şi unele dintre astre, căci și acestea spunem cá sunt în cer". Altfel încă, numim cer 
corpul care este învăluit de orbita extremă, căci deopotrivă avem obiceiul să numim 
cer totul şi universul!S. Deci „cerul” este folosit cu trei sensuri. Universul care e 
învăluit de orbita extremă este necesar constituit din totalitatea corpurilor naturale si 
"ensibile, fiindcă nu există, nici nu e posibil să existe vreun corp în afara cerului”. 


[NU EXISTĂ CORP ÎN AFARA CERULUI] 

Într-adevăr, dacă există în afara orbitei extreme un corp natural, atunci el trebuie 
să fie cu certitudine dintre corpurile simple sau compuse, și să aibă sau așezare 
naturală, sau opusă naturii. Totuși, n-ar putea fi nici unul dintre corpurile simple. S- 
a arătat într-adevăr că cel mișcat circular nu e posibil să-și schimbe locul. Nu poate 
fi nici corpul care se mișcă din centru și nici cel situat jos, căci, pe de o parte, potrivit 
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naturii, nu ar putea fi în afara cerului (locurile lor proprii fiind altele!*); pe de altă 
parte, dacă într-adevăr sunt opuse naturii, locul în afara cerului va fi natural pentru 
un alt corp oarecare, de vreme ce locul opus naturii pentru un corp trebuie să fie 
natural pentru altul. Or, am arătat că nu există alt corp simplu alături de acestea. Deci 
nu poate exista în afara cerului nici un corp dintre cele simple. Iar dacă nu aparţine 
corpurilor simple, nu aparţine nici celor compuse, de vreme ce, ca să existe compusul, 
trebuie să existe cele simple". Dar cu siguranță, nu e posibil nici să fie creat vreun 
astfel de corp. Într-adevăr, considerat deopotrivă simplu sau compus, el va fi sau 
natural sau opus naturii. Așa încât se va ajunge din nou la același raționament, căci 
nu e nici o deosebire în a cerceta dacă ceva există, sau dacă e posibil să fie creat. Este 
evident deci, din cele spuse, că nici nu există, nici nu e posibil să fie produsă în afara 
cerului vreo masă corporală, căci lumea întreagă este constituită din toată materia 
proprie, iar materia ei este corpul natural si sensibil. Prin urmare, nici acum nu există, 
nici nu au existat vreodată, nici nu e posibil să fie create mai multe ceruri, ci cerul de 
aici este unul, singur şi desăvârșit. 


[NU EXISTĂ NICI LOC, NICI VID, NICI TIMP ÎN AFARA CERULUI] 
Totodată este evident că nu există nici loc, nici vid, nici timp în afara cerului”. 
În fiecare loc, într-adevăr, poate să existe un corp. Se numește vid locul în care nu 
există corp, dar poate să existe. Timpul este numărul mişcării, iar fără corp natural 
nu există mișcare. Dar s-a demonstrat că nici nu există, nici nu e posibil să existe 
vreun corp în afara cerului. Prin urmare, este evident că nu există nici loc, nici vid, 
nici timp în afara cerului. 


[PERFECȚIUNEA FIINȚELOR CEREȘTI] 

Din această cauză fiinţele de acolo” nu există în mod natural într-un loc. nici 
timpul nu le face să îmbătrânească, nici nu există vreun fel de schimbare pentru 
vreuna din cele ordonate dincolo de orbita deplasării extreme, ci neschimbătoare şi 
impasibile, având o existență nobilă și suficientă siegi, 151 petrec viaţa întreaga 
eternitate”. (Таг cuvântul „eternitate“ într-adevăr a fost numit cu inspiraţie divină de 
către cei din vechime. Căci împlinirea care învăluie timpul fiecărei vieţi, în afara 
căruia nu există nimic natural, a fost denumită etemitatea fiecăreia. Potrivit aceleiaşi 
rațiuni, și împlinirea întregului cer, împlinire care învăluie întregul timp si infinitate, 
este etemitate. Luándu-si supranumele de la „ceea ce există etem”, ea este nepieritoare 
şi divină)”. De această eternitate, de asemenea, este dependentă existenţa si viața 
celorlalte ființe, pentru unele mai riguros, pentru altele în mod obscur. Într-adevăr, 


sunt adesea arătate, precum în discuţiile filosofice în circulaţie despre divinitate”, 2 


argumente potrivit cărora tot ceea ce este divin, ființa primară şi supremă, este necesar 
să fie imuabilă. Ceea ce dovedeşte astfel cele spuse. Căci nu există altceva mai putemic 


35 
279 al 


10 


15 


206 ARISTOTEL, Despre cer, 1 (A), 9 


care să miste această ființă (de vreme ce aceasta ar putea fi mai divină), nici nu are 

35 vreo imperfecţiune, nici nu este lipsită de vreuna din perfectiunile proprii ei. Este 

279 b1 deci raţional să miște? cu o mişcare nesfârşită, căci toate lucrurile mișcate încetează 

să se mişte ori de câte ori au revenit la locurile proprii, în timp ce corpul deplasat 
circular are același loc din care a plecat iniţial și în care sfârșește. 


ARISTOTEL, Despre cer, | (A), 10 


Capitolul 10 


[TEORIA CERULUI (VID) 


[Eternitatea cerului (I)] 
[Istoria doctrinelor] 


[EXPUNERE DOXOGRAFICĂ] 

După cele stabilite mai sus să spunem dacă cerul este negenerat sau generat şi 
dacă este indestructibil sau destructibil, derulând succesiv concepţiile altora, căci 
demonstrațiile unora dintre opozanți sunt dificultăţi pentru ceilalți opozanți. În acelaşi 
timp, dacă au fost auzite mai înainte spusele indreptátite ale adversarilor, atunci vor 
fi mai mult crezute cele ce vor fi spuse în viitor. Într-adevăr, se pare că vom fi mai 
puţin dispuşi să judecám contrar în absenţa opozanților, căci cei care au de gând să 
judece în mod suficient adevărul trebuie să fie arbitrii, iar nu adversari!. 


[DIFERITELE SISTEME COSMOLOGICE] 

Deci toti spun că există generare, dar unii afirmă că lumea, generată fiind, este 
sternă?, alţii destructibilă?, precum oricare altă fiinţă dintre cele ce sunt compuse; 
alţii, precum Empedocle din Agrigent şi Heraclit din Efes, afirmă că, fiind distrusă, 
lumea se găseşte alternativ când într-o stare, când într-alta, această alternanță 
continuându-se etem astfel“. 


[1. Nu există lume generată, dar indestructibilă] 

A afirma deci că lumea este generată, dar deopotrivă eternă, înseamnă a afirma 
o imposibilitate. Într-adevăr, pot fi stabilite în mod rational doar fenomenele observate 
ca reieșind din mai multe cazuri sau din toate; pe când în privinţa celor de aici se 
întâmplă exact contrariul, căci este evident că toate cele generate sunt şi destructibile. 
În plus, fiinţa a cărei stare prezentă nu are începuts, si care nu poate fi altfel pe toată 
durata anterioară, este de asemenea imposibil să se schimbe. Într-adevăr, va exista o 
cauză oarecare a schimbării, care, dacă a existat anterior, va fi posibil să producă altă 
stare celui incapabil să aibă alta. Dar, dacă lumea a fost constituită din elemente 
având astfel de stare anterioară, atunci sau totdeauna cele având astfel de stare au 
fost incapabile să fie altfel şi lumea nu va fi generată, sau, dacă a fost generată, 
atunci este în mod evident necesar ca fiecare element să poată avea altfel de stare, iar 
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nu totdeauna aceeași. Asa încât si cele compuse vor fi separate, si cele separate 
înainte vor fi compuse; iar acest lucru sau a fost astfel, sau a putut fi de un număr 
infinit de ori. Dar dacă este așa, atunci lumea nu va putea fi indestructibilă nici dacă 
a fost cândva altfel decât este, nici dacă are putinţa să fie altfel. Ceea ce unii încearcă 
să aducă în ajutorul demonstraţiei lor, admițând că lumea e indestructibilă, fiind 
generată totuși, nu este adevărat”. Ei afirmă cá a vorbi despre generarea lumii este 
același lucru cu a vorbi despre trasarea figurilor geometrice; nu spun că lumea a fost 
generată cândva їп timp, ci, spre folosul mai bunei cunoașteri a învăţăturii lor, ei 
susţin că generarea s-a petrecut precum s-a văzut născându-se figura geometrică". 
Dar, după cum spunem noi, acestea nu sunt același lucru. Într-adevăr, în construcția 
figurilor geometrice, dacă toate elementele sunt presupuse în același timp, atunci se 
întâmplă același lucru, pe când în aceste demonstraţii ale filosofilor nu se întâmplă 
acelaşi lucru; ceea ce nu e posibil, căci cele admise la început si la sfârşit sunt contrare. 
Ei afirmă că lucrurile ordonate s-au născut din elemente dezordonate cândva. Dar un 
lucru dezordonat nu poate fi identic cu cel ordonat în același timp, ci este necesar să 
existe generare și timp care să separe cele două stări. Or în figurile geometrice nimic 
nu a fost separat prin timp”. Este deci evident că lumea nu poate fi în același timp 
etemă și generată. 


[2.Nu există lume periodic generată și distrusă] 

Pe de altă parte, a face să se constituie și să se suprime alternativ lumea! nu este 
cu nimic altceva decât a presupune că aceeaşi lume este eternă, dar schimbătoare 
după formă; ceea ce este același lucru cu a crede că există când distrugerea, când 
fiintarea unui om, dacă cineva ar deveni din tânăr băiat bărbat si din bărbat tânăr 
băiat. Într-adevăr, este evident şi în cazul în care elementele se unesc unele cu altele 
că nu se produce întâmplător o ordine și o compoziţie oarecare, ci aceeaşi, mai ales 
potrivit acelora care susțin această teorie, anume cei care privesc contrariul drept 
cauză a fiecărei stări. Prin urmare, dacă totalitatea corpului, continuă fiind, se distribuie 
şi se ordonează când într-un fel, când într-alt fel, dacă, pe de altă parte, constituţia 
totului este lumea si cerul, atunci nu lumea se naște si piere, ci stările ei'!. 


[3.Nu există lume generabilă și destructibilă în mod absolut] 

Dar fiind unică, lumea generată este imposibil să fie distrusă în întregime și să 
nu revină la starea inițială. Într-adevăr, mai înainte de a fi fost generată, constituţia 
ei, care susţinem că nu se poate schimba nefiind generată, exista anterior 
dintotdeauna”. Dar existând o infinitate de lumi, lucrurile ar fi posibile în mai mare 
măsură!?. 
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[REZUMAT AL CAPITOLELOR URMĂTOARE] 

Desigur, din cele ce urmează va deveni clar şi dacă acest lucru este imposibil 
sau posibil. Într-adevăr, sunt unii care cred că e posibil ca un lucru negenerat să fie 
distrus şi ca un lucru generat să continue a fi indestructibil, precum se spune în 
Timaios; căci acolo se afirmă că cerul, deşi generat, va exista totuşi cu siguranţă cât 
timpul etern rămas. Am răspuns acum. din punct de vedere fizic, numai în privinta 
cerului. Dar, în general, vor fi examinate toate problemele, lucrurile devenind clare 
deopotrivă şi în privința acestora. 
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Capitolul 11 
[TEORIA CERULUI (VIII)) 


[Eternitatea cerului (ТР) 
[Definiţia termenilor] 


[IMPORTANȚA PROBLEMEI] 

În primul rând trebuie să determinăm cum definim cele negenerate şi generate, 
sau cele destructibile si indestructibile, căci fiind folosite în multe sensuri!, chiar 
dacă pentru raţionament nu va fi nici o deosebire, cu necesitate gândirea este 
nedeterminată dacă este folosit ca nedeterminat un nume în multe feluri determinabil. 
Într-adevăr, este neclar potrivit cărui fel al naturii lui se acordă numele cu lucrul 
numit?. 


[NEGENERAT] 

Într-un prim sens?, ceva este numit negenerat dacă va fi acum ce nu era mai 
înainte, fără generare sau schimbare, precum spun unii pentru atingere și mişcare, 
căci nu există generare — spun ei — pentru cel atins, nici pentru cel mișcat. În alt 
sens’, este folosit negenerat dacă ceva care este posibil să genereze sau să fie generat 
nu există; căci deopotrivă si acesta este negenerat, fiindcă este capabil să fie generat’. 
În alt sens încă”, este folosit negenerat dacă ceva este cu totul imposibil să fie generat, 
astfel încât să existe într-un moment ceea ce mai înainte nu exista. (Dar imposibil se 
foloseşte în două sensuri. Într-adevăr, sau când nu este adevărat să spui că va fi 
generat, sau* când generarea nu are loc ușor, nici repede sau bine). 


[GENERAT] 

În același fel se folosește si generat". În primul sens, dacă ceva, neexistând mai 
înainte, există pe urmă, fie generându-se, fie fără generare, încât, neexistând mai 
înainte, să existe apoi. În alt fel, ceva se numește generat dacă este posibil, posibilul 
fiind definit fie prin raport cu adevărul existenței, fie prin raport cu uşurinţa ei. În alt 
fel încă, ceva se numește generat dacă va exista generare a lui din ceea ce nu exista 
către ceea ce există, fie existând acum, dar existând prin generare, fie neexistând 
încă, dar putând exista. 
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[DESTRUCTIBIL] 

La fel se foloseşte si destructibil, si indestructibil. Într-adevăr, spunem cá este 
destructibil'" ceva care, existând mai întâi, apoi sau nu există, sau e posibil să nu 
existe, fie distrus sau transformat într-un moment, бе пи!!. Dar câteodată și ceea ce e 
posibil să nu existe prin distrugere spunem că este distrus; altfel încă, ceea ce este 
distrus cu ușurință, ceea ce s-ar numi ușor destructibil. 


ÎINDESTRUCTIBIL] 

Aceeași discuţie şi pentru indestructibil!?. Căci ceva se numeşte indestructibil 
dacă, fără distrugere, când există, când nu există, precum în atingeri; fiindcă, fără a 
fi distrus, existând mai întâi, nu există mai apoi; sau, se numește indestructibil, ceea 
ce există, dar poate să nu existe, sau, de asemenea, ceea ce existând acum nu va 
exista cândva. Într-adevăr, dacă tu exişti și atingerea există acum, dar sunt deopotrivă 
destructibile, fiindcă va exista un timp când nu va fi adevărat să se spună că tu ești, 
nici că acestea sunt în atingere. Dar mai ales în sens propriu indestructibilul este 
ceea ce există și e imposibil să fie distrus, astfel încât ceea ce este acum să nu fie mai 
târziu, sau să fie posibil să nu existe. Sau este, de asemenea, ceea ce nu a fost încă 
distrus, dar e posibil mai târziu să nu existe. Într-adevăr, se numește indestructibil si 
ceea ce nu este distrus cu ușurință". 


[POSIBIL ȘI IMPOSIBIL] 

Deci, dacă acestea sunt astfel, trebuie examinat cum definim posibil si imposibil": 
într-adevăr, în sensul cel mai propriu, ceva este numit indestructibil prin imposibilitatea 
de a fi distrus, si nu prin existenţă mai întâi și prin neexistentá apoi. La fel. negenerat 
se spune prin imposibilitate, şi este ceea ce nu poate fi generat astfel încât mai întâi 
să nu existe, iar apoi să existe, precum diagonala másurabilá". Atunci când ceva este 
posibil să fie mișcat pe o sută de stadii sau să ridice o greutate!f. totdeauna este 
definit în raport de maxim, precum a ridica o sută de talanti sau a merge o sută de 
stadii (cu siguranţă si părţile dináuntrul lui sunt posibile, dacă într-adevăr maximul e 
posibil), pentru că puterea trebuie să fie definită în raport cu limita şi maximul. Deci, 
cu necesitate, ceea ce este capabil de un rezultat atât de mare, considerat ca maxim, 
este capabil şi de o parte dinăuntrul acestuia, precum dacă e capabil să ridice o sută 
de talanti, e capabil să ridice şi doi, și dacă e capabil să meargă o sută de stadii, e 
capabil să meargă si două. Dar puterea aparţine maximului, iar dacă ceva nu este 
capabil de un rezultat atât de mare, considerat ca maxim, nu e capabil nici de mai 
mult, precum ceea ce nu poate să meargă o mie de stadii nu poate, în mod evident, să 
meargă nici o mie şi unul. Dar nimic să nu ne tulbure, căci limita numită posibilă în 
sens propriu este determinată potrivit cu maximul. Într-adevăr, poate se va fi obiectat 
că cele spuse nu sunt cu necesitate așa, căci, văzând un stadiu, nu se vor vedea şi 
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distanțele dinăuntrul lui. Ci mai mult, se întâmplă contrariul, cel capabil să vadă un 
punct, sau să audă un sunet slab, va avea perceptia sensibilă mai mare. Dar aceasta 
nu are nici o importanță pentru raționament, căci cu certitudine maximul este 
determinat sau după putere, sau după obiect. Într-adevăr, este evident ceea ce s-a 
spus, căci, pe de o parte, vederea unui lucru mai mic este superioară, pe de altă parte, 
viteza mai mare apartine unui lucru mai mare”. 
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Capitolul 12 
[TEORIA CERULUI (IX)] 


[Eternitatea cerului (IID] 
[Demonstraţie] 


[EXISTENŢA UNEI DURATE LIMITĂ PENTRU СОМТІМСЕМТІ] 
Acestea determinate, să dezvoltăm urmarea!. Dacă există unele lucruri cu 
posibilitatea şi de a fi şi de a nu fi, este necesar să fi fost determinat la maxim un timp 


anume si al existenţei si al nonexistentei, si înțeleg timpul în care lucrul e posibil să : 


existe şi timpul în care e posibil să nu existe, după oricare categorie, precum un om, 
sau alb, sau lung de trei coti, sau oricare altele dintre acestea?. Într-adevăr, dacă 
timpul nu va fi de o anume mărime, ci este totdeauna mai mare decât cel propus. si 
nu există limită pentru care să fie mai mic, acelaşi lucru va fi posibil să existe într-un 
timp infinit şi să nu existe în alt timp infinit. Dar aceasta e imposibil”. 


[DISTINCȚIA ÎNTRE FALS ȘI IMPOSIBIL] 

Fie dar începutul de aici”. Într-adevăr, imposibilul şi falsul nu înseamnă același 
lucru. Pe de o parte, există imposibilul si posibilul, falsul si adevăratul ca supozitie? 
(şi spun, de exemplu, că este imposibil ca triunghiul să aibă două unghiuri drepte. 
dacă aceste lucruri sunt considerate, și cá este imposibil ca diagonala să fie másurabilà. 
dacă acestea sunt considerate). Pe de altă parte, există şi lucruri posibile şi lucruri 
imposibile, si false şi adevărate in sens absolut. Deci nu este acelaşi lucru ca ceva să 
fie absolut fals si absolut imposibil“. Într-adevăr, a spune că tu ești ridicat când nu 
ești ridicat este fals, dar nu imposibil. La fel, a spune că cel care mânuieşte chitara 
cântă când nu cântă, este fals, dar nu imposibil. Dimpotrivă, a fi ridicat si a fi aşezat 
în acelaşi timp, sau diagonala a fi másurabilá, este nu numai fals, dar si imposibil. 
Deci nu este acelaşi lucru a fi presupus falsul sau imposibilul; iar imposibilul rezultă 
din imposibil”. Într-adevăr se posedă puterea de a fi așezat si a fi ridicat în același 
timp, pentru că ori de câte ori se posedă una, se posedă şi cealaltă. Dar nu urmează 
astfel că în același timp e posibil să fi aşezat si să fi ridicat, ci în alt moment*. Tar 
dacă ceva are putinţa mai multor contrarii un timp infinit, nu este în alt moment, ci în 
acelaşi timp”. 
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[ETERNITATEA DUCE LA INDESTRUCTIBILITATE S1 NEGENERABILITATE] 

Astfel, dacă ceva care există un timp infinit este destructibil, el va avea putinta 
de a nu fi. Deci, dacă există un timp infinit, fie realizat ceea ce e in potentá. Fără 
îndoială, în același timp va exista si nu va exista in act. Va urma, deci, o concluzie 
falsă, de vreme ce am admis o premisă falsă. Dar dacă premisa falsă nu era si 
imposibilă, nici concluzia nu ar fi imposibilá!!. Fără îndoială, tot ceea ce există etern 
este indestructibil în mod absolut". Dar, deopotrivă, ceea ce există etern este si 
negenerat!?. Într-adevăr, dacă este generat, va fi capabil, un anume timp, să nu existe 
— căci, pe de o parte, este destructibil ceea ce exista anterior, dar care acum nu există, 
sau ceea ce e posibil cândva, ulterior, să nu existe; pe de altă parte, este generat ceea 
ce are putinţa mai întâi să nu existe — , dar nu este posibil în vreun timp, nici infinit, 
nici limitat, ca ceea ce există etern să nu existe. Într-adevăr, e posibil să existe şi un 
timp limitat, de vreme ce există un timp infinit". Deci nu se poate ca unul si același 
lucru să fie capabil si să existe totdeauna și să nu existe totdeauna!'5. Dar desigur, nici 
negația nu e posibilă, precum când spun nu totdeauna a exista. Fără îndoială, nu e 
posibil ca ceva să existe totdeauna și, de asemenea, să fie destructibil. Deopotrivă, 
nu poate fi nici generat, căci, dacă din doi termeni cel posterior nu poate să existe 
fără cel anterior, iar acela este imposibil să existe, nici termenul posterior nu există!“ 
De aceea, dacă ceea ce există totdeauna nu e posibil, cândva, să nu existe, este 
imposibil şi să fie generat”. 


[ETERNITATEA EXCLUDE DESTRUCTIBILITATEA SI GENERABILITATEA] 

Dar", de vreme ce negația celui care are totdeauna putinţa de a fi este cel care 
nu totdeauna are putinţa de a fi, iar cel care totdeauna are putinţa de a nu fi este 
contrariul său, a cărui negatie este cel care nu totdeauna are putinţa de a nu fi, este 
necesarca negatiile celor doi termeni să aparţină aceluiași lucru, şi să fie intermediarul 
celui care totdeauna este și al celui care totdeauna nu este, adică cel care are putinţa 
de a fi şi de a nu fi, căci negația fiecăruia dintre cei doi termeni îi va aparţine cândva, 
dacă nu există totdeauna. Prin urmare, și cel care nu totdeauna nu este când va exista, 
când nu va exista. Fără îndoială, la fel este pentru cel care nu totdeauna are putinţa 
de a fi, dar care există câteodată, iar câteodată, prin urmare, nu există. Deci acelaşi 
lucru va avea putinţa de a fi și de a nu fi şi acesta este intermediarul celor două”. Dar 
iată acest raţionament general. Fie, deci, atributele A și B, niciunul neavând putinţa 
de a aparține aceluiași subiect, dar A sau Г si B sau A având putinţa de a aparţine 
oricăruia. Este necesar să-i aparţină T și A oricui nu-i aparţine nici A, nici B. Fie deci 
E cel ce e între A și B, căci este intermediar, nefiind nici unul din cei doi contrari. 
Acestuia, deci, este necesar să-i aparţină si T şi A. Într-adevăr, A sau T aparține 
oricăruia, prin urmare și lui E. Deci, fiindcă A nu poate, îi aparţine T. Şi acelaşi 
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rationament este si pentru A?'. Desigur, ceea ce totdeauna existá nu e nici generat, 
nici destructibil, si la fel nici cel care totdeauna nu existá. Este deci evident cá si 
dacá ceva ar fi generat sau destructibil, nu ar fi etern, cáci in acelasi timp va fi in 
putinţă totdeauna să existe si în putinţă nu totdeauna să existe. Dar am demonstrat 
mai înainte că aceasta este imposibil?". 


totdeauna existent totdeauna neexistent 
A B 
generat 
E 
nu totdeauna existent nu totdeauna neexistent?? 
Г А 


[INDESTRUCTIBILITATEA 81 NEGENERABILITATEA DUC LA ETERNITATE] 

Deci, dacá ceva este negenerat, dar existent, deopotrivá dacá este indestructibil, 
dar existent, acesta e necesar să fie si etern ??^ (Spun negenerat si indestructibil in 
sens propriu, pe de o parte negenerat fiind ceea ce existá acum si nu era adevárat a 
spune cá nu exista mai inainte, pe de altá parte indestructibil fiind ceea ce existá 
acum si nu va fi adevărat a spune cá nu există mai târziu). Sau, dacă acestea se 
însoțesc unul cu altul si negeneratul este indestructibil, iar indestructibilul este 
negenerat, este necesar ca si eternul sá insoteascá pe fiecare, si ori negeneratul sá fie 
etern, ori indestructibilul sá fie etern. Dar acest lucru este evident si din definitia 
acestora, cáci, cu necesitate, dacá ceva este destructibil, este generat. Într-adevăr, el 
este sau negenerat, sau generat; dar dacă este negenerat, este admis indestructibil”. 
Таг dacă este generat, este cu necesitate destructibil, căci-este sau destructibil. sau 
indestructibil; dar dacă este indestructibil, a fost presupus перепегаѓ". Desigur, dacă 
indestructibilul şi negeneratul nu se însoțesc unul cu altul, nu este necesar să fie 
etern nici negeneratul, пісі indestructibilul?7. Dar, cá este necesar ca ele să se 
însoțească, este evident din următoarele argumente. Într-adevăr, generatul şi 
destructibilul se însoțesc unul cu altul, iar aceasta este clar din cele de mai înainte”, 
căci între ceea ce totdeauna există și ceea ce totdeauna nu există este un intermediar 
care nu însoţeşte niciunul din cei doi termeni şi acesta este generatul si destructibilul. 
Într-adevăr, fiecare e posibil şi să existe şi să nu existe într-un timp determinat. Altfel, 
spun că fiecare există într-o anume perioadă de timp, și nu există în alta. Deci, dacă 
există ceva generat sau destructibil, este necesar ca acesta să fie un intermediar. 
Într-adevar, fie A ceea ce totdeauna există, B ceea ce totdeauna nu există, Г generatul, 
iar A destructibilul. Este necesar deci ca T să fie intermediarul lui A si B, căci nu 
este, pentru acestea, după niciuna din cele două limite”, timp în care sau A nu există, 
sau B există. Dar, pentru generat, este necesar să fie sau în act, sau în potentá, în timp 
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ce pentru A si B nu este necesară niciuna din cele două posibilităţi“. Fără îndoială. 
într-o anume perioadă limitată de timp, T şi va exista, şi nu va exista apoi. Deopotrivă 
este si pentru A, destructibilul. Deci fiecare este generat si destructibil. Prin urmare, 
generatul si destructibilul se însoțesc unul cu altul’. 


totdeauna existent generat 
A T 

destructibil totdeauna neexistent? 
A B 


Fie deci E negeneratul, Z generatul, H indestructibilul si © destructibilul. Tocmai s-a 
arătat cá Z şi Ө se însoțesc unul cu altul. Când sunt astfel aşezaţi după cum sunt 
aceşti termeni, са de pildă Z şi Ө însoţindu-se, iar E si Z neapartinánd niciunul 
aceluiaşi lucru, dar unul din doi aparţinând oricáruia, si la fel Н si Ө?°, este necesar 
deopotrivă ca E şi H să se însoţească unul pe altul. Într-adevăr, fie E neinsotind pe H. 
Fără îndoială Z îl va însoţi, de vreme ce oricăruia îi aparține E sau Z. Dar cui fi 
aparţine Z, îi aparţine si Ө. Deci Н va însoţi pe Ө. Am admis însă cá acest lucru este 
imposibil. Acelaşi raţionament demonstrează că E însoţeşte pe H™. Dar negeneratul. 
pe care-l numeam E, în raport cu generatul, pe care-l numeam Z, este în acelaşi fel 
precum si indestructibilul, pe care-l numeam H, în raport cu destructibilul. pe care-! 
numeam Ө”. 


negenerat generat 
E Z 
indestructibil destructibil? 
H 0 


[CONCLUZIE: NU EXISTÁ GENERAT INDESTRUCTIBIL, NICI NEGENERAT 
DESTRUCTIBIL| 

A spune, deci, cá nimic nu împiedică ca ceva generat să fie indestructibil” si 
ceea ce există negenerat să se distrugă, fiind posibil pentru primul doar generarea, 
pentru celălalt doar distrugerea. înseamnă a anula ceva din datele problemei. Într- 
adevăr, fie într-un timp infinit, fie într-o anume durată limitată de timp, fiecare 
lucru e capabil sau să făptuiască, sau să sufere, sau să existe, sau să nu existe. ... 
şi” timpul infinit din această cauză, fiindcă timpul infinit, care nu admite un timp 
mai mare decât el”, este determinat într-un chip oarecare potrivit acestui 
raţionament. Dar, ceea ce este infinit într-o singură parte", nu este nici infinit, nici 
limitat”. 
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[ARGUMENTE SUPLIMENTARE] 
[Primul argument] 

În plus*, de ce în acest moment mai mult decât їп altul a fost distrus ceea ce 
totdeauna exista anterior, sau de ce a fost generat ceea ce nu exista din infinitate 
timpului** ? Într-adevăr, dacă nu este nici un moment anumit, în timp ce momentele 
sunt infinite, este evident că a existat ceva generat şi destructibil un timp infinit. Este 
posibil, deci, un timp infinit să nu existe (căci va avea în același timp putinţa de a nu 
fi şi de a fi), unul anterior distrugerii, dacă este destructibil, altul posterior generării, 
dacă este generat. Prin urmare, dacă presupunem că potentele sunt capabile să devină 
reale, opușii vor exista în acelaşi timp”. 


[Al doilea argument] 
Mai mult, această posibilitate va exista deopotrivă în fiecare moment, astfel că. 
un timp infinit, ceva va avea putinţa de a nu fi si de a fi. Dar s-a arătat” că aceasta € 
imposibil”. 


[A] treilea argument] 

Mai mult încă, dacă putinţa este anterioară actului, va exista pe durata întregului 
timp, chiar si a celui în care era negenerat si inexistent un timp infinit. dar fiind 
capabil de a fi generat. Aşadar, în același timp nu exista si avea putinţa de a exista, de 
a exista şi atunci si mai târziu, un timp infinit deci. 


[Al patrulea argument] 

Este evident şi altfel că este imposibil să nu fie cândva distrus ceea ce este 
destructibil. Căci, în acelaşi timp, va fi totdeauna si destructibil si indestructibil” în 
entelehie??, astfel că va fi capabil să existe în acelaşi timp si etern si neetern. Deci 
destructibilul este distrus cândva. La fel dacă este vorba despre generat: el a fost 
generat, căci este capabil să fi fost creat, şi deci este capabil nu totdeauna să nu? 
existe. 


[Al șaptelea argumen:] 

Dar la fel se poate vedea, în felul următor, că este imposibil, fie pentru ceea ce 
a fost generat cândva, să continue să fie indestructibil, fie pentru ceea ce este negenerat, 
şi care todeauna a existat anterior, să fie distrus. Într-adevăr, nimic provenit prin 
hazard? nu e posibil să fie nici indestructibil, nici negenerat. Căci hazardul si cele 
provenite prin noroc?! sunt în afara a ceea ce sau există, sau se produce totdeauna sau 
cel mai adesea?*; dar ceea ce există un timp infinit, fie în sens propriu, fie de la un 
anumit moment, există sau totdeauna, sau cel mai adesea“. 
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[Sfársitul argumentului sase] 


Este deci necesar prin naturá ca cele de acest fel cánd sá existe, cánd sá nu 
existe. Dar cele de acest fel au putinta contradictoriilor aceeasi, materia fiind cauza 
existenţei si nonexistentei?". 


[Sfârșitul argumentului patru] 
Prin urmare, este necesar ca opuşii să existe în act în același timp. 


[Al cincilea argument] 

Dar desigur, nu este adevărat a spune acum că ceva există anul trecut, nici anul 
trecut nu era adevărat a spune că ceva există acum. Este deci imposibil mai târziu să 
existe etem ceea ce nu exista cândva, căci mai târziu“ va avea de asemenea putinţa de 
a nu exista, afară de putinţa de a nu exista atunci când există (de vreme ce există în act 
ceea ce există), dar de a nu exista anul trecut sau într-un timp care a trecut. Fie deci în 
act ceea ce posedă putinţa de a exista. Fără îndoială, va fi adevărat a spune acum că 
lucrul nu există anul trecut. Ori aceasta e imposibil, căci nici o putinţă nu este putinţă 
de a fi existat în trecut, ci este putință de a exista în prezent, sau de a exista în viitor“, 
La fel este“! și dacă nu va exista ulterior ceea ce anterior există etern, căci va avea încă 
putinţa a ceea ce nu există în act. Prin urmare, dacă admitem posibilul, va fi adevărat a 
spune acum cá acest lucru există anul trecut si, în general, în timpul care a trecut. 


[Al șaselea argument] 

Dar si din punct de vedere natural examinánd*, iar nu în general, este imposibil 
ca, fie ceea ce există mai întâi etem, să fie apoi distrus, fie ceea ce mai întâi nu 
există, să fie apoi etern, căci cele destructibile si cele generate sunt toate și alterabile“?. 
Dar cele contrare se alterează, iar cele din care sunt compuse lucrurile naturale sunt 
aceleaşi cu cele din a căror cauză sunt distruse, 
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[TEORIA CERULUI (X)) 


[Fternitatea cerului (IV)] 
[Critica tradiţiei] 


[ATRIBUTELE CERULUI. REZUMAT] 
Că deci întreg cerul nici nu a fost născut, nici nu e posibil să fie distrus, precum 
spun unii despre el!, ci este unul și etern, neavând pe întreaga durată început si 
sfârșit, dar posedând și conţinând în sine timpul infinit, este permis să dobândim 


convingerea din cele spuse, şi prin părerea celor care spun altfel si admit nașterea : 


lui. Într-adevăr, dacă este posibil să fie astfel, și dacă, pe de altă parte. cerul nu e 
posibil să fie născut în felul în care spun acei filosofi, acest lucru va avea o mare 
importanță? pentru convingerea în privința imortalitátii si eternității lui. 


[EXAMEN CRITIC AL TRADIȚIILOR DESPRE CER] 

Aceasta pentru că este bine să se creadă că doctrinele celor vechi şi mai ales ale 
părinţilor noştri sunt cele adevărate, încât printre cele care posedă mişcare există 
ceva nemuritor si divin si care are astfel de mişcare încât nu există nici o limită a ei, 
ci, mai mult, aceasta este limita altor mișcări. Într-adevăr, limita aparține celor care 
conţin alte lucruri, iar această mișcare, perfectă fiind, cuprinde mişcările imperfecte 
şi pe cele având limită și repaus, ea neavând nici început, nici sfârşit, dar fiind 
nesfársitá un timp infinit, pentru unele constituind cauza începutului lor, pentru altele 
locul repausului. Cei din vechime au desemnat ca loc al zeilor cerul şi locul de sus, 
ca fiind singurul nepieritor, iar argumentatia de acum dovedește că este indestructibil 
şi negenerat, în plus, impasibil la orice este dificultate a celor muritoare si, pe lângă 
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acestea, nesupus efortului prin aceea cá nu are nevoie de nici o necesitate fortatá 
care să-l oprească împiedicându-l să se miste natural cu altă mişcare. Într-adevăr, 
orice astfel de mişcare este dificilă cu atât mai mult cu cát va fi mai eternă, fiind de 
asemenea exclusă de la stadiul perfecțiunii. Din această cauză nici nu trebuie crezut 
mitul celor din vechime, potrivit căruia ei spun că este nevoie de un Atlas? pentru 
susținerea cerului*. Într-adevăr, si cei саге au creat această povestire par a fi avut 
aceeaşi concepţie cu gânditorii din urmă, căci, gândind despre toate corpurile de sus 
ca având greutate si fiind pământeşti, ei au aşezat in mod fabulos ca fundament al 
cerului o necesitate їпѕи ей, Nu trebuie deci să credem nici în acest fel, nici să 
credem că cerul, dobândind din cauza rotației o mişcare mai rapidă decât tendința 
proprie în jos, se menţine un timp atât de lung, precum spune Empedocle“. Totuși. 
nu este raţional nici ca cerul să rămână etern sub acţiunea unui suflet” care constrânge, 
căci nici nu e posibil pentru un suflet o astfel de viaţă lipsită de efort si fericită. Într- 
adevăr, este necesar ca mişcarea, fiind împreună cu forţa de constrângere, dacă într- 
adevăr mişcă în mod diferit primul corp care se mişcă natural, şi îl mişcă continuu, 
să fie neîncetată şi sufletul Lumii să fie departe de orice satisfacţie rațională, de 
vreme ce nici cel puţin în timpul relaxării corporale născute din somn nu este în 
repaus, precum sufletul vieţuitoarelor muritoare, ci un necesar destin de Ixion“ îl 
domină etern si neobosit. Dacă deci, precum spuneam, e posibil ca translatia primă 
să fie în felul în care s-a arătat, datorită ei nu numai despre eternitate este mai coerent 
să gândim astfel, ci vom avea în acest fel si singura explicaţie unanimă pentru a crea 
o teorie în acord cu mantica? despre divinitate. Dar fie suficient pentru moment astfel 
de discuţii. 
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Capitolul 2 


[TEORIA CERULUI (XD) 


[Diferenţele locale ale cerului] 


[PUNEREA PROBLEMEI SI GENERALITĂȚI ASUPRA DIFERENȚELOR LOCALE 
CONSIDERATE CA PRINCIPII) 

Fiindcă sunt unii care spun că există o dreaptă și o stângă a cerului, precum cei 
care sunt numiţi pitagoricieni! (căci acelora le aparţine această teorie), şi dacă într-adevăr 
trebuie să atribuim aceste principii corpului universului, trebuie examinat dacă este în 
felul în care aceia afirmă, sau mai degrabá altfel. Mai întâi, într-adevăr, dacă există dreapta 
şi stânga cerului, trebuie să admitem că există în el, mai înainte încă, principii anterioare’. 
Într-adevăr, despre aceste principii s-a explicat în tratatul despre mişcările animalelor’, 
pentru că sunt proprii naturii acelora; căci în mod vizibil existenţa tuturor acestor părţi, 
precum dreapta şi stânga vreau să spun, apare clar cel puţin la vieţuitoare, dar la unele. 
precum plantele, există numai susul si josul. Iar dacă trebuie să atribuim si cerului vreunele 
dintre aceste determinatii, este rational să fie prezentă în el, precum am spus, si prima 
determinatie care e prezentă în viețuitoare“, căci, dintre cele trei care există, fiecare este 
precum un principiu. Si afirm că cele trei sunt susul și josul, fata şi opusul, dreapta si 
stânga, căci este rational ca toate aceste dimensiuni să aparţină corpurilor perfecte:. Susul 
este principiul lungimii, dreapta al lărgimii, iar faţa al profunzimii^. Dar potrivit mişcărilor 
încă, acestea sunt în alt fel principii, căci numesc principii pe acelea de unde încep mai 
întâi mișcările celor care le posedă. Creşterea începe de sus. mișcarea locală, de la dreapta, 
iar mişcarea simţurilor, din faţă, căci numesc faţă locul spre care se miscá simţurile. 


[PRIMA CONSECINȚĂ: ACESTE PRINCIPII SUNT PROPRII 
FIINȚELOR ÍNSUFLETITE] 

Din această cauză nu trebuie să căutăm în orice corp susul şi josul, dreapta şi 
stânga, fata si spatele, ci doar în toate câte, insufletite fiind, au principiul mişcării în 
sine. Într-adevăr, la niciuna dintre cele neînsufleţite nu observăm unde este începutul 
mişcării, căci unele nu se mișcă deloc, iar altele se mişcă, dar nu la fel în orice 
direcţie, precum focul numai în sus şi pământul numai către centru. Totuşi, la acestea 
numim Susul și josul, dreapta și stânga, raportându-le la noi înşine, căci sau numim 
potrivit dreptei noastre, precum profeţii, sau potrivit asemănării cu părţile noastre, 
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precum părţile statuii”, sau pe cele având poziţie inversă, pe de o parte dreapta, după 
stânga noastră, pe de alta stânga, după dreapta noastră, iar spatele după faţa noastră. 
Dar la acestea însele, nu vedem nici o diferenţă, căci, dacă sunt răsturnate invers, pe 
cele opuse le vom numi dreapta si stânga, sus şi jos, faţă si spate. 


[A DOUA CONSECINŢĂ: SUS-JOS SI FATÁ-SPATE SUNT ANTERIOARE CUPLULUI 
DREAPTA-STÁNGA] 

Din aceasta cauzá este deopotrivá ceva de mirare cá pitagoricienii vorbeau numai 
de douá dintre aceste principii, dreapta si stánga, iar pe celelalte patru le-au omis, 
nefiind totuși mai putin importante. Într-adevăr, la toate vietuitoarele deosebirea celor 
de sus faţă de cele de jos, deopotrivă a celor din faţă de cele din spate, nu este cu 
nimic mai mică decât deosebirea celor din dreapta faţă de cele din stânga. Căci unele 
diferă numai după funcţie, în timp ce altele diferă si după configurații, iar susul si 
josul este Ја fel pentru orice este insufletit, animale si plante, ре când dreapta si 
stânga nu există la plante. În plus, deoarece lungimea este anterioară lărgimii, dacă 
pe de altă parte susul este principiul lungimii, pe de altă parte dreapta al lărgimii, iar 
principiul anteriorului este el însuși anterior, atunci, potrivit cu generarea, susul va fi 
anterior dreptei, de vreme ce anterior se spune în mai multe feluri”. Pe lângă acestea, 
dacă susul este locul de unde începe mișcarea, dreapta locul de unde pleacă, iar faţa 
locul către care pleacă, şi atunci susul va avea tot așa o oarecare putere de principiu 
faţă de celelalte noţiuni. Din această cauză deci, este drept a fi reproșat acestor filosofi 
cel puţin omiterea principiilor mai importante, și faptul că le-au socotit pe celelalte a 
fi prezente deopotrivă în toate lucrurile'?. 


[TEORIA LUI ARISTOTEL] 
Dar, de vreme ce noi am determinat mai înainte că, în cele ce posedă principiul 
mișcării!!, sunt prezente astfel de potente, iar cerul este insufletit si are principiul mișcării!?, 
este evident că posedă și susul și josul, și deopotrivă dreapta și stânga. 


[Soluţia unei dificultăți] 

Nu trebuie, deci, să fim în încurcătură din cauză că forma universului este asemă- 
nătoare unei sfere, întrebându-ne cum va fi dreapta și stânga acestuia, toate părţile 
fiind la fel și fiind mișcate tot timpul, ci trebuie să gândim universul ca și cum ar fi 
ceva în care dreapta este diferită de stânga după configurații, iar apoi ar fi înconjurat 
de o sferă”. Într-adevăr, dreapta și stânga vor avea funcţie diferită, dar, din cauza 
asemănării configurației, nu va părea. În acelaşi mod vom gândi si despre principiul 
mișcării, căci şi dacă aceasta nu a început niciodată, trebuie să posede deopotrivă un 
principiu necesar de unde va fi început, dacă începea să se mişte ceea ce este mișcat, 
si de unde se va mişca din nou, dacă se va opri. 
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[Lungimea cerului] 

Numesc lungimea cerului intervalul dintre poli, unul dintre poli fiind sus, altul 
fiind jos, căci în acestea singure vedem, din cauza mișcării polilor, o diferență a 10 
emisferelor!?. În același timp încă, avem obiceiul să numim laterale în univers nu 
susul și josul, acestea fiind direcţia lungimii, ci cele ce sunt alături de poli, căci ceea 
ce este în lateral este alături de locul de sus şi de cel de jos ^^. 


[Susul și josul, dreapta și stânga cerului] 

Dintre poli, cel care apare deasupra noastră este partea de jos, iar cel care ne 
este invizibil, partea de sus. Într-adevăr, numim dreapta fiecăruia locul unde se află 15 
începutul mişcării locale. Dar începutul translatiei circulare este locul de răsărit al 
astrelor, astfel că acesta va fi dreapta cerului, iar locul de apus, stânga. Deci, dacă 
mișcarea începe de la dreapta şi astrele sunt purtate circular spre dreapta, este necesar 20 
ca susul să fie polul invizibil, căci dacă va fi cel vizibil mișcarea va fi spre stânga, 
tocmai ceea ce nu pare a fi așa. Prin urmare, este evident că polul invizibil este cel de 
sus, iar cei care locuiesc acolo se află în emisfera de sus si la dreapta, în timp ce noi 
suntem în cea de jos si la stânga, invers decât ceea ce afirmă pitagoricienii. Într-adevăr, 25 
aceia ne fac să fim aşezaţi sus și în partea dreaptă, iar cei de acolo jos și în partea 
stângă. Or, se întâmplă exact contrariul“. Dar în raport cu a doua translație circulară, 
precum cea a planetelor, noi suntem sus și în partea dreaptă, iar ceilalţi jos și în 
partea stângă, căci principiul mișcării acestora este în sens contrar, din cauză că 30 
translatiile sunt opuse; încât urmează cá noi suntem la începutul mișcării, iar ceilalți 
la sfársit". Despre cele determinate potrivit cu distanţele pártilor'? si cele determinate 286 a1 
potrivit cu locul!?, atât s-a spus deci. 
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Capitolul 3 


[TEORIA CERULUI (XII)] 


[Diversitatea mișcărilor și corpurilor în cer] 


[INTRODUCERE] 

De vreme ce mişcarea circulară nu este opusă mişcării circulare!, trebuie să 
examinăm din ce cauză există mai multe translatii. cu toate că întreprindem cercetarea 
pornind de departe, departe nu atât în privinţa locului, ci mai mult în privinţa 
proprietăţilor cerului, despre care observaţia sensibilă este cu totul minimă?. Totuși, 
să vorbim despre acestea. 


[MIȘCAREA CIRCULARĂ ETERNĂ A CORPULUI DIVIN] 

Cauza multiplicitítii mişcărilor circulare trebuie să fie sesizată de aici. Fiecare 
fiinţă, pentru care există acţiune, există pentru această acţiune. Dar actul lui Dumnezeu 
este imortalitatea, iar aceasta este viaţa eternă. De aceea este necesar ca mişcarea eternă 
să aparţină lui Dumnezeu. Dar, fiindcă cerul este astfel (căci corpul îi este ceva divin), 
are din această cauză corp circular, care se mişcă totdeauna în cerc în mod natural". 


[IMOBILITATEA PĂMÂNTULUI] 

Din ce cauză, deci, nu întregul corp al cerului este astfel“ ? Deoarece este necesar 
să rămână pe loc ceva din corpul care se mişcă circular, anume ceea ce este în centru; 
dar nici o parte a acestuia nu e posibil să rămână pe loc, nici pe de-a-ntregul, nici în 
privinţa centrului, căci atunci mişcarea lui potrivit naturii va fi către centru. Dar 
natural se mișcă în cerc, căci altfel mișcarea nu va fi eternă, si într-adevăr nimic 
contra naturii nu este etern. Pe de altă parte, ceea ce este contra naturii este posterior 
a ceea ce este potrivit naturii, şi la fel, ceea ce este contra naturii este o deviere în 
privinţa generării faţă de ceea ce este potrivit naturii. Este deci necesar ca Pământul 
să existe, căci acesta este în repaus їп centru’, Acum, deci, fie admis acest lucru, iar 
ulterior va fi făcută demonstraţia pentru el“. 


[EXISTENŢA FOCULUI ȘI A CORPURILOR INTERMEDIARE) 
Dar desigur, dacă pământul există, e necesar să existe şi focul, căci dacă una 
dintre cele două contrarii există în mod natural, si partea opusă, dacă într-adevăr 
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există un contrar, e necesar să existe în mod natural; e necesar, de asemenea, să 
existe o anume natură a lui (căci celor opuse le aparţine aceeași materie”). Deopotrivă 
afirmaţia este anterioară privatiunii (са de pildă caldul ѓай de rece vreau să spun). 
iar repausul si greutatea sunt definite potrivit cu privatiunea mişcării si usurintei*. 
Sigur, dacă într-adevăr există foc şi pământ, este necesar ca şi corpurile intermediare” 
lor să existe, căci fiecare dintre elemente este în raport de contrarietate faţă de fiecare 
dintre celelalte”. (La fel acum, fie admis acest lucru, iar ulterior să încercăm să-l 
demonstrăm)!!. 


[NECESITATEA GENERĂRII] 

Dar aceste elemente existând, este evident că există în mod necesar generare, 
din cauză că nici unul dintre ele nu e posibil să fie etern, căci contrarii sunt afectaţi 
şi afectează sub acţiune reciprocă şi sunt destructibili unul sub acţiunea altuia. În 
plus, nu e raţional să existe vreun mobil etern, a cărui mișcare potrivit naturii e 
posibil să nu fie eternă; dar aceste corpuri posedă mișcare. Este evident din acestea, 
deci, că este necesar să existe generare. 


[NECESITATEA UNEI ALTE DEPLASĂRI] 

Dar dacă există generare, este necesar să existe și altă translație, sau una, sau 
mai multe!?; căci potrivit cu translatia Totului este necesar ca elementele corpurilor 
să fie la fel unele faţă de altele. Dar se va vorbi si despre acestea mai clar în cele ce 
urmează”. 


[REZUMAT] 

Acum este evident cât de numeroase sunt corpurile mişcate circular. iar cauza 
pentru care există mai multe corpuri circulare este că generarea există cu necesitate, 
dacă într-adevăr există şi focul, iar acesta și alte elemente există, dacă într-adevăr 
există și pământul, dar acesta există fiindcă este necesar ca ceva să rămână veşnic pe 
loc, dacă într-adevăr ceva este veşnic mişcat. 
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Capitolul 4 


[TEORIA CERULUI (XIID] 
[Sfericitatea cerului] 


[INTAIETATEA CERCULUI SI A SFEREI] 

Forma sfericá e necesar sá apartiná cerului, cáci aceasta este cea mai proprie 
substanţei lui si prima prin natură!. Despre figuri în general, să spunem care este 
prima, și dintre suprafeţele plane, şi dintre solide. Desigur, orice figură plană este 
sau rectilinie, sau curbilinie, iar cea rectilinie este circumscrisă de mai multe linii, 
cea curbilinie de una. Dar, de vreme ce în fiecare gen unul este anterior prin natură 
multiplului, iar simplul compusului, cercul va fi prima dintre figurile plane. În plus, 
dacă într-adevăr este perfect lucrul în afara căruia nu e posibil să fie sesizat nimic 
dintre cele care-i aparțin lui, precum s-a determinat mai înainte?, şi este posibilă 
totdeauna adăugarea pentru linia dreaptă, dar niciodată pentru cea circulară, este 
evident că linia care circumscrie cercul va fi perfectă. Prin urmare, dacă perfectul 
este anterior imperfectului, şi din această cauză cercul va fi prima dintre figuri. La 
fel, sfera va fi primul dintre corpuri, căci este circumscrisă de o singură suprafață, în 
timp ce corpurile rectilinii sunt circumscrise de mai multe. Într-adevăr, precum este 
cercul între figurile plane, la fel este sfera între corpuri. Dar, în plus, şi cei care 
divizează corpul în suprafeţe si creează corpurile din suprafeţe? par a fi mărturisit 
acestea, căci dintre corpuri singură sfera nu este divizibilă, ca neavând mai multe 
suprafețe decât una. Într-adevăr, diviziunea în suprafeţe nu este cea care ar împărţi 
întregul tăind ceva în părţi“, ci felul în care acesta este împărţit este cel în părţi 
diferite ca species. Este deci evident că sfera este prima dintre figurile solide. Dar si 
după număr interpretând ordinea figurilor este cel mai logic să le clasificăm astfel: 
pe de o parte cercul potrivit cu unu, pe de altă parte triunghiul potrivit cu doi, de 
vreme ce însumează două unghiuri drepte. Dar dacă unu este potrivit triunghiului, 
cercul nu va mai fi figură. 


[SFERICITATEA CERULUI] 
[Primul argument] 
[(Apartenenta primei figuri primului согр)] 
Fiindcă prima figură aparține primului corp, iar primul corp este cel de pe 
circumferința extremă, corpul mișcat cu o mișcare circulară va fi sferic*. Deci cel 
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continuu” cu acesta va fi la fel, căci cel continuu sfericului este sferic. Dar va fi la fel şi 
pentru corpurile dintre centru şi acestea, căci corpurile care sunt învăluite de către sferic 
şi în atingere cu acesta este necesar să fie în întregime sferice. Or, corpurile de sub sfera 
planetelor“ sunt în contact cu sfera de deasupra. Prin urmare, locul acestora va fi în 
întregime sferic, căci toate corpurile din el sunt în atingere si continue cu sferele”. 


[Al doilea argument) 
[(CAbsenta vidului si locului in afara universului)] 

Ín plus, deoarece este vizibil si admis drept principiu ca universul sá fie rotit 
circular, pe de altá parte, deoarece a fost demonstrat cá in afara orbitei extreme nu 
există nici vid, nici loc", este necesar, deopotrivă din aceste cauze, ca acesta să fie 
sferic. Într-adevăr, dacă va fi rectiliniar!!, va urma că există în afara lui şi loc, şi corp, 
şi vid, căci corpul rectiliniu care este rotit în cerc nu va ocupa niciodată aceeași 
întindere, ci unde mai întâi era corp, acum nu va fi, iar acolo unde acum nu este, va 
fi din nou, din cauza alternării unghiurilor?. Dar ar fi la fel si dacă universul ar 
deveni orice altă figură având razele din centru neegale, precum sub formă lenticulará 
sau ovoidă!?. Într-adevăr, în toate cazurile ar urma să existe în afara deplasării şi loc, 
şi vid, din cauză că întregul nu ocupă aceeași întindere. 


[Al treilea argument] 
[(Deplasarea cerească este măsura altor mișcări)] 

În plus, dacă, pe de o parte, deplasarea cerului este măsura mișcărilor pentru că 
este singura continuă, uniformă şi etemă, dacă, pe de altă parte, în fiecare caz măsură 
este minimul’, iar mișcarea cea mai rapidă este cea minimă, este evident că'5, dintre 
toate mișcările, mişcarea cerului va fi cea mai rapidă. Dar, dintre liniile care pleacă 
de la ele însele pentru a reveni la ele insele!5, linia cercului este cea mai scurtă, iar 
mişcarea cea mai rapidă are loc după linia cea mai scurtă”. Prin urmare, dacă cercul 
este deplasat circular şi este mișcat cel mai repede, este necesar ca el să fie sferic. 


[Al patrulea argument] 
[(Sfericitatea suprafeței apei)] 

Dar cineva ar căpăta această convingere si din examinarea corpurilor așezate în 
jurul centrului. Într-adevăr, dacă apa este așezată în jurul Pământului, aerul în jurul 
apei, focul în jurul aerului, și corpurile de sus'® sunt aşezate potrivit aceleiaşi raţiuni 
(căci nu sunt continue, ci în atingere cu acestea), dar suprafața apei este sferică, iar 
ceea ce este continuu cu sfericul, sau situat în jurul sfericului, este cu necesitate 
astfel el însuşi deopotrivă. Prin urmare, și din această cauză va fi evident că cerul 
este sferic. Desigur, că suprafaţa apei cel puţin pare astfel, este sesizat prin faptul cá 
în mod natural apa se scurge totdeauna către locul mai adâncit, iar locul mai adâncit 
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este locul mai apropiat de centru. Deci să trasám din centru linia AB si linia AT şi să 
unim pe B cu T. Într-adevăr, linia AA, dusă pe bază, este mai mică decât cele duse 
din centru, locul fiind, fără îndoială, mai adâncit. Prin urmare, apa va curge până ce 
se va egaliza. Dar AE este egal cu liniile duse din centru. De aceea este necesar ca 
apa să fie la nivelul liniilor din centru, căci atunci va rămâne nemiscatá. Dar linia 
care unește liniile din centru este circulară. Deci suprafaţa apei, notată prin BET, 
este sferică!?. 


[PERFECȚIUNEA INCOMPARABILÁ A SFEREI COSMICE] 

Este deci evident, din acestea, că lumea este sferică, şi că este rotunjită cu 
asemenea precizie încât nu este asemănătoare cu nici un lucru, nici dintre cele făcute 
de mâna omului, nici dintre cele care apar ochilor noștri. Căci niciunul dintre 
elementele care au fost considerate în compunere nu e posibil să primească o asemenea 
uniformitate și precizie a suprafeței precum natura corpului periferic. Într-adevăr, 
este evident cá, precum este raportul apei față de Pământ, este și raportul elementelor 
care sunt totdeauna mai depărtate de centru faţă de cele de același fel”. 
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Capitolul 5 
(TEORIA CERULUI (XIV)] 


[Rațiunea revolutiei de la est la vest a sferei fixelor] 


[PROBLEMA] 

Fiindcá existá douá feluri de miscare pe cerc, ca de pildá un fel de la A cátre B, 
altul către T, s-a spus mai înainte! că, dimpotrivă, acestea nu sunt contrare. Dar, dacă 
nimic în fiinţele eterne nu e posibil să se petreacă în mod întâmplător, nici în mod 
spontan, și dacă cerul este etern și deopotrivă deplasarea sa circulară, din ce cauză 
acesta se mişcă într-un sens, iar nu în partea opusă ? Căci este necesar ca şi acest 
lucru să fie un principiu, sau să-i aparţină lui însuși un principiu. Deopotrivă deci, a 
încerca să arăţi ceva anume sau totul, nelăsând să scape nimic, ar părea de îndată să 
fie semnul sau al unei mari naivitáti, sau al unui mare zel. Totuşi, a face repros 
pentru toti deopotrivă, este cel puţin nedrept, şi trebuie, dimpotrivă, să vedem care 
este cauza discursului; în plus, în ce chip este căpătată convingerea, simplu omenesc 
sau mai ferm. Deci, când se întâmplă ca necesităţile argumentelor să fie mai riguroase, 
atunci trebuie acordată recunoștință celor care le găsesc; acum însă, trebuie spus 
ceea ce pare probabil. 


[RĂSPUNSUL] 

Într-adevar, dacă natura realizează totdeauna cea mai bună dintre posibilităţi. 
după cum mișcarea către locul de sus este cea mai nobilă dintre mişcările în linie 
dreaptă (căci este mai divin locul de sus decât cel de jos), în acelaşi fel şi mişcarea 
înainte este mai nobilă decât mișcarea înapoi; deci, dacă într-adevăr există şi dreapta 
şi stânga, precum s-a spus mai înainte? (şi precum dovedește că este aşa și dificultatea 
anunţată), atunci cerul? are anterior si posterior, căci această cauză dezleagá 
dificultatea. Într-adevăr, dacă natura, de îndată ce este posibil, realizează cele mai 
bune posibilităţi, aceasta va fi de asemenea cauza a ceea ce s-a spus, căci cel mai bun 
lucru este ca cerul să se miște cu o mișcare simplă şi neîncetată, si aceasta în direcţia 
cea mai nobilă“. 
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Capitolul 6 


[TEORIA CERULUI (XV)) 


[Uniformitatea mișcării primului cer] 


[TEMA CAPITOLULUI] 
Despre mișcarea cerului va fi arătat, în continuarea celor spuse, că este uniformă 
şi nu neregulată. (Şi afirm aceasta despre primul cer și despre prima deplasare, căci 
în zonele inferioare s-au reunit într-una mai multe deplasări). 


[NU EXISTĂ NEREGULARITÁTI POSIBILE ÎN DEPLASAREA CIRCULARĂ] 

Într-adevăr, dacă va fi mișcat neregulat, este evident că va exista accelerare, 
punct maxim si încetinire a deplasării?, căci orice deplasare neregulată posedă si 
încetinire si accelarare și punct maxim. lar punctul maxim se află fie în locul de 
unde începe să se miște, fie în locul până la care se mișcă, fie la mijloc, la fel după 
cum mişcarea potrivit naturii are maximul în locul până la care se mișcă, cea contra 
naturii îl are în locul de unde începe să se mişte, iar mișcarea proiectilelor la mijloc?. 
Dar pentru deplasarea circulară nu există nici loc de unde începe, nici loc până la 
care se mișcă, nici mijloc, căci nu există, într-un cuvânt, nici început, nici limită, nici 
mijloc al ei. Într-adevăr, în timp este eternă, iar ca lungime, revenind asupra ei înseși, 
este si neîntreruptă. Astfel încât, dacă nu există punct maxim al acestei deplasări, ea 
nu va fi nici neregulată, căci neregularitatea provine din încetinire şi accelerare. 


[NU EXISTĂ NEREGULARITÁTI CAUZATE DE MOBIL SAU DE MOTOR] 

În plus, de vreme ce orice mobil se mișcă sub acţiunea a ceva“, este necesar ca 
neregularitatea mișcării să provină sau de la motor, sau de la mobil, sau de la amândouă. 
Într-adevăr, şi dacă motorul nu ar mișca cu aceeaşi putere, sau dacă mobilul ar fi 
alterat şi nu ar continua în același fel, sau s-ar schimba amândouă, nimic nu împiedică 
mobilul să se miste neregulat. Dar pentru cer nimic dintre acestea nu e posibil să se 
producă, căci despre mobil s-a arătat cá este prim, simplu, negenerat, indestructibil 
şi absolut imuabil, iar motorul este logic să fie astfel în mai mare măsură. Într-adevăr, 
pentru prim motorul este prim, pentru simplu este simplu, pentru indestructibil şi 
negenerat este indestructibil și negenerat. Deci, de vreme ce mobilul, corp fiind, nu 
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se schimbă, nici motorul, care este incorporal, nu se va schimbaf. Prin urmare, este 
imposibil deopotrivă ca deplasarea să fie neregulată. 


[NU EXISTĂ NEREGULARITATE PARȚIALĂ 
SAU TOTALĂ A DEPLASĂRII CEREȘTI] 

Si dacă, într-adevăr, deplasarea devine neregulată, cu certitudine sau se schimbă 
întreagă și devine când mai rapidă, când iarăși mai lentă, sau se schimbă părţile 
acesteia”. Dimpotrivă, este evident că părţile nu sunt neregulate, căci de îndată s-ar fi 
produs, în infinitatea timpului, o depărtare a astrelor, unul fiind mișcat mai repede, 
altul mai încet. Dar nu se vede nimic având schimbări in distanțe’. Desigur, nimic nu 
e posibil să se schimbe în întreaga deplasare, căci încetinirea fiecărui lucru se produce 
din cauza neputinței, iar neputinta este contra naturii. Într-adevăr, la vieţuitoare, 
neputintele, precum bátránetea si dispariţia, sunt toate contra naturii, căci întreaga 
compoziţie a vieţuitoarelor deopotrivă a fost constituită din astfel de elemente care 
diferă prin locurile proprii. Într-adevăr, nici una dintre părți nu are propriul 
amplasament?. Deci, dacă la corpurile prime nu există ceea ce este contra naturii 
(căci sunt simple, deopotrivă neamestecate si în propriul amplasament, neavând nici 
un contrar al lor), nu va exista nici neputinţă, astfel încât nu va exista nici încetinire, 
nici accelerare. Într-adevăr, dacă există accelerare, există si încetinire". 


[NU EXISTĂ ACCELERARE SI ÎNCETINIRE INFINITĂ] 

În plus, este de asemenea nelogic ca motorul să fie incapabil de acţiune un timp 
infinit şi din nou capabil un alt timp infinit, căci este evident că nimic din ceea ce 
este contra naturii nu există un timp infinit (iar neputinta este contra naturii), nici 
ceea ce este contra naturii nu există un timp egal cu ceea ce este potrivit naturii, nici, 
în general, ceea ce este capabil cu ceea ce este incapabil. Iar dacă mișcarea se 
încetinește, este necesar să se încetinească un timp infinit. Dar nici a se accelera 
totdeauna sau a se încetini totdeauna iarăşi nu e posibil, căci mişcarea va fi infinită şi 
nedeterminată, iar orice mișcare, spunem, este dintr-un loc către alt loc si este 
determinată. Mai mult încă, dacă s-ar admite că există un anume timp minim în care 
nu e posibil să se mişte cerul (precum într-adevăr nu e posibil nici a cânta la chitară, 
пісі a merge un timp oarecare, ci pentru fiecare acțiune există un timp minim 
determinat potrivit cu care nu există depășire, tot așa nici cerul nu e posibil să se 
miște un timp oarecare), dacă deci aceasta e adevărat, nu va exista o accelerare 
permanentă a deplasării (deci, dacă nu va exista accelerare nu va exista nici încetinire, 
căci sunt deopotrivă amândouă și fiecare în parte considerate), de vreme ce se 
accelerează prin aceeași viteză sau printr-una mai mare, şi un timp infinit. 
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[NU EXISTĂ ALTERNANTÁ DE ACCELERARE SI ÍNCETINIRE] 

Rámáne deci de spus cá miscarea este alternativ mai rapidá sau mai lentá; dar 
acest lucru este absolut nerational şi asemănător unei plásmuiri. În plus, este mai 
rational a nu trece neobservate aceste alternante, căci sunt mai uşor de înţeles lucrurile 
considerate prin comparaţie unele cu altele. 


[CONCLUZIE GENERALĂ LA STUDIUL CERULUI] 
Că deci cerul este unic si, astfel fiind, este negenerat si etern, în plus mişcat 
uniform, am spus suficient de mult. 
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Capitolul 7 
[TEORIA CERULUI (XVD] 


[Astrele (D] 
[Natura și compoziţia lor] 


[PLANUL STUDIULUI ASTRELOR] 
Va fi de vorbit în cele ce urmează despre cele numite astre, spunând din ce se 
compun, în ce fel au figurile si care sunt mişcările lor!. 


[NATURA ȘI COMPOZIȚIA ASTRELOR] 

Este mai rational si conform cu cele ce-au fost spuse de noi ca fiecare dintre 
astri să fie născut din acel corp la care se întâlneşte deplasarea posedatá de acesta, 
de vreme ce, spunem, există un element care se mișcă natural în cerc?. Căci precum 
spun cei care pretind din această cauză că astrele sunt aprinse“, deoarece, afirmă ei, 
corpul de sus este foc, de îndată ce este mai raţional ca fiecare fiinţă să fie constituită 
din acele elemente în mijlocul cărora fiecare există, la fel spunem și noi. Căldura de 
la astri, la fel lumina, se naște din frecarea puternică a aerului sub acţiunea deplasării 
acelor aștri. Într-adevăr, mişcarea produce natural și încălzirea lemnului şi a pietrei 
şi a fierului. Este deci mai logic să se încălzească corpul mai apropiat de foc, iar mai 
apropiat este aerul. Astfel este si la proiectilele miscate, căci acestea se încălzesc 
singure astfel încât se topeşte plumbul, si, deoarece se încălzesc singure, este necesar 
ca şi aerul din jurul lor să sufere acelaşi lucru. Acestea deci se încălzesc singure din 
cauză cá sunt purtate prin aer, care din cauza izbirii? datorate mișcării devine foc. Pe 
de altă parte, fiecare dintre corpurile de sus este purtat în sfera sa, astfel că nu se 
încălzesc ele însele, dar aerul care există sub sfera corpului circular este necesar să 
se încălzească puternic prin mișcarea acelei sfere, si aceasta mai ales unde se găseşte 
fixat Soarele. Deci din aceastăcauză se naşte căldura la apropierea Soarelui, a ináltárii 
lui, sau când este deasupra noastră”. Prin urmare, am explicat despre astre că nici nu 
sunt aprinse, nici nu sunt purtate prin foc. 
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Capitolul 8 
[TEORIA CERULUI (XVII)] 


[Astrele (ID] 
[Miscarea lor] 


[ASTRELE SUNT MISCATE DE CĂTRE CERCURILE LOR SI NU PRIN SINE] 

De vreme ce se observă şi astrele și întreg cerul schimbându-și locul, este necesar 
sau într-adevăr amândouă să rămână nemiscate, sau amândouă să se miste, sau una 
să rămână nemiscatá iar cealaltă să se mişte!. Să rămână amândouă nemiscate este 
imposibil în mod sigur, cel puţin în cazul Pământului care rămâne nemișcat, căci 
atunci nu se vor produce fenomenele care se observă?. Dar să admitem în principiu 
că Pământul stă nemișcat. Rămâne deci sau ca cerul şi astrele să se miște amândouă, 
sau una să se miște iar cealaltă să rămână nemiscatá. Dacă amândouă vor fi miscate?, 
este nerational ca viteza astrelor si a cercurilor lor să fie aceeași“, căci fiecare astru 
va fi la fel de rapid ca cercul potrivit cu care este purtat. Într-adevăr, se observă în 
acelaşi timp cercurile și astrele deplasându-se din nou către același punct. Urmează 
deci ca în același timp astrul să fi parcurs cercul şi cercul să fi împlinit deplasarea, 
parcurgând circumferința“. Dar nu este rational ca vitezele astrelor şi mărimile 
cercurilor să fie proporționale. Într-adevăr, pentru cercuri nu este deloc absurd, ci 
este necesar ca vitezele să fie proporționale cu mărimile, dar pentru fiecare dintre 
astrele din aceste cercuri nu este nicidecum raţional. Căci un astru va fi mişcat mai 
repede pe un cerc mai mare fie din necesitate, şi atunci este evident că, dacă astrele 
şi-au schimbat reciproc locurile în cercuri, unul va fi mai rapid, altul mai lent (astfel 
că nu vor poseda mișcare proprie, ci vor fi deplasate sub acțiunea cercurilor), fie au 
fost unite prin hazard, şi nici astfel nu este raţional ca în toate cazurile, împreună, 
cercul să fie mai mare si deplasarea astrului din el mai rapidă. Într-adevăr, nu e deloc 
absurd să fie în acest fel într-unul sau două cazuri, dar să fie deopotrivă în toate e 
asemănător cu o plăsmuire. În același timp, la fel, ceea ce este din întâmplare nu 
există în cele naturale, nici nu este din întâmplare ceea ce există de la început peste 
tot si în toate cazurile. Dar iarăşif, cu siguranță, dacă cercurile sunt fixe, iar astrele 
însele se mişcă, vor fi deopotrivă aceleaşi absurditáti, căci ar urma ca astrele din 
afară” să fie miscate mai repede, iar vitezele să fie potrivit mărimii cercurilor. Deci, 
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de vreme ce nu este rational nici ca amândouă, nici ca astrul singur să se miste, 
rămâne să fie miscate cercurile, iar astrele să rămână imobile si atașate cercurilor 
care sunt miscate, căci numai astfel nu urmează nimic absurd?. Într-adevăr, este raţional 
ca, fixate în jurul aceluiaşi centru, viteza cercului mai mare să fie mai mare (căci, 
precum în alte cazuri corpul mai mare este mișcat mai repede prin deplasarea proprie, 
tot asa si în cazul corpurilor miscate circular; într-adevăr, între cele delimitate de 
către liniile din centru, segmentul de cerc al cercului mai mare este mai mare, încât 
este logic ca un cerc mai mare să-și împlinească rotația într-un timp egal cu celelalte?) 
şi, din această cauză! si întrucât s-a demonstrat că universul este continuu!!, va 
urma că cerul nu este separat în fragmente. 


[ASTRELE NU AU MIȘCĂRILE PROPRII SFERELOR] 

În plus, de vreme ce astrele sunt sferice, precum spun alții si am spus si noi fiind 
de acord, sau cel puţin se nasc din acel corp sferic, și de vreme ce sfericul posedă 
prin sine două mișcări, rularea si rotația!?, dacă deci într-adevăr astrele s-ar mișca 
prin sine, s-ar mişca după una dintre aceste mișcări. Dar nici una din cele două nu se 
observă. Într-adevăr, rotindu-se, vor rămâne în același spațiu şi nu-și vor schimba 
locul, cum tocmai se observă si cum toti afirmă. În plus, pe de altă parte, este logic 
ca toate să fie miscate cu aceeași mișcare, iar dintre astre singur Soarele pare cá 
reuşeşte aceasta, răsărind si apunând, dar este astfel nu din cauza lui însuși, ci din 
cauza depărtării privirii noastre. Căci depărtându-se la distanță privirea tremură din 
pricina slăbiciunii. Tocmai din această cauză deopotrivă și astrele fixe par să clipească, 
iar planetele să nu clipească. Într-adevăr, planetele sunt aproape, încât privirea, 
puternică fiind, ajunge la ele, pe când către astrele fixe privirea tremură din cauza 
distanței, depărtându-se foarte mult. Dar tocmai tremurul ei este cel care produce 
astrului aparenţa mișcării, căci nu diferă prin nimic să se miște de la privire sau de la 
lucrul observat!?. Altfel, desigur, este evident că astrele nici nu se rostogolesc, căci 
ceea ce se rotogolește este necesar să se rotească, pe când totdeauna este văzut ceea 
ce se numește fata Lunii. Prin urmare, de vreme ce, dacă sunt miscate prin ele însele, 
este raţional să fie mișcate prin mișcări proprii şi, mișcate fiind, aceste mişcări nu se 
văd, este evident cá nu vor fi miscate prin ele însele. 


[ASTRELE NU AU ORGANE DE MIȘCARE] 

Pe lângă acestea, este absurd ca natura să nu le fi atribuit nici un organ pentru 
mișcare (căci natura nu produce nimic la întâmplare)", nici să se fi preocupat de 
animale, dar să fi disprețuit pe cele atât de nobile, ci pare a le fi suprimat intenţionat 
toate posibilităţile care le permiteau să se mişte prin ele însele, si că le-a despărţit cel 
mai mult de cele având organe pentru тіѕсаге!. 
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[SFERICITATEA CERULUI SI ASTRELOR] 

Din aceastá cauzá pare logic ca intreg cerul sá fie sferic si deopotrivá fiecare 
dintre astre. Într-adevăr, față de mişcarea în același loc!6, sfera este cea mai potrivită 
dintre forme (căci s-ar mişca astfel foarte repede și s-ar menţine cel mai mult în 
același loc), dar față de mișcarea înainte este cea mai nepotrivită, căci este cel mai 
puțin asemănătoare formelor care se mişcă prin ele însele; într-adevăr, nu are nici un 
adaos, nici proeminențe, precum poliedrul, ci prin configuraţie a fost foarte mult 
separată de corpurile care se pot deplasa. Deci, fiindcă cerul trebuie să se mişte cu o 
mişcare asupra lui însuși, iar celelalte astre!” nu înaintează prin ele însele, este logic 
ca fiecare să fie sferice, căci astfel cel mai bine primul se va mișca, iar celelalte vor 
rămâne pe loc. 
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Capitolul 9 
[TEORIA CERULUI (XVIID] 


[Astrele (III)] 
[Armonia sferelor] 


[EXPUNEREA TEORIEI] 

Este evident din aceste consideraţii că si ce se spune despre armonia născută 
prin mișcarea astrelor, anume că sunetele sunt produse în acord, a fost afirmat subtil 
şi remarcabil de către susținători, dar cu toate acestea nu este adevărat!. Într-adevăr, 
după unii filosofi pare a fi necesar ca mișcarea corpurilor atât de mari? să producă un 
sunet, deoarece şi corpurile din apropierea noastră produc la fel neavând nici mase 
egale, nici o astfel de viteză a mişcărilor. Or Soarele şi Luna, în plus astrele a căror 
mulțime și mărime este atât de mare’, miscate rapid într-o astfel de deplasare, este 
imposibil să nu producă un sunet de o intensitate extraordinară. Bazându-se pe acestea 
şi pe faptul cá, din pricina distanțelor, vitezele au proporţiile acordurilor muzicale, 
ei spun că sunetul astrelor miscate circular este produs armonios*. Si fiindcă pare 
absurd ca noi să nu auzim acest sunet, ei afirmă că pricina acestui lucru este prezența 
neîntreruptă a sunetului de la naştere, încât nu este evident prin comparaţie cu tăcerea 
opusă, căci distingerea sunetului si a tăcerii are loc prin raportul uneia cu cealaltă. 
Astfel, precum fierarii nu par să deosebească nimic din cauza obisnuintei, urmează 
si la oameni același lucru. 


[RESPINGEREA TEORIEI] 

Acestea deci, după cum am arătat mai înainte, sunt spuse armonios și muzical, 
dar este imposibil să fie în acest fel. Într-adevăr, nu numai că e absurd să nu auzim 
nimic, lucru de care se îngrijesc să-i dezlege cauza, ci si să nu resimtim nimic în plus 
faţă de percepţia sensibilă. Căci zgomotele excesive distrug masele corporale 
neinsufletite, după cum zgomotul tunetului sparge piatra si cele mai tari corpuri. Dar 
corpurile mișcate fiind atât de mari, iar sunetul transmitándu-se proportional cu 
mărimea mişcată, este necesar ca el să ajungă aici cu o intensitate mult mai mare și 
forţa să fie de o putere extraordinară. Totuşi, raţional gândind, nici nu auzim, nici nu 
vedem corpurile suportând vreun efect forțat, din cauză că nu se produc sunete. 
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[COROLAR: ASTRELE NU SUNT AUTOMOTOARE] 

Totodatá este evidentá si cauza acestor lucruri, si dovada cá sunt adevárate cele 
expuse în teoriile noastre, căci ceea ce i-a pus in încurcătură si i-a făcut pe 
pitagoricieni$ să afirme cá este produs un acord muzical al astrelor miscate este o 
mărturie de partea noastră. Într-adevăr, toate câte se mișcă prin ele însele produc 
zgomot si frecare, iar toate câte au fost fixate” sau există într-un corp transportat, 
precum părțile într-o corabie, nici însăşi corabia dacă ar fi purtată de un fluviu, nu e 
posibil să producă sunete. Totuşi, aceleași argumente vor permite să se spună că este 
absurd ca pupa si catargul unui vas la fel de mare, dacă este mișcat, sau la rândul sáu 
însăşi corabia mișcată, să nu producă mare zgomot. Un corp mișcat într-un corp 
nemișcat produce zgomot, dar corpul aflat în cel mișcat, continuu cu acesta și 
neproducând frecare, este imposibil să facă zgomot. Prin urmare, trebuie spus aici 
că, dacă într-adevăr aceste corpuri ar fi mișcate fie într-o masă de aer, fie într-una de 
foc răspândită peste tot, precum susțin toti, este necesar să se producă un zgomot de 
o intensitate extraordinară, iar acest zgomot produs să ajungă și aici şi să ne facă 
bucăţi. Încât, de vreme ce nu se vede întâmplându-se aceasta, niciunul dintre aceste 
corpuri nu se va mișca, nici prin mişcarea unei naturi insufletite, nici printr-una 
forţată, ca şi cum natura va fi prevăzut ceea ce se va întâmpla, anume că, mișcarea 
nefiind în acest fel, dintre cele de aici nimic nu ar fi asemenea cu ceea ce este. S-a 
arătat deci că astrele sunt de formă sferică și că nu se mișcă prin ele însele. 
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Capitolul 10 
[TEORIA CERULUI (XIX)] 


[Astrele (IV)] 
[Ordinea lor] 


[ORDINEA ASTRELOR] 

Să examinăm din cunoştinţele cu privire la astronomie!, căci sunt suficient 
discutate, despre ordinea astrelor, în ce fel se mișcă fiecare, unele fiind în faţă, altele 30 
în spate, si cum sunt distanţele unora față de celelalte. Urmează că mişcările fiecărui 
astru se produc proportional cu distanţele, unele fiind mai rapide, altele mai lente. 
Într-adevăr, deoarece admitem ca principiu că mișcarea circulară a cerului exterior 35 
este simplă si cea mai rapidă, mișcările celorlalte astre fiind mai lente și mai numeroase 291 b1 
(căci fiecare astru se mișcă pe cercul lui în sens invers mișcării cerului)’, este logic 
atunci ca astrul cel mai apropiat de mișcarea circulară simplă si primă să parcurgă 
cercul lui în timpul cel mai lung, cel mai depărtat în timpul cel mai scurt, iar dintre 5 
celelalte, astrul mai apropiat totdeauna într-un timp mai lung, astrul mai depărtat 
într-unul mai scurt’. Căci, din cauza distanţei, astrul cel mai apropiat este influenţat 
cel mai mult, iar cel mai depărtat cel mai puţin dintre toate, cele intermediare fiind 
influențate atunci proportional distanțelor, după cum si demonstrează matematicienii*. 10 
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Capitolul 11 
[TEORIA CERULUI (XX)] 


[Astrele (V)] 
[Sfericitatea lor] 


[SFERICITATEA ASTRELOR] 

Ín ceea ce priveste configuratia fiecárui astru, cel mai rational s-ar putea 
presupune cá sunt de formá sfericá. Íntr-adevár, deoarece s-a demonstrat cá astrele 
nu se mișcă natural prin ele însele’, iar natura nu creează nimic nerational, nici inutil’, 
este limpede cá ea a atribuit celor nemiscate o astfel de configuratie care apartine cel 
mai puţin unui mobil. Iar sfera aparţine cel mai puţin unui mobil din cauză cá nu 
posedă nici un organ pentru mișcare. De aceea este evident cá masa astrelor va fi de 
formă sferică?. În plus, toate astrele sunt asemănătoare cu unul dintre ele, iar observaţia 
vizuală arată că Luna este de formă sferică, căci altfel, crescând şi descrescând, ea 
nu ar deveni, majoritatea timpului, corn al Lunii sau Lună plină si doar o dată jumătate 
de Lună. Și prin argumente astronomice“ se demonstrează că, în caz contrar, eclipsele 
de Soare? nu ar fi sub formă de corn al Lunii. Prin urmare, dacă într-adevăr un astru 
este astfel“, este evident cá si celelalte vor fi de formă sferică. 


ARISTOTEL, Despre cer, П (B), 12 


Capitolul 12 
(TEORIA CERULUI (XXD) 


[Astrele (VD] 
[Două dificultăți) 


[CELE DOUĂ DIFICULTĂȚI] 

Existând două dificultăţi pentru care în mod just s-ar putea intra într-o încurcătură 
oarecare, trebuie să încercăm a spune ceea ce pare probabil, ca valoare socotind a fi 
mai mult modestie decât îndrăzneală dorinţa celui care, din cauza setei de filozofie, 
este satisfăcut să lămurească, chiar cu facilitate, lucrurile pentru care există cele mai 
mari dificultăți. 


[PRIMA DIFICULTATE] 

Există dar, între multele probleme care sunt de acest fel, una nu de cea mai mică 
mirare: anume, din ce cauză astrele mai mult depărtate de prima deplasare nu sunt 
mișcate totdeauna prin mișcări mai numeroase, ci prin cele mai multe sunt miscate 
astrele intermediare. Într-adevăr, primul corp fiind mișcat cu o deplasare unică, ar 
părea logic ca astrul cel mai apropiat să se miște având cele mai puţine mișcări, spre 
exemplu două, următorul având trei, sau să existe orice altă ordine de acest fel. Dar 
în mod precis acum se întâmplă contrariul, căci Soarele si Luna se mișcă cu mai 
puţine mișcări decât unele dintre astrele rátácitoare, care sunt totuşi mai depărtate de 
centru şi mai apropiate de primul corp!. Acest lucru este evident pentru unele dintre 
ele și prin observaţia vizuală, căci am văzut Luna, fiind în faza de semilună, trecând 
pe sub astrul lui Ares? si ascunzându-l după fata ei întunecată, ieşind apoi cu partea 
luminoasă și strălucitoare?. Este la fel si în privința celorlalte astre, spun cei care, 
altă dată, au făcut observaţii foarte multi ani, egiptenii si babilonienii, de la care 
avem multe mărturii de încredere despre fiecare dintre astre*. 


[A DOUA DIFICULTATE] 

Desigur, s-ar putea intra, pe bună dreptate, și în această încurcătură: şi anume, 
din ce cauză există în prima deplasare o mulţime atât de mare de astre, încât ordinea 
lor totală pare să aparţină lucrurilor de nenumárat, dar fiecare dintre celelalte astre* 
este separat şi nu se văd două sau mai multe atasate la aceeaşi deplasare”. 
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[SOLUTIA PRIMEI DIFICULTĂȚI] 

Despre acestea deci, este bine să cercetám si în scopul unei mai bune înţelegeri. 
cu toate că mijloacele de a cerceta posedate sunt puţine şi distanţa care ne separă de 
cele ce se întâmplă este atât de mare. Totuşi, chiar dacă examinăm pornind de la 
astfel de consideraţii, nimic din ceeace ne pune în încurcătură acum nu va părea a fi 
nelogic. Noi gândim numai despre corpurile şi unitatea acestor astre, având desigur 
o ordine, dar fiind complet neinsufletite. Or trebuie să le presupunem ca având parte 
de acţiune si viaţă, căci astfel nimic din ceea ce se întâmplă nu pare a fi împotriva 
logicii. Într-adevăr, pare cá cea mai împlinită fiintá* posedă binele fără actiune, fiinţa 
cea mai apropiată posedându-l printr-o acţiune minimă si unică, iar fiinţele mai 
depărtate prin acţiuni mai numeroase’, după cum în cazul corpului omenesc unul 
posedă binele fără nici un exerciţiu, altul plimbându-se puţin, altuia îi trebuie si 
alergare, şi luptă, și antrenament sportiv!, altul încă, oricât de mare ar fi efortul, nu 
va putea obţine acest bine, ci altceva diferit!!. Dar reușita, în cea mai mare parte sau 
adesea, este dificilă, precum la arsice este imposibil să se arunce de zece mii de ori 
cupa de Chios, dar o dată sau de două ori este mai uşor!?. Sau iarăşi, ori de câte ori 
trebuie să facem acest lucru din cauza acestuia, acesta din cauza altuia şi acesta din 
urmă din cauza unuia diferit, e uşor să se întâmple într-unul sau în două cazuri, dar 
cu cât sunt mai multe, cu atât este mai dificil. Din această cauză, trebuie să socotim 
si că acțiunea astrelor este tot așa precum cea a animalelor si plantelor. Într-adevăr. 
aici acţiunile omului sunt mai numeroase, căci poate să obţină multe lucruri bune, 
aşa încât poate să împlinească multe acţiuni şi din alte cauze. (Dar fiinţei posedând 
perfectiunea"* nu-i trebuie nici o acţiune, căci ea însăşi este scopul, iar acțiunea 
rezidă totdeauna in doi termeni, si când există scopul trebuie să existe si ceea ce 
duce la acest scop). Acţiunile celorlalte animale sunt mai puţin numeroase, iar cele 
ale plantelor sunt puţine sau probabil este una singură, căci sau există un singur bine 
pe care l-ar putea obţine din întâmplare, la fel ca şi omul, sau chiar fiind mai multe, 
toate sunt utile în raport cu perfectiunea". O fiinţă deci posedă si participă la 
perfecţiune!5, alta ajunge indatá!ó prin puţini pași, alta prin multi, alta nici nu încearcă 
acest lucru, ci este satisfăcută să ajungă în apropiere de limita ultimă!”. Dacă, de 
exemplu, sănătatea este scopul, una este deci totdeauna sănătoasă, alta este sănătoasă 
slábind, alta alergând şi slábind, alta făcând si alte exercitii pentru alergare, astfel cá 
mișcările sunt mai numeroase; dimpotrivă, alta nu poate să ajungă la sănătate, ci 
numai la alergare sau la slăbire, una sau alta dintre acestea fiind si scopul acestor 
fiinţe. Într-adevăr, a ajunge la scopul final, aceea, mai ales, este perfecţiune pentru 
toate fiinţele; dar dacă nu ajunge, este totdeauna cu atât mai bine cu cât va fi mai 
aproape de perfecţiune. Chiar din această cauză, Pământul nu se mișcă în întregime, 
iar corpurile apropiate" au puţine mișcări, căci nu ajung la limita ultimă, ci pot să 
ajungă doar pînă la un punct oarecare al celui mai divin principiu”. Dar primul cer îl 
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întâlneşte direct, printr-o unică mişcare. Corpurile intermediare, între primul cer si 
ultimele ceruri, ajung într-adevăr, dar ajung cu ajutorul mai multor miscári?". 


[SOLUȚIA DIFICULTĂȚII A DOUA] 


Cu privire Ја dificultatea potrivit căreia în prima deplasare, care este unică, au : 


fost reunite o mare mulţime de astre, iar fiecare dintre celelalte astre au primit separat 
mişcări proprii, dintr-un prim motiv s-ar putea gândi această dispunere drept ceva în 
primul rând rational. Într-adevăr, în privinţa vieții si principiului fiecărei sfere. trebuie 


să gândim cá prima este mult superioară în raport cu celelalte?', iar această 30 


superioritate va fi rezultată potrivit raţiunii, căci prima deplasare, unică fiind, miscá 
cea mai mare parte a corpurilor divine?, pe când celelalte, numeroase fiind, mişcă 
fiecare câte un singur corp, de vreme ce unul oarecare dintre astrele rătăcitoare este 
mișcat prin numeroase deplasări??. Prin aceasta deci, natura realizează echilibrul si 
produce o anume ordine, atribuind deplasării unice numeroase corpuri, iar câte unui 
corp numeroase deplasări. În plus, si din următoarea cauză celelalte deplasări posedă 
un Singur corp, anume că deplasările superioare deplasării extreme?*, cea care posedă 
astrul unic, mișcă numeroase corpuri, căci fiind fixată în numeroase sfere, sfera 
extremă este transportată, şi fiecare sferă ajunge să fie un corp. Deci acţiunea fiecăreia 
va fi ceva comun, căci fiecărei sfere îi aparţine o deplasare proprie prin natură, iar 
cealaltă mişcare se adaugă într-un fel?, puterea oricărui corp limitat existând doar în 
raport cu un corp limitat. 


[CONCLUZIE] 
Despre astrele afectate de mişcarea circulară s-a spus, potrivit substanţei si 
configurației, în care fel anume sunt, si la fel despre deplasarea si ordinea lor”. 
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Capitolul 13 
[TEORIA CERULUI (XXII)] 


[Pământul (D] 
[Doxografie] 


[ТЕМА CAPITOLULUI] 
Rămâne să vorbim despre Pământ, despre locul unde se găseşte așezat, de asemenea 
dacă aparține celor nemiscate sau celor în mişcare, precum si despre configuraţia lui. 


[Pozrri4] 

Despre pozitie nu toti au aceeasi párere, ci cei mai multi, toti cáti afirmá cá 
întreg cerul este limitat!, spun că este așezat în centru, contrar a ceea ce spun filosofii 
din Italia, numiţi pitagoricieni?. Într-adevăr, ei afirmă că în centru se găseşte focul, 
iar Pământul, fiind unul dintre astre şi fiind purtat circular în jurul centrului, produce 
noaptea și ziua. În plus, ei construiesc un alt Pământ, opus acestuia, pe care-l denumesc 
cu numele: de Antipământ, căutând să obţină teoriile şi cauzele nu în raport cu faptele 
observate, ci să aranjeze împreună faptele observate, antrenándu-le si fortándu-le în 
raport cu anume teorii si păreri ale lor“. Dar si multi alții vor fi de acord că Pământului 
nu trebuie să-i fie atribuit locul din centru, căutând convingerea nu din faptele 
observate, ci mai mult din raționamente. Într-adevăr, celui mai nobil lucru, presupun 
ei, îi aparţine cel mai nobil loc, iar focul este mai nobil decât pământul și limita decât 
intervalul; dar extremitatea si mijlocul sunt limite?, astfel că, judecând prin analogie 
plecând de la acestea, ei presupun că în centrul sferei nu este situat Pământul, ci mai 
degrabă focul“. În plus, pitagoricienii cel puţin, si din cauză cá partea cea mai 
importantă a universului trebuie să fie cel mai bine conservată, iar centrul este în 
acest fel, numesc focul care se află în acest loc cetatea lui Zeus”, ca si cum centrul ai 
fi definit într-un singur fel, iar centrul mărimii şi al lucrului ar fi și centrul naturii. Cu 
certitudine, după cum la animale centrul corpului și al animalului nu este același, cu 
atât mai mult trebuie să gândim la fel și despre întreg cerul. Din această cauză deci, 
ei nu trebuie nicidecum să fie descumpániti în privinţa universului, nici să introducă 
o cetate în centru, ci trebuie să caute centrul în celălalt sens, cercetând їп ce fel şi 
unde este situat natural. Acest centru este într-adevăr un principiu și un lucru nobil, 
iar centrul locului pare a fi mai mult o împlinire decât un început, căci ceea ce este 
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delimitat este centrul, iar ceea ce delimitează este limita. Dar ceea ce conţine și 
limita sunt mai nobile decât ceea ce este conținut, de vreme ce unul este materia si 
celalalt este esenţa lucrului compus’. 


[MIȘCAREA] 

Având deci unii această părere în privinţa locului Pământului, la fel vor avea și 
în privinţa repausului si mişcării, căci nu toti le concep în acelaşi fel, ci toti câţi 
afirmă că el nu este situat în centru îl concep miscándu-se circular în jurul centrului, 
şi nu numai acesta, ci si Antipámántul, precum am spus mai înainte!%. De asemenea, 
unii cred că e posibil ca mai multe corpuri de acest fel să se miște în jurul centrului, 
invizibile nouă din cauza interpunerii Pámántului'! Tot din această cauză, spun еі, 
eclipsele Lunii sunt mai numeroase decât cele ale Soarelui, căci fiecare dintre corpurile 
miscate se interpune în fata ei, nu numai Pământul. Într-adevăr, de vreme ce Pământul 
nu e centrul, ci este depărtat cu o întreagă emisferă a sa, nimic nu împiedică faptele 
observate, gândesc ei, să se întâmple ca în cazul în care noi nu locuim în centru, 
precum ar fi dacă în centru s-ar afla Pământul; în realitate, nici chiar acum nu se 
produce nimic asemănător cazului în care noi am fi depártati cu o jumătate de 
diametru. Unii spun că Pământul, situat în centru, este balansat şi mişcat” în jurul 
axei întinse prin mijlocul universului, precum a fost scris în Timaios". 


[CONFIGURAȚIA] 

Aproape asemănător este discutat și despre configuraţie, căci unii cred că este 
de formă sfericá, alţii plată si cu o configuraţie în formă de tambur'5; este privit ca 
mărturie faptul că Soarele, apunând şi răsărind, arată partea ascunsă de către Pământ 
ca o margine dreaptă și nu circulară, în timp ce secţiunea trebuie să fie circulară, 
dacă într-adevăr Pământul este de formă sferică, netinánd în plus cont de distanţa de 
la Soare la Pământ şi de mărimea circumferinței, deoarece, văzută de departe în 
cercuri care par mici, ea apare dreaptă. Prin urmare deci, această aparenţă vizuală nu 
trebuie în nici un fel să-i facă să nu creadă că masa Pământului este rotundă. Dar, în 
plus, ei adaugă altă cauză şi afirmă cá, din cauza repausului Pământului, configuraţia 
lui este necesar să fie aceea”. 


[REVENIRE LA PROBLEMA MIȘCĂRII ȘI REPAUSULUI PĂMÂNTULUI] 
[A. Antinomia] 

Există, într-adevăr, multe feluri în care se vorbește despre mișcarea şi repausul 
Pământului. Există deci o dificultate!t care revine în mod necesar tuturor, căci numai 
o inteligenţă prea superficială poate să nu se mire pentru ce o mică bucată de pământ, 
ridicată în aer si lăsată liberă, se mișcă si nu poate să rămână pe loc, iar pe măsură ce 
este mai mare este mai rapidă căderea, dar întreg Pământul, dacă este ridicat în aer şi 
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lăsat liber, nu se mişcă. Cu toate acestea o greutate atât de mare rămâne imobilă. Dar 
dacă de sub una din părţile lui în mişcare, mai înainte de a cădea, pământul ar fi luat, 
ea s-ar mişca în jos fără nici o rezistenţă. Astfel că pe drept cuvânt dificultatea a 
devenit obiect de cercetare pentru toti; iar în privinţa soluţiilor acesteia, este ceva de 
mirare că nu par a fi mai absurde decât însăşi dificultatea. 


[B. Soluţiile propuse] 
[1. Xenofan] 

Într-adevăr, din această cauză unii afirmă că partea de jos a Pământului este 
infinită, spunând, precum Xenofan din Colofon, cá ea este înrădăcinată în infinit”, 
ca să nu existe dificultăţi în cercetările cauzei. Prin urmare şi Empedocle a dezaprobat- 
o în acest fel, spunând cá: 

Dacă infinite sunt profunzimile Pământului si vastul eter, 
Precum zadarnic prin numeroase guri spusele limbii 
Fost-au risipite, o mică parte a Totului văzând ...% 


[2. Thales] 

Alţii spun că Pământul stă pe apă. Într-adevăr, aceasta este cea mai veche teorie 
pe care am mostenit-o, si care a fost expusă, se spune, de Thales din Milet, încât 
Pământul s-ar menţine prin plutire precum lemnul sau altceva de acelaşi fel (căci 
niciunul dintre acestea nu se menţine natural în aer, ci pe apă), ca si cum n-ar fi 
aceeași explicaţie în privința Pământului si a apei care suportă Pământul; nici apa. 
într-adevăr, nu se menţine natural suspendată în aer, ci se află pe ceva. 


[Respingere] 

În plus, după cum aerul este mai uşor decât apa, la fel apa este mai uşoară decât 
pámántul?!; prin urmare, cum e posibil ca elementul mai uşor să fie situat mai jos 
decât elementul mai greu prin natură ? Mai mult, dacă într-adevăr întreg Pământul se 
menţine în mod natural pe apă, este evident că si fiecare dintre părţile lui se vor 
menţine; dar de fapt nu se observă întâmplându-se acest lucru, ci o parte luată la 
întâmplare se mișcă către adâncul apei, şi se miscácu atât mai repede cu cât este mai 
mare. lar aceşti filosofi par a duce cercetarea până la un anume punct, dar în orice 
caz nu până la punctul în care permite dificultatea”. Noi toti, într-adevăr, avem acest 
obicei, de a conduce cercetarea nu în raport cu lucrul însuşi, ci în raport cu ceea ce se 
spune în contradictoriu. Chiar şi când el însuşi obiectează, duce cercetarea în orice 
caz până la punctul în care nu.mai poate să se contrazică pe sine. Din această cauză, 
cel care are de gând în viitor să cerceteze temeinic trebuie să fie capabil să obiecteze 
în ajutorul obiectiilor proprii genului”, iar acest lucru se va întâmpla după ce va fi 
terminat de examinat toate deosebirile. 
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[3. Anaximene, Anaxagora, Democrit] 

Anaximene?%, Anaxagora? si Democrit afirmă cá forma plată este cauza 
stabilității Pământului. Într-adevăr, el nu taie, ci închide ca un capac aerul de sub el, 
tocmai ceea ce se observă că fac corpurile având formă plată, căci, faţă de curentii 
vântului, acestea sunt greu de mişcat din cauza rezistenţei. Acelaşi lucru deci, spun 
ei, este produs de forma plată, pe care Pământul o are, în raport cu aerul care se 
găseşte sub el (şi neavând loc suficient să se deplaseze rămâne nemișcat strâns sub 
Pământ), precum apa în clepsidre?. Ei aduc multe mărturii că aerul care este închis 
Şi în repaus poate să suporte o mare greutate. 


[Respingere] 

Mai întâi, dacă configuraţia Pământului nu este plată, nu din această cauză el nu 
va fi în repaus. Şi într-adevăr, din ceea ce spun ei, cauza repausului nu este forma 
plată, ci mai mult mărimea, căci aerul, neavând loc de trecere din cauza spaţiului 
restrâns, rămâne nemișcat în virtutea volumului său considerabil; iar volumul este 
considerabil din cauză că este închis sub o masă imensă, cea a Pământului. Prin 
urmare, va rezulta acest lucru chiar dacă Pământul va fi de formă sferică”, iar masa 
la fel de mare, căci, potrivit teoriei acelora, el rămâne nemișcat. 


[Lărgirea dezbaterii] 

În general, controversa faţă de cei care vorbesc astfel despre mișcare nu trebuie 
să fie în privinţa părţilor, ci în privinţa unui întreg si a universului?. De la început 
deci, trebuie determinat dacă există vreun corp cu mişcare naturală sau nu există 
niciunul, şi dacă nu există mişcare naturală, ci doar forţată. Dar, de vreme ce s-a 
explicat despre aceste lucruri mai înainte”, după cât ne sta în putere atunci. trebuie 
să ne folosim de rezultate ca fiind reale. Dacă într-adevăr corpurile nu au nici o 
mișcare naturală, nu vor avea nici mişcare forțată, iar dacă nu există nici mişcare 
naturală, nici forțată, nu va fi mişcat, în general, nici un corp. Despre aceste lucruri, 
ca rezultând necesar, s-a explicat mai înainte, şi, pe lângă acestea, că nici repausul 
nu e posibil, căci precum există mișcare fie prin forță, fie prin natură, tot aşa există si 
repaus. Dar dacă există cel puţin vreo mișcare potrivit naturii, nici mişcarea forțată, 
nici repausul nu vor exista singure, după cum, dacă Pământul rămâne pe loc acum 
prin fortá*', deopotrivă prin forţă s-a reunit în centru, fiind purtat din cauza гобгіі?. 
Aceasta este, într-adevăr, cauza pe care toti? o numesc, după ceea ce se întâmplă în 
lichide si în aer, căci în acestea corpurile cele mai mari si cele mai grele sunt totdeauna 
purtate spre centrul vârtejului. Din această cauză deci, toti câţi generează cerul spun 
că Pământul s-a reunit în centru. Ei cercetează motivul pentru care rămâne în repaus 
si unii spun, în acest fel, că forma plată şi mărimea lui este cauza, alţii, precum 
Empedocle, spun că deplasarea cerului, care se face circular şi mai repede decât 
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deplasarea Pământului, opreşte căderea, precum se întâmplă cu apa din cupe; într- 
adevăr, cupa fiind mișcată circular, apa aflându-se adesea sub cupa de bronz, la fel 
nu cade jos, miscándu-se natural din aceeaşi cauză”. Si totuşi, nici prin vârtej, nici 
prin forma plată nefiind împiedicat, iar aerul ieșind de dedesubt, în sfârşit încotro va 
fi purtat ? Căci prin forță se mișcă spre centru si prin forță rămâne în repaus; dar 
potrivit naturii e necesar să existe cel puţin o mişcare a lui. Această mișcare deci, 
este în sus, în jos, sau încotro ? Căci este necesar să existe una. lar dacă nici o mișcare 
nu este mai mult în jos decât în sus, şi dacă aerul de sus nu împiedică mişcarea în 
sus, nici mişcarea în jos nu va fi împiedicată de aerul de sub Pământ, căci aceleaşi 
cauze este necesar să aibă, pentru aceleaşi lucruri, aceleași efecte. 


(4. Empedocle. Respingere] 

În plus, în privinţa lui Empedocle s-ar putea spune aceasta. Când elementele au 
fost dezbinate sub acţiunea Discordiei?, саге a fost cauza stabilităţii Pamântului ? 
Căci desigur, atunci nu vârtejul va fi privit drept cauzá?*. Pe de altă parte, este 
deopotrivă absurd să nu gândești că mai întâi din cauza vârtejului au fost purtate 
către centru părțile Pământului; dar acum din ce cauză toate corpurile având greutate 
sunt purtate către el ? Căci sigur vârtejul nu este aproape de noi. În plus, din ce cauză 
focul se mişcă în sus ? Căci sigur nu din cauza vârtejului. Dar, dacă focul se mișcă 
natural într-acolo, este evident că trebuie să gândim la fel şi în cazul Pământului. 
Fără îndoială dar, nici greul si nici usorul nu sunt determinate de vârtej, ci din cauza 
acestei mişcări, dintre cele care anterior ar putea fi grele și ușoare, unele vin spre 
centru, altele se ridică spre suprafață. Exista deci greu şi ușor și mai înainte de a se 
naşte vârtejul; prin ce anume erau determinate, cum se mișcau natural şi încotro ? 
Căci existând infinit, este imposibil să existe sus și jos, și prin acestea au fost 
determinate greul şi uşorul. În jurul acestor cauze deci, îşi petrec timpul cei mai 
multi filosofi. 


(5. Anaximandru] 

Dar sunt unii care afirmă că Pământul rămâne pe loc din cauza echilibrului 
indiferent”, precum, dintre cei vechi, Anaximandru. Într-adevăr, pe de o parte, 
celui ce este așezat în centru, şi având același raport faţă de extremităţi, nu îi convine 
să se mişte mai mult în sus sau în jos decât spre laturi; pe de altă parte, este imposibil 
să intreprindă în același timp o mișcare în direcţii opuse, încât, din necesitate, rămâne 
pe loc”. 


[Respingere] 
Acest lucru este spus cu subtilitate, dar fárá adevár, cáci, potrivit acestui 
rationament, tot ceea ce a fost plasat in centru este necesar sá rámáná pe loc; prin 
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urmare si focul va rámáne nemiscat, de vreme ce argumentul nu este propriu 
Pământului. Totuși nu există nici o necesitate, căci nu numai cá se observă Pământul 
rămânând pe loc în centru, ci chiar mișcându-se către el. Într-adevăr, către locul în 
care se mișcă oricare parte a lui, acolo este necesar să fie mișcat si întreg Pământul, 
iar încotro se mișcă potrivit naturii, deopotrivă acolo, potrivit naturii, rămâne pe loc. 
Deci nu din cauză că Pământul are acelaşi raport față de extremităţi, căci acest lucru 
este comun tuturor elementelor, în timp ce mișcarea către centru este proprie 
Pământului. Pe de altă parte, este absurd să se cerceteze și acest lucru, anume din ce 
cauză atunci Pământul rămâne pe loc în centru, dar să nu se cerceteze din ce cauză 
anume focul rămâne pe loc la extremitate. Căci dacă extremitatea este locul natural 
al acestuia, este evident că există în mod necesar un anume loc natural si al Pământului. 
Dar chiar dacă acesta nu este un astfel de loc natural, ci din necesitate rămâne în 
repaus prin echilibru indiferent (precum este explicaţia că părul, a cărui întindere 
este la fel din toate părţile, nu se va rupe, sau cel foarte flămând si la fel de însetat, 
având aceeași depărtare de hrană şi de băutură, este necesar să rămână nemișcat), ei 
trebuie să cerceteze pentru ce singur focul rămâne la extremităţi. Este deopotrivă de 
mirare să se cerceteze despre repaus, dar să nu se cerceteze despre mișcarea corpurilor, 
anume din ce cauză unul se mișcă în sus, iar altul spre centru, când nimic nu se 
opune. Dar, cu siguranță, ceea ce se spune nu este adevărat. Acest lucru este adevărat, 
totuși, accidental, de îndată ce orice corp, căruia nu-i convine să se miște mai mult 
într-o direcţie decât într-alta, este necesar să rămână în centru“. Dar potrivit acestui 
raționament corpul nu rămâne pe loc, ci se va mișca, nu ca întreg totuși, ci după ce se 
va fi separat. Într-adevăr, același raționament va conveni deopotrivă focului, căci 
fiind aşezat în centru, este necesar să rămână pe loc, la fel precum Pământul, de 
vreme ce va fi în același raport față de oricare din punctele extremităților. Dar 
deopotrivă se va mişca din centru, după cum se si vede cá este mişcat spre extremitate, 
dacă ceva nu-l împiedică“!. Totuși, nu se va mişca cu totul către un punct unic (căci 
numai această concluzie este necesar să urmeze din raţionamentul cu privire la 
echilibrul indiferent), ci partea analogă se va mişca către partea analogă a extremității, 
vreau să spun precum а patra parte a focului către а patra parte a circumferinței. 
Într-adevăr, niciunul dintre corpuri nu este un punct. Şi precum, dintr-un loc mare, 
contractându-se, se va reuni într-unul mai restrâns, tot aşa, devenind mai rar, se va 
reuni dintr-unul mai restrâns, într-unul mai mare. Încât, în felul acesta, prin teoria 
echilibrului indiferent, Pământul se va mișca din centru, dacă un asemenea loc nu-i 
aparţine prin natură. Cam acestea sunt, deci, teoriile susţinute, atâtea câte se întâlnesc, 
despre configuraţia acestuia, precum şi despre loc, repaus și mișcare. 
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Capitolul 14 
[TEORIA CERULUI (XXIII)] 
[Pământul AID] 


[Teoria lui Aristotel] 


[A. POZIȚIA CENTRALĂ ȘI IMOBILITATEA PĂMÂNTULUI] 
[Respingerea teoriilor despre mișcarea lui] 

Noi să arătăm mai întâi dacă Pământul este în mişcare sau este fix, căci, precum 
am spus, unii îl fac să fie unul dintre astre!, alţii, care-l aşează în centru, afrmă că 
este balansat si mișcat în jurul axei centrale?. Dar, că amándouáteoriile sunt imposibile, 
dacă într-adevăr se mişcă, fiind fie în afara centrului, fie în centru, este evident când 
se consideră, drept punct de plecare, cá este necesar са el să se mişte forțat prin 
această mişcare. Într-adevăr, ea nu-i aparţine Pământului însuși, căci, dacă i-ar 
aparţine, fiecare dintre părţi ar poseda această deplasare, pe când, în fapt, toate se 
mișcă în linie dreaptă spre centru. Din care cauză tocmai, nu este posibil ca această 
mişcare să fie eternă, fiind forțată şi contra naturii, în timp ce ordinea lumii este 
eternă?. În plus, tot ceea ce se mişcă prin deplasarea circulară se observă că este în 
regresie și mişcat cu mai mult de o singură deplasare, afară de prima sferă, încât si 
Pamântul, fie că se mişcă în jurul centrului, fie că rămâne în centru, este necesar să 
se mişte prin două deplasări. Dar, întâmplându-se aceasta, este necesar să se producă 
mutarea“ punctelor răsăriturilor si schimbări ale direcţiei astrelor fixe. Or nu se observă 
producându-se acest lucru, ci totdeauna aceleaşi astre răsar şi apun în aceleaşi locuri 
ale Pământului’. 


[O dificultate privind poziţia centrală] 

În plus, mişcarea părţilor si a întregului Pământ, cea potrivit naturii, este 
îndreptată spre centrul universului, căci din această cauză se întâmplă să fie aşezat 
acum în centru. Dar, de vreme ce amândouă au același centru, s-ar pune întrebarea 
către care din cele două se mișcă potrivit naturii lucrurile având greutate şi părţile 
Pământului; apoi, se mișcă către centru pentru că este centrul universului, sau pentru 
că este al Pământului ? Desigur, este necesar să se miște către centrul universului, 
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căci și lucrurile uşoare şi focul, care sunt purtate în sens opus celor grele, se miscá 
către extremitatea locului care înconjoară centrul. Dar se întâmplă ca centrul 
Pământului si al universului să fie același, deci corpurile se mişcă si către centrul 
Pământului, dar prin accident, în sensul în care Pământul are centrul în centrul 
universului. Proba că se mișcă deopotrivă către centrul Pământului este că cele grele 
în mișcare către acesta nu se mişcă paralel, ci formând unghiuri egale“, încât se 
mișcă către un unic centru, care este şi cel al Pământului. 


[Argument suplimentar] 
Este evident deci că Pământul e necesar să fie în centru si nemișcat, din ratiunile 
care au fost enumerate, şi deoarece corpurile grele aruncate їп sus prin forță cad 
perpendicular din nou în acelaşi punct, chiar dacă forta le-ar proiecta la distanţă infinită”. 


[Imobilitatea Pământului] 

Din aceste argumente, deci, este evident că Pământul nici nu se mişcă, nici nu 
este situat în afara centrului. Pe lângă acestea, din cele spuse este evidentă si cauza 
repausului. Într-adevăr, dacă pământul se deplasează natural din orice parte spre 
centru, precum se observă, iar focul se deplasează în sens invers, de la centru către 
extremitate, este imposibil ca orice parte a lui, nefiind forţată, să fie deplasată din 
centru. Căci unui singur corp îi aparține o mișcare unică și unui corp simplu, o 
mișcare simplă, iar nu mişcări contrare". Or, mișcarea din centru este contrară celei 
către centru. Deci, dacă oricare parte a Pământului este imposibil să fie deplasată din 
centru, este evident că pentru întregul Pământ va fi cu atât mai puţin posibil. căci 
acolo unde se deplasează natural o parte, tot acolo se deplasează natural şi întregul. 
Prin urmare, dacă într-adevăr Pământul este imposibil să fie mişcat altfel decât sub 
acţiunea unei forte superioare lui”, va fi necesar ca el să rămână în centru. Pentru 
acestea stau mărturie deopotrivă cele spuse de către matematicieni despre astronomie, 
căci mișcările observate se acordă cu schimbările configuratiilor care au determinat 
ordinea astrelor, ca şi cum Pământul ar fi situat în centru”. Despre Pământ, în privinţa 
felului în care are locul, repausul şi mișcarea, fie spus atât. 


[B. SFERICITATEA] 
[Argument rezultat din legile greutăţii] 

Dar configuraţia lui e necesar să fie sferică, căci fiecare dintre părţi posedă 
greutate până când ajunge în centru, iar partea mai mică fiind împinsă sub acțiunea 
uneia mai mari, nu e posibil să se formeze neregularitáti'!, ci se comprimá mai mult 
şi îşi fac loc una alteia, până ce ajung în centru. Cele spuse trebuie gândite ca şi cum 
felul în care e născut Pământul este cel în care afirmă unii dintre fiziologi! că este 
născut. Cu excepţia că aceia privesc drept cauză a mişcării în jos forta, în timp ce 
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este cel mai bine să plece de la adevăr, si să spună cá acest lucru se întâmplă din 
cauză cá prin natură corpul posedând greutate se mișcă spre centru. Amestecul existând 
deci în potentá", elementele separabile se mişcă deopotrivă din toate părţile către 
centru. Prin urmare, se va produce același lucru, căci părţile, fiind distribuite la 
extremităţi fie în mod egal, fie altfel, s-au reunit în centru. Este deci evident că, 
mișcându-se Ја fel din toate părţile dinspre extremități către un centru unic, masa 
născută e necesar să fie peste tot regulată, căci, peste tot adăugându-se o cantitate 
egală, distanța de la centru la suprafața masei va fi în mod necesar egală. Or aceasta 
este configuraţia sferei. Nimic nu va avea importanţă în raport cu raţionamentul 
acesta, nici dacă părţile Pământului nu s-au reunit deopotrivă din toate părţile spre 
centru, căci este necesar ca totdeauna partea mai mare să împingă înainte pînă în 
centru pe cea mai mică dinaintea ei înşeşi, amândouă posedând un impuls, iar o 
greutate mai mare să împingă înainte până în centru o greutate mai mică. 


[Soluţia unei dificultăți] 

Dacă s-ar ivi vreo dificultate, aceasta are aceeaşi soluţie. Într-adevăr, Pământul 
fiind în centru şi de formă sferică, dacă s-ar adăuga la una din cele două emisfere o 
greutate cu mult mai mare, centrul Pământului si cel al universului nu va mai fi 
acelaşi. Prin urmare, Pământul sau nu rămâne în centru, sau, dacă într-adevăr rămâne, 
va rămâne în repaus, cel puţin fără a avea centrul acolo unde este mişcat natural si 
acum". Aceasta este deci dificultatea. Nu este greu să se vadă clar, fiind puţin atenţi 
şi determinând, pentru ce apreciem că un corp având greutate, indiferent de mărime, 
se deplasează spre centru. Într-adevăr, este evident că se deplasează nu până la 
atingerea centrului de către extremitate, ci corpul mai mare trebuie să fie mai puternic 
până la a ocupa, prin propriul lui centru, centrul însuși, căci până la acesta are impuls. 
Nu interesează deci că acest lucru se aplică unei bucăţi, unei părți luate întâmplător, 
sau întregului Pământ, căci nu prin micime sau mărime a fost stabilită concluzia, ci 
potrivit cu tot ceea ce posedă impuls către centru. Prin urmare, dacă Pământul s-a 
deplasat dintr-un loc, fie în întregime, fie în parte, este necesar ca acesta să se deplaseze 
pâna la a ocupa deopotrivă din toate părţile centrul, părţile mai mici egalizându-se 
prin cele mai mari datorită acţiunii de împingere înainte a impulsului. Dacă deci 
Pământul a fost generat, este necesar să fi fost generat în acest fel, încât este evident 
că generarea lui este sub formă sferică; dacă este negenerat și continuă să rămână 
totdeauna neschimbat, felul său de a exista trebuie să fie tocmai cel generat la început, 
dacă a existat generare. 


[Argument rezultat din căderea corpurilor] 
Potrivit acestui raţionament deci, este necesar ca forma Pământului să fie sferică, 
şi ca toate corpurile grele să se deplaseze formând aceleaşi unghiuri, iar nu urmând 
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linii paralele!5. Or acest lucru este natural în raport cu ceea ce este prin natură de 
formă sferică. Deci, sau Pământul este de formă sferică, sau este, cel puţin, în mod 
natural sferic!S. Dar fiecare lucru trebuie numit astfel încât să fie ceea ce vrea să fie 
prin natură și prin ceea ce îi aparţine, iar nu prin ceea ce este forțat şi contra naturii. 


[Argument rezultat din eclipsele de lună] 

În plus, există argumente și prin fenomenele sensibilităţii, căci, dacă ar fi altfel, 
nici eclipsele de Lună nu ar avea secţiunile cunoscute. În fapt Luna, în configuratiile 
lunare, atinge într-adevăr toate felurile de diviziuni (căci tăietura devine și dreaptă și 
convexă si concavă), dar, în privinţa eclipselor, ea are totdeauna o linie curbă care o 
limitează. Prin urmare, de vreme ce într-adevăr este eclipsată din cauza interpunerii 
Pământului, fiind sferică, suprafața Pământului va fi cauza configurației acestei linii. 


[C. Mărimea] 

În plus încă, este evident prin observaţia astrelor nu numai că Pământul este 
rotund, ci și că dimensiunea lui nu este atât de mare. Într-adevăr, producându-se o 
mică deplasare a noastră către sud sau către nord, se vede clar altă linie a orizontului, 
încât astrele de deasupra capului se schimbă total, şi, mergând spre nord sau spre 
sud, nu se observă aceleași. Deci unele astre sunt vizibile în Egipt și împrejurul 
Ciprului, dar nu sunt vizibile în regiunile dinspre nord, iar astrele care în nord sunt 
observate tot timpul apun în acele locuri din sud. Prin urmare, din acestea este evident 
hu numai că forma Pământului e circulară, ci si că Pământul este o sferă nu prea 
mare, căci, dacă nu ar fi astfel, o asemenea scurtă deplasare nu s-ar observa atât de 
repede. Din această cauză cei care presupun că regiunea din jurul Coloanelor lui 
Heracles!” se învecinează cu regiunea din jurul Indiei, si că, în acest fel, există o 
mare unică, nu par a presupune ceva cu totul de necrezut. Ei amintesc ca mărturie şi 
cazul elefanților, a căror specie este întâlnită în amândouă aceste regiuni extreme, 
încât din cauza vecinátátii reciproce extremele au fost afectate de aceleași lucruri". 
Si, dintre matematicieni, toti câți încearcă să calculeze mărimea circumferinței 
Pământului afirmă cá este de aproximativ 400.000 de stadii”. Din aceste probe rezultă 
în mod necesar nu numai că masa Pământului este de formă sferică, dar și că nu este 
mare în raport cn mărimea altor astre. 
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Capitolul 1 


[TEORIA ELEMENTELOR (ТУ)] 
[Teorii despre generare] 


[REZUMATUL PRIMELOR DOUĂ CĂRȚI] 
Am expus mai sus despre primul cer şi părţile lui, apoi despre astrele deplasate 
în el, despre elementele din care sunt compuse şi despre felul naturii lor, arătând în 
privința acestora că sunt negenerate şi indestructibile. 


[OBIECTUL ȘTIINȚEI DESPRE NATURĂ] 

Dar, de vreme ce unele dintre lucrurile numite naturale sunt substanţe, iar altele 
sunt acţiuni şi proprietăţi ale acestora (şi numesc substanţe corpurile simple, precum 
focul, pământul, cele de acelaşi fel cu aceste elemente! si toate corpurile constituite 
din ele, cum sunt de exemplu întreg cerul și părţile lui şi în plus animalele, plantele 
şi părţile acestora; numesc apoi proprietăţi şi acţiuni mişcările fiecăruia dintre aceste 
corpuri, la fel şi mişcările altora, ale căror cauze sunt, în virtutea puterii proprii, 
acele corpuri simple, şi în plus alterările şi schimbările unora în altele), este evident 
că cea mai mare parte a cunoaşterii despre natură? urmează să fie despre corpuri, 
căci toate substanţele naturale fie sunt corpuri, fie se nasc împreună cu corpurile şi 
mărimile. Acest lucru este evident prin diferenţierea calităţilor ce aparţin lucrurilor 
naturale si prin studiul în detaliu al fiecăreia’. 


[PROBLEMA GENERĂRII] 

Am vorbit despre elementul superior şi despre felul naturii lui, arătând de 
asemenea cá este indestructibil şi negenerat*. Rămâne să vorbim despre celelalte 
douăs. În același timp, tratând despre aceste elemente, va fi inevitabil să se examineze 
în profunzime si despre generare şi distrugere, căci sau într-adevăr nu există deloc 
generare, sau are loc numai în aceste elemente şi în compușii lor. Cu siguranță, 
trebuie în primul rând examinat deopotrivă acest lucru: există sau nu generare ? 
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[ТЕОВП DESPRE GENERARE] 
Cei care au filosofat înaintea noastră despre adevăr au fost în dezacord şi față de 
teoria pe care o susţinem noi acum si unii față de alții. 


(1. Absența totală a generării] 

Unii dintre ei respingeau cu totul generarea și distrugerea, căci, afirmau ei, nimic 
din ceea ce fiinteazá nici nu se naşte, nici nu se distruge, ci numai ni se pare că se 
întâmplă astfel. Aceasta era teoria celor din școala lui Melissos si a lui Parmenide‘, ale 
căror teorii, chiar dacă sunt corecte, nu trebuie considerate ca tratând lucrurile conform 
naturii lor”, căci existenţa anumitor fiinţe negenerate si total imobile tine mai mult de o 
ştiinţă diferită de reflexiunea fizică şi superioară ei*. Din cauză că nu concepeau existența 
nici unei alte realități în afara substanţei lucrurilor sensibile, dar înțelegând totuși primii 
că fără astfel de naturi imobile nu va exista cunoaștere sau gândire, acei filosofi au 
transferat rationamentele valabile pentru acele realităţi asupra acestor lucruri sensibile. 


(2. Generarea totală] 

Alţii, intenţionat parcă, au avut o părere contrară acestora. Într-adevăr, sunt unii 
care afirmă că nici un lucru nu este negenerat, ci că toate se nasc, dar că unele, odată ce 
au fost generate, rămân până la capăt indestructibile, în timp ce altele sunt din nou 
distruse, cum susţin mai ales adepții lui Hesiod” și apoi, dintre ceilalți, primii fiziologi". 


[3. Curgerea universală] 
Alţii spun că totul devine şi curge şi că nimic nu este fix, ci un singur lucru 
subzistă, anume cel din care toate acestea se transformă în mod natural. Este tocmai 
ceea ce par a voi să spună multi alții!! împreună cu Heraclit din Efes. 


[4. Respingerea teoriei generării corpurilor plecând 
de la suprafeţe] 
Sunt apoi unii care consideră toate corpurile drept generate, compunându-le din 
suprafețe si descompunându-le în suprafețe". Despre celelalte teorii se va trata într-o 
altă lucrare'*. 


[А. Imposibilitáti de ordin matematic] 

Dar o teorie de felul celei care afirmă că toate corpurile se compun din suprafeţe, 
chiar la o privire superficială, se întâmplă să fie în multe privinţe în contradicție cu 
matematicile. Este indiscutabil corect sau să nu fie zdruncinate propoziţiile 
fundamentale!“ ale matematicilor, sau să fie înlocuite printr-unele mai demne de 
încredere. Este evident apoi că același este raționamentul care compune solidele din 
suprafeţe, suprafețele din linii, iar liniile din puncte. Dar lucrurile stând așa, o parte 
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a liniei nu e necesar să fie linie!5. În privința acestor probleme, s-a precizat mai 
înainte, în lucrările despre mişcare, cá nu există lungimi indivizibile!€. 


[B. Imposibilitáti de ordin fizic] 

Cât despre imposibilitátile ce urmează să fie admise în privinţa corpurilor naturale 
de către cei ce consideră liniile indivizibile, ele vor fi examinate acum pe scurt. 
Într-adevăr, imposibilitátile ce decurg în domeniul matematicilor se vor însoţi si cu 
cele din domeniul fizicii, dar acestea nu apar toate în matematici din cauză că se vorbeşte 
despre noţiunile matematice prin abstractiune, iar despre corpurile naturale prin 
adăugare”. Există multe proprietăţi care nu pot aparţine fiinţelor indivizibile, dar aparțin 
în mod necesar celor naturale. De exemplu, dacă există ceva indivizibil!“. Este imposibil, 
într-adevăr, să existe într-un indivizibil ceva divizibil, iar toate proprietăţile sunt divizibile 
într-un dublu sens, fie specific, fie accidental. Potrivit speciei, proprietăţile sunt divizibile 
precum o culoare se divide în alb si negru; potrivit accidentului, dacă lucrul căruia ele 
îi aparţin este divizibil, aşa încât toate proprietăţile simple sunt divizibile în felul acesta. 
Din această cauză imposibilitatea trebuie cercetată în legătură cu aceste proprietăţi. 


[B) Constituirea corpurilor grele plecând 
de la părţi fără greutate] 

Dacă fiecare parte nu are greutate, atunci este imposibil ca împreună amândouă 
părțile să posede vreuna”; dar toate corpurile sensibile sau unele dintre ele. cum 
sunt pământul și apa, au greutate, după cum ar afirma chiar acei filosofi. lar dacă 
punctul nu are nici o greutate, atunci este evident că nici liniile nu au, iar dacă acestea 


nu au, atunci nici suprafeţele nu au. Prin urmare, nici corpurile nu au greutate. Dar . 


cu siguranţă este clar că punctul nu poate avea greutate. Într-adevăr, un lucru greu 
poate fi totdeauna mai greu decât altul, iar un lucru uşor, mai uşor. Totuşi. nu e 
necesar ca un lucru mai greu sau mai uşor să fie el însuşi greu sau uşor, după cum un 
lucru mare poate fi mai mare decât altul fără a fi el însuși mare in sens absolut. cáci 
există multe lucruri care, pur și simplu fiind mici. sunt deopotrivă mai mari decât 
altele. Deci, dacă un lucru, care fiind greu este mai greu decât altul, trebuie să fie în 
mod necesar mai mare în greutate decât acesta, atunci tot ceea ce este greu este 
divizibil. Dar s-a admis în principiu că punctul este indivizibil”. În plus, dacă greul 
este ceva dens, iar uşorul este ceva rar, atunci densul este diferit de rar prin faptul cá 
este mai mult într-o masă egală. Deci, dacă punctul este greu sau uşor, atunci este de 
asemenea dens sau rar. Dar ceea ce este dens este divizibil, în timp ce punctul este 
indivizibil. Dacă, pe de altă parte, tot ceea ce este greu trebuie să fie sau moale sau 
tare, atunci este ușor să se deducă din aceste lucruri o concluzie imposibilă, căci este 
moale ceea ce se contractă în sine si tare ceea ce nu se contractă?!. Or ceea ce se 
contractă este divizibil. Dar nu va avea greutate nici ceea ce este constituit din părţi 
ce nu posedă greutate; căci cum se determină care este numărul şi calitatea părţilor 
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ce vor forma aceastá greutate, dacá nu vrem un ráspuns imaginar ? Iar dacá orice 
greutate este mai mare decát alta cu o anume greutate, atunci va rezulta de asemenea 
că fiecare dintre părţile indivizibile au greutate. Într-adevăr, dacă patru puncte au o 
greutate, iar un lucru format din mai multe puncte va fi mai greu decât acesta care 
este deja greu, fiind necesar ca un lucru greu să fie mai greu decât altul cu o greutate 
anume, precum un lucru alb este mai alb decât altul prin albeatá, atunci, scăzând din 
amândouă un număr egal de puncte, rezultă că lucrul mai mare cu un singur punct va 
fi mai greu. Prin urmare şi un singur punct va avea greutate”. 


[b) Combinarea suprafeţelor] 

Mai mult, lucrurile devin absurde dacă suprafeţele nu pot fi compuse decât prin 
contact liniar?, căci, precum o linie se compune cu o altă linie în două feluri, si după 
lungime şi după lăţime, în același fel trebuie să se compună si o suprafaţă cu altă 
suprafaţă. Dar prin contact liniar o linie se poate compune cu altă linie prin 
suprapunere, iar nu prin prelungire. Dar desigur, dacă se pot compune suprafetele 
cel puţin după lăţime, atunci va rezulta un corp care nu va fi nici element, nici compus 
al elementelor, fiind compus din suprafeţe compuse la rândul lor în acest fel~. 


[c) Greutatea unei suprafețe] 
În plus, dacă mulțimea suprafeţelor face corpurile mai grele decât altele, precum 
s-a determinat în Timaios?, atunci este evident cá si linia şi punctul vor avea greutate, 
căci există analogie între aceste lucruri, după cum am spus mai înainte”. Dar, dacă 
greutăţile nu diferă în acest fel, ci din cauză că pământul este greu şi focul usor. 
atunci unele dintre suprafeţe vor fi uşoare, iar altele grele. Deci va fi la fel si în cazul 
liniilor şi al punctelor, căci suprafaţa pământului va fi mai grea decât cea a focului. 


[d) Reducerea mărimilor la puncte] 

Va rezulta, în general, că fie nu mai există nici o mărime, fie orice mărime va 
putea fi cel puţin anulată, dacă într-adevăr punctul este faţă de linie la fel cum este 
linia faţă de suprafaţă si aceasta faţă de corp. Într-adevăr, descompunând toate aceste 
mărimi unele în altele, ele vor fi descompuse până la primele componente, aşa încât 
vor putea exista numai puncte fără nici un corp”. 


[Teorii asemănătoare despre timp si cer] 

Pe lângă acestea, dacă timpul este constituit în acelaşi fel, atunci el va fi anulat 
cândva sau va putea fi anulat, căci momentul indivizibil este precum punctul unei linii”. 
Rezultă același lucru și compunând cerul din numere, căci unii filosofi, precum 
anumiţi pitagoricieni, constituie natura pornind de la numere”. Într-adevăr, corpurile 
naturale posedă evident greutate si uşurinţă, în timp ce un ansamblu de unităţi nu 
poate nici să constituie un corp, nici să posede greutate. 


ARISTOTEL, Despre cer, III (Г), 2 


Capitolul 2 
[TEORIA ELEMENTELOR (У)] 
[Mișcări naturale. Greutate și ușurință] 


[EXISTENŢA MIȘCĂRII NATURALE] 

Este clar din cele ce urmează că tuturor corpurilor simple le aparţine cu necesitate 
o mişcare naturală. Într-adevăr, de vreme ce este evident că aceste corpuri se mişcă. 
este necesar, dacă nu posedă o mişcare proprie, să se miște cel puţin forțat. Dar forţat 
şi contra naturii este acelaşi lucru. Desigur, dacă există o mişcare oarecare contra 
naturii, atunci este necesar să existe şi una potrivit naturii, contrară primeia. Chiar 
dacă mișcările contra naturii sunt mai multe', mișcarea potrivit naturii este unică. 
căci potrivit naturii fiecare corp se mișcă într-un mod simplu, în timp ce contra naturii 
are mai multe mişcări. În plus?, același lucru este evident şi plecând de la repaus. 
căci în mod necesar și repausul este sau forţat. sau natural. Dar un corp rămâne 
nemișcat prin forţă în locul în care se deplasează prin forţă şi rămâne nemișcat natural 
în locul în care se deplasează natural. Deci, când se observă un corp nemiscat în 
centru?, dacă stă natural nemișcat, atunci este evident că si deplasarea lui într-acolo 
este naturală. Dar dacă rămâne nemișcat prin forță, ce îl împiedică să se miste ? Dacă 
ceea ce îl împiedică este în repaus, atunci vom relua acelaşi raţionament, căci este 
necesar sau să existe natural un prim corp în repaus, sau să mergem la infinit. ceea ce 
este imposibil. [ar dacă ceea ce împiedică deplasarea este în miscare, precum afirmă 
Empedocle spunând că Pământul este în repaus sub acţiunea vârtejului, unde se va 
deplasa“, de vreme ce spre infinit este imposibil ? Într-adevăr. nimic imposibil nu se 
produce, iar a parcurge infinitul este imposibil. Prin urmare, corpul care se deplasează 
trebuie să se oprească undeva şi acolo să rămână pe loc nu forţat, ci natural. Dar dacă 
există repaus natural, atunci există si mişcare naturală, anume deplasarea spre acel 
loc. 


[CRITICA TEORIILOR ANTERIOARE] 

Din această cauză Leucip şi Democrit, care susțin că primele corpuri” sunt în 
mișcare eternă în vid și infinit, trebuie să spună despre care anume mișcare este 
vorba şi care este mişcarea naturală a acestor corpuri. Căci dacă unul dintre elemente 
este mişcat prin forță sub acţiunea altuia, atunci trebuie să existe de asemenea о 
anume mişcare naturală a fiecăruia, pentru care mişcarea forţată este contrară. La fel 
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trebuie ca primul motor sá se miste nu fortat, ci natural, cáci se ajunge la infinit dacá 
nu existá un prim corp care sá provoace natural miscarea, si dacá totdeauna motorul 
anterior va fi miscat prin fortá. E necesar sá rezulte acelasi lucru dacá, precum s-a 
scris in Timaios‘, mai înainte de naşterea lumii ordonate” elementele erau miscate în 
dezordine. Într-adevăr, mişcarea trebuie să fie sau forțată sau naturală. Dar dacă 
elementele erau miscate natural, atunci, dacă vrea cineva să examineze presupunerea. 
era necesar să existe deja o lume ordonată. Într-adevăr, primul motor trebuie să se 
mişte pe sine cu o mişcare naturală, iar corpurile care se mişcă nefortat, rămânând 
nemiscate în locurile proprii, să producă tocmai ordinea pe care o au acum, cele 
grele pornind spre centru, iar cele uşoare plecând din centru. Dar aceasta este 
dispunerea pe care o posedă lumea ordonată”. În plus, s-ar putea repeta mult și 
întrebarea dacă e posibil sau nu ca elementele miscate dezordonat să poată fi reunite, 
în unele cazuri, în combinaţii asemănătoare celor din care sunt constituite corpurile 
cu compunere naturală; má refer, de exemplu, la oase si muşchi, asa cum afirmă 
Empedocle că se nasc sub acţiunea Philiei; într-adevăr, el spune: 
Multe capete crescură fără gât”. 

Pentru cei care fac să se miște o infinitate de corpuri într-un infinit, vom spune cá, 
dacă motorul este unic, atunci acestea trebuie să se deplaseze cu o deplasare unică, 
încât ele nu vor fi mişcate dezordonat; iar dacă factorii motori sunt în număr infinit, 
atunci şi deplasările sunt cu necesitate în număr infinit!!, căci dacă ar fi în număr 
limitat, atunci ar exista o anume ordine; într-adevăr, nu rezultă dezordine dacă 
corpurile nu sunt deplasate către acelaşi punct, căci nici în lumea de acum nu toate 
corpurile se deplasează către acelaşi punct, ci numai cele de același gen". Mai mult, 
modul dezordonat al mişcării nu este altceva decât cel contra naturii, căci ordinea 
proprie lucrurilor sensibile este natura Іог". Dar desigur, si acest lucru este absurd si 
imposibil. anume să existe o mişcare dezordonată infinită, căci natura fiecăruia este 
cea pe care o au cea mai mare parte a lucrurilor un timp cât mai îndelungat. Rezultă 
deci contrariul pentru aceşti filosofi, dezordinea fiind naturală, iar ordinea şi lumea 
ordonată contra naturii!*. Totuşi, nici unul dintre lucrurile naturale nu se produce 
întâmplător. Cel puţin acest lucru pare a fi fost bine spus de către Anaxagora, căci el 
porneşte să alcătuiască lumea ordonată de la lucrurile imobile'5. Alţii, deopotrivă, 
încearcă din nou să miște şi să separe lucrurile după unirea lor într-un chip oarecare. 
Dar nu este rational ca generarea să se producă pornind de la lucruri separate si în 
mişcare. Din această cauză si Empedocle omite acţiunea Philiei, căci ar fi fost 
imposibil să compună cerul din corpuri dispuse separat, făcându-le apoi să se 
reunească prin acţiunea Philiei's. Într-adevăr, lumea este constituită din elemente 
separate, aşa încât în mod necesara trebuit să se nască plecând de la unitate si reunire. 
Este evident deci din cele de mai sus că fiecare corp are o anume mişcare naturală si 
că nu este mișcat nici forţat, nici contra naturii. 
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[EXISTENȚA GREUTĂȚII S1 A USURINTEI] 

Din cele ce urmează va fi clar si că unele corpuri trebuie să posede un impuls!” 
al greutăţii şi al usurintei'*, căci este necesar, afirmăm noi, să existe mişcare. Or 
corpul mișcat, dacă nu va poseda un impuls natural, este imposibil să se mişte, fie 
venind spre centru, fie plecând din centru. Într-adevar, fie A un corp fără greutate. B 
alt corp având greutate, şi fie deplasat cel fără greutate pe distanţa TA, iar B, într-un 
timp egal, fie deplasat pe distanța TE care este mai mare, căci se va deplasa mai 
departe corpul având greutate. Deci, dacă corpul având greutate va fi împărțit după 


raportul distanţei TE faţă de TA (căci un corp poate avea un astfel de raport faţă de 30 


una din părţile lui), şi dacă întreg corpul se deplasează pe toată distanţa TE, atunci 
este necesar ca partea să se deplaseze pe distanţa TA în acelaşi timp, aşa încât se vor 
deplasa pe distanţă egală şi corpul fără greutate şi cel având greutate; ceea ce este 
imposibil”. Există acelaşi raționament si pentru ușurință. În plus, dacă există un 
corp mişcat care nu are nici uşurinţă, nici greutate, atunci este necesar ca acesta să se 
mişte forțat, si, fiind mișcat forţat, să efectueze o miscare infinită. Într-adevăr, de 
vreme ce există o forță care-l mișcă, corpul mai mic si mai uşor se va mişca mai mult 
sub acţiunea aceleiaşi forte; fie mișcat corpul A, fără greutate, pe distanţa TE si 
corpul B, având greutate, pe distanţa TA într-un timp egal. Împărțind deci corpul 
având greutate după raportul distanţei TE faţă de TA, va rezulta cá partea scăzută din 
corpul ce are greutate se va deplasa pe distanța TE într-un timp egal, deoarece întregul 
corp s-a deplasat pe distanţa TA. Într-adevăr, viteza corpului mai mic față de cea a 
corpului mai mare va fi la fel precum este corpul mai mare faţă de cel mic. În acelaşi 
timp deci, corpul fără greutate şi cel având greutate se vor deplasa pe distanţă egală. 
Or, acest lucru este imposibil. Prin urmare, deoarece corpul fără greutate se va mişca 
pe o distanță mai mare decât orice distanță considerată, el se va deplasa la infinit. 
Este deci evident că orice corp separat trebuie să aibă greutate sau ușurință”. 


[MIȘCĂRILE NATURALE SI FORTA] 

Dar, deoarece natura este principiul mişcării subzistent în lucrul însuşi?!, iar 
forţa este un principiu subzistent în alt lucru sau în acelaşi, în măsura în care este 
considerat altul??, şi deoarece orice mişcare este naturală sau forţată, mişcarea naturală. 
spre exemplu cea în jos pentru piatră, va fi produsă mai repede prin forță, în timp ce 
mișcarea contra naturii va fi în întregime produsă sub acţiunea acesteia”. În amândouă 
situaţiile aerul este folosit ca un instrument (căci acesta este în mod natural si uşor si 
greu)*. Deci va produce deplasarea în sus în calitate de element ușor, când este 
împins şi primeşte de la forță impulsul initial, iar în calitate de element greu, va 
produce din contră deplasarea în jos; са și cum, într-adevăr, forta transmite mişcarea 
fiecărui corp prin presiunea aerului”. Din această cauză și corpul mişcat prin forţă se 
deplasează în continuare şi când nu mai este urmat de corpul care l-a mişcat. Căci 
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dacă nu ar exista un astfel de corp, atunci nu ar exista mișcare forțată. Ín acelasi fel 
însoțește forta şi mișcarea naturală a fiecărui corp. Este deci evident din aceste 
consideraţii că toate corpurile sunt sau uşoare, sau grele, si este clar şi cum au loc 
mişcările contra naturii. 


[NU EXISTĂ GENERARE ABSOLUTĂ SAU UNIVERSALĂ] 

Este limpede din cele spuse mai înainte că nu există nici generare a tuturor 
lucrurilor, nici generare absolută a vreunuia”, căci, dacă nu poate exista vid în mod 
separat”, atunci, pentru orice corp, este imposibil să existe generare. Într-adevăr, în 
locul în care va fi acum corpul care este generat, dacă ar putea fi generat, în acest 
loc trebuie în mod necesar să existe mai înainte vid, de vreme ce nu există nici un 
corp. Un corp se poate naşte din altul, precum se naşte focul din aer; dar să se nască 
în mod absolut din nimic fără altă mărime care să existe dinainte, este imposibil. 
Într-adevăr, s-ar putea naşte un corp în act mai ales dintr-un corp existând in potenţă. 
Dar dacă corpul existând în potentá nu a fost anterior un alt corp, atunci va exista vid 
în mod separat”. 
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Capitolul 3 


[TEORIA ELEMENTELOR (VD) 


[Existența elementelor] 


[OBIECTUL URMĂTOARELOR ȘASE CAPITOLE] 

Rămâne să spunem pentru care corpuri anume există generare si din ce cauză 
există. Deoarece într-adevăr în toate cazurile cunoașterea se face prin ceea ce este 
prim, iar elementele sunt primii dintre constituentii aparținând imanent corpurilor!. 
trebuie să examinăm care dintre corpurile de acest fel? sunt elemente şi din ce cauză 
sunt, apoi, după acestea, care este numărul şi care sunt calităţile lor. 


[DEFINIȚIA ELEMENTULUI] 
Acest lucru va fi clar fundamentând discuţia pe ceea ce este natura elementului. 
Fie deci elementul unul dintre corpurile în care alte corpuri se descompun, 
aparținându-le imanent in potentá sau în act (căci acest lucru — care din cele două 
alternative — rămâne încă de discutat), si care este el însuşi indivizibil în părti specific 
diferite. Într-adevăr, în acest fel înţelege să vorbească despre element toată lumea în 
toate situatiile?. 


[EXISTENTA ELEMENTELOR] 

Dacă deci elementul este ceea ce am spus, atunci este necesar să existe astfel de 
corpuri. Într-adevăr, în carne şi lemn, sau în fiecare dintre lucrurile asemănătoare. se 
află in potentá foc şi pământ, căci este evident că acestea se separă din celelalte. Din 
contră, în foc nu se găsește carne sau lemn, nici in potenţă, nici în act. căci altfel ar 
putea fi separate. La fel, chiar dacă ar exista un singur element de acest fel, celelalte 
corpuri nu ar fi conţinute în el“. Căci dacă va exista carne sau oase sau orice altceva, 
în nici un fel nu trebuie spus că elementul unic le contine în potentá, ci trebuie 
cercetat în plus care este modul de generare’. 


[TEORIA LUI ANAXAGORA ȘI EMPEDOCLE] 
Anaxagora vorbeşte despre elemente contrar lui Empedocle. Într-adevăr, acesta 
afirmă că focul, pământul şi cele de același fel cu acestea sunt elementele corpurilor 
şi că toate lucrurile sunt compuse din elef, în timp ce Anaxagora afirmă contrariul: 
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cáci elementele sunt homeomeri (si numesc homeomeri, de exemplu, carnea, oasele 

302 151 fiecare dintre materiile de același fel), iar aerul si focul sunt amestecuri ale acestor 
homeomeri şi ale tuturor celorlalte seminţe; într-adevăr, fiecare dintre aceste elemente 
este format din toti homeomerii invizibili”. Din această cauză toate lucrurile sunt 
generate pornind de la acestea două, căci atribuie numele de foc şi eter aceluiaşi 
element". 


[EXISTENTA CORPURILOR SIMPLE] 

5 Dar, fiindcă orice corp natural are o mișcare proprie, şi deoarece mişcările 
compuse aparţin corpurilor compuse, iar cele simple aparţin corpurilor simple, este 
evident cá vor exista anumite corpuri simple, căci există si mişcări simple”. Prin 
urmare, este clar şi faptul că există elemente şi raţiunea pentru care ele există. 
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Capitolul 4 
[TEORIA ELEMENTELOR (VID) 


[Numărul elementelor (D) 


[TEORIA HOMEOMERILOR] 

Urmează să fie examinată întrebarea dacă elementele sunt în număr limitat sau 
infinit, iar dacă sunt în număr limitat, care este numărul lor. Mai întâi deci, trebuie să 
arătăm că elementele nu sunt în număr infinit, precum gândesc unii, şi pentru început 
să vorbim despre cei care fac din toţi homeomerii elemente, ca şi Anaxagora. Nici unul 
dintre cei care susțin astfel nu înţeleg corect elementul. Într-adevăr, vedem că multe 
dintre corpurile chiar compuse se descompun în homeomeri; mă refer, de exemplu, la 
carne, oase, lemn şi piatră. Prin urmare, dacă într-adevăr compusul nu este element, 
atunci nu orice homeomer va fi element, ci numai cel indivizibil în părți specific diferite, 
precum s-a spus mai înainte!. În plus, chiar înțelegând în acest fel elementul, nu este 
necesar să creăm o infinitate de elemente, căci se va produce acelaşi lucru şi dacă se 
presupune cá sunt limitate ca număr. Într-adevăr, după cum are grijă să arate si 
Empedocle, se va produce același lucru dacă sunt numai două sau trei elemente de 
acest fel. Căci, de vreme ce se întâmplă ca nici ei să nu creeze toate lucrurile pornind 


de la homeomeri (într-adevăr, ei nu alcătuiesc о față din fete, nici vreun alt lucru dintre : 


cele cu configuraţie naturală), atunci este evident că e mai bine ca principiile să fie 
limitate ca număr, iar acestea să fie cât mai puţine, aceleaşi lucruri fiind în situaţia de a 
fi toate demonstrate, după cum apreciază si cei care se ocupă de științele matematice. 


Într-adevăr, ei consideră principiile totdeauna limitate fie ca specie, fie ca număr’. In : 


plus, dacă se spune cá un corp se deosebeşte de un alt corp prin diferente proprii, si 
dacă deosebirile corpurilor sunt limitate numeric (căci ele se deosebesc prin proprietățile 
sensibile, iar acestea sunt limitate numeric; ceea ce trebuie să fie demonstrat), atunci 
este evident cá şi elementele trebuie să fie în mod necesar limitate numeric”. 


[TEORIA ATOMISTĂ] 

Dar desigur, nici ceea ce afirmă alti filosofi, precum Leucip si Democrit din 
Abdera, nu se întâmplă să ducă la consecinţe rationale, căci spun ei că primele mărimi“ 
sunt infinit de numeroase şi indivizibile ca mărime, și că nici din unul nu se naște 
multiplul, nici din multiplu nu se naște unul, ci toate lucrurile se nasc prin unirea si 
agitația în toate direcţiile“ a acestor prime mărimi. Într-adevăr, într-un anume fel ei 
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fac numere sau combinatii de numere din toate cele ce existá, cáci si dacá nu aratá 
clar, acest lucru vor să-l spună totuşi”. Pe lângă acestea, de vreme ce corpurile se 
deosebesc prin configuraţie“, iar configuratiile sunt infinite ca număr, ei afirmă cá 
există şi o infinitate de corpuri simple. Dar ei n-au definit niciodată precis în ce fel 
sunt şi care este configuraţia fiecăruia dintre elemente, ci au atribuit doar focului 
forma sferei, în timp ce aerul, apa si celelalte elemente au fost determinate prin 
mărime si micime, natura acestora fiind ca şi un amestec seminal universal” al tuturor 
elementelor. Mai întâi deci, ei fac aceeaşi greşeală considerând principiile nelimitate 
ca număr, cu toate că altfel ar fi posibil să afirme în întregime aceeaşi teorie". În 
plus, dacă deosebirile corpurilor nu sunt infinite, atunci este evident că elementele 
nu vor fi infinite!!. Pe lângă acestea, afirmând existenţa atomilor, este necesar să fie 
combătute ştiinţele matematice”? şi să dispară multe dintre opiniile comune si 
observaţiile sensibile, despre care am vorbit mai înainte în tratatele despre timp si 
mişcare”. În același timp, aceşti filosofi ajung în mod necesar să se contrazică ei 
înșiși, căci, elementele fiind indivizibile, este imposibil să deosebesti aerul. pământul 
si apa prin mărime şi micime, de vreme ce nu e posibil să se nască unele din altele. 
Într-adevăr, corpurile mari separate vor lipsi totdeauna; or, ei afirmă că tocmai prin 
separarea unora din altele se nasc apa, aerul si pământul. În plus, chiar potrivit 
concepţiei acestora, elementele par a nu fi generate în număr infinit, dacă într-adevăr 
corpurile se deosebesc prin configuraţie; or, toate configuraţiile sunt compuse din 
piramide, cele rectilinii din piramide rectilinii, iar sfera din opt părți. Într-adevăr, 
este necesar să existe anumite principii ale configuratiilor. Aşa încât va exista fie 
unul, fie două, fie mai multe principii, iar corpurile simple vor fi tot atât de numeroase 
casi mulţimea principiilor?. În plus, dacă fiecare dintre elemente are o anume mișcare 
proprie, şi dacă mişcarea unui corp simplu este simplă, iar mişcările simple nu sunt 
în număr infinit, din cauză că nici deplasările simple nu sunt mai mult de două, nici 
locurile nu sunt în număr infinit!€, atunci nici elementele nu vor fi în număr infinit. 
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Capitolul 5 
[TEORIA ELEMENTELOR (VIII)] 


[Numărul elementelor (10)] 


[SISTEMELE CE PRESUPUN UN ELEMENT UNIC] 

Deoarece este necesar ca numărul elementelor să fie limitat, rămâne să fie exami- 
nat dacă vor fi mai multe sau unul singur. Unii filosofi presupun că există unul singur și 
pentru unii acesta este apa, pentru alţii aerul, pentru alţii focul’, pentru alţii încă un corp 
mai subtil ca apa si mai dens ca aerul, care, infinit fiind, spun ei că învăluie toate cerurile?. 


[1. Identificarea elementului unic cu aerul, apa sau 
cu un corp intermediar] 

Cei care fac ca acest element unic să fie apă, aer sau un corp mai subtil ca apa si 
mai dens ca aerul, apoi generează celelalte lucruri din aceste elemente prin condensare 
si гагећеге?, aceștia deci ignoră ei înşişi faptul cá este creat ceva diferit si anterior 
elementului. Într-adevăr, generarea care porneşte de la elemente este, precum afirmă 
ei, o compunere, iar cea care creează elementele este o descompunere, astfel încât 
corpul mai subtil este necesar să fie anterior prin natură. Deci, deoarece ei afirmă că 
focul este cel mai subtil dintre toate corpurile, focul este prin natură primul. Este prea 
putin important [dacă focul este sau nu cel mai subtil], căci este necesar ca unul din 
celelalte corpuri să fie primul, iar nu cel intermediar’. În plus, este la fel de putin 
important ca generarea altor lucruri să se facă prin condensare sau rarefiere, ori prin 
subtiere sau îndesire, căci ei înțeleg să identifice subtilul cu rarul. iar desul cu densul. 
Dar subtierea şi îndesirea, la rândul lor, sunt identice cu mărimea si micimea. căci ceea 
ce are părţi mici e subtil, iar ceea ce аге părţi mari e des. Într-adevăr, este subtil ceea ce 
se întinde pe o porţiune mare, așa cum este corpul constituit din părţi mici; prin urmare, 
ei sunt de acord să distingă substanţa altor corpuri prin mărimea şi micimea părților. 


Dar acest fel de a distinge va sfârşi prin a afirma că toate lucrurile sunt relative, si nu va : 


exista pur si simplu foc, apă si aer, ci acelaşi lucru va fi foc faţă de ceva si aer faţă de 
altceva, exact ceea ce se întâmplă şi celor care afirmă existenţa unei mulţimi de elemente, 
susținând că mărimea și micimea le diferenţiază. Deoarece, într-adevăr, fiecare lucru 
se distinge prin cantitate, va exista un raport anumit între diferitele mărimi, astfel încât 
corpurile având între ele acest raport trebuie să fie aer, foc, pământ sau apă, din cauză 
că în raporturile corpurilor mai mari sunt conţinute raporturile corpurilor mai тісі“. 
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[2. Identificarea elementului unic cu focu] 

Toti cei care admit in principiu focul ca element, se sustrag acestei absurditáti, 
dar in mod necesar ei ajung la altele. Într-adevăr, unii dintre ei ataşează focului o 
configuraţie, precum cei care fac din el o piramidă, iar dintre aceștia unii” spun, mai 
simplu, că piramida este cea mai penetrantă dintre configurații, asa cum focul este 
cel mai penetrant dintre corpuri, alţii, printr-un raționament mai subtil, admit că 
toate corpurile sunt compuse dintr-un element cu părţile cele mai mici, în timp ce 
configuratiile solide sunt compuse din piramide; prin urmare, deoarece focul este 
cel mai subtil dintre corpuri, iar piramida este prima dintre configurații şi compusă 
din părţile cele mai mici, iar prima configuraţie aparţine primului corp, focul va fi o 
piramidá*. Alţii nu declară nimic despre configuraţia focului, ci doar fac din el un 
corp cu părţile cele mai fine; apoi, spun ei, din această combinaţie se nasc celelalte 
corpuri, ca si cum ar fi compuse din pudră de aur”. Si unii şi alţii se găsesc în aceeași 
dificultate. Într-adevăr, dacă, pe de o parte, se consideră primul corp ca indivizibil”, 
vom avea din nou argumentele expuse mai sus contra acestei ipoteze!!. În plus, nu se 
poate sustine această ipoteză vrând să ne bazám pe consideraţii legate de ordinea 
naturală!?. Căci dacă orice corp este comparabil cantitativ cu alt corp, dacă mărimile 
homeomerilor" si cele ale elementelor sunt proporţionale unele faţă de altele (de 
exemplu, totalitatea apei este faţă de totalitatea aerului precum elementul apă faţă de 
elementul aer, si la fel se întâmplă si în privinţa celorlalte corpuri), dacă în sfârşit 
aerul este mai voluminos decât apa si, in general, un corp cu părți mai subtile este 


` mai voluminos decât unul cu părți mai compacte, atunci este evident cá si elementul 


apei! va fi mai mai mic decât cel al aerului. Deci, dacă mărimea mai mică este 
conținută într-una mai mare, atunci elementul aerului va fi divizibil'5. Va fi la fel si 
pentru elementul focului şi, în general, pentru corpurile cu părti mai subtile. Dacă, 
pe de altă parte, primul corp este divizibil!€, atunci cei care atribuie focului o 
configuraţie vor fi determinaţi să admită că o parte a lui nu este foc, din cauză că 
piramida nu este compusă din piramide, şi, în plus, din cauză că nici un corp nu este 
sau element, sau compus din elemente (căci o parte a focului nu este nici foc, nici alt 
element)”. Apoi, cei care disting corpurile după mărime admit existenţa unui element 
anterior elementului, şi aceasta mergând la infinit, dacă într-adevăr orice corp e 
divizibil şi corpul cu părţile cele mai mici este element'*. În plus, rezultă că și aceştia 
admit că același corp este foc faţă de ceva anume, aer față de altceva, si, iarăşi, apă 
sau pământ faţă de alte lucruri!?. 


[OBIECȚIE GENERALĂ] 
Greseala comună a tuturor celor ce presupun un element unic, este aceea de a 
admite doar o singură mişcare naturală, aceeași pentru toate corpurile. Căci observăm 
că toate corpurile naturale posedă un principiu al mișcării. Dacă deci toate corpurile 


ARISTOTEL, Despre cer, П (Г), 5 269 


л 


se reduc Ја unul, atunci va exista o mişcare unică; această mişcare trebuie să fie си ! 
atât mai rapidă, cu cât este mai mare corpul, după cum si focul se deplasează cu atât 
mai repede în sus prin propria mișcare, cu cât este mai mare. Dar se întâmplă ca 
multe corpuri să se deplaseze în jos mai repede”. 


[CoNcLUzZIE] 

Prin urmare, din aceste cauze şi, pe lângă acestea, deoarece am explicat mai 
înainte că mişcările naturale sunt multiple?!, este evident imposibil să existe un singur 20 
element. De vreme ce nu există nici o infinitate de elemente, nici un unic element, 
este necesar ca ele să fie mai multe si în număr limitat. 
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Capitolul 6 
[TEORIA ELEMENTELOR (IX)] 


[Generarea elementelor (I)] 


[DESTRUCTIBILITATEA SI GENERABILITATEA ELEMENTELOR] 

Trebuie să examinăm mai întâi dacă elementele sunt eterne sau dacă. generate 
fiind, sunt destructibile, căci numărul si calitatile lor vor fi uşor de întrezărit de 
îndată ce a fost explicat acest lucru. Dar este imposibil ca ele să fie eterne, căci 
observăm cá si focul si apa şi fiecare dintre corpurile simple sunt supuse disolutiei. 
Această disolutie trebuie să fie sau infinită, sau să se oprească. Deci, pe de o parte. 
dacă este infinită!, atunci si timpul disolutiei va fi infinit, si, la rândul sáu, si timpul 
sintezei va fi infinit, căci fiecare dintre părţi este supusă disolutiei si sintezei în 
perioade diferite. Prin urmare, când timpul sintezei este infinit şi, în plus. înaintea 
acestuia există un timp infinit al disolutiei, va rezulta că există în afara timpului 
infinit un alt timp infinit. Aşa încât va exista un infinit în afara infinitului, ceea ce 
este imposibil. Pe de altă parte?, dacă disoluția se va opri undeva, sau într-adevăr 
corpul la care se va opri va fi indivizibil, sau — precum pare a fi voit să spună 
Empedocle: — va fi divizibil, fără să fie totuşi vreodată divizat. Dar nu va putea fi 
indivizibil din cauza argumentelor expuse mai înainte”, si nici nu va exista un corp 
divizibil care nu va fi niciodată divizat’. Într-adevăr, corpul mai mic este mai uşor 
destructibil decât unul mai mare. Deci, dacă şi corpul de dimensiuni mai mari este 
distrus de acest proces distructiv, asa încât să fie divizat în corpuri mai mici, atunci 
este cu atât mai mult rational să suporte această destructie corpul mai micf. Or, vedem 
că două sunt modalităţile în care este distrus focul: este distrus sub acţiunea unui 
contrar care îl stinge, şi prin sine însuşi, când se sfârşeşte. Dar această distrugere 
este suportată sub acţiunea unei cantităţi mai mici şi este cu atât mai rapidă cu cât 
cantitatea este mai mică. Prin urmare, elementele corpurilor trebuie să fie în mod 
necesar destructibile şi generabile. 


[MODUL DE GENERARE AL ELEMENTELOR. IPOTEZE EXCLUSE] 
Dar, de vreme ce sunt generabile, generarea se va produce sau plecând de la 
ceva incorporal, sau de la un corp”, iar dacă pleacă de la un corp, ea se va produce 
sau plecând de la unul diferit, sau de la un element la altul". Teoria care le generează 
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din ceva incorporal presupune un vid separat. Într-adevăr, tot ce se naşte [se naste 
drept ceva, sil acest ceva în care are loc generarea va fi sau incorpora], sau va avea 
corp. lar dacă va avea corp, atunci vor exista în acelaşi timp si în acelaşi loc două 
corpuri, cel generat şi cel preexistent; dar dacă este incorporal, atunci vidul trebuie 
săfieîn mod necesar separat. Or, s-a aratat mai înainte că acest lucru este imposibil”. 
Pe de altă parte, nu e posibil nici ca elementele să se nască dintr-un corp'!, căci altfel 
ar urma că există un corp diferit anterior elementelor. Dacă acest corp va avea greutate 
sau ușurință, atunci va fi unul dintre elemente, dar dacă nu va avea nici un impuls". 
atunci va fi nemișcat si abstract matematic. Dar fiind astfel, nu va fi într-un loc, căci 
locul în care rămâne nemiscat, este același cu locul spre care poate fi mişcat. Dacă 
mişcarea este forţată, atunci este contrară naturii, iar dacă nu este forțată, atunci este 
naturală. Deci, dacă corpul va fi într-un loc şi undeva, atunci va fi unul dintre elemente. 
Dacă nu va fi într-un loc, atunci nimic nu se va naşte din el, căci lucrul generat şi cel 
din care este generat trebuie să fie în mod necesar împreună. 


[CONCLUZIE] 
Şi de vreme ce elementele nu se pot naşte nici din ceva incorporal, nici din alt 
corp diferit de ele, rămâne că se generează unele din altele". 
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Capitolul 7 


[TEORIA ELEMENTELOR (X)] 


[Generarea elementelor (ID) 


[PUNEREA PROBLEMEI] 

Trebuie deci examinată din nou care este modalitatea de generare reciprocă a 
elementelor: anume, dacă este precum spune Empedocle și Democrit, ori precum 
afirmă cei care separă totul în suprafeţe, sau dacă există o altă modalitate în afara 
acestora!. 


[NU EXISTĂ GENERARE PRIN SEPARARE) 

Adeptii lui Empedocle si ai lui Democrit trec sub tăcere faptul că ei înşişi nu 
admit generarea reciprocă, ci o generare aparentă a elementelor. Într-adevăr, ei afirmă 
că fiecare lucru există dinainte şi se separă doar, ca si cum generarea s-ar petrece 
plecând de la un rezervor şi nu de la o anumită materie, generarea nepresupunând 
nici o schimbare’. Apoi, chiar dacă ar fi astfel, concluziile n-ar fi mai puţin absurde, 
căci aceeași mărime nu pare să devină mai grea prin comprimare. Or, acest lucru 
trebuie să-l spună cei care afirmă că apa se separă din aerul existent mai înainte, de 
vreme ce apa provenită din aer este mai grea?. În plus, un corp separat dintr-un corp 
compus nu trebuie să ocupe totdeauna un loc mai mare decât acesta. Dar aerul care 
se naşte din apă ocupă un loc mai mare, căci corpul format din părţi mai subtile este 
generat într-un spaţiu mai mare. Este aici, cel puţin, un fenomen evident si în procesul 
de schimbare: într-adevăr, şi evaporarea lichidului care se transformă în aer duce la 
distrugerea vaselor care cuprind volumele de lichide, din cauza strâmtorii spaţiului. 
Prin urmare, dacă nu există absolut nici un vid, dacă nici corpurile nu sunt supuse 
expansiunii, precum susţin cei care afirmă aceste lucruri, atunci este evidentă 
imposibilitatea acestei explicaţii; dacă există vid şi expansiune, atunci este absurd ca 
elementul separat să ocupe, din necesitate. totdeauna un spaţiu mai mare. Este 
deopotrivă necesar ca generarea reciprocă să înceteze, dacă într-adevăr într-o mărime 
limitată nu există dinainte o infinitate de mărimi limitate?. Într-adevăr, când din pământ 
se naşte apă, ceva se separă de pământ, dacă generarea se face prin separare; si, din 
nou, când se naște apă din pământul rămas se întâmplă acelaşi lucru. Deci, dacă 
totdeauna acest proces se va repeta, atunci va rezulta că într-un corp limitat va preexista 
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o infinitate; dar cum acest lucru este imposibil, generarea reciprocá nu se va produce 
veşnic. Am arătat deci cá nu există trecere a elementelor din unele în altele prin 
separare. 


[NU EXISTĂ GENERARE PRIN SCHIMBAREA CONFIGURATIEI $1 
DESCOMPUNERE ÍN SUPRAFETE] 
Rămâne ipoteza cá ele sunt generate prin schimbare reciprocă“. Dar această 
schimbare fiind de douá feluri, generarea se va face fie prin schimbarea configuratiei, 


precum aceeaşi bucată de ceară poate deveni sferă si cub, fie, după cum afirmă unii, 3 


prin descompunere în suprafeţe. Deci, dacă pe de o parte generarea se face prin 
schimbarea configurației, atunci urmează din necesitate să admitem indivizibilitatea 
corpurilor. Într-adevăr, fiind divizibile, partea focului nu va fi foc, nici cea a pământului 
nu va fi pământ, din cauză că nici partea piramidei nu este, în mod absolut, piramidă, 
nici cea a cubului nu este cub?. Dacă, pe de altă parte, generarea se face prin 
descompunere în suprafețe". este absurd, în primul rând, că toate elementele nu se 
pot genera unele din altele, precum trebuie să afirme din necesitate aceştia, si după 
cum afirmă de fapt”. Într-adevăr, nu este nici raţional, nici evident potrivit experienței 
sensibile, ca un singur element să fie exclus de la transformare, ci toate elementele 
se transformă deopotrivă unele în altele. Rezultă deci că ceea ce spun ei despre 
fenomenele observate nu sunt conforme cu fenomenele în sine. Aceasta din cauza 
stabilirii greșite a primelor principii, şi pentru dorinţa de-a privi totul prin prisma 
anumitor opinii determinate". Într-adevăr, probabil trebuie ca pentru lucrurile sensibile 
principiile să fie sensibile!!, pentru cele eterne să fie eterne, iar pentru cele destructibile 
să fie destructibile, şi, în general, principiile trebuie să fie de acelaşi gen cu subiectele 
lor. Dar aceşti filosofi, din cauza preferintei pentru principiile lor. par a juca rolul 
celor care, în discursuri, îşi menţin cu grijă tezele, căci ei îşi asumă orice consecință, 
ca si cum ar fi în posesia principiilor adevărate; ca si cum anumite principii nu ar 
trebui judecate după rezultate, şi mai ales după rezultatul final. Dar acest rezultat 
este, pentru știința productivă, opera produsă. iar pentru ştiinţa naturii, ceea ce se 
arată totdeauna cu exactitate conform percepţiei sensibile". După sistemul lor, 
urmează că pământul este element prin excelență, singurul indestructibil, dacă 
într-adevăr ceea ce este indisolubil este indestructibil şi este şi element, căci singur 
pământul nu se descompune în alt corp. Dar desigur, chiar în cazul elementelor 
decompozabile este nerational să fie lăsate de o parte triunghiurile. Or acest lucru se 
întâmplă în cazul transformării reciproce a elementelor, datorită numărului inegal de 
triunghiuri din care sunt constituite acestea”. În plus, cei care afirmă aceste lucruri 
trebuie să susţină că generarea nu se produce plecând de la un corp, căci atunci când 
un corp este generat plecând de Іа suprafete", nu va putea fi generat plecând de la alt 
corp. Pe lângă acestea, ei trebuie să susţină că nu orice corp este divizibil, chiar 
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intrând în conflict cu ştiinţele cele mai exacte. Într-adevăr, aceste ştiinţe — matematicile 
— gândesc si inteligibilul ca fiind divizibil, în timp ce ei, din dorinţa de a-şi păstra 
ipotezele, nu sunt de acord cu divizibilitatea chiar în cazul sensibilului tot. Cei care 
atribuie o figură fiecăruia dintre elemente și prin aceasta diferenţiază substanţele lor, 
trebuie să admită în mod necesar indivizibilitatea acestor elemente, căci divizând 
piramida sau sferaîntr-un fel oarecare, ceea ce rămâne nu va mai fi sferă sau piramidă. 
Prin urmare, sau o parte a focului nu va fi foc, dar va exista ceva anterior elementului, 
din cauză că întregul este sau element sau constituit din elemente, sau, pe de altă 
parte, întreg corpul nu este divizibil!$. 
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Capitolul 8 
[TEORIA ELEMENTELOR (XI)] 


[Configuraţia elementelor] 


[TEORIA CARE ATRIBUIE O CONFIGURAȚIE ELEMENTELOR NU EXPLICĂ 
PLINUL ȘI CONTINUUL) 

În general, încercarea de a atribui o configuraţie corpurilor simple este nelogică. 
mai întâi pentru că nu se va întâmpla să fie umplut tot locul. Într-adevăr, se consideră 
că dintre suprafeţe trei figuri acoperă un loc, triunghiul, pătratul şi hexagonul, iar 
dintre corpuri, doar două, piramida și cubul. Or, din cauză că sunt create mai multe 
elemente, trebuie să fie admise în mod necesar mai multe asemenea figuri!. Apoi. 
este evident că toate corpurile simple, mai ales apa și aerul, primesc configuraţia 
locului care le contine?. Este imposibil deci să fie menţinută configuraţia elementului. 
căci altfel întreg elementul nu ar fi peste tot in contact cu ceea ce îl conţine:. Dar 
dacă şi-ar schimba configuraţia, atunci apa nu ar mai fi apă, dacă într-adevăr 
configuraţia le deosebea. Prin urmare, este evident că figurile elementelor nu sunt 
determinate. Chiar natura însăşi pare a ne sugera ceea ce este conform si raţiunii. 
Într-adevăr, dupăcum în alte cazuri substratul trebuie să fie fără formă şi configuraţie 
(căci astfel, precum s-a scris în Timaios'", receptacolul universal va putea fi cel mai 
bine modelat), tot aşa şi elementele trebuie gândite ca fiind materia lucrurilor compuse. 
Din această cauză e posibil ca elementele să se transforme unele în altele. pierzându-și 
calităţile distinctive. Pe lângă acestea. cum e posibilă generarea cărnii. oaselor sau a 
oricărui corp continuu ? Căci nici din elementele însele nu e posibil, pentru că un 
continuu nu se naște din sinteza lor, nici din combinarea suprafețelor. Într-adevăr, 
elementele se nasc din sinteză, iar lucrurile din elemente. Prin urmare, dacă cineva 
dorește să judece exact si să nu admită uşor astfel de teorii, va vedea că potrivit lor 
generarea dispare din cele existente. 


[TEORIA CARE ATRIBUIE O CONFIGURAȚIE ELEMENTELOR NU EXPLICĂ 
PROPRIETĂȚILE ELEMENTELOR] 
Dar desigur, chiar în privinţa proprietăţilor pasive, a putintelor active şi a miscári- 


lors, în special determinatiile care vizează asemenea împărţire, configuratiile sunt їп: 


dezacord cu corpurile. Astfel, pentru că focul este foarte mobil, produce căldură şi 
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arde, unii i-au desemnat sfera, altii piramida*. Într-adevăr, pe de o parte aceste 
configurații sunt cele mai mobile, din cauza contactului minim al suprafeţelor si a 
stabilităţii foarte mici, pe de altă parte sunt cele mai producătoare de căldură şi 
capabile de ardere, pentru că unul este unghiular în întregime, celălalt posedă cele 
mai ascuţite unghiuri, iar un lucru, după cum susţin ei, arde si produce căldură prin 
unghiurile sale. În primul rând, în privința mişcării, si unii şi alţii” au greşit. Într-adevăr, 
chiar dacă aceste configurații sunt cele mai mobile, nu datorită dinamismului mişcării 
focului lucrurile sunt aşa, căci mișcarea focului este în sus şi în linie dreaptă, în timp 
ce aceste configurații se mişcă mai bine circular prin ceea ce se numeşte rulare“. 
Apoi, dacă pământul este un cub în virtutea stabilităţii si imobilitátii lui, dacă, pe de 
altă parte, el nu rămâne în imobilitate peste tot, ci doar în propriul său loc, dacă, 
nefiind împiedicat, se deplasează din alt loc, şi dacă, în sfârşit, lucrurile se petrec la 
fel cu focul si cu celelalte elemente, atunci este evident că si focul si fiecare dintre 
elemente vor fi sferă sau piramidă într-un loc impropriu lor, dar vor fi cub în locul 
propriu’. În plus, dacă focul încălzește si arde datorită unghiurilor sale, atunci toate 
elementele vor produce căldură, unul probabil mai mult decât altul, căci toate au 
unghiuri, precum sunt de exemplu octaedrul și dodecaedrul. Pentru Democrit. chiar 
sfera, fiind са un fel de unghi, taie lucrurile datorită marii mobilități. Prin urmare, 
elementele se vor diferenţia printr-un grad mai mare sau mai mic al posesiunii acestor 
caracteristici, ceea ce este în mod evident fals. În acelaşi timp, va rezulta că si corpurile 
matematice ard si produc căldură, căci deopotrivă au fiecare unghiuri, si există în ele 
sfere si piramide indivizibile”, mai ales dacă există mărimi indivizibile, precum susțin 
aceşti filosofi!!. Într-adevăr, dacă aceste caracteristici apartin unor corpuri”, iar altora 
nu, atunci trebuie arătată diferenţa, nu afirmată astfel pur si simplu, precum fac ei. În 
plus, dacă ceea ce arde produce foc, dacă, pe de altă parte, focul este sferă sau 
piramidă, atunci ceea ce arde este necesar să devină sfere sau piramide. A tăia şi a 
diviza astfel, va fi deci concluzia logică a configurației. Dar este complet nerational 
ca piramida să producă piramide sau sfera să producă sfere din necesitate, si este 
același lucru ca şi cum cineva ar aprecia că un cuţit desparte un lucru în cuțite, sau 
un ferăstrău în ferăstraie. Mai mult, este ridicol să se atribuie focului o configuraţie 
doar în raport cu putinţa de a diviza, căci se pare că focul combină și reuneşte mai 
mult decât separă. Într-adevăr, focul separă lucrurile care nu sunt de acelaşi fel". dar 
combină pe cele de același fel. Apoi, actul combinării îi este esenţial (căci a reuni si 
a unifica sunt proprii focului), în timp ce actul separării îi este accidental (combinând. 
într-adevăr, ceea ce este de același fel, focul distruge ceea ce este străin). Prin urmare, 
ar trebui sau să se atribuie focului o configuraţie în raport cu amândouă caracteristicile. 
sau ţinând seama mai ales de putinţa de a combina. Pe lângă acestea, de vreme ce 
căldura si frigul au puteri contrare, este imposibil să se atribuie frigului o anumită 
configuraţie, căci figura atribuită ar trebui să fie contrară celei a focului; or, nu există 
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nici o contrarietate intre figuri. Din aceastá cauzá, toti filosofii au abandonat aceastá 
problemă, cu toate cá se convenise să se determine prin configuraţie sau toate lucrurile. 
sau nici unul. Unii filosofi, încercând să vorbească despre puterea frigului, se contrazic 
unii pe alţii. Într-adevăr, ei afirmă, datorită presiunii exercitate si imposibilității de a 
trece prin pori, că frigul este corpul format din părți mari". Este evident deci, de 
asemenea, cá ceea ce trece este cáldura, adicá acel corp format totdeauna din párti 
subtile. Rezultá, prin urmare, cá frigul si cáldura diferá prin micimea si márimea 
pártilor constitutive, iar nu prin configuratia lor. Їп plus, dacá piramidele sunt inegale, 
atunci cele mari nu vor fi foc si nici configuratia nu va fi cauza arderii, ci din contrá. 
Este deci limpede din cele spuse cá elementele nu se diferentiazá prin configuratie. 
Şi, de vreme ce între corpuri deosebirile cele mai importante sunt cele privind 
proprietăţile pasive, acţiunile si putintele active (căci fiecare corp natural are acţiuni, 
proprietăţi pasive si putinte active), trebuie să vorbim mai întâi despre aceste 
determinatii, pentru ca, după ce au fost studiate acestea, să observăm deosebirile 
fiecărui corp faţă de fiecare alt corp. 
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[LUMEA SUBLUNARĂ (II)] 


Capitolul 1 


[TEORIA ELEMENTELOR (XID] 
[Greul și ușorul) 


[INTRODUCERE] 

Trebuie să examinăm despre greu şi uşor ce este fiecare, care este natura lor şi 
din ce cauză corpurile posedă aceste putinte'. Cercetarea acestora este proprie studiilor 
despre mișcare, căci numim un lucru greu şi ușor datorită capacităţii de a se mişca 
natural într-un chip oarecare. (Actele corespondente lor? nu au stabilite denumiri, 
afară de cazul în care s-ar estima a fi potrivit termenul ,impuls'"?). Dar, deoarece 
studiul naturii este legat de тіѕсаге“, iar greul și uşorul posedă în ele ca un fel de 
scântei ale mişcării, toti filosofii se servesc de puterile lor, doar cá nu le-au definit, 
cu rare excepţii, precis. După ce s-a văzut deci, mai întâi, ceea ce au spus alţii ui 
după ce au fost înfăţişate îndoielile pe care este necesar să le fi determinat în raport 
cu această cercetare. vom vorbi astfel si noi despre ceea ce par a fi aceste lucruri. 


[POZIȚIA LUI ARISTOTEL РАТА DE PREDECESORII SĂI] 

Greu şi uşor se spune în sens absolut, dar şi relativ la alt lucru, căci lucrurile 
având greutate spunem că sunt unul mai uşor, altul mai greu, precum este cazul 
bronzului faţă de lemn. Înaintaşii nu au vorbit nimic despre sensul absolut al 
termenilor, ci doar despre sensul relativ al lor. Într-adevăr, ei nu au explicat ce este 
greul și ce este ușorul, ci numai ce este, între lucrurile posedând greutate, un lucru 
mai greu şi unul mai ușor. Cele spuse în continuare vor face mai clare aceste 
consideraţii, căci în mod natural unele lucruri se deplasează totdeauna din centru, 
altele totdeauna spre centru. Dintre acestea, cel care se deplasează din centru spun 
că se deplasează în sus, iar cel care se deplasează spre centru spun că se deplasează 
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їп jos. Este absurd sá se gándeascá cá in cer nu existá un sus si un jos, dupá cum 
judecă unii. Într-adevăr, ei afirmă că nu există un sus şi un jos, dacă este adevărat că 
universul este asemănător peste tot, și dacă, avansând din orice punct, fiecare va 
ajunge la propriul antipod. Noi desemnăm prin „sus” extremitatea universului. cea 
care este sus, potrivit poziţiei, si prima, potrivit naturii“. Dar, de vreme ce există o 
extremitate si un centru al cerului, este evident că va exista, de asemenea, un sus si 
un jos, după cum si susțin multi, cu toate cá nu în mod satisfăcător. Aceasta este de 
altfel cauza pentru care ei socotesc că cerul nu este asemănător peste tot, ci există o 
singură semisferă, cea de deasupra noastră. Presupunând în plus o astfel de dispunere 
în jurul universului și centrului având aceeași relaţie cu toate punctele extreme. ei 
vor afirma că extremitatea este susul, iar centrul josul. În acest fel deci, înţelegem 
prin „absolut uşor” ceea ce se deplasează în sus şi spre extremitate, iar prin „absolut 
greu”. ceea ce se deplasează în jos şi spre centru; prin „uşor în raport cu altul” si 
„mai uşor”, când avem două corpuri grele și cu masă egală, înțelegem pe cel care 
este depăşit în viteza deplasării naturale în jos”. 


Capitolul 2 
(TEORIA ELEMENTELOR (XIII)] 


[Expunerea și critica teoriilor anterioare] 


[LAMURIRE PRELIMINARĂ) 

Cei mai multi dintre cei care au ajuns înaintea noastră la examinarea acestor 
determinatii au tratat aproape numai despre astfel de corpuri grele si ușoare, în sensul 
că, dintre două corpuri având greutate, unul este mai uşor decât altul. Procedând 
astfel, ei cred a fi definit deopotrivă uşorul și greul în sens absolut. Or, definiţia lor 
nu este aplicabilă, iar acest lucru va fi mult mai clar avansând în expunere. 


[A. TEORIA MONISTĂ] 
[1. Expunere] 

Într-adevar, ei folosesc mai uşor şi mai greu în sensul în care se găsește menţionat 
în Timaios!, mai greu fiind corpul compus dintr-un număr mai mare de părţi identice, 
iar mai uşor fiind cel compus din mai puţine, după cum o bucată mai mare de plumb 
sau de bronz este mai grea decât una mai mică. Este la fel si în cazul fiecăruia dintre 
celelalte corpuri omogene, căci în fiecare caz superioritatea numerică a părţilor egale 
conferă o greutate mai mare. În același fel spunem si că plumbul este mai greu decât 
lemnul. Într-adevăr, toate corpurile sunt formate, potrivit lor, din părți identice și 
dintr-o singură materie?, contrar a ceea ce se crede. 


[2. Critica teoriei moniste] : 

Definindu-se deci astfel aceste determinatii, nu se spune nimic despre usurintá 
şi greutate în sens absolut, căci în fapt focul este totdeauna ușor si se deplasează în 
sus, iar pământul si toate corpurile făcute din pământ se deplasează totdeauna în jos 
şi spre centru. Prin urmare, nu numărul mic de triunghiuri — după cum afirmă ei — din 
care este compus fiecare din aceste corpuri face focul să se miste natural în sus, căci 
atunci un foc mai mare s-ar deplasa mai lent si ar fi mai greu, fiind format dintr-un 
număr mai mare de triunghiuri. Or, în fapt se observă contrariul; într-adevăr, cu cât 
este mai mare, cu atât focul este mai ușor și se deplasează în sus mai rapid. La fel, de 
sus în jos, un foc mai mic se va mişca mai repede, iar unul mai mare se va mişca mai 
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lent. Pe lángá acestea, dupá cum afirmá ei, de vreme ce un corp avánd mai putine 
párti omogene este mai и$ог si ипи] avánd mai multe este mai greu, iar aerul, apa si 
focul sunt constituite din aceleasi triunghiuri, dar diferá prin numárul mai mic sau 
mai mare al acestora, din care cauzá unul dintre ele este mai usor si altul mai greu, 
atunci va putea exista o cantitate mai mare de aer care va fi mai grea decát apa. Dar 
se întâmplă exact contrariul, căci totdeauna o cantitate mai mare de aer se deplasează 
în sus mai repede, iar în general, oricât ar fi cantitatea de aer, ea se ridică sus separándu- 
se de apă. Acesta este deci modul în care unii filosofi au definit greul şi uşorul. 


[B. EXPLICAȚIE CU AJUTORUL VIDULUI SI PLINULUI) 
[1. Expunere) 

Alţii au considerat o astfel de explicaţie insuficientă si, cu toate că au trăit într-o 
epocă mai îndepărtată, au gândit mai actual despre problemele expuse acum?. Se 
observă, într-adevăr, că unele corpuri având o masă mai mică decât altele sunt în 
același timp mai grele. Este evident deci că nu e suficient să se afirme greutatea 
egală a corpurilor constituite dintr-un număr egal de părți prime, căci atunci ar fi 
egale ca masă. Afirmă un lucru absurd cei care spun că părţile prime şi indivizibile, 
din care se compun corpurile având greutate, sunt suprafeţe“. Cei care admit că sunt 
corpuri sunt mai mult indreptátiti să spună că, dintre acestea, cel care este mai mare 
este și mai greus. Dar, deoarece în privinţa corpurilor compuse, într-adevăr nu se 
observă că greutatea corespunde în acest fel masei în fiecare caz, ci vedem numeroase 
corpuri mai grele având masă mai mică, precum este lâna în comparaţie cu bronzul, 
unii filosofi gândesc si spun că raţiunea pentru care se întâmplă asa este diferită. 
Într-adevăr, ei afirmă că vidul cuprins în corpuri le ușurează si face corpurile mai 
mari să fie uneori mai ușoare, căci ele conţin mai mult vid. Din această cauză adesea 
şi masa este mai mare la corpurile compuse dintr-un număr egal de solide, sau chiar 
mai mic în comparaţie cu altele. În general, cauza pentru care, de asemenea, orice 
corp este mai uşor rezidă în faptul că înglobează în el mai mult vid. 


[2. Corectie la expunere] 

Acesta este deci felul în care ei îşi susțin teoria, dar este necesar să adauge la 
cele explicate astfel că nu e suficient ca vidul să fie mai mult pentru ca un corp să fie 
mai uşor, ci e necesar și ca solidul să fie mai puţin, căci, dacă asemenea proporţie e 
depășită, atunci corpul nu va fi mai uşor. Într-adevăr, din această cauză si focul. 
spun ei, este cel mai ușor, pentru că el contine cel mai mult vid. Se va întâmpla deci 
ca mai mult aur, conţinând mai mult vid decât un foc mai mic, să fie mai uşor, dacă 
nu posedă, de asemenea, o cantitate de solid cu mult mai mare. Prin urmare, adăugarea 
trebuie făcută‘. 
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[Paranteză] 
Dintre cei care nu sunt de acord cu existenţa vidului, unii, precum Anaxagora si 


Empedocle, nu au dat nici o explicaţie despre uşurinţă si greutate. Cei care au dat o : 


explicaţie, nefiind de acord cu existenţa vidului”, nu au vorbit deloc despre cauza 
pentru care unele dintre corpuri sunt absolut uşoare şi altele absolut grele, şi din ce 
cauză unele se deplasează totdeauna în sus si altele în jos. În plus, nu au menţionat 
nimic despre unele corpuri cu masă mai mare care sunt mai uşoare decât corpuri cu 
masă mai mică, nici nu este clar din cele spuse de ei cum se va întâmpla ca faptele 
observate să fie în acord cu teoria lor. 


(3. Critica explicatiei cu ajutorul vidului și plinului] 

Dar si cei care privesc drept cauză a usurintei focului cantitatea mai mare de vid 
conținută ajung, cu necesitate, aproape la aceleași dificultăți. Într-adevăr, focul va 
conţine mai puţină materie solidă decât alte corpuri și mai mult vid. Cu toate acestea, 
va exista o anumită cantitate de foc în care solidul si plinul să depășească solidele 
conţinute într-o anumită cantitate mică de pământ. Таг dacă se afirmă că si vidul este 
deopotrivă mai mult, atunci cum vor defini ei greutatea absolută“ ? Căci sau există 
mai mult solid, sau există mai puţin vid. Deci, dacă se va spune că există mai mult 
solid, atunci va exista o anumită cantitate de pământ suficient de mică în care solidul 
va fi mai puţin decât într-o cantitate mai mare de foc. La fel, dacă deosebirea se va 
face prin vid”, atunci va exista ceva mai uşor decât uşorul absolut si care se deplasează 
totdeauna în jos, în timp ce acesta se deplasează în sus. Dar acest lucru e imposibil, 
căci ceea ce este absolut ușor este totdeauna mai uşor decât corpurile având greutate 
şi care se deplasează în jos, iar ceea ce este mai ușor nu este totdeauna uşor, din 
cauză că, şi dintre corpurile având greutate, unul este numit mai uşor prin comparaţie 
cu altul, precum este numită apa prin comparaţie cu pământul. Desigur, nici existența 
unei proportionalitáti a vidului în raport cu plinul nu va fi suficientă pentru a dezlega 
dificultatea prezentată acum, căci şi spunând în acest fel, va rezulta deopotrivă o 
imposibilitate. Într-adevăr, într-o cantitate mai mare de foc ca si într-una mai mică, 
va exista acelaşi raport al solidului faţă de vid. Dar o cantitate mai mare de foc se 
deplasează mai repede în sus decât una mai mică, la fel cum, la rândul lor, mai mult 
aur sau plumb se deplasează mai repede în jos, iar lucrurile se vor petrece la fel si în 
cazul fiecăruia dintre celelalte corpuri care au greutate. Or acest lucru nu trebuie să 
se întâmple, dacă într-adevăr prin această proporție greul va fi deosebit de uşor!. 
Este deopotrivă absurd ca lucrurile să se deplaseze în sus din cauza vidului, în timp 
ce vidul însuşi nu se deplasează. Desigur, chiar dacă vidul se deplasează natural în 
sus, iar plinul în jos, și din această cauză ele sunt pricina fiecărei deplasări a celorlalte 
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cauză unele dintre corpuri sunt ușoare, iar altele grele!!; dar despre vid și plin în ele 
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însele trebuie să spunem din ce cauză unul este ușor, iar celălalt greu", si, în plus, 
din ce cauză nu se separă plinul și vidul. Este nelogic şi să se desemneze un loc al 
vidului, ca şi cum el însuși nu ar fi un fel de loc”. Таг pe de altă parte, dacă într-adevăr 
vidul se mişcă, atunci este necesar ca el însuși să fie un fel de loc, din care şi spre 
care are loc schimbarea. Pe lângă acestea, care este cauza mișcării ? Într-adevăr, cu 
siguranță aceasta nu poate fi vidul, căci nu numai el se mişcă, ci si solidul'*. 


[C. EXPLICAȚIE PRIN MĂRIME SI MICIME SI TEORII ASEMĂNĂTOARE] 

Rezultă aceleași dificultăţi dacă se explică altfel, fie deosebind prin mărime si 
micime care dintre corpuri sunt relativ grele sau relativ ușoare, fie imaginând orice 
altă explicaţie, de vreme ce se atribuie tuturor corpurilor aceeaşi materie? unică. sau 
chiar mai multe, dar numai contrare. Într-adevăr, existând o singură materie, precum 
cred cei care compun lucrurile din triunghiuri, nu va exista greutate şi uşurinţă 
absolută!€. Existând materii contrare, precum admit partizanii vidului si plinului, nu 
va exista rațiune pentru a distinge din ce cauză corpurile intermediare între cele 
absolut grele şi absolut uşoare sunt mai grele sau mai uşoare unele decât altele sau 
faţă de cele absolute". A deosebi prin mărime si micime pare născocire mai mult 
decât explicaţiile anterioare; dar, pentru că fac posibile în fiecare caz diferenţele 
între cele patru elemente, această explicaţie are o poziţie mai sigură faţă de dificultăţile 
precedente. A face dintr-o singură natură corpuri diferite ca mărime, duce în mod 
necesar la același rezultat precum cel admis de cei care presupun o singură materie, 
anume că nu există nimic absolut uşor și nici deplasat în sus, ci ușor este sau ceea ce 
rămâne în urmă, sau ceea ce este expulzat!*, si multe corpuri mici sunt mai grele 
decât mai puţine corpuri mari. Dar, dacă acest lucru se va întâmpla, atunci va rezulta 
că o cantitate mai mare de aer sau foc este mai grea decât o cantitate mai mică de apă 
sau pământ, ceea ce este imposibil. Acestea sunt deci teoriile susținute de alti filosofi 
şi acesta este felul în care sunt expuse. 
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Capitolul 3 
[TEORIA ELEMENTELOR (XIV)] 


[Teoria lui Aristotel (I)] 
[A. Cauza mișcării celor ușoare și celor grele] 


[PLANUL EXPUNERII] 

Să încercăm mai întâi să definim o problemă cu privire la care mai ales unii 
filosofi se găsesc în încurcătură; anume, din ce cauză unele dintre corpuri se deplasează 
totdeauna natural în sus si altele în jos, în timp ce unele se deplasează si in sus si în 
jos, iar după acestea să vorbim despre greu şi uşor, ca şi despre particularitátile 
comportamentului lor, arătând din ce cauză se produce fiecare. 


[EXPLICAȚIE PRIN TEORIA SCHIMBĂRII] 

Despre deplasarea fiecărui corp spre locul propriu deci, trebuie să se gândească 
la fel precum se gândește şi despre alte feluri de generare și schimbare. Într-adevăr, 
de vreme ce mișcările sunt de trei feluri (un fel după mărime, altul după formă, iar al 
treilea după loc!), în fiecare dintre acestea observăm schimbarea producându-se de 
la contrari la contrari sau la intermediari, neexistând schimbare de la ceva luat la 
întâmplare Ја altceva întâmplător’. La fel, nici un motor luat la întâmplare nu mișcă 
un mobil oarecare. Dar, după cum ceea ce e alterabil este diferit de ceea ce poate 
creşte, tot asa și ceea ce produce alterarea este diferit de ceea ce produce creșterea. 
Prin urmare, în acelaşi fel trebuie concepută relaţia între motor şi mobil şi în cazul 
mișcării locale, anume ca nefiind de la ceva întâmplător la ceva întâmplător’. Dacă 
deci ceea ce provoacă mișcarea în sus şi în jos este ceea ce produce greutate şi 
ușurință, dacă ceea ce este mișcat este ceea ce e greu sau ușor in potentá, dacă 
deplasarea fiecărui corp către locul propriu este deplasarea către forma proprie (si? 
în acest fel se înțelege mai bine ceea ce spuneau vechii filosofi, anume că asemănătorul 
se deplasează spre asemănător. Într-adevăr, lucrul acesta nu se întâmplă în toate 
cazurile, căci dacă s-ar schimba locul Pământului acolo unde este acum Luna, fiecare 
dintre părţile pământului nu s-ar deplasa către el, ci acolo unde este acum Pământul?. 
În general deci, sub acţiunea aceleiași mişcări, corpurilor asemănătoare şi 
nediferentiate li se întâmplă cu necesitate acest lucru, așa încât acolo unde se 
deplasează natural o singură parte, acolo se deplasează și întregul. Dar, de vreme ce 
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locul este limita corpului care contine®, iar extremitatea çi centrul cuprind toate 
corpurile care se mişcã în sus şi în jos, aceastã limitã devenind, într-un anume fel’, 
forma corpului continut, deplasarea cátre locul propriu este identicá deplasárii cátre 
corpul asemănător“. Într-adevăr, corpurile succesive sunt asemănătoare unele fatá de 
altele, precum este apa faţă de aer și aerul faţă de foc. Pentru corpurile intermediare 
se poate spune că relaţia există si invers, dar nu si faţă de corpurile extreme; astfel, 
aerul este asemănător apei, iar apa este asemănătoare pământului”. Într-adevăr, corpul 
superior este totdeauna faţă de cel de sub el precum este forma faţă de materie!”); în 
aceste condiţii deci, a căuta să cunosti din ce cauză focul se mişcă în sus si pământul 
în jos este același lucru cu a căuta să cunoşti din ce cauză ceea ce se poate vindeca, 
atunci când se mişcă şi se schimbă ca fiind vindecabil, se îndreaptă către sănătate. 
iar nu către albeaţă. Si s-ar putea pune aceeași problemă $1 în legătură cu toate celelalte 
alterabile. Dar desigur, şi ceea ce poate creşte, când se schimbă ca fiind subiect de 
creştere, nu se îndreaptă către sănătate, ci către o mărime superioară. Deopotrivá se 
întâmplă în fiecare caz, precum un lucru se schimbă după calitate, în timp ce altul se 
schimbă după cantitate, iar după loc cele uşoare se mişcă în sus si cele grele în jos. 


[EXAMINAREA UNEI DIFICULTĂȚI: UNDE ESTE PRINCIPIUL SCHIMBARII?] 

Cu excepţia că unele lucruri au în ele însele, aşa cum se spune, principiul schim- 
bării (vorbesc despre greu şi uşor), în timp ce altele, precum ceea ce se poate vindeca 
şi ceea ce poate creşte, îl au în afară. Cu toate acestea, câteodată si cele din urmă se 
schimbă prin ele însele, căci fiind generată o infimă mişcare în afara lor!!, unul se 
îndreaptă către sănătate, celălalt către creștere. Si fiindcă sunt acelaşi lucru ceea ce se 
poate vindeca şi ceea ce se poate îmbolnăvi, atunci când este mișcat drept vindecabil 
se va îndrepta către sănătate, iar când este mișcat drept ceea ce se poate îmbolnăvi se 
va îndrepta către boală. Dar greul şi uşorul par a avea în ele însele principiul mişcării 
mai mult decât acestea, pentru cá materia lor este cea mai apropiată de substanţă!?. O 
dovadă este că deplasarea aparţine corpurilor izolate de altele", şi este ultima dintre 
mişcări în ordinea generării, după cum, în ordinea substanţei, este prima dintre acestea!”. 
Când se naşte aerul din apă şi uşorul din greu, ele se vor mișca în sus. În același timp 
este uşor şi nu mai devine, ci există acolo sus. Este deci evident că fiind în putință și 
mergând către entelehie!5 se îndreaptă către acel loc, precum se îndreaptă către cantitatea 
$1 către calitatea proprie entelehiei sale. Din aceeaşi cauză si pământul si focul deja 
născute si existând, dacă nimic nu le împiedică, se mişcă către locurile lor proprii!€. 
Căci şi hrana, când nimic n-o împiedică, precum şi ceea ce se poate vindeca”, când 
nimic nu-l reţine, se mişcă direct. Ceea ce se mişcă este atât ceea ce a produs lucrul la 
origine, cât şi ceea ce a îndepărtat obstacolul sau lucrul din cauza căruia corpul a reluat 
mişcarea, asa cum am spus în primele prelegeri'*, în care am arătat că niciunul dintre 
aceste lucruri nu se mișcă de la sine. Vom expune din ce cauză se mişcă fiecare lucru 
din cele ce sunt în mișcare si ce este mişcarea către locul propriu. 
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Capitolul 4 
[TEORIA ELEMENTELOR (XV) 


[Teoria lui Aristotel GD] 


[B. Diferenţele și comportamentul celor grele 
și celor ușoare (D] 


[DEFINIȚII: GREUL $1 USORUL ABSOLUT] 

Vom vorbi acum despre diferenţele corpurilor! si despre ceea ce se întâmplă 
acestor corpuri. Mai întâi, deci, după cum este evident tuturor, facem diferenţa între 
greul absolut, cel care este plasat sub toate celelalte lucruri, şi uşorul absolut?, cel 
care rămâne peste toate celelalte. Spun „absolut” având în vedere genul însuși al 
corpurilor cărora nu le aparţin cele două determinatii?. Este evident, de exemplu, cá 
focul, oricare ar fi mărimea lui, se mișcă în sus atunci când nu întâlnește alt corp, iar 
pământul în jos. O cantitate mai mare a acestora se miscá in acelasi fel, dar mai 
repede. 


[GREU ȘI UŞOR RELATIV] 

În alt fel, numesc greu şi uşor corpul căruia îi aparțin amândouă determinatiile, 
căci acesta se află peste unele corpuri, dar sub altele, precum aerul şi apa, căci niciunul 
dintre acestea nu este în mod absolut uşor sau greu. Într-adevăr. amândouă sunt mai 
ușoare decât pământul (căci oricare dintre părţile lor, luată la întâmplare, rămâne 
peste el), dar sunt mai grele decât focul (căci oricât de mare ar fi acesta, o parte a 
acestor corpuri va rămâne sub el), dar dintre ele, unul este în mod absolut greu, iar 
celălalt ușor, de vreme ce, oricât de mult aer ar fi, el rămâne peste apă, și oricât de 
multă apă ar fi, ea rămâne sub aer. 


[GREUTATE ȘI UȘURINȚĂ ÎN CORPURILE COMPUSE] 

Dar, deoarece dintre celelalte corpuri, unele au greutate, altele au ușurință, în 
mod evident cauza acestei situaţii se află, în toate cazurile, în diferența părţilor lor 
necompuse; într-adevăr, după cum este întâlnită una din acele părţi mai mult la unul 
şi mai puţin la altul, unele dintre corpuri vor fi ușoare și altele grele. Prin urmare, 
despre acele părţi simple trebuie să vorbim, căci celelalte le urmează pe primele. În 
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acest fel precis, precum am spus?, era necesar să facă si cei care explică greul prin 
plin si uşorul prin vid. Se întâmplă totuși ca aceleaşi corpuri să nu pară a fi grele sau 
uşoare peste tot din cauza diferenţei dintre corpurile prime. Afirm că, de exemplu, în 
aer un talant de lemn va fi mai greu decât o mină de plumb‘, dar în apă va fi mai uşor, 
din cauză că toate lucrurile au greutate, cu excepţia focului, şi toate au ușurință, cu 
excepţia pământului”. Deci pământul şi toate corpurile care au mai mult pământ e 
necesar să fie, peste tot, grele, în timp ce apa este peste tot grea. mai puţin în pământ, 
iar aerul este peste tot greu, mai puţin în apă și în pământ, căci în locul lor propriu 
toate corpurile au greutate, cu excepţia focului, chiar si aerul. O dovadă este cá un 
burduf de piele umflat trage mai mult decât unul gol". Prin urmare, dacă un corp are 
mai mult aer decât pământ și apă, în apă poate fi mai uşor decât altul, dar în aer mai 
greu decât el, căci nu se ridică peste aer, dar se ridică la suprafaţă apei. 


[EXISTENȚA GREULUI ȘI UȘORULUI ABSOLUT] 

Este evident din cele ce urmează că există ceva absolut ușor şi ceva absolut 
greu. Numesc uşor absolut ceea ce se mișcă prin propria natură totdeauna în sus şi 
greu absolut ceea ce se mişcă prin propria natură totdeauna în jos, dacă nimic nu-l 
împiedică. Într-adevăr, există astfel de corpuri, si nu precum gândesc unii că toate 
corpurile au greutate”. Iar alţii, de asemenea, cred că există un corp greu care se 
mișcă totdeauna către centru. Dar şi despre corpul uşor se poate spune la fel. Vedem 
că, într-adevăr, precum am spus mai înainte”, corpurile făcute din pământ se găsesc 
sub toate celelalte şi se mișcă către centrii. Dar centrul este determinat. Deci, dacă 
există un corp care se ridică peste toate celelalte, după cum observăm focul miscándu- 
se în sus chiar si în aer, atunci când aerul rămâne nemișcat, este evident că acesta se 
mișcă către extremitate. Prin urmare, acesta nu poate avea nici o greutate, căci altfel 
ar rămâne sub un alt corp; şi dacă ar fi așa, ar exista un altul care se mișcă către 
extremitate şi care se ridică peste toate corpurile în mişcare. Dar nu se observă nimic 
de felul acesta. Deci focul nu are nici o greutate şi pământul nici o uşurinţă de vreme 
ce el se găsește plasat sub toate corpurile şi ceea ce este plasat se mişcă spre centru. 
Dar este evident din multe motive că există în mod sigur un centru spre care se 
deplasează corpurile având greutate și de unde pleacă corpurile având uşurinţă. Mai 
întâi, pentru cá nici o mișcare nu e posibilă la infinit. Într-adevăr, precum nimic 
imposibil nu există, tot asa nimic imposibil nu poate nici deveni!!; dar deplasarea 
este o devenire dintr-un loc în altul. Apoi, observaţia arată că deplasarea focului în 
sus și deplasarea pământului şi a corpurilor având greutate în jos formează aceleași 
unghiuri!?. Prin urmare, acestea trebuie să se deplaseze spre centru”. (Întrebării dacă 
se întâmplă spre centrul pământului sau spre centrul universului, de vreme ce ele 
sunt aceleaşi, i s-a răspuns în alt loc). Dar, deoarece corpul care se găseşte sub toate 
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celelalte se deplasează către centru, ceea ce se găsește peste toate se deplasează în 
mod necesar către marginea locului în care corpurile înfăptuiesc mişcarea, căci centrul 
este opus marginii, iar ceea ce este plasat totdeauna sub este opus celui care se ridică 
peste celelalte corpuri. Din această cauză este raţional să spunem că greul şi uşorul 
sunt două, căci si locurile sunt două, centrul şi marginea'’. 


[INTERMEDIARI (1)] 

Dar există între aceste locuri o regiune intermediară care este numită invers, 
prin raport cu fiecare din cele două extreme, căci locul intermediar este într-un fel 
margine şi centru pentru unul sau altul. Din această cauză există ceva diferit, şi greu 
şi uşor, precum apa și aerul'. Pe de altă parte, noi afirmăm că ceea ce contine este 
legat de formă, iar ceea ce este conţinut este legat de materie. Această diferență 
există în toate genurile”, căci şi în categoria calităţii si în cea a cantităţii ceva există 
mai mult ca formă, pe când altceva există mai mult ca materie. Si în categoria locului 
este la fel, susul este legat de ceea ce este determinat, iar josul este legat de materie'*. 
Prin urmare, este la fel şi în materia însăşi a ceea ce este si greu şi ușor, pe de o parte 
ca fiind astfel în potentá este materie a greului, pe de altă parte ca fiind astfel este 
materie a usorului; si este aceeaşi materie, dar fiinţa nu este aceeaşi, precum si în 
cazul celui bolnav și a celui sănătos. Într-adevăr, fiinţa acestora nu este aceeași, din 
care cauză nici ființa bolii nu este fiinţa sánátátii'?. 
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Capitolul 5 
[TEORIA ELEMENTELOR (XVI) 


[Teoria lui Aristotel (IID] 


[B. Diferenţele și comportamentul celor grele 
și celor ușoare (ID] 


[INTERMEDIARI (П)) 

Ceea ce are o astfel de materie este deci uşor si se mișcă totdeauna în sus, iar 
ceea ce are o materie contrară este greu și se mișcă totdeauna în jos!; corpurile compuse 
din materii diferite de acestea, si care sunt unele faţă de altele precum sunt primele 
în mod absolut, sunt mișcate si în sus şi în jos?. Din această cauză aerul si apa posedă 
fiecare şi uşurinţă si greutate, iar apa se va găsi sub toate corpurile, cu excepţia 
pământului, în timp ce aerul se va găsi peste toate, cu excepţia focului. Dar, de vreme 
ce există un singur corp care se găseşte peste toate si unul care se găseşte sub toate, 
este necesar să existe alte două corpuri care să se găsească şi sub un anumit corp și 
peste un anumealtul. Prin urmare, este necesar şi ca materiile să fie la fel de numeroase 
ca aceste corpuri, adică patru, deși, fiind patru, materia comună tuturor este unică 
dacă ele sunt generate unele din altele, dar au fiinţa diferită?. Într-adevăr, nimic nu 
împiedică să existe, între contrarii, și unul şi mai multi intermediari, precum este 
cazul culorilor, căci intermediar şi mijloc se spune în multe feluri“. 


[COMPORTAMENTUL CORPURILOR ÎN DIFERITE REGIUNI] 

În locul propriu, fiecare dintre corpurile având si greutate şi uşurinţă are greutate 
(iar pământul are peste tot greutate); dar nu are ușurință decât dacă aceasta există în 
corpurile peste care se plasează. Din această cauză, fiind tras suportul, un corp se 
mișcăîn jos până la corpul învecinat, aerul către locul apei, iar apa către locul pământului. 
Dar, dacă focul de deasupra aerului este cel ridicat, aerul nu se mişcă sus în locul 
focului decâtprin forță, precum se întâmplă si cu apa care este trasă în sus când suprafaţa 
apei și a aerului devin una si când aerul se mişcă în sus mai repede decât se mișcă apa 
în jos. Apa nu se mişcă în sus către locul aerului decât cum am spus acum‘. Dar cu 
pământul nu se întâmplă așa, pentru că suprafaţa sa nu devine una cu alta”. Din această 
cauză apa se ridică în vasul încălzit, dar pământul nu se ridică. După cum pământul nu 
se ridică în sus, focul nu se mișcă în jos când aerul este scos de dedesubt, căci el nu 
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are nici un fel de greutate nici chiar în locul propriu, precum pământul nu are usurintá*. 
Dar celelalte douá elemente se miscá in jos cánd ceea ce le sustine este tras de 
dedesubt, din cauzá cá greul absolut este cel care se plaseazá sub toate celelalte 
corpuri, iar greul relativ se miscá cátre locul propriu sau páná la corpurile deasupra 
cărora se aşează din cauza asemănării materiei”. 


(JUSTIFICAREA NUMĂRULUI DIFERENȚELOR] 
[a. Respingerea teoriei moniste] 


Este evidentă necesitatea de a presupune că există același număr de materii 
diferite ca numărul elementelor. Într-adevăr, în primul rând dacă! materia este unică 
pen-tru toate corpurile, precum vidul, sau plinul, sau mărimea, sau triunghiul, atunci 
sau toate se vor mișca în sus, sau toate se vor mişca în jos, iar cealaltă deplasare nu 
va exista deloc. Prin urmare, sau nu va exista nimic absolut uşor, dacă întreaga 
superioritate a greutăţii rezultă fie din superioritatea mărimii corpurilor care o compun, 
fie din numărul mai mare, fie pentru că sunt pline (dar observăm, şi am demonstrat 
aceasta, că, la fel cum ceva se mișcă totdeauna și peste tot în jos, tot aşa altceva se 
mișcă si în sus). lar dacă materia este vidul, sau ceva de acest fel care se mișcă 
totdeauna în sus, nu va exista nimic care să se mişte totdeauna în jos. Şi deci, dintre 
intermediari, unii se vor mişca mai repede în jos decât pământul, căci în mai mult aer 
vor fi mai multe triunghiuri, corpuri solide sau particule!!. Dar este evident că nici o 
parte a aerului nu se mișcă în jos. În același fel se poate gândi și despre uşor, dacă se 
presupune că acesta depinde de o materie superioară cantitativ. 


[b. Respingerea teoriei dualiste] 

Dar dacă, în al doilea rând, există două materii, cum pot intermediarii să se 
poarte precum aerul și apa ? (După cum, de exemplu, dacă aceste materii ar fi vidul 
şi plinul; deci focul ar fi vidul, pentru că se mişcă în sus. iar pământul ar fi plinul, 
pentru că se mişcă în jos; aerul ar avea mai mult foc, apa mai mult pământ). Într-adevăr. 
atunci ar exista o anume cantitate de apă, care are mai mult foc decât o cantitate mai 
mică de aer, și o cantitate mai mare de aer având mai mult pământ decât o cantitate 
mai mică de apă; prin urmare, ar trebui ca o anume cantitate de aer să se mişte în jos 
mai repede decât o cantitate mai mică de apă. Dar acest lucru nu se vede niciodată 
niciunde. În mod necesar, deci, după cum şi focul se mişcă în sus pentru că are ceva 
anume, precum vidul, dar pe care alte elemente nu-l au, iar pământul se mişcă în jos 
pentru că are plinul, tot așa şi aerul se mișcă către locul propriu și deasupra apei 
pentru că are altceva anume, iar apa în jos pentru că are ceva asemănător!?. Dar, dacă 
aceste două corpuri! ar avea un singur component sau două, aparţinând amândouă 
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fiecáruia dintre ele, ar exista pentru fiecare o anume cantitate prin care apa ar depási 
în mişcarea în sus o cantitate mai mică de aer, iar aerul ar depăși în mişcarea în jos o 
cantitate mai mică de apă, precum am spus în multe rânduri. 
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Capitolul 6 
[TEORIA ELEMENTELOR (ХУІ) 


[Figuri și mișcări] 


[Două DIFICULTĂȚI] 

Figurile corpurilor nu sunt pur și simplu cauza mişcărilor lor în jos sau în sus, ci 
a rapiditátii sau încetinelii acestor mișcări. Cauzele pentru care este aşa nu sunt greu 
de văzut; căci dificultatea este acum din ce cauză ceva plat de fier sau de plumb 
pluteşte pe apă, în timp ce alte corpuri mai mici şi mai puţin grele, dacă sunt rotunde 
sau alungite, precum un ac, se scufundă, dar şi cauza pentru care unele corpuri, 
datorită micimii lor, plutesc în aer, precum pudra de aur sau alte pulberi din pământ 
sau din alte elemente. i 


[EXPLICAȚIA LUI DEMOCRIT] 

Despre toate acestea nu e corect să se considere drept cauză ceea ce spune 
Democrit. Într-adevăr, el spune că aceste particule calde, ridicându-se din apă, susțin 
corpurile având greutate care sunt plate, în timp ce corpurile înguste se scufundă, 
căci sunt puţine particulele care le opun rezistență. Dar acest lucru trebuie să se 
producă mai degrabă în aer, după cum îşi obiectează chiar Democrit!. Or, la această 
obiectie, el răspunde fără vigoare, căci, spune el, elanul? particulelor nu vine dintr-un 
singur impuls, înțelegând prin elan mişcarea corpurilor în sus. 


[EXPLICAȚIA LUI ARISTOTEL] 

Dar, de vreme ce unele dintre corpurile continui sunt mai ușor de divizat, iar 
altele mai greu, și, pe de altă parte, lucrurile care divizează fac asta în același fel, 
unele mai uşor, iar altele mai greu, acestea trebuie să fie cauzele admise. Este, deci, 
uşor de divizat ceea ce e uşor de limitat!, si divizibilitatea este mai mare cu cât este 
mai mare limitarea; or aerul este mai mult divizibil decât apa, iar apa decât pământul. 
În consecinţă, în fiecare gen, o cantitate mai mică este mai ușor divizibilă şi mai uşor 
separabilă“. Așadar, corpurile având formă plată, pe de o parte, plutesc din cauza 
delimitării unei suprafeţe mari, iar o suprafaţă mare nu e ușor separabilă, pe de altă 
parte, corpurile având configurații opuse se mişcă în jos din cauza delimitării unei 
suprafeţe mici, iar o suprafață mică e uşor divizibilă. Şi aceasta se întâmplă cu atât 
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mai mult in aer, cu cát aerul este mai usor divizibil decát apa. Dar, de vreme ce 
corpul greu are o anume forță care-l mişcă în jos, iar corpurile continui posedă 
rezistenţă la separare, aceste forte trebuie compuse între ele; într-adevăr, dacă forta 
corpului greu asupra celui continuu depăşeşte, în sensul separării şi divizării, 
rezistența, atunci este forțat să se mişte rapid în jos, iar dacă este mai slabă, el plutește. 
Prin urmare, despre greu și uşor, precum si despre proprietăţile lor, am explicat 
definindu-le în acest fel. 


SUMAR ANALITIC 
al tratatului Despre cer (268a1-313b23) 


CARTEA I (A) LUMEA SUPRALUNARĂ (I) (268a1-283b22) 


Cap.1. TEORIA CERULUI (I) - Universul ca mărime perfectă (268a1-b10) 
Obiectul științei despre natură (268a1-6) 
Perfectiunea corpului (268a6-b5) 
Perfectiunea absolută a universului (268b5-10) 


Cap.2. TEORIA ELEMENTELOR (I) - Demonstrarea existenţei unui 
corp superior cu mișcare circulară (268b11-269b17) 

Părţile totului (268b11-14) 

Preliminarii: corpurile simple şi mișcările lor (268b14-269a2) 

Existenţa unui corp mișcat circular (269a2-18) 

Întâietatea corpului mișcat circular (269а18-32) 

Alte argumente (269a32-b13) 

Concluzie (26913-17) 


Cap.3. TEORIA ELEMENTELOR (II) - Natura și proprietăţile corpului 
mișcat circular (269b18-270b31) 
Corpul mişcat circular nu are nici greutate, nici ușurință (269b18-270a12) 
Corpul mișcat circular este negenerat și indestructibil (270a12-22) 
Corpul mișcat circular nu are creștere și descrestere (270a22-25) 
Corpul mișcat circular este nealterabil (270a25-b4) 
Teoria confirmă opinia curentă despre divin (270b4-11) 
Confirmarea prin observaţie (270b11-16) 
Confirmarea prin limbă (270b 16-25) 
Numărul corpurilor simple (270b25-31) 


Cap.4. TEORIA ELEMENTELOR (III) - Deplasarea circulară nu are 

contrar (270b32-271a33) 
Compararea deplasărilor rectilinii și deplasării circulare (270632-271а5) 
Compararea mișcărilor circulare plecând din puncte diferite (271a5-19) 
Compararea mișcărilor circulare cu aceeași origine, dar de sensuri contrare (271a19-33) 


296 Sumar analitic 


Cap.5. TEORIA CERULUI (II) - Finitudinea cerului (I) (271b1-273a6) 
Importanta problemei infinitului (271b1-17) 
Finitudinea corpurilor simple duce la finitudinea corpurilor 
compuse (271b17-26) 
Finitudinea corpului miscat circular (271b26-273a6) 


Cap.6. TEORIA CERULUI (Ш) - Finitudinea cerului (II) (273а7-274а18) 
Finitudinea corpurilor tradiționale (273a7-27) 
Probe rezultate din finitudinea locurilor (273а7-21) 
Probe rezultate din imposibilitatea existenţei unei greutăţi sau 
usurinte infinite (273a21-27) 
Un corp infinit are o greutate infinitá (273a27-b29) 
Nu există greutate infinită (273b29-274a18) 


Cap.7. TEORIA CERULUI (IV) - Finitudinea cerului (III) (274а19-276а17) 

Rezumatul dezvoltărilor ulterioare ale tratatului (274a 19-29) 

Nu există infinit format din părți diferite (274a30-b22) 

Nu există infinit format din părţi asemănătoare (274b22-32) 

Imobilitatea infinitului (274b33-34) 

Limitatul nu poate mișca infinitul (274b34-275a14) 

Infinitul nu poate mișca limitatul (275a 14-24) 

Infinitul nu poate suporta acţiunea infinitului (275a24-b4) 

Corolar (27565-11) 

Argumentatie dialectică asupra imobilitátii infinitului (275b12-276a16) 
a) Ipoteza unui infinit format din părţi asemănătoare (275b12-29) 
b) Ipoteza unui infinit discontinuu (275b29-276a16) 


Cap.8. TEORIA CERULUI (V) - Unicitatea cerului (I) (276a18-277b26) 
Opoziția mișcării naturale faţă de mișcarea prin constrângere (276a22-30) 
Identitatea de natură între elementele lumilor multiple (276a30-b11 

Absurditatea consecințelor (276b11-21) 

Respingerea unei obiecţii (276b22-25) 

Unitatea numerică a locului fiecărui element (276b26-277a12) 
Existenţa locurilor naturale (277a12-20) 

Finitudinea mișcărilor naturale (277a20-33) 

Caracterul natural al mișcărilor elementare (277a33-b9) 
Posibilitatea unui alt tip de demonstraţie (277b9-12) 

Cele trei locuri si cele trei elemente naturale (277b12-24) 


Cap.9. TEORIA CERULUI (VI) - Unicitatea cerului (II) (277b27-279b3) 
Argumente pentru pluralitatea cerurilor (277b27-278a23) 
Respingere (278a23-b9) 


Sumar analitic 297 


Sensurile cuvántului cer (278b9-24) 

Nu există corp în afara cerului (278b25-279a11) 

Nu există nici loc, nici vid, nici timp în afara cerului (279а1 1-18) 
Perfectiunea fiinţelor cereşti (279a18-b3) 


Cap.10. TEORIA CERULUI (VII) — Eternitatea cerului (I). Istoria 
doctrinelor (279b4-280a34) 
Expunere doxografică (279b4-12) 
Diferitele sisteme cosmologice (279b12-17) 
1. Nu există lume generată, dar indestructibilă (279b17-280a1 1) 
2. Nu există lume periodic generată si distrusă (280a1 1-23) 
3. Nu există lume generabilă si destructibilă in mod absolut (280а23-27) 
Rezumat al capitolelor următoare (280а27-34) 


Cap.11. TEORIA CERULUI (VIII) - Eternitatea cerului (IT). Definiţia 
termenilor (280b1-281a27) 

Importanţa problemei (280b1-6) 

Negenerat (280b6-14) 

Generat (28014-20) 

Destructibil (280b20-25) 

Indestructibil (280b25-281a1) 

Posibil si imposibil (281a1-27) 


Cap.12. TEORIA CERULUI (IX) - Eternitatea cerului (III). 
Demonstraţie (28 1a28-283b22) 
Existenţa unei durate limită pentru contingenti (28 1a28-b2) 
Distincția între fals şi imposibil (28162-19) 
Eternitatea duce la indestructibilitate şi negenerabilitate (28 1b20-282a4) 
Eternitatea exclude destructibilitatea şi generabilitatea (282a4-25) 
Indestructibilitatea si negenerabilitatea duc la eternitate (282a25-283a3) 
Concluzie: nu există generat indestructibil, nici negenerat 
destructibil (283a4-10) 
Argumente suplimentare (283a11-b22) 
Primul argument (28331 1-17) 
A] doilea argument (283а17-20) 
A] treilea argument (283a20-24) 
A] patrulea argument (283a24-29) 
A] saptelea argument (283a29-b2) 
Sfársitul argumentului sase (283b3-5) 
Sfársitul argumentului patru (283b5-6) 
A] cincilea argument (283b6-17) 
A] saselea afgument (283b17-22) 


298 Sumar analitic 


CARTEA a II-a (B). LUMEA SUPRALUNARĂ (II). (283b26-298a20) 


Cap.1. TEORIA CERULUI (X) — Eternitatea cerului (IV). Critica 
tradiţiei (283b26-284b5) 

Atributele cerului. Rezumat (283b26-284a2) 

Examen critic al tradiţiilor despre cer (284a2-b5) 


Cap.2. TEORIA CERULUI (XI) - Diferenţele locale ale cerului (284b6-286a2) 
Punerea problemei si generalitáti asupra diferențelor locale 
considerate ca principii (284b6-30) 

Prima consecinţă: aceste principii sunt proprii ființelor íinsufletite 
(284b30-285a10) 
A doua consecinţă: sus-jos si fatá-spate sunt anterioare cuplului 
dreapta-stânga (285a10-27) 
Teoria lui Aristotel (285а27-286а2) 

Soluţia unei dificultăți (285a31-b8) 

Lungimea cerului (285b8-14) 

Susul și josul, dreapta şi stânga cerului (285b14-286a2) 


Cap.3. TEORIA CERULUI (XII) - Diversitatea mișcărilor si corpurilor 
în cer (286a3-b9) 

Introducere (286а3-7) 

Mişcarea circulară eternă a corpului divin (286a7-12) 

Imobilitatea Pământului (286а12-22) 

Existenţa focului si a corpurilor intermediare (286a22-31) 

Necesitatea generării (286a31-b2) 

Necesitatea unei alte deplasări (286b2-5) 

Rezumat (286b6-9) 


Cap.4. TEORIA CERULUI (XIII) - Sfericitatea cerului (286b10-287b21) 
Întâietatea cercului si a sferei (286b10-287a2) 
Sfericitatea cerului (287a2-b 14) 
Primul argument (apartenența primei figuri primului corp) (287а2-11) 
Al doilea argument (absenţa vidului şi locului în afara 
universului) (287a1 1-22) 
Al treilea argument (deplasarea cerească este măsura altor 
mișcări) (287a22-30) 
A] patrulea argument (sfericitatea suprafeţei apei) (287a30-b14) 
Perfectiunea incomparabilă a sferei cosmice (28714-21) 


Sumar analitic 299 


Cap.5. TEORIA CERULUI (XIV) - Ratiunea revoluţiei de la est la vest 
a sferei fixelor (287b22-288a12) 

Problema (287b22-288a2) 

Răspunsul (288a2-12) 


Cap.6. TEORIA CERULUI (XV) - Uniformitatea mișcării primului cer 
(288а13-289а10) 

Tema capitolului (288a13-17) 

Nu există neregularități posibile în deplasarea circulară (288а17-27) 

Nu există neregularități cauzate de mobil sau de motor (288a27-b7) 

Nu există neregularitate parțială sau totală a deplasării cerești (288b7-22) 

Nu există accelerare şi încetinire infinită (288b22-289a4) 

Nu există alternanță de accelerare și încetinire (289а4-8) 

Concluzie generală la studiul cerului (289a8-10) 


Cap.7. TEORIA CERULUI (XVI) - Astrele (T). Natura și compoziţia lor 
(289a11-35) 

Planul studiului astrelor (289a11-13) 

Natura și compoziţia astrelor (289a1 3-35) 


Cap.8. TEORIA CERULUI (XVII) - Astrele (IT). Mişcarea lor (289b1-290b11) 
Astrele sunt miscate de către cercurile lor si nu prin sine (289b1-290a7) 
Astrele nu au mișcările proprii sferelor (290a7-29) 

Astrele nu au organe de mișcare (290a29-35) 
Sfericitatea cerului şi astrelor (290a35-b11) 


Cap.9. TEORIA CERULUI (XVIII) — Astrele (III). Armonia sferelor 
(290b 12-29 1a28) 

Expunerea teoriei (29012-29) 

Respingerea teoriei (290b30-29 1a6) 

Corolar: astrele nu sunt automotoare (291a6-28) 


Cap.10. TEORIA CERULUI (XIX) - Astrele (IV). Ordinea lor (29 1a29-b10) 
Ordinea astrelor (291a29-b10) 


Сар.11. TEORIA CERULUI (XX) — Astrele (V). Sfericitatea lor (291b1 1-23) 
Sfericitatea astrelor (291b11-23) 


Cap.12. TEORIA CERULUI (XXI) — Astrele (VI). Două dificultăți 
(291b24-293a14) 

Cele două dificultăţi (291b24-28) 

Prima dificultate (291b28-292a9) 


300 Sumar analitic 


A doua dificultate (292а10-14) 

Soluţia primei dificultăți (292a14-b25) 
Soluţia dificultății a doua (292b25-293a11) 
Concluzie (293а1 1-14) 


Cap.13. TEORIA CERULUI (XXII) - Pământul (I). Doxografie (293а15-296а23) 
Tema capitolului (293a15-17) 
Poziţia (293a17-b15) 
Miscarea (293b15-32) 
Configuratia (293b32-294a10) 
Revenire la problema mișcării si repausului Pământului (294а10-296а23) 
A. Antinomia (294a10-21) 
B. Soluţiile propuse (294a21-296a23) 
1. Xenofan (294a2 1-27) 
2. Thales (294a28-bl) 
Respingere (294b1-13) 
3. Anaximene, Anaxagora, Democrit (294b13-23) 
Respingere (294b23-30) 
Lărgirea dezbaterii (294b30-295a29) 
4. Empedocle. Respingere (295a29-b10) 
5. Anaximandru (295bl 1-15) 
Respingere (295b16-296a23) 


Cap.14. TEORIA CERULUI (XXIII) - Pământul (II). Teoria lui Aristotel 
(296a24-298a20) 
A. Poziţia centrală şi imobilitatea Pământului (296a24-297a8) 
Respingerea teoriilor despre mişcarea lui (296a24-b6) 
O dificultate privind poziţia centrală (296b6-21) 
Argument suplimentar (296b21-25) 
Imobilitatea Pământului (296b25-297a8) 
B. Sfericitatea (297a8-b30) 
Argument rezultat din legile greutății (297a8-30) 
Soluţia unei dificultăți (297a30-b17) 
Argument rezultat din căderea corpurilor (297b17-23) 
Argument rezultat din eclipsele de Lună (297b23-30) 
C. Mărimea (297b30-298a20) 


CARTEA a III-a (T). LUMEA SUBLUNARÁ (I). (298a24-307b24) 
Cap.1. TEORIA ELEMENTELOR (IV) — Teorii despre generare (298а24-300а19) 


Rezumatul primelor două cărți (298a24-27) 
Obiectul științei despre natură (298a27-b5) 


Sumar analitic 3 


Problema generárii (298b5-12) 
Teorii despre generare (298b12-300a12) 
1. Absența totală a generării (298b14-24) 
2. Generarea totală (298b24-29) 
3. Curgerea universală (298b29-33) 
4. Respingerea teoriei generării corpurilor plecând de la suprafeţe 
(298b33-300a 12) 
B. Imposibilitáti de ordin fizic (299а11-300а12) 
a) Constituirea corpurilor grele plecând de la părți fără 
greutate (299a25-b23) 
b) Combinarea suprafeţelor (299b23-31) 
c) Greutatea unei suprafeţe (299b31-300a7) 
d) Reducerea mărimilor la puncte (300a7-12) 
Teorii asemănătoare despre timp și cer (300a12-19) 


Cap.2. TEORIA ELEMENTELOR (V) - Miscári naturale. Greutate si 
ușurință (300а20-302а9) 


Existenţa mișcării naturale (300a20-b8) 

Critica teoriilor anterioare (300b8-301a22) 

Existenţa greutăţii si a usurintei (301a22-b17) 

Mișcările naturale și forța (301b17-31) 

Nu există generare absolută sau universală (301b31-302a9) 


Cap.3. TEORIA ELEMENTELOR (VI) - Existenţa elementelor (302a10-b9) 


Obiectul următoarelor şase capitole (302а10-14) 
Definiţia elementului (302а14-19) 

Existenţa elementelor (302a19-28) 

Teoria lui Anaxagora si Empedocle (302a28-b5) 
Existenţa corpurilor simple (302b5-9) 


Cap.4. TEORIA ELEMENTELOR (VII) - Numărul elementelor 
(Т) (302b10-303b8) 


Teoria homeomerilor (302b10-303a3) 
Teoria atomistá (303a3-b8) 


Cap.5. TEORIA ELEMENTELOR (VIIT) - Numárul elementelor 
(II) (303b9-304b22) 


Sistemele ce presupun un element unic (303b9-13) 
Identificarea elementului unic cu aerul, apa, sau cu un corp intermediar 
(303b13-304a7) 
Identificarea elementului unic cu focul (304a7-b11) 
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Obiectie generalá (304b11-19) 
Concluzie (304b19-22) 


Cap.6. TEORIA ELEMENTELOR (IX) - Generarea elementelor 
(I) (304b23-305a32) 
Destructibilitatea si generabilitatea elementelor (304b23-305a14) 
Modul de generare al elementelor. Ipoteze excluse (305a14-31) 
Concluzie (305a31-32). 


Cap.7. TEORIA ELEMENTELOR (X) — Generarea elementelor (IT) 
(305a33-306b2) 
Punerea problemei (305a33-b1) 
Nu există generare prin separare (305b1-28) 
Nu există generare prin schimbarea configurației şi descompunere 
în suprafeţe (305b28-306b2) 


Cap.8. TEORIA ELEMENTELOR (XI) - Configuraţia elementelor 
(306b3-307b24) 
Teoria care atribuie o configuraţie elementelor nu explică plinul și 
continuul (306b3-29) 
Teoria care atribuie o configuraţie elementelor nu explică proprietăţile 
elementelor (306b29-307b24) 


CARTEA a IV-a (A). LUMEA SUBLUNARÁ (II). (307b28-313b23) 


Сар.1. TEORIA ELEMENTELOR (XII) – Greul si uşorul (307b28-308a33) 
Introducere (307b28-308a7) 
Poziţia lui Aristotel faţă de predecesorii săi (308a7-33) 


Cap.2. TEORIA ELEMENTELOR (XIII) - Expunerea si critica 
teoriilor anterioare (308а34-3 10а15) 
Lămurire preliminară (308a34-b3) 
A. Teoria monistă (308b3-28) 
1. Expunere (308b3-12) 
2. Critica teoriei moniste (308b12-28) 
B. Explicatie cu ajutorul vidului si plinului (308b28-309b28) 
1. Expunere (308b28-309a11) 
2. Corecţie la expunere (309a1 1-18) 
Paranteză (309a19-27) 
3. Critica explicatiei cu ajutorul vidului si plinului (309a27-b28) 
C. Explicatie prin mărime si micime si teorii asemănătoare (309b29-310a15) 


Cap.3. 


Cap.4. 


Cap.5. 


Cap.6. 
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TEORIA ELEMENTELOR (XIV) — Teoria lui Aristotel (1) 

A. Cauza mișcării celor ușoare și celor grele (310а16-311а14) 
Planul expunerii (310a16-20) 

Explicatie prin teoria schimbării (310a20-b24) 

Examinarea unei dificultăți: unde este principiul 

schimbării ? (310b24-311a14) 


TEORIA ELEMENTELOR (XV) - Teoria lui Aristotel (IT) 
B. Diferentele si comportamentul celor grele si celor usoare 
(T) (311а15-312а21) 

Definitii: greul si usorul absolut (311a15-21) 

Greu si uşor relativ (311а22-29) 

Greutate $1 ușurință în corpurile compuse (31 1a29-b13) 
Existenţa greului și uşorului absolut (311b13-312a8) 
Intermediarii (I) (312a8-21) 


TEORIA ELEMENTELOR (XVI) - Teoria lui Aristotel (IIT) 
B. Diferenţele și comportamentul celor grele și celor ușoare 
(П) (312а22-313а13) 
Intermediarii (II) (312a22-b2) 
Comportamentul corpurilor în diferite regiuni (31262-19) 
Justificarea numărului diferențelor (312b19-313a13) 

a. Respingerea teoriei moniste (312b 19-32) 

b. Respingerea teoriei dualiste (312b32-313a13) 


TEORIA ELEMENTELOR (XVII) - Figuri si mișcări (313a14-313b23) 
Două dificultăţi (313a14-21) 

Explicaţia lui Democrit (313a21-b6) 

Explicaţia lui Aristotel (313b6-23) 
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роту» sis Tigly пері TS aBasavias BUTE KULL TYS didi r= no, ey eai TOY ЕУ LEVY EXEN TOU TOY тєр} Т5 "puwT"S 
- / r~ yom AL e $ x 
форӣѕ, 6 percy ari mepi T75 didiéwsos етиб утаре 
РА M 
a 


DES ~ т 4 x £ / ` N \ \ / 
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&ушухаїоу кау ei xaÜdmep 5 TQ Tiuaiy 'үётүралтан, тру 
^ , 
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эйту, ёте) yap дук is эшуойсшщ, 70 O" FAaTror xal 
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Írov oicticerai тё & арі xal тд Bapos Ёру" Grep ddVra- 


тд Aor Epipero туу ГА. 0 упр тамос н тд той ЁАФ@Т- 
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TOs T% nporrebérros ре? (оу xwicerai Sasha Tò @3%р#;, 
+ kJ FA $ P е , ^; ^ ~ 
deipoy ау фёрито. фалєроу ouv oti ara'yxm RAY тшщ 
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ECW 7 EY AUTU ©т@рузта KITES CPN, даши O ў Ey 
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ei щй xal хей cal тї бууалду neyupiruhov Èv û ydp тир Phor), dloa дї xal жўр přypa тутш vai тй d^- 
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pvo. çe дйдду xal Sri își сору ха) дё тї £go. 
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^ * ^ х , ~ 4, 
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^ 7 7 ¥ ^ r LA ^ M 
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- A т. , > / ^ 7, СЯ 7 
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CARTEA I (A) 


Capitolul 1 


1. Aristotel vorbeste in mai multe ránduri despre clasificarea stiintelor (Met., E, 1; 
К; Et. Nic., VI, 3-5; Top., VI, 6, 145а15; VIII, 1, 157210). Concepţia lui despre știință 
(èmiothun) porneşte de la ideea pluralitátii acesteia, potrivit varietátii genurilor despre 
care tratează. În principalul loc în care vorbeşte despre împărțirea ştiinţei (Met., E, 1) el 
distinge o gândire (S.&vora) practică, creatoare si teoretică (пасо 6v&vova ў TPOKTLKT 
Tj nownrkh îi Өғорптікт; 1025b25). Ştiinţa va fi deci practică (EmoTnun лрактікт) 
atunci când pornește de la activitate (npâE&1q) considerând-o în sine însăşi independent de 
rezultatul ei exterior. IIp&Eig -ul este o activitate саге nu produce nici o operă distinctă de 
agentul ei şi care nu are drept scop decât acţiunea interioară, buna conduită (evnpat io; 
Et. Nic., VI, 5, 1140b6). În al doilea rând, ştiinţa va fi creatoare sau poietică (EmoThu 
потік) atunci când are drept scop producerea unei opere exterioare agentului. Principiul 
activităţii creatoare rezidă în subiectul producător, fie ca gândire, fie ca artă, fie ca 
îndemânare (1j voc îi t£y vn 1] Sóvapıc; Met., Е, 1, 1025b22). În al treilea rând, știința 
va fi teoretică (EmoTnun Өксөртүтүкт\) atunci când аге drept obiect contemplatia (6eopia). 
căutarea pur speculativă a adevărului (Met., A, 1, 980221 si urm.). Aristotel va vorbi deci 
despre științe practice, poietice şi teoretice, pe cele din urmă clasificându-le metodic 
după natura obiectului lor, pornind de la ceea ce este cel mai abstract către ceea ce este 
ontologic cel mai real. Prima ştiinţă teoretică este matematica care consideră numerele, 
figurile şi mişcarea separate de subiectul lor, studiind partea cea mai abstractă a ființei 
prin prisma unei singure determinatii (cantitatea) a substanțelor sensibile continue si 
discontinue (Met., M, 1-3). A doua ştiinţă teoretică este fizica sau filosofia secundă, obiectul 
ei fiind legătura dintre mișcare şi ceea ce îi este principiu intern (фостс). Ea tratează 
despre substanţa materială si substanța formalăcon jugată cu materia, ajungând la substanţa 
sensibilă (o'0voAov) caracterizată drept compusul indivizibil al formei (ei50g) si materiei 
(6A). Ea se distinge de a treia știință teoretică metafizica sau filosofia primă (Phys., Il, 2, 
194b9), care are drept obiect fiinţa ca ființă (tò бу f бу) si atributele ce-i revin în calitatea 
aceasta (tà vn&pxovra îi бу; Met., E, 1, 1026а31). Tratatul Despre cer face parte dintre 
scrierile fizice, deci dintre scrierile de știință teoretică, alături de Fizica, după care urmează, 
şi de tratatul Despre generare si distrugere, înaintea căruia se află. 
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2. Termenul mărime (рёүєӨос) are sensul de corp întins, mare, extins (H.Bonitz, 
Ind. arist., 448b35: rem magnam, extensam). Tricot (Aristote, Traité du ciel, Ed. J.Vrin, 
Paris, 1949, p.1, n.1) precizează că întinderea nu trebuie considerată în sensul ei cartezian. 

3. Conform aristotelismului, orice știință este în căutarea unor principii (&pxai) si 
cauze (ation) privitoare la fiecare din lucrurile ce aparţin domeniului ei (Met., K, 7, 
1063b36). 

4. Sunt corpuri şi mărimi, spre exemplu, focul, apa, pietrele, lemnul (,,otov xp xoi 
обор kai 1180. xoi &óAa..."; Simplicius, In de caelo, 6, 35). 

5. Au corp şi mărime animalele si plantele („oc Tà pură kai tà La”; Simplicius, 
In de caelo, 7,1). 

6. Tricot (ibid., p.1, n.5) crede cáeste vorba de principii in general (materia si forma, 
mișcarea, cu diferitele ei specii, si sufletul pentru fiinţele vii) bazându-se pe comentariul 
lui Simplicius (In de caelo,7, 1-3). Stocks (De caelo, The Clarendon Press, Oxford, 1947, 
268a, n.2) se raliazá aceluiasi punct de vedere. Moraux (Aristote, Du ciel, Les Belles 
Lettres, Paris, 1965, p.155, n.1) în schimb, crede cá т@у &yóvtov se referă la сёра 
(corp) si нёүєӨос (mărime). La începutul cărţii a III-a (298a27-b4) studiul principiilor nu 
este menţionat. Principiile obiectelor fizicii — substrat, formă, privatiune — sunt studiate 
în cartea I a Fizicii. Nu se stie dacă Aristotel le are în vedere pe acestea aici sau totul 
trebuie raportat la „corp” și „mărime” de care a fost vorba câteva linii mai sus. Prin 
urmare, obiectul fizicii este constituit de corpuri, mărimi, schimbări, mișcare și principii. 

7. Asupra raportului între continuitate și divizibilitate cf. Phys. (VI, 1, 231b15), 
unde definiţia continuului cu ajutorul divizibilitátii este identică cu cea de aici (,,... Ñ eic 
&ei бїолрєт@` тодто 88 ovvexEc”) şi De gen. et corr. І, 2. 

8. Ín arithmologia pitagoreicá figurile geometrice sunt reprezentate prin numere. 
Despre rolul acestora în filosofia naturală a pitagoreicilor cf. Met., A, 5, 985b23-986221. 

9. L. 11, tò лбу коі tà т@ута: Tricot si Stocks traduc prin „lumea si tot ceea ce 
contine"; Moraux traduce prin „Totul si totalitatea lucrurilor”. 

10. Triada are inceput, mijloc si sfársit, adicá exact ceea ce are Totul ( cf. Sylvester 
Maurus, III, 263?); „tò t&v @рдёу Éyet кої цёсоу кої TéAog” (Simplicius, In de caelo, 
8, 24). 

11. Triada zeitátilor cárora li se aduceau ofrande in mod obisnuit erau Zeus, Atena si 
Apollo. 

12. L. 21, ka tà tv iðéav: am tradus „după formă”; Tricot traduce „par leur notion". 

13. Continuitatea duce la divizibilitatea la infinit. Simplicius (In de caelo, 10, 3) 
comentează: ,,.. :dacá o mărime este deja divizată, atunci ea este discontinuă”. 

14. Problema a fost tratată în Fizica, VI, 1: orice continuu contine infinitul in potent. 

15. Aristotelafirmă principiul incomunicabilitătii genurilor (cf. şi Met., В, 3, 998b22; 
A, 28, 1024b15). Dacă înaintea lui lumea fusese concepută ca o ierarhie de genuri si 
specii subordonate unui gen suprem, Aristotel divizează fiinţa într-o multitudine de categorii 
ireductibile, coordonate si incomunicabile, aceasta pierzându-și caracterul de principiu. 
Caracterul incomunicabil al primelor genuri a fost considerat indiscutabil până la începutul 
vremurilor moderne (cf. Tricot, ibid., p.3, n.3). Locul scoate în evidenţă caracterul de 
mărime perfectă a corpului sensibil prin aceea că nu există și nici nu pot exista decât trei 
dimensiuni. 
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16. Trecerea (uer&faoic, Erfaorc, 1.3) de la un gen la altul nu este negată їп mod 
absolut; ea se poate întâmpla de la un gen la altul superior, precum de la lungime la 
suprafață sau de la suprafață la corp, datorită unei lipse (£AAetiwnc, 1.4) în fiinţa liniei sau 
a suprafeţei. 

17. Corpul este realitatea ontologică perfectă (cf. Tricot, ibid., p.3, n.5); traducerea 
lui, ca şi a lui Stocks (ibid., p.268b), este mult prea interpretativă: ,,... puisqu'il possède 
l'étre à tous points de vue". 

18. Adică elementele (cf. Simplicius, In de caelo,:10, 14-15: „...oiov obpavóc, 
пор, àfp, дор, y ..."). 

19. L.5, кото тоу Xóyov; ó Aóyoc este interpretat diferit de traducători; Moraux îl 
traduce prin ,,rationament", Stocks îl traduce prin „formulă”, iar Tricot prin „definiţie”, 
ultimul fiind si cel mai apropiat de sensul pasajului, cáci e vorba de definitia corpului ca 
márime cu trei dimensiuni, deci de márimea perfectá, definitie stabilitá de Aristotel mai 
sus. 

20. Fiecare element este, cf. definiţiei lui Aristotel, astfel (adică perfect; în text: 
тоодтоу), dar nu oricum (navrotoc, cf. Simplicius, In de caelo, 10, 25), căci este limitat 
în raport cu elementul vecin. Doar totul (70 nâv) este oricum perfect. 

21. Tricot si Moraux traduc tò n&v prin „universul”; am tradus, cu Stocks, prin 
„totul”, „univers” având si alte conotaţii pentru gândirea moderná. 


Capitolul 2 


1. Cuvântul бүкос (1.12) are sensul de corp (cf. H.Bonitz, Ind. arist., 495a34), dar 
poate semnifica si masa materiei, sau volumul si mărimea corpului. 

2. În capitolele 5-7 în care va fi vorba despre finitudinea totului. 

3. Adică despre cele cinci elemente: pământul, apa, aerul, focul si eterul. 

4. În cartea A va fi vorba despre cel de-al cincilea element, eterul sau corpul prim. 
Celelalte patru vor fi studiate în cărţile T şi A. 

5. Cf. Phys., II, 1, 192b20: ,,...cáci natura (ocio) este un principiu (&pxn) si o 
cauză (оітіо) a mișcării si repausului pentru lucrul în care ea se află nemijlocit prin 
esenţă și nu prin accident”. 

6. Studiul mişcării (кїутүс1с) ocupă bună parte din Fizica (III, 1-3: V; VI, 3-10: VIT; 
VIII), iar în cap.14 din Categorii (15a13-b16) găsim o abordare generală a mişcării. 
Schimbarea (perapoAn) cuprinde în categoria substanței (kat oooiav) generarea 
(YEveo1q) şi distrugerea (p8op&) pe de o parte, studiate in De generatione et corruptione, 
următorul tratat de filosofie naturală după De caelo, iar pe de altă parte cele trei specii de 
mişcare (к\ут\с\с): după cantitate (кото тособу) mișcarea este creștere (aVEe01G) si 
descrestere (фӨ®\с\с), după calitate (катй то1оу) este alterare (&AXoto oig), iar după loc 
(katà tónov) este deplasare (форд). În Cat., (14, 15a14) deplasarea e numită xo xà 
tónov ueraBoim (schimbare potrivit locului), iar in De caelo popă si Kivnotg sunt de 
multe ori folosite una în locul alteia. 

7. Despre deplasare (popă) v. supra, A, 2, n.6. 

8. Deplasarea este de trei feluri (cf. Sylvester Maurus, 265? ). 

9. V. supra, A, 1, n.10. 


358 Note la traducere, | (A), 2 


10. Comentariul lui Themistius (In de caelo, 6, 33-36): „Aristoteles antem dicit 
simplicia sunt corpora, quae motus princi pium secundum naturam habent. dixit secundum 
"naturam, ad differentiam animalium et plantarum". Iar Simplicius (In de caelo, 16, 12- 
13): „Într-adevăr, principiu al mișcării au şi animalele și plantele, dar nu potrivit naturii. 
precum acestea (corpurile simple — n.n.), ci potrivit sufletului”. 

11. Comentariul lui Simplicius (In de caelo, 16, 19-21): ,,...numim specii ale 
pământului nisipul, piatra, bucata de pământ, fie ea albă sau neagră, si pe cele ca acestea, 
iar speciile focului sunt cărbunele, flacăra, lumina, precum afirmă Platon” (v. şi Platon. 
Timaios, 58c). 

12. Am tradus Tû ovyyevâ prin „cele de același gen", pornind de la etimologia 
dată de Bailly (cv, yévoc), „cele de acelaşi neam”, „cele înrudite”: Tricot (ibid., p.5) 
traduce prin „analog”, Moraux (ibid., p.3) prin „asemănător”, Stocks (ibid., p.268b) prin 
„înrudit”. 

13. Cele de acelaşi gen cu pământul şi focul sunt aerul, apa și al cincilea element, 
eterul, a cărui existenţa este demonstrată în capitolul de faţă (cf. Simplicius, In de caelo, 
16, 25). 

14. Parafraza lui Simplicius (In de caelo, 18, 17-19): „Mişcarea circulară este simplă; 
miscarea simplá apartine unui corp simplu; prin urmare, miscarea circularáapartine unui 
corp simplu; existá deci un corp simplu miscat cu o miscare circulará potrivit naturii". 
Existenţa eterului este dedusă din existența mișcării circulare. În întreg pasajul Aristotel 
folosește mişcare (к\ут\сїс) în sens de deplasare (pop) cum observam mai sus (v. supra, 
A, 2, n.6). 

15. Principiul potrivit căruia un lucru nu poate avea mai multe contrarii (cf. Met., T, 
4, 1055а19-23: „Acestea fiind astfel, este evident cá nu e posibil să existe pentru unul mai 
multe contrarii (cáci ceva nici nu poate fi mai extrem decát extremul, nici un singur 
interval nu poate avea mai mult de douá extreme), si, in general, dacá contrarietatea este 
о deosebire, iar deosebirea presupune douá extreme, atunci este astfel si in deosebirea 
perfectă.”). 

16. Prima ipoteză: corpul mișcat circular este unul din cele patru elemente cunoscute 
(pământ, apă, aer, foc). 

17. A doua ipoteză: corpul mişcat circular este diferit de cele patru elemente 
cunoscute. 

18. Deplasarea circulară. 

19. În text: prima (npótnv), cu sens de demnitate, valoare, superioritate ontologică. 

20. Obiectele terestre (xà yenp&), în sensul de cele ce tin de elementul pământ a 
cărui mişcare naturală este în jos către centru. 

21. V. 269a2. 

22. Simplicius, In de caelo, 49, 29-30: ,,...existá un alt corp simplu mişcat circular 
diferit de cele patru elemente, mai divin decât acestea şi superior prin natură”. 

23. Anaxagora, fr.15 DK; cf. infra, A, 3, 270b24; Г, 3, 302b4. 

24. Aceeaşi idee la Platon, Phaidon, 11b. 
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Capitolul 3 


1. Tricot (ibid., p.8, n.3) observă cá Өёсїс, кєїңєўоу si ©лОӨЕс1с sunt aproape 
echivalente în vocabularul aristotelic (cf. si Hamelin, Le système d’ Aristote, Éd. Felix 
Alcan, Paris, 1920, p.244 si urm.; v. şi H.Bonitz, Ind. arist., 32719); Droxeuot înseamnă 
„а fi pus drept fundament", „а fi admis ca principiu", in opozitie cu ceea ce este admis 
prin demonstratie. 

2. Celeadmise ca principii (tà Опбке1тод) sunt: există două linii simple, linia dreaptă 
si linia curbá; miscarea in sus pleacá din centru, miscarea їп jos cátre centru, iar miscarea 
circulară este în jurul centrului; un lucru nu are decât un singur contrar, fiecărui corp 
simplu îi corespunde o mișcare simplă. Cele admise prin demonstrație (xà &no6E6eKTaL) 
sunt: există două mişcări simple, mișcarea rectilinie şi mişcarea circulară; mișcările 
corpurilor simple sunt simple; mișcările simple aparţin corpurilor simple; există un al 
cincilea element, în afara celor patru cunoscute, mai divin și superior prin natură celorlalte 
(cf. Simplicius, In de caelo, 59, 31-60, 12). Aici (269b18) pêv si ёё pun în opoziţie cele 
admise ca principii şi cele admise prin demonstratie. 

3. Aristotel stabileşte o primă definiţie a greului (tò Вор?) si usorului (tò коёфоу), 
suficientă pentru examinarea pe care o întreprinde acum, lăsând pentru mai târziu 
cercetarea, când se va examina natura intimă, esența (1. 22: ovota) acestora şi anunțând 
aici conţinutul cărții a IV-a. 

4. Cf. Despre cer, A, 2, 268b30. 

5. Conform definiţiei date (269b23-24), corpul mișcat circular nu are nici uşurinţă, 
nici greutate, căci nu are mișcare rectilinie nici potrivit naturii, nici contra naturii. 

6. Parafraza lui Simplicius (In de caelo, 64, 2-3): „Dacă, într-adevăr, întregul este 
totalitatea părţilor, iar totalitatea părţilor lui are un impuls în jos, atunci este limpede că si 
întregul are”. 

7. Ceea ce se aplică corpului mişcat circular luat ca întreg se aplică si părţilor lui (1. 
3-12); partea nu are greutate, nici ușurință (1. 5-8); partea nu are mişcare rectilinie, nici 
natural, nici opus naturii (1. 8-11). 

8. În Phys., I, 7-9. 

9. L. 23, kai тб q0tvov pOiver: adăugarea din unele manuscrise este menţinută de 
ediția Oxford (D.J.Allan) si Les Belles Lettres (P. Moraux); Tricot (ibid., p.10, n.3) 
justifică menţinerea prin intenţia lui Aristotel de a sugera despre фӨістс (descrestere) 
ceea ce afirmă despre abEeog (creştere); in plus, tot raționamentul ulterior presupune 
adăugarea despre descrestere, a cincea esență neavând nici creştere, nici descrestere; Stocks 
(ibid., р.270а) înlătură adăugarea justificând că principalele manuscrise (E, F, J) o omit. 
iar Simplicius si Themistius, principalii comentatori, nu fac referire la ea. 

10. Creşterea («%Ёєс\с) si descresterea (qOicic) sunt tratate în mod special în De 
gen. et corr., I, 5; ceea ce crește o face prin „ceea ce este descompus si este adăugat la 
materia lui, acestea mergând către carne, oase și celelalte părți asemănătoare” (Simplicius. 
In de caelo, 110, 14-16), hrana pierzându-și forma sa şi luând forma fiinţei pe care o 
hrănește; prin urmare, orice creștere este o generare şi se face plecând de la un contrar (cf. 
Simplicius, In de caelo, 109, 29-31); dar corpul Totului nu are contrar, prin urmare nu 
poate fi generat si nici supus creșterii si descresterii (cf. Tricot, ibid., p.10, n.4). 
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11. L. 28. Ëeıç (stările obişnuite) e opus lui б1@Өёсє1с (situaţiile accidentale); ÉGiG 
este starea obişnuită, habitus-ul, maniera de a fi, starea caracteristică, în timp ce ё1@Өєс1с 
este starea accidentală, situația accidentală, dispoziţia pasagerá; ele sunt definite în 
categoria calităţii și diferenţiate: „Dar starea obișnuită este diferită de starea accidentală, 
fiind mai statornică si mai durabilă” (Cat., 8, 8b27). 

12. Al cincilea corp, neavând creştere si descrestere, nu este supus alterării. 

13. În încheierea capitolului urmează un șir de trei argumente care confirmă teoria lui 
Aristoteldespreeter: opinia curentă despre divin, mărturia simturiloromenesti şi etimologia. 

14. Simplicius (In de caelo, 117, 24-27) povesteşte că tradiţia observaţiilor 
astronomice ar fi fost în Egipt de 630.000 de ani, iar în Babilon de 1.440.000 de ani; în 
realitate este vorba de doar mii de ani de observaţii, ceea ce este oricum impresionant; se 
spune că, după cucerirea Babilonului de către Alexandru cel Mare, nepotul lui Aristotel, 
Callistenes, i-a trimis acestuia tăblițe ce conţineau observaţii pe 1.903 ani (v. şi A.Rey, 
La Science dans l'Antiquité, vol. I, La Science orientale avant les Grecs, Éd. La 
Renaissance du livre, Paris, 1930, p.148 si urm.). 

15. Textual (1. 19-20): „... cáci nu o datá, nicide douá ori, ci de un numár infinit de 
ori trebuie să socotim aceleași opinii transmise până la noi"; ideea e întâlnită si in alte 
locuri la Aristotel: Meteor., I, 3, 339b29; Met., A, 8, 1074b10. 

16. Cele patru elemente tradiţionale. 

17. J.Tricot (ibid., p.12, n.2) crede cá Aristotel derivă pe оіӨтр (eterul) de la aie 
(a arde); A.Meillet (Bulletin de la société linguistique de Paris, nr.26, 1925, p.17) sustine 
cá aiðńp este o creaţie artificială, făcută în opoziţie cu &np (aerul) si apare ca un derivat 
târziu al verbului œïðeıv; O.Hamelin (ibid., p.335, n.2) respinge etimologia din аїӨғ1у 
pentru cea din &ei 8eîv (a se roti continuu); textul grec (270b23) dă dreptate acestuia din 
urmá, impotriva celorlalti; Platon їп Cratylos (410b) propune o etimologie asemánátoare, 
derivând оіӨўр de la &ei 0£t péwv (a se roti continuu curgând). 

18. Anaxagora (fr. 15 DK) identifica, in mod gresit dupá Aristotel, eterul cu focul. 

19. Nefiind decát douá deplasári simple, cea rectilinie, cáreia її corespund primele 
patru elemente traditionale, si cea circulará, cáreia її corespunde al cincilea element, 
eterul, numárul lor este limitat la cinci. 


Capitolul 4 


1. Demonstratia pare a fi urmátoarea: la prima vedere linia circulará si cea rectilinie 
par opuse; prin urmare si miscarea circulará pare opusá miscárii rectilinii; dar miscarea 
rectilinie se face potrivit cu locul (kætà тотоу) si poate fi în sus sau în jos; susul (tò буф) 
şi josul (tò кбто) sunt însă locuri diferite şi contrare; pe de altă parte s-a admis cá un 
lucru nu poate avea mai multe contrarii (v. 269a10); deci mişcarea rectilinie în sus este 
contrară mișcării rectilinii în jos, cea circulară neavând contrar. 

2. Dacă se gândește că mişcarea rectilinie de la A la B este contrară mișcării rectilinii 
de la B la A, s-ar putea gândi și că mișcarea circulară de la B la A este contrară mișcării 
circulare de la A la B; dar de la B la A se pot duce o infinitate de linii circulare, şi conform 
principiului unicitátii contrariului (v. supra, A, 2, n.15) linia circulară de la A la B nu are 
contrar; prin urmare nici mișcarea circulară de la A la B nu are vreun contrar (v. fig. 1). 
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3. Dacă între Г şi A se duce o singură linie circulară. şi anume semicercul (1. 11. rod 
ўрикокліоо toO &vóc), mişcarea TEA de la Г la A ar putea fi gândită ca si contrară 
mișcării AET de la A la Г; dar mișcările contrare sunt între termeni contrari, definiti ca 
aflându-se la distantă maximă (cf. Met., I, 4, 1055а4-5): „... există о diferență maximă 
(heyiorn 81 popá), şi pe aceasta o numesc eu contrarietate"); pe de altă parte, distanţa 
între contrarii se măsoară după linia dreaptă (1. 13, rhv evBeîav), mişcări contrare putând 
fi doar cele făcute pe dreapta TA si nu cele făcute pe semicercul TEA (v. fig. 2). 

4. Dacă se consideră mişcarea EHZ pe semicercul H şi mişcarea ZOE pe semicercul 
Ө şi dacă admitem că ele sunt mişcări parţiale şi contrare, tot nu rezultă că mişcările lor 
pe întreg cercul sunt contrare, ,,... căci mişcarea circulară este сеа care înconjoară întreg 
cercul” (Simplicius, In de caelo, 150, 11-12; v. fig. 3). 

5. Dacă se presupune că mișcările circulare pleacă din A către B si din A către Г, 
cele două vor sfârși prin a ajunge totîn A, ceea ce contrazice definiția mişcărilor contrare, 
acestea trebuind să plece dintr-un punct către opusul sáu si invers (cf.Phys., V, 5, 229b21- 
22: „O mișcare care pleacă dintr-un loc către opusul lui este contrară mișcării care pleacă 
de la cel din urmă către cel dintâi”; v. fig. 4). 

6. Dacă se admite că o mișcare circulară este opusă mişcării circulare în sens invers, 
atunci cele două vor parcurge aceleași puncte aflate pe circumferință; prin urmare vor fi 
identice și deci una din ele va fi inutilă; Tricot (ibid., p.14, n.3) observă că lui Aristotel îi 
era străină ideea unei cinematici; argumentele prin care el demonstrează că deplasarea 
circulară nu are contrar se rezumă la ideea că pe cerc punctele nu pot fi contrare decât 
dacă sunt capetele diametrului, fiind astfel situate la distanța maximă și având deci diferenţa 
maximă (v. supra, A, 4, n.3); Tricot, Stocks si Moraux prelungesc paranteza până la |. 28, 
admitánd cá nu are legáturá cu argumentarea in mijlocul cáreia se aflá. 

7. Pentru Aristotel lucrurile din lume sunt astfel asezate incát sá-i asigure progresul 
cátre starea ei cea mai buná cu putintá; lumea, asa cum este, este atát de bine oránduitá 
încât si în zona ei sublunará se realizează neîntrerupt imitatii imperfecte ale realitátilor 
eterne (cf. De gen. et corr., II, 10, 336b32); altfel, in rare cazuri Aristotel atribuie lui 
Dumnezeu o actiune intentionalá, incompatibilá cu teologia dezvoltatá in Metafizica ( v. 
Sir David Ross, Aristotel, Ed. Humanitas, Bucuresti, 1998, p.80). 


Capitolul 5 


1. Íntelesurile infinitului — &neipov, format din a privativ si tò лёрос, limită, — sunt 
discutate amplu în Phys., III, 4-8, 202b30-208224 si Met., К, 10. 

2. Anaximene, Anaximandru, Leucip si Democrit (cf. Simplicius, In de caelo, 202, 
10-18). 

3. Cf. Platon, Cratylos, 436d; locul este invocat de Sf. Thomas de Aquino ín De 
ente et essentia (Prooemium, 1: „Оша parvus error in principio magnus est in fine..."). 

4. O márime continuá nu este, pentru Aristotel, compusá din párti indivizibile, dar in 
potentá ea este infinit divizibilá (v. Phys., VI, 1). 

5. Centrul lumii este centrul Pámántului pentru Aristotel. 

6. Dacá razele sunt infinite, sectorul de cerc delimitat de ele va fi infinit si deci 
imposibil de parcurs printr-o mișcare circulară; dacă razele sunt finite, sectorul delimitat 
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va fi finit si deci poate fi parcurs printr-o miscare circulará (cf. Simplicius, In de caelo, 
204, 18). 

7. Intervalul (ёбстпцо) şi numărul pot fi infinite prin adăugarea altui interval si, 
respectiv, adăugarea unei unităţi; iar, după cum comentează Simplicius (In de caelo, 205, 
19-23), ceea ce poate crește nedeterminat nu are limită. 

8. Raționamentul lui Aristotel se bazează pe următoarele adevăruri universale 
(272а11: ӧроіос бё toto xoi ёлї tv «ААФу): în primul rând, dacă dintr-un timp finit 
se scade un timp finit rămâne un timp finit care are început si, prin urmare, sfârșit; în al 
doilea rând, mişcarea petrecută în acest timp finit are, de asemenea, început și sfârșit; în 
al treilea rând, distanţa parcursă în timpul unei mișcări finite are, la rândul ei, început și 
sfârşit (cf. Tricot, ibid., p.17, n.4). 

9. Linia ATE infinită în partea E se rotește în jurul centrului Г intersectánd linia BB 
infinită în ambele sensuri; întrucât timpul rotației este finit şi timpul intersecţiei dintre 
ATE si BB va fi finit, el fiind diferenţa dintre timpul rotației totale şi timpul în care ATE 
nu intersectează BB (cf. Simplicius, In de caelo, 210, 8-15); prin urmare, timpul şi distanța 
parcursă fiind finite, vor avea un început si un sfârşit (v. supra, n.8) și deopotrivă contactul 
dintre ATE şi BB; deci linia infinită BB va avea început și sfârșit; concluzia fiind absurdă, 
rezultă că ceea ce se mișcă circular este finit (v. Simplicius, In de caelo, 209, 21 -211, 18; 
v. fig. 5). 

10. În Phys., VI, 7, 238b1-23; o mărime finită nu poate parcurge infinitul într-un timp 
finit, după cum nici o mărime infinită nu poate parcurge ceva finit într-un timp finit; dar cercul 
se rotește într-un timp finit, de unde concluzia că și el trebuie să fie finit (v. fig. 6). 

11. Dacă linia este imobilă, mișcarea eate aparentă. 

12. L. 12: Moraux adoptă lectiunea ÖAov (întreg); Allan citeşte óAcg (cu totul, pe 
de-a-ntregul). 

13. Dacă cerul ar fi infinit, el s-ar mișca circular cu o mişcare infinită, într-un timp 
infinit, ceea ce contrazice observaţia sensibilă. 

14. V. fig. 7. 

15. Toate márimile limitate nu pot fi infinite decát in directia unde nu existá limitá. 
Dar suprafetele, patrulaterele, cercurile sau sferele sunt prin definitie limitate omni ex 
parte (cf. Themistius, In de caelo, 27, 35), neputând să fie infinite. Corpul este definit ca 
fiind „ceea ce e mărginit de o suprafață” (cf. Phys., III, 5, 204b5-7). 

16. L. 21: atât Allan cát si Moraux pun în paranteză ptn tetpáyævov (пісі 
patrulater). 

17. Sá considerám cercul de centru Г, diametrul AB, infinit la ambele capete, si 
dreapta EE, de asemenea infinitá in ambele sensuri, perpendiculará pe AB; considerám 
raza TA, implicit presupusă infinită de către Aristotel (1. 28; v. n.18), rotindu-se în jurul 
cercului, TA va intersecta totdeauna pe EE în Z și, fiind infinite, cele două drepte nu vor 
pierde niciodată contactul; deci TA nu va parcurge niciodată cercul si deci mişcarea de 
rotaţie este imposibilă dacă cercul este infinit (cf. Simplicius, In de caelo, 214, 5-23; 
Themistius, In de caelo, 29, 7; v. fig. 8). 

18. Linia ГА. 

19. După Simplicius (In de caelo, 215, 7-18) Aristotel presupune două intervale 
infinite (біттду олёӨғто 5.&67nHa), unul este cel al mărimii în mişcare (tò pèv To 
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KLvovuEvov pe yé8ovo), altul este cel al întinderii, al locului ocupat (тб 88 тїс x pac) în 
care se mişcă primul si care sunt egale (rara toa ёсті); primul va parcurge un infinit 
egal cu el insusi intr-un timp finit, ceea ce este imposibil (cf. Phys., VI, 2, 233a31). 

20. Dacá patru din primele sase demonstratii pornesc de la presupunerea existentei 
unui corp infinit miscat circular, al saptelea argument pleacá de la observatia cá miscarea 
de rotaţie a cerului se petrece într-un timp finit, de unde rezultă cá şi distanța parcursă 
este finită (cf. Simplicius, In de caelo, 215, 1). 


Capitolul 6 


1. Corpul care se deplasează spre centru este pământul, iar corpul care se deplasează 
din centru este focul. 

2. Loculintermediar între locul de sus şi cel de jos este ocupat de apă şi aer, celelalte 
două elemente tradiționale alături de pământ și foc. 

3. Referirea poate fi la capitolul precedent, dar şi la Fizica, VIII, 8. Aristotel 
demonstrează că mișcările din centru sau către centru sunt mișcări finite; elementul de 
jos, pământul, sau cel de sus, focul, când nu se află în locul propriu, jos şi respectiv sus, 
se mişcă natural către acesta traversând locul intermediar (1. 15, tò uexa 50): locul 
intermediar este deci finit, ca şi elementele care-l ocupă, apa şi aerul. 

4. Interpretarea lui Simplicius (In de caelo, 217, 28-32): 1. 18, то Ev tovto oôpa Ñ 
öv este elementul existând în locul intermediar (tò petag) ca locul lui propriu (apa sau 
aerul); 1. 18, ў үғуёсӨол Svvatóv este elementul care se poate găsi în locul intermediar 
atunci când se mişcă către locul propriu (pământul sau focul). 

5. Aristotel va demonstra că un corp infinit nu poate avea greutate finită. 

6. După cum remarcă Moraux (ibid., p.18. n.1), reprezentările grafice ale cantităților 
la Aristotel nu sunt, la prima vedere, foarte clare. O literă poate reprezenta când un punct, 
când un segment, când o dreaptă, chiar în interiorul aceleiaşi demonstratii. 

7. Dacă e posibil să se scadă din infinit o cantitate oarecare de greutate finită mai 
mică decât greutatea mărimii infinite, după cum greutăţile sunt proporţionale mărimilor, 
e posibil, inmultind scăderile finite din corpul infinit, să obținem o greutate egală cu a 
corpului infinit; ceea ce este imposibil; dacă, de exemplu, T = 2E si AB/T = BA/E, rezultă 
că AB/2E = BA/E = 2BA/2E = BZ/T, ceea ce este absurd, căci А este greutatea mărimii 
infinite AB, dar și greutatea mărimii finite BZ = 2BA (v. fig. 9). 

8. AB infinit şi BZ finit vor avea aceeași greutate Г = 2E. 

9. L. 23, mărimea uniform grea (һёүєӨос ónovopapéc) si mărimea neuniform grea 
(нёүєӨос &vonooBapEc) rezultă prin compunerea din părți asemănătoare (ôporopepi) 
sau neasemănătoare (&voporouepîi); „De vreme ce, dintre corpuri, unele sunt compuse 
din părţi asemănătoare, altele din părţi neasemánátoare, aceleaşi se numesc uniform grele 
sau neuniform grele” (Simplicius, In de caelo, 221, 7-9). 

10. L. 31, тб тосо%тоу kai ёті se leagă de tò 100óvó6e B&pog (1. 30) si înseamnă 
,aceeasi greutate datá si incá ceva" (Tricot, ibid., p.24, n.3, bazándu-se pe interpretarea 
lui Simplicius, In de caelo, 222, 6, si Stocks, ibid., p.274a5, n.2), adică „o altă greutate 
mai таге” cum traduce Moraux (ibid., p.19); v. H.Bonitz (Ind. arist., 29127); aceeaşi 
folosire in Met., ^, 15, 1021a6. 
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11. Cf. Simplicius (In de caelo, 222, 7), Aristotel pleacá de la trei propozitii de 
esenţă axiomaticá (otov GELOLOTAL): 

a) 1. 30: douá greutáti inegale parcurg spatii inegale їп acelasi timp; 

b) 1. 31: timpurile parcurse sunt invers proporționale (kai тђу &vañoytav) greutăților; 

C) 1. 2: o greutate finită parcurge un spaţiu finit într-un timp finit (cf. Phys., VI, 2, 
233а32); 
rezultă cá o greutate infinită Р, superioară unei greutăţi finite p plus încă ceva (|. 5, tò 
nenepaoutvov kai ETL) p!, se va mișca în mod cert mai repede decât o greutate finită; în 
acest caz greutatea infinită P = p + p' este tratată tot ca o greutate finită; dar plusul de 
greutate р! = P — p nu este cel real, ci acela căruia i se aplică principiul proportionalitátii 
inverse a timpilor; deci corpul infinit se, mişcă si nu se mișcă, ceea ce este absurd (v. 
Tricot, ibid., p.24, n.3). 

12. L. 5, &v&Aoyov este regula proportionalitátii inverse (ёуоутіос), o greutate mai 
mare (tò ueîţov) miscándu-se într-un timp mai scurt (Ev TQ EAGTTOVL). 

13. Timpuleste un continuu indefinit divizibil, prin urmare nu există un timp minim, 
căci într-un timp minim care trebuie să fie indivizibil nici o mișcare nu poate avea loc. 

14. Ceea ce facepasajul foarte dificil este exprimarea lui Aristotel despre timpi са si 
când ar fi raporturi între greutăţi, explicată prin legătura indisolubilă, în gândirea sa, între 
timp şi greutate (cf. Tricot, ibid., p.25, n.2); demonstraţia se face prin reducere la absurd: 
dacă admitem un timp minim t = 1 pentru corpul infinit C si un timp T = 10 pentru corpul 
finit D, raportul timpilor T/t este 10/1; să presupunem că există alte două corpuri finite E 
si D al căror raport este 20/2 = 10/1, același ca T/t; de unde concluzia cá un corp finit va 
parcurge acelasi spatiu ca si corpul infinit; ceea ce este absurd si deci presupunerea cá 
existá un timp minim este falsá dacá duce la concluzii false. 


Capitolul 7 


1. Ediţiile Bekker si Prantl atasazá 1. 19-29 capitolului 6; ediţiile Allan si Moraux 
їпсер capitolul 7 cu linia 19. 

2. Phys., III, 4-8. 

3. Obiectul prezentului capitol. 

4. Obiectul capitolelor 8 şi 9. 

5. Un exemplu de diviziune dihotomică (cf. Tricot, ibid., p.26): 

Corpuri - finite 
— infinite — omogene 
— heterogene — din specii finite 
— din specii infinite 

6. V. Despre cer, A, 2. 

7. Prima ipoteză (274a32-b22): infinit format din părti diferite (1. 31, ёуорооџерёс). 

8. Infinitul nu poate fi compus din părti infinite secundum speciem, căci elementele 
sunt in număr limitat, cu mişcări limitate (1. 274a33-b5); infinitul nu poate fi compus nici 
din părți finite secundum speciem, căci elementele ar trebui să fie infinite, desi nu au 
greutate sau usurintá infinită după cum s-a arătat in cap.6 (1. 274b5-8). 
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9. Exemplele sunt luate din categoriile calitátii (alb), cantitátii (lung de un cot) si 
locului (în Egipt); un corp care nu poate fi (1. 15, үвуёсӨоа) în vreuna din categorii nu 
poate nici deveni (1. 16, үіуєсӨол), iar mişcarea este imposibilă acolo unde nu e posibil 
să ajungă. 

10. Referire la Anaxagora (cf. Simplicius, In de caelo, 229, 33; fr. | DK); chiar dacă 
părţile sunt separate, elementul fiind astfel discontinuu, totalitatea lor nu formează un 
infinit, căci unirea mai multor infinituri este imposibilă, corpul infinit având dimensiune 
în toate direcţiile (1. 20, n&vrn б1бстос1с) și ocupând întreg locul. 

11. А doua ipoteză (274b22-32): infinit format din părți asemănătoare (l. 22, 
OnoouepEc). 

12. Ceea ce este imposibil, după cum s-a demonstrat în cap.6 (274b29). 

13. L. 32, тӧлос &AXoc їсос (alt loc de mărime egală): loc controversat; Stocks, 
după numeroase manuscrise, citeşte ronog &AXog їбїос (alt loc propriu); Allan, Tricot, 
Moraux, după alte manuscrise și bazându-se pe Simplicius (In de caelo, 231, 11: ein &v 
ALOG їсос ато TOTO), citesc їсос în loc de їбїос. 

14. Celedouátranslatii admise de Aristotel suntcea rectilinie si cea circulará; prima 
corespunde primelor patru elemente traditionale (pámánt, apá, aer, foc), a doua corespunde 
celui de-al cincilea element (eterul); dacá infinitul ar fi compus dintr-unul din ele, ar 
trebui sá se miste rectiliniu sau circular, avánd o greutate sau usurintá infinitá, ceea ce 
este imposibil; in plus, s-a demonstrat cá miscarea circulará este finitá, deci al cincilea 
element, miscat circular, nu poate fi nici el infinit; in plus incá, admitánd cá infinitul s-ar 
mișca, natural sau forțat, el ar trebui să ocupe un alt loc de mărime egală; am avea atunci 
două locuri infinite ca mărime, ceea ce este absurd. 

15. Aici se termină demonstrațiile inexistentei unui corp infinit pornind de la mişcare 
şi încep demonstrațiile inexistentei acestuia prin imposibilitatea ca infinitul si limitatul să 
se afecteze reciproc. Vor fi examinate ipotezele: 

a) acţiunea limitatului asupra infinitului (274b34-275a14); 
b) acţiunea infinitului asupra limitatului (275a14-24); 
C) acţiunea infinitului asupra infinitului (275a24-b4). 

16. L. 34, tò пелеросцёуоу (limitatul), de la repæivo (a fi limitat, finit. determinat): 
am preferat să traducem prin „limitat” si nu prin „finit”, precum Tricot sau Stocks, pentru 
a conserva mai bine sensul rădăcinii Iep (cf. M.A.Bailly, Dictionnaire grec-français, 
Ed. Hachette, Paris, 1928, p.2215) care a dat si rêpaç (limită) sau neparow (a limita). 

17. L. 11; textul îngrijit de Moraux adaugă (după mai multe manuscrise - J, H, S —, cu 
exceptia lui E) pe xpóvo; Allan omite cuvántul, dupá E. 

18. Ipoteza actiunii limitatului asupra infinitului; sá presupunem cá:. 

— А este un corp infinit pasiv; 

— B este un corp limitat activ, care actioneazá asupra lui A; 

—T este timpul actiunii lui B asupra lui A, limitat; 

— ^ este corpul limitat activ, parte a lui B, de ex. B/2; 

— Eeste corp limitat pasiv. 

Corpul limitat B actioneazá in timpul limitat Г asupracorpului infinit A; A (= B/2) 
actioneazá in timpul limitat Г rezultánd corpul limitat E, care este in acelasi raport (1/2) 
față de un alt corp limitat A ; E = А /2, deci ZE = A ; dar 2E este rezultatul acţiunii lui B 
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asupra lui A, deci 2E = A; în concluzie, în timpul limitat Г al acțiunii rezultă A, infinit, si 
A, limitat, ceea ce este absurd (v. fig. 10). 
19. Ipoteza actiunii infinitului asupra limitatului; sá presupunem cá: 
— А este un corp infinit activ, care actioneazá asupra luB; 
— B (sau BZ, cf. 1. 17) este un corp limitat pasiv; 
– Г este timpul acţiunii lui A asupra lui B, limitat; 
— A este un corp limitat activ, parte a lui A; 
– Z este un corp limitat activ, parte a lui B; 
— E este un corp limitat activ, mai mare decât A, de ex. E = 2A. 

Corpul infinit A actioneazá in timpul limitat Г asupra corpului limitat B; corpul 
limitat A actioneazáasupra lui Z « B; dacă de ex. 2Z = B, corpul limitat E = 2A va acţiona 
în același timp precum acționează infinitul A, ceea ce este absurd. După cum observă 
Moraux (ibid., p.24, n.1) reprezentările grafice sunt, la prima vedere, puţin obscure; corpul 
limitat pasiv asupra căruia acționează corpul infinit activ A este mai întâi numit B, apoi 
BZ, deși Z este parte a lui B și rezultat al acţiunii lui A asupra lui B (v. fig. 11). 

20. Ipoteza acţiunii infinitului asupra infinitului; să presupunem că: 

— A este un corp infinit activ; 

— B este un corp infinit pasiv; 

— TA este timpul acţiunii lui A asupra lui B, limitat; 
—E este parte a lui B, limitată, pasivă; 

— A este parte a lui TA, de ex. TA = 2A. 

Corpul infinit A acţionează asupra corpului infinit B în timpul TA; A mișcă pe E, 
parte a lui B într-un timp mai mic A; dacă TA = 2A, atunci un corp finit 2E va fi mişcat de 
infinitul A în același timp TA, necesar ca A să-l miște pe B care este infinit; ceea ce este 
absurd (v. fig. 12). 

21. L. 8, uExpi Tıvéç este sinonim cu лелерасцёуоу după Simplicius (In de caelo, 
237,16); „Într-adevăr, până la ceva (uExpi tıvéç) este corpul limitat (nenepacpévov) si 
nu cel cu întindere peste tot (infinit — n.n.)". 

22. Cf. Simplicius (In de caelo, 237, 22-26), dacă admitem un infinit inteligibil 
(vonT6v), trebuind să-i desemnám un loc, îl vom declara sensibil (aio0nT6v; 24, ... то ёё 
Ev тӧло oôpa t&v оісӨтутбу), ajungând să ne contrazicem. 

23. L. 12, Aoyikóepov; a gândi Aoyikâg (în mod logic, dialectic, după regulile 
rationamentului) înseamnă, pentru Aristotel, a pleca de la consideraţii pur dialectice si abstracte, 
principiile și noţiunile neapartinánd unei științe anume, ci fiind considerate în generalitatea 
lor; a gândi pvoıxûç (conform naturii, după principiile naturii si ale științelor despre ea) 
înseamnă a pleca de la real după metodele proprii filosofiei naturii; aici începe demonstraţia 
dialectică (275b12-276a17) a imobilitátii infinitului, luând în considerație două ipoteze: infinitul 
format din părți asemănătoare și infinitul discontinuu (v. Tricot, ibid., p.32, n.3). 

24. L. 13, 6hotouepeg; cf. Simplicius (Inde caelo, 239, 3-8) argumentele lui Aristotel 
se pot aplica si unui infinit format din părţi neasemánátoare (&voporopepés). 

25. Trimitere la Phys., VIII, 10. 

26. Ceea ce nu este posibil. 

27. „Este imposibil ca un animal să fie infinit, căci animalul prinde o formă si este 
limitat de o formă, pe cândinfinitul nu prinde o formă...” (Simplicius, In de caelo, 241, 
10-11). 
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28. L. 32, configuratia (Oxñpa) este, alături de ordine (1&E16) si de poziție (0&616), 
una din cele trei deosebiri ale atomilor (cf. Met., A, 4, 985b14). 

29. Atomii fiind sau toti usori sau toti grei (cf. Themistius, Inde caelo, 44, 8; Tricot, 
ibid., p.33, n.5). 

30. Cf. Simplicius (Inde caelo, 243, 26-28): ,,... dacă într-adevăr mișcarea naturală 
se face cátre locul propriu, iar miscarea opusá naturii se face cátre locul impropriu". 


Capitolul 8 


І.А, 7, 2714224. 

2. Ceea ce duce la imposibilitatea existenţei unei alte lumi. 

3. L. 21, Eni т@у борїстос keuiévov, loc controversat de comentatori si traducători; 
Simplicius (In de caelo, 246, 21-28) critică folosirea pluralului când e vorba despre „corpul 
având loc determinat”, adică despre corpul infinit, căci am vorbi ca și cum ar exista mai 
multe lumi (Gc eivai năetovac кбснозс); Alexandru din Afrodisia, citat de Simplicius 
(In de caelo, 246, 29 — 247, 3), si Themistius (In de caelo, 45, 6) cred cá tà йорістос 
xelueva. se referă la infinit; dintre traducători, Stocks folosește direct singularul, Moraux 
şi Tricot pluralul; locul trebuie înțeles ca referindu-se la corpul infinit, care nu poate fi 
decât unul. 

4. L. 27-30, Evrad8a, Evred0ev, 6edpo (de aici, aici) sunt folosite de Aristotel pentru 
a desemna lumea „de aici”, lumea noastră, prin opoziţie cu ёкеї0ғу, &xet (de acolo, 
acolo) care înseamnă lumea „de acolo”, lumea diferită de a noastră. 

5. Mişcarea naturală (katû. qóctv) a pământului care pleacă din centrul de aici este 
imposibilă, de vreme ce pământul se mișcă natural în jos (кбто) spre centru care este 
locul său natural; deci pământul altei lumi ar trebui să aibă două mişcări naturale, una 
spre centrul lumii lui, alta spre centrul lumii noastre, ceea ce este imposibil; admițând 
totuși că ambele mişcări sunt naturale si există, cele două lumi sunt identice, căci mişcarea 
naturală este unică (шо 85° katà qóotv). 

6. Fiind asemánátoare ca naturá se supun acelorasi legi naturale. 

7. Cf. Cat., 1, lal-7: „Se numesc omonime cele al căror nume singur e comun, pe 
cánd ratiunea de a fi, potrivitá cu numele, este diferitá (...) se numesc sinonime cele la 
care deopotrivă numele este comun si rațiunea de a fi, potrivită cu numele, e aceeași...” 
pentru Aristotel diferenţa dintre omonim (Ouovvuov) si sinonim (Svvovvuov) tine de 
esenţă, căci ele diferă prin rațiunea de a fi (\óyoç тїс ovoiac); v. H.Bonitz, Ind. arist., 
514a40, 734b29 şi C.Noica, Pentru o interpretare a categoriilor lui Aristotel, în 
Probleme de logică, vol.I, Ed. Academiei, Bucureşti 1968, p.103, a cărui traducere am si 
citat-o mai sus. 

8. Focul, pământul și celelalte elemente din cele două lumi sunt identice după 
cum їп lumea noastră o parte a focului sau pământului este specific identică focului sau 
pământului considerat ca un tot; ele sunt identice nu prin simplă omonimie, ci prin 
sinonimie, adică prin nume şi rațiunea de a fi. 

9. Cf. Despre cer, I (A), 2-4. 

10. Dacă admitem existenţa mai multor lumi în care elementele sunt identice si 
guvernate de aceleași legi, vom ajunge la consecințe care contrazic ipoteza; deci, sau 
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elementele nu sunt identice si supuse acelorasi legi, sau nu existá mai multe lumi; dar am 
văzut mai înainte (276a30-bl 1) că elementele sunt identice sinonimic; prin urmare nu 
există mai multe lumi; un exemplu limpede de demonstraţie prin reductio ad absurdum, 
des folosită de Aristotel. i 

11. Dacá lumile sunt depártate suficient de mult, atractia ar putea sá nu mai opereze 
între elementele lor (cf. Simplicius, In de caelo, 254, 28). 

12. Dupá cum observá Tricot (ibid., p.37, n.2), aceastá diferentá se aplicá nu numai 
în raporturile elementului altei lumi cu elementul din lumea noastră, amândouă fiind 
părți ale elementului total, dar și în interiorul aceleiaşi lumi în raporturile tuturor părților 
aceluiaşi element si vor exista tot atâtea locuri naturale câte părţi sunt, datorită identităţii 
de formă. 

13. Elementele acestei lumi fiind identice cu elementele alteia, şi mișcările lor, fiind 
determinate de natura acestora, vor fi identice. 

14. Cerul are aici sensul de lume în totalitatea ei. 

15. L. 15-16: Allan redă pasajul în paranteză, Moraux între virgule; pentru teoria 
schimbării si mișcării cf. Phys., I, 6. 

16. L 22-24: Allan redă pasajul în paranteză; Moraux o omite; Tricot şi Stocks o 
prelungesc până la linia 26. 

17. Există deci un loc natural unic unde se oprește mișcarea de translație a fiecăruia 
dintre elemente (Simplicius, In de caelo, 262, 31 — 263, 10). 

18. Aristotel presupune o accelerare crescândă a elementului pe măsură ce se apropie 
de locul lui natural, așa cum pământul cade mai repede pe măsură ce se apropie de centru, 
iar focul se înalță mai repede în sus pe măsură ce se apropie de extremitate. 

19. V. Despre cer, I (A), 6, unde s-a demonstrat cá nu există greutate sau ușurință 
infinită. 

20. „Cum corpul își mărește viteza la infinit, fiind greu și chiar ușor, pentru că se 
mișcă, trebuie să fie infinit; dacă în realitate este finit, nu se poate mișca decât cu o viteză 
determinată; dar greutatea și uşurinţa nu pot fi infinite, deci..." (Sylvester Maurus, 298!). 

21. Mişcarea elementelor nu se face sub acţiunea altui corp străin, ci este proprie 
esenței lor. 

22. Leucip şi Democrit. 

23. Presiunea (ЁкӨЎллу\с) este exercitată de atomii mai mari asupra celor mici creând 
iluzia că cei din urmă sunt mai usori, în realitate toti având greutate. 

24. Potrivit proportionalitátii vitezei cu greutatea sau ușurința. 

25. Cf. Phys., VIII si Met., A, 8, 1074a3 1-38, unde este demonstrată existența unui 
motor prim imaterial şi unic; dacă ar exista mai multe lumi, ar exista mai multe motoare 
prime, identice specific, dar multiple ca număr, multiplicitatea lor ar presupune însă 
materialitate, ceea ce este imposibil pentru primul motor care este imaterial. 

26. Pentru a explica generarea si distrugerea în alte lumi trebuie să admitem mişcarea 
circulară eternă a acestora (cf. infra, B, 3, 286a31-b4; De gen. et corr., B, 10; Phys., VIII, 
6, 259b32-260a10; Met.,A, 8, 107229-18), definită ca aceeacareare loc în jurul unui centru; 
dar între mișcările circulare din diverse lumi există identitate, ele raportându-se la un centru 
unic, căci altfel ar fi o simplă identitate omonimicá si nu sinonimicá, de esență; prin urmare, 
există o unică mișcare circulară si o singură lume (v. Р.Могаих, ibid., p.157, n.2). 


Note la traducere, | (A), 8-9 369 


27. Dupá Simplicius (In de caelo, 272, 11-21), cele trei elemente sunt: pámántul, 
care ocupá centrul, eterul, care ocupá locul extrem, si apa impreuná cu aerul si focul, 
considerate împreună, care ocupă locul intermediar; prin urmare, există trei locuri naturale 
ale elementelor. 

28. În afara lumii noastre. 

29. În De caelo, IV (A), 4. 


Capitolul 9 


1. 1.30; cf. mărturiei lui Simplicius (In de caelo, 274, 23), Alexandru din Afrodisia 
subintelegea un ёё &váyxng (din necesitate) între &ăwvarov si Eva; ceea ce ar modifica 
traducerea astfel: „... ar părea imposibil ca cerul să fie în mod necesar unul singur...”. 

2. L.32-33: ca şi în alte locuri, Aristotel folosește pentru formă când popoh, 
când ei5oc, prin opoziţie cu materia (04; forma singură intră în definiția esentelor 
(cf. Met., Z, 8 și 10). 

3. L. 2, tò ті ЯУ eiva (lit. „ceea ce era [pentru] a fi”) este quidditatea unui lucru 
(quod quid erat esse) si răspunde la întrebarea quid sit (ce poate să fie) prin opoziţie cu 
întrebarea an sit (dacă să fie); este esenta în măsura in care se distinge de existență (cf. 
A.Lalande, Vocabulaire technique et critique de la philosophie, Ed. Felix Alcan, 
Paris, 1928, vol.II, p.666); este, pentru ceva, faptul de a continua să fie ceea ce era (cf. 
É.Brehier, Histoire de la philosophie, Ed. P.U.F., Paris, 1967, tome I-er, 1, p.178); 
quidditatea unui lucru nu este tot ceea ce este el, ci doar tot ceea ce nu poate să nu fie 
(cf. F.Ravaisson, Essai sur la métaphysique д? Aristote, Paris, 1913, vol.I, p.512); s- 
a spus că imperfectul fjv ar exprima anterioritatea formei (£160) asupra compusului. 
Pentru o analiză a celebrei formule aristotelice sub toate aspectele v. P.Aubenque, 
Problema fiinţei la Aristotel, Ed. Teora, București, 1998, p.356-379. Cuvântul, care 
vine de la lat. quidditas, a fost introdus de traducătorii latini ai lui Avicenna şi preluat 
ca atare de toate limbile moderne în care s-a tradus și comentat Aristotel; Sf. Thomas 
de Aquino (De ente et essentia, I, 30) explică astfel quidditatea: „...iar aceasta este 
ceea ce adesea Filosoful (Aristotel — n.n.) numeste quod quid erat esse. adicá acel ceva 
prin intermediul cáruia un lucru este ceea ce este" (tr.rom. E.Munteanu, Ed. Polirom, 
București, 1998; v. si n.16, p.113); în româneşte tò ті Av eivau s-a tradus când prin 
quidditate (St.Bezdechi in Metafizica), când prin esență (M.Florian in Topica), asa 
cum s-a intámplat si in celelalte limbi moderne. 

4. L. 4, ovoia (esenţă). 

5. Dacă forma se poate realiza într-o multitudine de indivizi, ar putea. exista, din 
acest punct de vedere, mai multe ceruri. 

6. Dacă formele există separat (Platon). 

7. Dacă formele nu există separat, ci se realizează în indivizi (Aristotel). 

8. L. 19, оро[о]е159: Moraux alege lectiunea ópoetófj (identice ca formă) după 
majoritatea manuscriselor, Allan citeşte Oporoei5Â (asemănătoare ca formă) după un 
manuscris din sec XIV; diferenţa între биос (același) si ӧроїос̧ (asemănător), care dau 
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prin compunere cele douá lectiuni, este esentialá in context; de aceea am citit cu Moraux 
[UTTe ATTI 

9. Ideea lui Platon sau forma lui Aristotel realizându-se într-o materie unică si totală, 
nu va exista decât un individual. 

10. Exemplu de formă realizată în materie, dat si in Met., Z, 10, 1035а5. 

11. Restrictia suplimentară este astfel comentatá de Simplicius (In de caelo, 278, 
12-13); ,.... căci, într-adevăr, dacă toate [componentele] se despart, este necesar să existe 
un număr mai mare [de indivizi)”. 

12. L. 5-6, tò eivot офтф Obpovâ) (ceea ce este cerul în sine, fiinţa în sine a cerului), 
înţeles ca formă și tò єїуол тфбє obpavâ (ceea ce este cerul de aici, fiinţa concretă de 
aici), înţeles ca formă realizată în materie. 

13. „Cerul constă din toată materia si este compus din toate corpurile sensibile, încât 
пісі un corp sensibil nu poate exista în afara cerului” (Sylvester Maurus, 2952). 

14. Sfera stelelor fixe (cf. Simplicius, In de caelo, 280, 3-27). 

15. Sferele planetare, dintre care cea extremă este continuă cu sfera stelelor fixe (cf. 
Simplicius, In de caelo, 280, 28 — 281, 9). 

16. Universul, totul, lumea întreagă; o definiţie asemănătoare găsim în Platon 
(Politicul, 269d; Timaios, 28b) și de care va ţine cont Aristotel (cf. Simplicius, In de 
caelo, 281, 10-18); pentru cele trei sensuri ale lui ovpav6g (primul cer, cerul în ansamblu 
şi universul întreg ) v. H.Bonitz, Ind. arist., 541b25, 40, 56. 

17. Asacum s-a demonstrat mai sus (278b5-9; v. si n.13). 

18. Corpul miscat circular, cel care se miscá cátre centru, sau cel care pleacá din 
centru, își au locurile naturale intra caelum; dacă unul ar exista în afara cerului, atunci si 
locurile lor naturale ar fi extra caelum, ceea ce este absurd (v. I (A), 3, 270a1-12). 

19. Cele compuse fiind alcătuite din cele simple. 

20. Locul, vidul și timpul sunt determinati ale corpurilor; corpurile nu pot exista în 
afara unicului cer desávársit si prin urmare nici determinatiile lor nu existá in afara cerului; 
despre loc, vid si timp v. Phys., IV. 

21. L. 18-20, r&keî (contragere atică pentru tà ёкеї, ființele de acolo); Alexandru 
(cf. Simplicius, In de caelo, 287, 19-20) crede că Aristotel vorbeşte de sfera fixelor (лері 
1090 npâTov к1уо®утос); dar cele de acolo există dincolo, căci bnEp тўу EEOTETO форбу 
(dincolo de orbita deplasării extreme) se referă la sfera stelelor fixe; este deci mai probabilă 
interpretarea lui Tricot (ibid., p.45, n.3), susţinută de neoplatonici, potrivit căreia Aristotel 
vorbește de primul motor imobil aşa cum e definit în Met., A, 7; Simplicius (In de caelo, 
287, 30 — 288, 1) crede cá este vorba de prima cauză (пері то? лротох airiov). Totuşi, 
acest loc, împreună cu altul din Metafizica (A, 8, 1073a26-b3), unde Aristotel vorbeşte 
despre „tot atâtea substanţe (ovotac, 1073437) câte sunt și mișcările astrelor”, într-o 
ierarhie in care prima constituie primul motor si mișcă sfera stelelor fixe, iar celelalte, 
motoare inferioare, mișcă planetele, a dus la teoria scolastică a inteligentelor; teoria 
motoarelor inferioare primului a rămas nedezvoltatá de către Aristotel care dorea un sistem 
monist, cum singur afirmă mai încolo (Met., A, 10, 1076a4) cu un vers din Iliada (Il., 
204, trad. St.Bezdechi): „Nu-i bine multi să comande, ci doar unul stăpân să fie" (v. si Sir 
David Ross, Aristotel, Ed. Humanitas, Bucureşti, 1995, p.95). 


Note la traducere, I (A), 9-10 371 


22. Viaţa unui „asemenea principiu... e cea mai minunată ce se poate inchipui”; primum 
movens nu are viaţă, el este viaţă, căci este Evepyea (cf. Met., A, 7, 1072b 14-15); Dumnezeu 
este numit (ibid., A, 7, 1072b29) Gov at&iv &porov (fiinţa eternă desăvârşită). 

23. Aristotel dá ca etimologie a lui œióv (eternitatea) pe &ei Фу (existentul etern), 
cáci timpul este legat de schimbarea care nu existá pentru fiintele eterne. 

24. Expresia Tù èykÛKAıa фЛософўрато (1. 30, folosită si în alte locuri, de ex. 
Met., M, 1, 1076228) se referă probabil la &&otepikoi Aóyor (scrierile exoterice) sau 
&&otepiKó, acea parte a operei aristotelice, în mare parte pierdută azi, aflată în circulaţie 
atunci și la care publicul avea acces, denumind tratatele mai accesibile (cf. Simplicius, In 
phys., 695, 34); Simplicius (In de caelo, 289, 2) crede că aici este vorba de Пері 
фіЛософіос (Despre filosofie). 

25. L. 1, citim kwveî (mișcă — activ) după Simplicius (In de caelo, 291, 24-28) în loc 
de xıveîta dat de Alexandru (cf. Simplicius, In de caelo, 291, 26) si Themistius (cf. ed. 
Moraux, p.38), căci primul motor este imobil, deci „nu se mișcă”, ci doar „mișcă” prima 
sferă, cea a stelelor fixe. 


Capitolul 10 


1. Acelaşi fel de argumentatie cu limbaj de tip juridic in Met., B, 1, 995a24-b4 (v. P. 
Moraux, ibid., p. LXXVI, n.1). 

2. Orfeu, Hesiod si Platon (apud Alexandru, in Simplicius, In de caelo, 293, 14: 
».Oonep Npoedç коі `Нсїобос koi рет’ «®то®с ó ПАбтоу, фс pnow 
"AXéEavàpoc"; cf. W.K.C. Guthrie (O istorie a filosofiei greceşti, Ed. Teora, Bucureşti, 
1999, vol. 1, p. 198), „este sigur cá pitagoricienii erau printre cei criticati aici de Aristotel 
deoarece credeau că lumea poate avea un început si totuşi să fie veşnică“. 

3. Atomistii. 

4. Ín realitate alternanța (£vaXXó&E) de care vorbeşte Aristotel referindu-se la 
Empedocle nu este între procesele de distrugere, ci între generárile si distrugerile succesive 
si periodice sub acţiunea /ubirii (Pia), care uneşte elementele pentru a constitui Sfera 
(Хфатрос), si а Urii (Neîxoc), care separă elementele; pentru Heraclit alternanta este 
eterná între nașterea si pieirea periodică a lumii prin foc. 

5. L. 21, Simplicius (In de caelo, 301. 35) adaugă xoi Swvapurv (sau putinţa 
începutului) după &pxńv, căci schimbarea care se petrece într-un lucru considerat 
neschimbător în prezent sau trecut, presupune o putinţă deja existentă care anterior 
provocase schimbarea. 

6. Aristotel aplică același raționament întregii lumi. 

7. Cf. Simplicius (In de caelo, 303, 33), Xenocrates din Calcedon și Platon (Timaios, 30a). 

8. După Xenocrates, scolarh în Academie de la 339, si platonicieni, generarea lumii 
pornind de la elemente este asemănătoare cu generarea unei figuri geometrice pornind de 
la liniile care o compun, în sensul că liniile care o compun nu sunt anterioare figurii, după 
cum elementele care compun lumea nu sunt anterioare acesteia. 

9. Aristotel refuză această comparaţie. Dacă liniile care formează o figură geometrică 
nu sunt anterioare acesteia și cea din urmă poate fi dedusă analitic din primele, existând 
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astfel identitate intre ele, intre lumea ordonatá si elementele dezordonate, care sunt 
contrare (1. 6, brevavria), nu poate exista identitate. 

10. Cf. Simplicius (In de caelo, 307, 16), Empedocle si Heraclit, pe care її numeste 
si Aristotel la inceputul capitolului. 

11. Acţiunea /ubirii (GUALo) si a Urii (Neikoc) la Empedocle, comentează Aristotel, 
nu priveste cele patru elemente care constituie substanta insási a lumii, ci stárile 
intámplátoare ale acestora. 

12. Lumea este eternă, căci cuprinde dintotdeauna în sine principiile constituţiei ei 
care continuă să existe chiar si în ipoteza distrugerii ce nu poate fi niciodată absolută. 

13. Cf. Simplicius (In de caelo, 310, 8), Aristotel se gândește la Leucip şi Democrit, 
care credeau într-o infinitate de lumi. 


Capitolul 11 


1. Aristotel studiază sensurile termenilor generat-negenerat, destructibil- 
indestructibil, după cum observă Moraux (ibid., p.41, n.1), textul conservat pare să fi 
suferit multe adăugiri inoportune; pe de altă parte, grecescul &yEvnrog poate însemna si 
negenerat şi negenerabil, după cum ёфӨартос poate însemna si nedistrus si indestructibil, 
conservând în traducerile moderne o dualitate interpretativă posibilă a celor patru termeni 
(yevntóc-&yévntoc, фӨортӧс̧-бфӨортос); dar după interpretarea lui Aristotel, adjectivul 
verbal folosit de el tinde să aproximeze participiul trecut (v. Stocks, ibid., p.280, n.1); ni 
s-a părut potrivit spiritului limbii române traducerea lui y£vntóg-éyévntoc prin participiu 
trecut şi фбортос̧-бфӨортос prin adjectiv verbal. 

2. Se pot deosebi, în analiza care urmează, patru perspective care duc la distinctiile 
sensurilor (v. P.Moraux, ibid.): 

— în primul rând, cei patru termeni sunt aplicaţi lucrurilor care nu suferă 
propriu-zis generare si distrugere potrivit alternantei fiinţei si nefiintei; ele se numesc 
negenerate si indestructibile deși apariţia și dispariţia lor nu tine de generare sau distrugere, 
după cum apariţia sau dispariţia mişcării nu ţine de generarea sau distrugerea mișcării; 

— în al doilea rând, generarea sau distrugerea poate să fi avut loc sau să nu fi avut 
loc, așa încât, &yévntov semnifică ceea ce nu a fost încă generat, yevntóv — ceea ce a fost 
deja generat, бёфӨортоу — ceea ce nu a fost încă distrus, фдортбу — ceea ce a fost deja distrus; 

— în al treilea rând, ţinând cont de posibilitatea sau imposibilitatea unui lucru de 
a fi generat sau distrus, negenerat se numește un lucru care nu poate, în nici un fel, să fie 
generat, după cum se numește indestructibil un lucru саге nu poate, în пісі un fel, să fie 
distrus; aceasta este si semnificaţia principală, sau sensul tare, pentru Aristotel; 

— în al patrulea rând, potrivit gradului de ușurință cu care lucrurile sunt generate 
sau distruse, ceva se numește negenerat sau indestructibil dacă este greu generabil sau 
destructibil; a treia și a patra perspectivă rezultă din cele două sensuri în care se poate 
folosi posibil-imposibil, adică în raport de adevăr si fals, din care rezultă sensul al treilea 
sau cel propriu, si în raport de greutatea sau ușurința cu саге au loc schimbările, din care 
rezultă sensul al patrulea. 

3. Sensurile lui negenerat apar în ordinea celor patru perspective de mai sus (v. 
supra n.2). Acesta este primul sens. 
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4. Chiar Aristotel in Met., В, 5, 1002220: atingerea are loc &xpóvog (fără durată, 
instantaneu); cf. Phys., V, 2, 225b14-226b16 si Met., K, 12, 1068a14-b25, nu existá 
mişcarea mişcării, nici generarea generării, căci orice schimbare (ueraBoAm) se referă 
Ја un subiect, dar nu este subiect (...бті ook ёст. ктуїїсє=с KİIVNOLG oùåe yevéceog 
yév£o1c, ооб’ ÓAoc uerapoih reco oA fic; Phys., V, 2, 225b14-16). 

5. Al doilea sens al lui negenerat. 

6. Generarea este o posibilitate, nu un fapt (v. Tricot, ibid., p.51, n.2). 

7. Al treilea sens allui negenerat; cf. Simplicius (In de caelo, 314, 27-315, 2), 
acesta este sensul propriu al cuvântului (314; 28: tò коріос &yEvnTov); negenerate sunt 
realitățile eterne (315, 1: obtcog 68 t&v pèv бутоу &yévnta xà &tõra). 

8. Al patrulea sens al lui negenerat. 

9. Ordinea celor patru perspective (v. supra n.2) nu se mentine si pentru generat; 
cele patru sensuri їп care ceva se spune generat rezultá in ordine din a doua, a treia, a 
patra si prima perspectivă. 

10. Ordinea sensurilor, in cazul lui destructibil, rezultá din a doua, a treia, a 
patra și prima perspectivă; ordinea este paralelă cu ordinea sensurilor lui generat. 

11. Ceea ce este destructibil încetează să existe, fie prin distrugere, fie fără distrugere, 
cum e cazul atingerii; înțelesul corespunde primului sens al lui generat (1. 15). 

12. Cf. Simplicius (In de caelo, 317, 20 si urm.), Alexandru afirmă că sensurile lui 
„indestructibil” par a se aplica si lui „destructibil”; totuși Stocks (ibid., p.280b, n.4) arată 
că sensurile lui ,indestructibil" sunt paralele cu sensurile lui „negenerat”. 

13. Sensurile lui indestructibil rezultă din prima, a doua, a treia si a patra perspectivă, 
identic cu ordinea din care rezultă sensurile lui negenerat. 

14. Despre posibil şi imposibil cf. Met., A, 12; O, 4-5. 

15. Exemplu frecvent la Aristotel: An. pr., I, 23, 41а26; Met., A, 2, 983a16; Ө, 4, 
1047b6. 

16. Posibilitatea şi imposibilitatea de ordin fizic 

17. Maximul poate fi definit fie după obiectul însuşi (|. 24, Eni Tod тр@үнетос). 
cum este în cazul greutății sau al distanței, fie după putere (1. 24, Eni тўс боу@нЕос), 
cum este cazul vederii sau auzului, unde cu cáteste mai mic obiectul sau cu cât este mai 
slab sunetul, cu atât este mai mare puterea simţurilor şi deci maximul. 


Capitolul 12 


1. Aristotel va demonstra in cap.12 convertibilitatea între indestructibilitate si 
negenerabilitate, pe de o parte, si identitatea între acestea şi eternitate, pe de alta. 
Demonstratia este structurată în două etape. Prima arată mai întâi că eternitatea duce la 
indestructibilitate si negenerabilitate în mod absolut, apoi că eternitatea exclude 
destructibilitatea şi generabilitatea. A doua etapă demonstrează reciproca, anume că 
indestructibilitatea și negenerabilitatea duc la eternitate. 

2. Exemple din categoriile substanţei, calităţii si cantităţii. 

3. Dacă există lucruri care pot fi si nu fi, este necesar ca putinţa de a fi si a nu fi să 
existe în timpuri limitate, altfel având două timpuri infinite, ceea ce este imposibil; prin 
urmare contingentii au o durată limitată (cf. Simplicius, In de caelo, 322, 8-12). 
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4. Distinctia între fals şi imposibil și între diversele sensuri ale falsului si imposibilului 
(281b2-19) pregătesc demonstraţia ce începe de la 1. 20. 

5. L. 4: Aristotel spune tò &A nec (adevăratul) de la ùA neg (adevărat), nu ў &A neo 
(adevărul); 1. 5, ca supozitie — &E ùnoðécewg; Aristotel face distincţia (An. pr. І, 7, 
29231; 23, 40b25) între demonstraţia directă, prin probe directe (бе1ктік@с — via recta) 
şi demonstraţia ipotetică, prin probe ipotetice (£5 bnoBEoewc, hypothetica); un raţionament 
este ipotetic când se întemeiază, în afara celor două premise, pe o supozitie acceptată 
provizoriu (v. M.Florian în An. pr., Ed. Ştiinţifică, București, 1958, p.89, n.302); 
demonstraţia prin reducere la absurd (reductio ad absurdum) este o variantă a ultimei, 
unde este luată drept premisă a silogismului contradictoria concluziei. 

6. Aceeaşi afirmaţie urmată de un exemplu asemănător in Met., Ө, 4, 1047b12. 

7. Aristotel invocă principiul legăturii necesare între antecedent şi consecvent, 
imposibilitatea fiind totdeauna concluzia premiselor imposibile, iar falsul fiind totdeauna 
concluzia premiselor false (cf. An. pr., I, 15, 34a14; Met., Ө, 4, 1047b15). 

8. Actul separă contrariile, unul realizându-se, celălalt rămânând în potentá; simul- 
taneitatea potentelor nu se transmite deci actelor contrare, „căci realizarea actuală separă” 
(Ñ yàp Evreitxea xopiţer, Met., Z, 13,1039a7). 

9. Cf. Simplicius, In de caelo, 325, 20-25: dacă se presupune un timp infinit pentru 
exercitarea potentei de a fi si de a nu fi, realizarea acestor contrarii nu poate fi in timpuri 
diferite, precum este pentru a te aseza sau a te ridica, ci in acelasi timp infinit, ceea ce este 
imposibil. 

10. V. supra, n.7. 

11. V. supra, n.7. 

12. Finalul primei párti a acestui subcapitol (1. 20-25): eternitatea duce la 
destructibilitate în mod absolut. Cf. definiţiei din cap.1 1, destructibil in sens propriu este 
ceea ce are posibilitatea trecerii de la fiinţă la neființă prin distrugere; să presupunem 
existenţa unei fiinţe eterne destructibile; destructibilă fiind, ea va avea potenta de a nu fi 
şi să presupunem că această potentá trece în act; la momentul trecerii acestei potente în 
act, în acelaşi timp fiinţa eternă va exista, de vreme ce este eternă, si nu va există, de 
vreme ce a fost distrusă; ceea ce este imposibil, simultaneitatea potentelor 
netransmitándu-se actelor (v. supra, n.8); concluzia fiind imposibilă, rezultă, cf. 
principiului legăturii necesare între antecedent și consecvent, că și premisa presupusă 
este imposibilă; deci tot ceea ce există etern este şi indestructibil în mod absolut. 

13. A doua parte a acestui subcapitol (1. 25-a4): eternitatea duce la negenerabilitate 
în mod absolut. 

14. Orice limitat este cuprins în infinit (cf. Simplicius, In de caelo, 328, 5-6): тйс 
yàp nenepaGuEvoc Ev tà &metpo neptéxetou). 

15. Totdeauna capabil să existe (sau totdeauna existent, cum spune Aristotel în 
demonstraţia următoare începând de la 282a4) si totdeauna capabil să nu existe (sau 
totdeauna neexistent) sunt termeni contrari; ei pot fi falsi amândoi, dar nu pot fi adevăraţi 
în același timp despre același lucru; termenul contradictoriu lui totdeauna capabil să 
existe, anume nu totdeauna capabil să existe (sau nu totdeauna existent), trebuie de 
asemenea exclus; urmează că ceea ce există totdeauna nu are putinţa, în același timp, si 
de a fi si de a nu fi (v. Tricot, ibid., p.57, n.2). 
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16. Cf. definiţiei din cap.11, generatînsens propriu este ceea ce are posibilitatea trecerii 
de la neființă la ființă prin generare; să presupunem că există o ființă eternă generată, fiind 
generată, a existat înainte de generare un timp in care ea nu a existat; timpul în care ființa 
eternă nu a existat nu poate fi infinit, căci posedă, etenă fiind, cel puţin capacitatea de a 
exista un timp limitat, orice limitat fiind cuprins în infinit; dar timpul în care ființa eterná nu 
a existat nu poate fi nici limitat, căci atunci am avea o ființă etemă destructibilă, lucru 
imposibil cum s-a demonstrat în prima parte; prin urmare, o fiinţă etenă nu poate fi generată. 

17. Căci generarea are loc, în mod necesar, în timp. 

18. Aristotel examinează problema eternitátii dinaltunghi, demonstrând că eternitatea 
exclude destructibilitatea și generabilitatea prin studiul relațiilor posibile în general între 
conceptele de existent etern, neexistent etern, existent temporar şi neexistent temporar. 

19. Sunt construite următoarele concepte complexe prin contrarietate și negatie (1. 4-7): 

— ceea ce totdeauna are putinţa de a fi sau totdeauna existentul; 

— ceea ce totdeauna are putinţa de a nu fi sau totdeauna neexistentul, contrariul 
totdeauna existentului; 

— ceea ce nu totdeauna are putinţa de a fi sau nu totdeauna existentul, 
contradictoriul totdeauna existentului; 

— ceea ce nu totdeauna are putinţa de a nu fi sau nu totdeauna 
neexistentul, contradictoriul totdeauna neexistentului; 
&vv&pevov (putinţa, capacitatea) nu se modifică în cursul construcţiei, negatiile făcându- 
se asupra verbului și perioadei de timp; Moraux (ibid., p.LXXXII, n.1) face observaţia cá 
&vvâpevov nu este un modus indicând posibilitatea logică opusă necesităţii, ci se referă 
la capacitatea sau putinţa fizică, ceea ce îi si permite lui Aristotel să înlocuiască în cursul 
demonstraţiei pe ză &ei Svvépevov eiva (ceea ce totdeauna are putinţa de a fi) cu b &ei 
бу (totdeauna existentul), asa cum face si cu celelalte concepte; Tricot (ibid., p.57, n.2) îl 
considerá un modus din teoria propozitiilor modale asa cum e dezvoltatá in De int., 12-13 
(v. Studiu introd., V, 3.1.3.2). 

20. Demonstratia propriu-zisá cá eternitetea exclude destructibilitatea si 
generabilitatea (1. 7-14): deoarece termenii contrari existentul etern si neexistentul etern 
pot fi falși amândoi, dar nu pot fi adevăraţi în același timp despre același lucru. 
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Sau, altfel spus, pornind de la patru atribute ce respectá un sistem de restrictii se 
concluzioneazá in abstract fárá nici o referire la continutul lor. Ceea ce a dus la concluzia 
cá pasajul (l. 14-21) trebuie sá fie o inserare tárzie contemporaná cu ultimele tratate de 
logicá (v. Studiu introd., V, 3.1.3.2) 

22. Cf. 281b18. 

23. Tabelul se gáseste doar in douá manuscrise, E (Parisinus gr. 1853, sec. al X-lea) 
si J (Vindobonensis phil. gr. 100, sec. al IX-lea) cele mai vechi care pástreazá tratatul. 

24. Primul pas al demonstratiei eternitátii cerului arátase cá eternitatea duce la 
indestructibilitate si negenerabilitate si exclude destructibilitatea si generabilitatea. Dar 
nu rezultá in mod necesar cá tot ceea ce este etern este identic cu tot ceea ce este negenerat 
si indestructibil. Sau altfel, nu cumva existá negenerati sau indestructibili care sá nu fie 
eterni, ceea ce ar duce la posibilitatea unui generat etern, asa cum credea Platon despre 
cer ? Pentru a respinge teoria lui Platon, Aristotel trebuia să demonstreze identitatea între 
tot ceea ce este etern si tot ceea ce este negenerat si indestructibil, adică si reciproca 
primului pas, anume că tot ceea ce este negenerat si indestructibil este si etern. Ceea ce va 
face al doilea pas al demonstraţiei eternitáti cerului (282a25-283a3). 

25. Cf. 281b25 şi urm. 

26. Dacă negeneratul şi indestructibilul se însoțesc reciproc, cum spune Aristotel, 
adică sunt convertibili, rezultă cu necesitate cá tot ceea ce este negenerat si tot ceea ce 
este indestructibil este și etern. 

27. Dacă negeneratul şi indestructibilul nu sunt convertibili, nu rezultă cu necesitate 
cá sunt si eterni. 

28. L. 9-10, ,,... iar aceasta este clar din cele de mai inainte...", este probabil о 
inserare tárzie fácutá odatá cu inserarea demonstratiei de la 282a4-25, absentá probabil 
din forma inițială; într-adevăr, Aristotel reia ab initio la 282b8-23 problema raporturilor 
între generat si destructibil in acest al doilea pas al demonstraţiei eternității cerului, lucru 
inutil dacă fragmentul 282a4-25 s-ar fi găsit în prima redactare. 

29. Cf. Sylvester Maurus, 308': spre trecut sau spre viitor (neque a parte ante, neque 
a parte post; apud Tricot, ibid., p.60, n.1). 

30. Eternitatea exclude diferenta potentá-act: „Într-adevăr, nu diferă prin nimic a fi 
posibil si a exista în cele eterne” (Phys., III, 4, 203b30). 

31. Demonstrația cá generatul si destructibilul sunt convertibili: între existentul etern 
si neexistentul etern se află un intermediar care nu însoțește nici unul din cei doi termeni; cf. 
definiţiei lor în sensul propriu, generatul si destructibilul nu sunt eterni, fie în existenţă, fie 
în neexistentá, generatul trecând de la neexistentá la existență, iar destructibilul trecând de 
la existență la neexistentá; prin urmare, atât generatul cât și destructibilul sunt intermediarul 
între existentul etern si neexistentul etern, insotindu-se unul cu altul și fiind convertibili. 

32. Pentru tabel v. n.23. 

33. În sensul că ceva nu poate fi si generat și negenerat, dar că orice trebuie să fie sau 
generat, sau negenerat, după cum ceva nu poate fi și destructibil și indestructibil; dar 
orice trebuie să fie sau destructibil, sau indestructibil (cf. 282a15). 

34. Reductio ad absurdum: să presupunem că negeneratul (E) nu însoţeşte 
indestructibilul (H); dar orice trebuie să fie sau generat (Z), sau negenerat (E); deci 
indestructibilul (H) va fi generat (Z); însă ceea ce este generat (Z) este si destructibil (9), 


Note la traducere, 1 (A), 12 377 


deci indestructibilul (Н) va fi destructibil (Ө), lucru imposibil; presupunerea făcută e 
falsă, deci negeneratul (E) însoțește indestructibilul (Н). 

35. V. supra, n.31. 

36. Pentru tabel v. n.23. 

37. Asa cum sustine Platon in Timaios, 30-31 (v. Despre cer, I (A), 10, 280230). 

38. Íntre 283a6-24 Tricot si Stocks disting o serie de patru argumente: primul intre 
1. 6-10, al doilea între 1. 11-17, al treilea între 1. 17-20, al patrulea între 1. 20-24. 

39. Potrivit lui Moraux (ibid., p.51, n.1) textul foarte dificil pare a fi deformat de 
lacune. 

40. Căci nu i se poate adăuga nimic nici a parte ante, nici a parte post. 

41. Ca și cum am admite teoria lui Platon din Timaios că lumea, deși generată la un 
moment dat, este indestructibilă; adică a admite că infinitul timpului se duce doar spre 
viitor, nu şi spre trecut, de vreme ce există un moment al generării. 

42. Cf. lui Moraux, concluzia demonstraţiei (283a4-10) se sfârşeşte la 1. 10, în timp 
ce pentru Tricot si Stocks se sfárseste la 1. 6. Ea este o dată în plus o critică la adresa lui 
Platon. Pentru Aristotel timpul este infinit în ambele sensuri, a parte ante și a parte post, 
în timp ce pentru Platon, existând un moment al generării cerului, el este limitat a parte 
ante, dar infinit a parte post. Or, spune Aristotel, ceea ce este infinit într-o singură parte 
nu este nici infinit, nici limitat. 

43. Finalul capitolului (283a11-27) cuprinde șapte argumente suplimentare în 
favoarea eternității cerului. Stilul este concis si obscur, fiind probabil notații marginale in 
vederea unei dezvoltări ulterioare, eventual orale, a căror ordine logică n-a fost respectată 
de primii editori ai textului (v. Studiu introd., V, 3.1.3.2.). P.Moraux oferă ultima şi cea 
mai pertinentă ordonare a pasajelor, respectată si în traducerea de faţă. Potrivit lui, ordinea 
care ar da un sens acceptabil logic discursului ar fi următoarea: 283a1 1-29 + 283b5-6. 
283b6-17, 283b17-22 + 283b3-5, 283a29-b2. El distinge două grupe de argumente 
suplimentare corespunzător celor două tendinţe de argumentare din tratat. Primei grupe îi 
aparțin argumentele rezultate dintr-o considerare abstractă a cuplurilor de concepte etern- 
neetern, generat-negenerat, destructibil-indestructibil, puse în legătură cu teoria potentá- 

"act, fiind o examinare în general. Generale sau de tip ka8óXov sunt primele cinci 
argumente. Celei de-a doua grupe îi aparțin argumentele rezultate dintr-o examinare fizică 
sau de filosofie naturală. Fizice sau de tip фосікфс̧, cum spune chiar Aristotel (283b17), 
sunt ultimele două argumente. Titlurile subcapitolelor din traducerea românească respectă 
cele de mai sus. 

44. Altfel, de ce un anume moment este mai privilegiat decât oricare altul din 
infinitatea timpului pentru a fi momentul trecerii de la ființă la neființă a unui destructibil, 
sau momentul trecerii de la neființă la fiinţă a unui generat ? 

45. Primul argument (283al 1-17), general: un lucru are putinţa a ceea ce nu este 
încă, dar va fi mai târziu, simultan cu putinţa a ceea ce deja este, pentru că este acel lucru; 
momentul generării sau distrugerii lui nefiind unul anumit din infinitatea timpului, rezultă 
că este posibil ca lucrul, având în același timp putinţa de a fi şi a nu fi, să nu existe un timp 
infinit; acest timp infinit este unul anterior distrugerii dacă vorbim despre un destructibil, 
sau unul posterior generării dacă vorbim despre un generat; deci, în ambele situaţii lucrul 
va avea un timp infinit ambele potente, de a fi și de a nu fi, și să le presupunem capabile 
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să treacă în act; va rezulta cáopusii există în același timp, ceea ce este imposibil pentru cá 
simultaneitatea potentelor nu se transmite actelor, realizarea actuală separând (cf. Met., 
Z, 13, 103927). 

46. Cf. Despre cer, 28225. 

47. Al doilea argument (283a17-20), general: un lucru nu poate avea putinta de a fi 
şi a nu fi un timp infinit; dacă potentele pot fi simultane într-un lucru un timp limitat, ele 
nu pot fi simultane un timp infinit, căci nu numai actualizarea potentelor opuse nu e 
posibilă, ci chiar coexistenta lor e imposibilă în cazul celor eterne. Alexandru (în 
Simplicius, In de caelo, 348, 27) distinge acest argument de precedentul, după cum fac si 
Tricot (ibid., p.61, n.6) şi Stocks (ibid., p.283a, n.3). 

48. Al treilea argument (283а20-24), general: potenta fiind anterioară actului, există 
un timp infinit într-un lucru negenerat si inexistent, dar capabil de a fi generat; prin urmare, 
în același timp infinit lucrul neexistând si având și putinţa de a exista, vom avea o potentá 
fără inerentá. 

49. L. 26: xoi &pOapov (si indestructibil) este o adăugire propusă de Alexandru, pe 
care majoritatea manuscriselor la dispoziţia lui Simplicius nu o aveau (cf. Simplicius, In 
de caelo, 352, 13 și urm.), dar pe care Themistius o găseşte în textul comentat de el 
(,„...corruptibile et incorruptibile...", Themistius, In de caelo, 84, 38); dintre manuscrisele 
care au pástrattextul tratatului, toate medievale, adăugirea nu a fost preluată în E (Parisinus 
gr. 1853, sec. al X-lea); asemenea locuri (v. și III, 2, n.8; III, 6, n.5) în care comentatorii 
au intervenit în textul lui Aristotel, încât adăugirile au făcut corp comun cu acesta, ne dau 
o idee despre cum s-a transmis corpus-ul aristotelic şi despre geneza formei sub care e. 
cunoscut el acum (cf. Moraux, ibid., p. CLXIII si urm.). 

50. "EvrehExea este un termen creat de Aristotel din ёутєЛ.@с si Éxetv însemnând 
actul împlinit si perfecțiunea acestuia, prin opoziţie cu actul în curs de împlinire; deși aici 
este folosit ca un sinonim pentru act (EvepyeLa), asa cum îndeobşte îl folosește Aristotel, 
există un loc (Met., Ө, 8, 1050a21-23) care sugerează cá cele două nu sunt identice: 
„Căci opera (Epyov) este scopul (TéAog), iar actul (EvepyeLa) este opera, si din această 
cauză cuvântul act se spune după cuvântul operă si tinde să însemne entelehie 
(EvreExea)”;, v. si H.Bonitz, Ind. arist., 253b35 si urm.. În latină s-a tradus prin 
entelechia sau endelechia, ca și în toate limbile moderne (v. A.Lalande, ibid., p.206). 
St.Bezdechi traduce entelehie prin sávársire (Met., Ed. Academiei, București, 1965, p.297). 

51. L. 28: Stocks (ibid., p.283a, n.1) propune, iar Tricot (ibid., p.62, n.2) este de 
acord cu el, spre deosebire de Moraux, introducerea unui рӯ în fata lui elvat: textul 
devine xoà ў ёі ёро ит) єїуол (si десі nu totdeauna să nu existe). 

52. Al patrulea argument (283a24-29 + 283b5-6), general deopotrivă, se referă la 
imposibilitatea unui destructibil de a nu fi la un moment dat distrus. Dacă nu va fi distrus, 
va fi indestructibil în entelehie, fiind astfel capabil de existență eternă; dar ca fiind 
destructibil în sens propriu, adică trecând de la existenţă la neexistentá, el va fi capabil de 
existenţă neeternă; deci, dacă presupunem că un destructibil nu va fi distrus niciodată, 
atunci trebuie să admitem că el este capabil să existe în același timp si etern si neetern, 
ceea ce este imposibil; deci presupunerea că un destructibil nu va fi distrus cândva este 
falsă. Aceeași demonstraţie dacă presupunem că un generat nu va fi generat cândva (v. 
Studiu introd., V, 3.1.3.2.). 
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53. L. 30: hazardul (a'oxóp.atov) este o cauză accidentală (tò ovuBeBnk6c) în саге 
nu există nici un grad de alegere raţională (лрооірестс), spre deosebire de noroc (тохт) 
unde existá un anume grad de alegere rationalá; hazardul si norocul apartin cauzelor 
eficiente, deosebite de cauzele care au scop natura (qoc) si inteligenta (уо%с): „Prin 
urmare, precum s-a spus, amândouă, si norocul şi hazardul, sunt cauze prin accident, 
dintre cele admise că nu se produc nici simplu, nici cel mai adesea, sau dintre cele care s- 
ar putea produce în vreun scop.” (Phys., II, 5, 197a32-35); desi cei doi termeni apar cel 
mai des împreună, uneori fiind confundați, Aristotel defineşte diferenţa dintre ei (v. Phys., 
II, 4-6): „Dar ele diferă, hazardul existând de mai multe ori; într-adevăr, orice se produce 
prin noroc este prin hazard, dar nu orice se produce prin hazard este prin noroc.” (Phys., 
П, 6, 197a36-b1); dacă un cal scăpat îşi întâlneşte stăpânul, este întâmplare (оъторатоу) 
pentru cal şi noroc (тохт) pentru stăpân, exemplifica Alexandru din Afrodisia. 

54. V. n.53. 

55. L. 33: t6 ÓG Eni то лол? (ceea ce se produce cel mai adesea) este o construcție 
aristotelică şi înseamnă ceea ce se întâmplă cu o certă frecvenţă, constant, їп mod obişnuit; 
ea este substitutul imperfect pentru lumea sublunará, cum spune Tricot (ibid., p.63, n.1). 
al lui tò &ei (ceea ce se produce totdeauna, imuabilul, necesarul) al lumii supralunare. 

56. Al șaptelea argument (283a29-b2), al doilea de ordin fizic, se ocupă de 
lucrurile provenite prin hazard şi noroc, amândouă cauze accidentale, cu diferența că 
orice se produce prin noroc este prin hazard, dar nu şi invers. Lucrurile provenite prin 
hazard si noroc nu se produc nici simplu, nici cel mai adesea. Prin urmare, hazardul este 
în afara a ceea ce se produce etern, precum şi în afara a ceea ce se produce cel mai adesea, 
adică a substitutului sublunar al eternității lumii supralunare. Deci hazardul nu poate fi 
cauza unei existente eterne a unui destructibil sau generat, căci nimic provenit din hazard 
nu poate fi indestructibil sau negenerat. 

57. Fr. 283b3-5 este sfârşitul argumentului 6 (283b17-22). 

58. Fr. 283b5-6 este sfârșitul argumentului 4 (283a24-29). 

59. L. 8: óc tepov (mai târziu) este stadiul ulterior faţă de trecut, adică prezentul. 

60. Reductio ad absurdum pentru ipoteza că indestructibilul poate fi generat. 

61. Aceeaşi demonstraţie în ipoteza că negeneratul poate deveni destructibil. 

62. Al cincilea argument (283b6-17) şi ultimul general demonstrează că, admițând 
un indestructibil care poate fi generat (1. 6-14), sau un negenerat care poate fi destructibil 
(1. 14-17), înseamnă să intervii în ordinea firească a timpului, vorbind la prezent despre 
trecut sau la trecut despre prezent, ceea ce este absurd. 

63. Al șaselea argument (28317-22 + 283b3-5), primul de ordin fizic (cf. 1. 17, 
фоскф@с). 

64. Cf. De gen. et corr., І, 1-2. 

65. Al saselea argument: tot ceea ce este destructibil si generat este si alterabil; 
alterarea se face de la contrariu la contrariu, iar agentii generárii lucrurilor naturale sunt 
aceiasi cu agentii distrugerii lor; cauzele generárii si distrugerii fiind deopotrivá prezente, 
este necesar ca prin natură cele generate si destructibile să aibă când existență, când 
neexistentá, fiind în afara eternității. 
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Capitolul 1 


1. Referire la Platon. 

2. L. 284al: porn (greutate) este folosit figurat în sens de argument cu greutate, cu 
importanță; pentru sensul propriu v. mai jos n. 5. 

3. Atlas (cel care suportá, cel care nu oboseste, cel rábdátor) era, dupá Hesiod 
(Theogonia, 337 si urm.), unul dintre titani, frate al lui Prometeu si Epimeteu, fiul lui 
Iapetsi al Climenei, descendenţi, la rândul lor, al perechii Uranos – Geea. Învins împreună 
cu ceilalţi titani cu care se ridicase împotriva lui Zeus, a fost condamnat să susţină cerul 
înstelat pe umerii săi. După altă versiune, Perseu l-ar fi împietrit, cu ajutorul capului 
Meduzei, si l-ar fi trasformat în muntele cu același nume pentru că îi refuzase ajutorul. 
Prima menţiune o găsim în Odissea (I, 52). 

4. Referire la mitul hesiodic din Theogonia. 

5. L. 25: pomi are două sensuri în De caelo; în primul fel (aici si în II (B), 14, 297a28 
şi b7) e folosit ca „tendinţă internă în jos datorită greutăţii proprii” (Bonitz, Ind. arist., 
668b30); în al doilea fel (III (T), 2, 301a22; IV (A), 1, 307b33) are sensul mai general de 
„impuls al mișcării în sus sau în jos” (Bonitz, Ind. arist., 668b46). 

6. Simplicius îi enumeră si pe Anaxagora (In de caelo, 374, 32: „...©слєр 
"ЕрлеёбокАйс A&yet коі 'Avatayopăg “) şi Democrit (375, 28). 

7. Criticateoriei platonice din Timaios a unui suflet care, asemenea sufletului asupra 
corpului, ar constránge lumea їп totalitatea ei; dar, spune Aristotel, constrángerea si efortul 
nu duc la eternitate. 

8. Ixion, regele lapitilor, cunoscut in mitologie pentru nerecunostinta sa fatá de Zeus 
care-l purificá după uciderea socrului sáu, fiind primul dintre muritori care comite o 
asemenea crimă; nerecunostinta a fost pedepsită de Hermes care l-a legat de o roată care 
se învârtește veșnic în ceruri. 

9. Mantica (раутеіа) nu are sensul propriu de prezicere, divinatie, сі pe acela de 
sentiment comun, conştiinţă colectivă asupra divinității fericite si fără suferinţă (cf. 
Simplicius, In de caelo, 382, 28: ,, ... pavterév бё &£x&Aeoe tv koivnv тотту Évvotav 
Tiv Éxopev лєрї тїс &noviag кої pakaptótntog то? 6gLov"). 


Capitolul 2 


1. Referire, probabil, la Philolaos, pitagorician din sec. al V-lea, care așeza între cele 
zece principii ale lucrurilor perechea dreapta-stánga (cf. Met., A, 5, 986a24: „Alţii încă, 
din aceeaşi şcoală, admit că principiile lucrurilor sunt zece la număr si le orânduiesc în 


perechi: finitul-infinitul, ... , dreapta-stânga...”). 
2. Principii anterioare, la originea altor determinatii spatiale, ar fi susul și josul (v. mai 
jos 284b21). 


3. De incessu animalium (Despre mersul animalelor), 4-5. 
4. Susul şi josul. 
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5. S-a demonstrat în prima carte că cerul este corpul perfect. 

6. Comentariul lui Simplicius (In de caelo, 383, 22-24): „Într-adevăr, susul si josul 
sunt limite (лёрато) ale lungimii, dreapta și stânga ale lărgimii, iar fata şi spatele ale 
profunzimii..." 

7. Unde dreapta și stânga se numesc după dreapta si stânga unei persoane care priveste 
statuia. 

8. Cf. Simplicius (In de caelo, 384, 4): „precum într-o oglindă”. 

9. Pentru cele patru plus unul sensuri ale lui anterior (npócepov) у. Cat., 12. Dar, cf. 
Met., A, 11, 1018b9, aici anterioritatea trebuie înțeleasă in sensul „apropierii mai mari de 
un principiu determinat în chip absolut (Grig) sau prin natură (Gt), iar nu determinat 
relativ la ceva (npóg 1)”. 

10. Ínsufletite si neinsufletite. 

11. Cele insufletite. 

12. Cf. Despre cer, I (A), 9, 27988. 

13. În interiorul sferei pot fi diferenţiate virtual părţile ei astfel încât determinatiile 
spaţiale să facă posibilă mișcarea (cf. Simplicius, In de caelo, 389, 19; Themistius, In de 
caelo, 95, 26). 

14. Cele două emisfere, arctică şi antarctică, sunt determinate de poli care, la rândul 
lor, sunt la extremităţile axei de rotaţie; avem în acest fel un sus și un jos absolut al sferei 
celeste, iar linia care unește polii dă lungimea cosmosului. 

15. Dreapta și stânga cerului este determinată de dreapta perpendiculară pe axa polilor. 

16. Demonstrația lui Aristotel vizează locul polilor si deci al emisferelor faţă de 
determinatiile sus-jos si dreapta-stânga. Mișcarea de translație făcându-se de la dreapta 
la stânga și cerul miscándu-se de la est, răsăritul (l. 18, &varoAn), către vest, apusul (1. 
19, 66616), polul arctic și întreaga emisferă arctică este jos (v. fig. 13); altfel, translatia s- 
ar face de la stânga la dreapta, de la vest la est, ceea ce e imposibil; prin urmare, emisfera 
antarctică este cea superioară, iar emisfera arctică, locuită de noi, este cea inferioară, 
adică exact invers decât credeau pitagoricienii (v. Tricot, ibid., p.71, n.3; Stocks, ibid., 
p.285b, n.1). 

17. Prima translație circulară, cea a stelelor fixe, se face de la est la vest spre dreapta 
în 24 de ore, în timp ce а doua translație circulară, сеа a planetelor (l. 28, tijg тфу 
nAÀavitov), ce se descompune în tot atâtea mișcări de revoluţie câte planete sunt, se face 
invers de la vest la est; în raport cu cea din urmă, emisfera arctică este sus și cea antarctică 
jos (v. fig. 14). 

18. Cf. Simplicius, In de caelo, 395, 7: lungimea, lărgimea si profunzimea. 

19. Cf. Simplicius, In decaelo, 395, 8: susul si josul, dreapta si stánga, fata si spatele. 


Capitolul 3 


1. Cf. Despre cer, I (A), 4. 

2. Íntrebarea la care Aristotel cautá ráspuns їп cap. 3 priveste ratiunea pentru care, 
desi sfera stelelor fixe se miscá circular de la est la vest, sferele planetelor se miscá 
circular de la vest la est, ţinând cont de faptul stabilit deja (I (A), 4) cá mișcarea circulară 
nu are contrar. 
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3. Simplicius (In de caelo, 396, 30) comentează: ,,...actiunea (Epyov) este si 
împlinirea (&rorEieoua) si forta în acţiune (EvEpyea)”; ceea ce există există în vederea 
unei acţiuni şi are o mișcare ce-i permite realizarea; cerul fiind corpul divin, are o mișcare 
eternă, care nu poate fi decât mişcarea circulară (cf. Despre cer, I (A), 3 si 4). 

4. „Astfel”, adică mişcat circular (коклофорттікбу, cf. Simplicius, In de caelo, 
398, 14). ` 

5. Nu întreg cerul se mișcă circular; el trebuie să aibă un centru fix în jurul căruia аге 
loc mișcarea circulară; centru a cărui natură să fie diferită de natura cerului, „în care ceva 
rămâne fix potrivit naturii si către care este deplasat potrivit naturii“, comentează Simplicius 
(In de caelo, 399, 9-10); mişcarea circulară a cerului trebuie să fie potrivit naturii (кото 
(61v), căci nimic împotriva naturii (лоро фос1у) nu este etern asa cum este această 
mișcare; va exista atunci în centru ceva care este фдортӧу, Вор?, u6viuov (destructibil, 
greu, fix; cf. Simplicius, In decaelo, 399, 22) si care este Pământul (cf. Simplicius, 
In de caelo, 399, 25). 

6. II (B), 13 si 14. 

7. Contrarilor le apartine aceeasi materie (cf. Simplicius, In de caelo, 399, 30-31). 

8. Miscarea cea mai rapidá si usurinta cea mai mare sunt calitáti ale focului, 
imobilitatea si greutatea fiind definite ca privatiuni si calităţi ale pământului, urmează cá 
focul este logic anterior pământului, a cărui existență demonstrată mai sus duce la existența 
contrariului său, focul (v. Tricot, ibid., p.74, n.4). 

9. Aerul şi apa. 

10. Pământul are drept contrar focul, dar şi aerul şi apa; existenţa unui contrar atrage 
existenţa celuilalt contrar, dar s-a stabilit că pământul si focul există, deci există şi aerul 
şi apa, adică elementele intermediare. 

11. În De gen. et corr., unde se vorbește de generarea elementelor (pământ, apă, 
aer, foc) pornind de la calităţile primare, uscăciune-umiditate, cald-frig; v. și IV (A), 4, 
311b20 și urm.. 

12. Pe lângă mişcarea sferei stelelor fixe, trebuie să existe mişcările sferelor planetelor, 
în sens invers faţă de prima, pentru a explica schimbările care au loc în lumea sublunară, 
asa cum sunt anotimpurile si ciclurile generárii si distrugerii; explicaţia lui Aristotel se 
bazează pe distanţa mai mare sau mai mică faţă de Soare. 

13. De gen. et corr., II, 10. 


Capitolul 4 


1. Ideea sfericitátii universului apare în şcoala eleatá (Parmenide, fr. 8 DK) si la 
Platon (Timaios, 33). 

2. Cf. Phys., III, 6, 20728; Despre cer, I (А), 5, 271b31. 

3. Referire la teoria pitagoricianá si platonicianá a generárii lumii pornind de la 
triunghiuri elementare (Platon, Timaios, 53c si urm.), atribuitá si de Simplicius (In de 
caelo, 561, 10) pitagoricului Timaios din Locri, a cárui existentá istoricá este departe de 
a fi dovedită; teoria este des amintită de Aristotel (De caelo, III (Г), 1, 298b33; Phys., 
VI, 1). 
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4. Precum se poate tăia cercul în semicercuri sau sfera în emisfere, căci semicercurile 
sau emisferele rezultate sunt linii şi respectiv suprafeţe curbe de aceeaşi specie cu întregul. 

5. Analiza geometrică duce la părţi diferite ca formă față de întreg, ceea ce nu se 
poate aplica în cazul sferei. 

6. V. Simplicius, In de caelo, 408, 1-4. 

7. 1. 5, tò ovvexEg (cel continuu); continuitatea este astfel definită în Phys., (V, 3, 
227al 1-12): „„...spuncă există continuitate atunci când limitele prin care cele două lucruri 
se ating nu sunt decât unul şi acelaşi lucru si, precum semnifică şi numele, se tin împreună” 
(de la ovvexo — a tine împreună). 

8. L. 9, тїс тфу ллауйтоу: locul este pus în paranteză de Allan, dar este menţinut 
de Moraux, care-l şi traduce alături de Stocks şi Tricot. 

9. Prin urmare tot universul este sferic. 

10. Cf. Despre cer, I (A), 2 si 9, 279a12 şi urm.. 

11. De exemplu, cubic sau piramidal. 

12. Dacă am imagina o lume rectiliniară pătrată, ABCD, în afara acesteia ar exista şi 
loc, şi corp, si vid, datorită alternării (1. 18, nap&iiatrg) unghiurilor A, B, C si D, căci 
totdeauna va exista ceva în afara acestora (cf. Simplicius, In de caelo, 409, 13: &Eoxoi 
тфу үшу1ф@у); v. fig.15. 

13. Care sunt suprafeţe curbe, dar nu sferice. 

14. Pentru minim ca măsură v. Met., I, 1, 1052b18 si urm.. 

15. L. 25-26, ёяЛоу бт (este evident cá) este dat de Allan în paranteză, dar menţinut 
si tradus de Moraux, Tricot si Stocks. 

16. L. 27, ёф’ aDtoD ёф’ «тб este parafrazatá de Simplicius (In de caelo, 412, 
11) după comentariul lui Alexandru (413, 10): rè Tod a0100 Eni то a.010 ([dintre] 
liniile care pleacă de la ele însele pentru a reveni la ele însele). 

17. Mişcarea circulară este cea mai rapidă şi deci mişcarea minimă; mişcarea cerului 
fiind circulară, iar minimul fiind măsură, rezultă că aceasta este măsura celorlalte mişcări. 

18. Până la sfera stelelor fixe (рёхрі тїс &niavodc, cf. Simplicius, In de caelo, 
414, 29). 

19. Pentru ca apa depe suprafața BET să rămână nemiscatá este necesar ca A E să fie 
egal cu AB si АГ, căci apa are tendinţa de a curge în locurile mai adâncite şi deci apropiate 
de centrul A; prin urmare AE este rază a cercului cu centrul în A, iar BET aparţine acestuia; 
deci suprafața apei este sferică; v. fig.16. 

20. Sfericitatea apei este superioară sfericitátii Pământului si, precum este raportul 
lor (1.20, Ós бубЛоүоу Exev), trebuie să fie şi raportul celorlalte elemente, unele față de 
altele (Simplicius, In de caelo, 418, 1-3: „Dacă raportul între elemente este la fel, precum 
şi este, asa cum apa este față de pământ, aerul este față de apă și focul faţă de аег...”), pe 
măsură ce urcăm către primul cer a cărui sfericitate este desăvârşită. — L. 21, t&v 
cvo1oixov (faţă de cele de acelaşi fel); am tradus lectiunea lui Moraux si Allan după 
parafraza lui Simplicius; Tricot si Stocks traduc lectiunea т@у otovygtov (față de elemente), 
fárá importantá mare pentru context. 
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Capitolul 5 


1. Cf. Despre сег, I (А), 4, 271219; v. fig.4. 

2. Cf. Despre cer, II (B), 2. 

3. Întregul pasaj este dificil și probabil corupt (cf. Moraux, ibid., p.68, n.2); 1. 6: 
pentru subiectul lui Exe+ Moraux, bazându-se pe Simplicius, alege ó oùpavóç (cerul), iar 
Tricot oscilează între ў (óc1g (natura) si tò лбу (totul, universul) de care vorbește 
Simplicius (In de caelo, 419, 13). 

4. Dacá cerul are distinctii locale, precum sus si jos, dreapta si stánga, iar dintre ele 
unele sunt mai nobile decát altele, atunci si directiile miscárilor corespunzátoare sunt mai 
nobile decát celelalte, ceea ce justificá sensul rotatiei de la est la vest a sferei fixelor. 


Capitolul 6 


1. Obiectul capitolului este miscarea primului cer, al stelelor fixe; miscárile planetelor 
sunt compuse din mișcarea mai multor sfere (cf. Met., A, 8, 1073b9: „Într-adevăr, cum se stie, 
fiecareplanetá face mai mult decáto mișcare de translație”); înaintea lui Aristotel, pentru cele 
sapte planete cunoscute atunci (Luna, Mercur, Venus, Soare, Marte, Jupiter si Saturn), asa 
numitele astre rătăcitoare, Eudoxos (aprox. 408-355 î.Ch.) compunea mișcarea a 26 de sfere; 
după el Callippos imagina compunerea acelorași mișcări ale astrelor din mișcarea a 33 de 
sfere, iar Aristotel urcă numărul lor la 54, pentru a-l reduce totuși în final la 47 (v. şi 
Simplicius, In de caelo, 422, 15). — L. 14-16, Moraux omite paranteza, dar Allan o menţine. 

2. L. 17-18, Entrao1ş (intensio) este accelerarea, &xpifi (summa velocitas) este punctul 
maxim, iar буєс1с (remissio) este încetinirea mișcării de translație. 

3. După Aristotel, mișcarea poate fi naturală sau contra naturii, prin urmare, dacă 
mișcarea va fi naturală (katû фослу), punctul maxim al vitezei va fi la sosire, viteza 
crescând tot timpul; dacă mișcarea va fi contrară naturii (ларо pbov), punctul maxim 
va fi la plecare, viteza descrescând tot timpul; în cazul proiectilelor (săgeată, piatră, etc) 
mișcarea este compusă din cele două, așa încât punctul maxim se află între punctul de 
plecare și cel de sosire (cf. Simplicius, In de caelo, 422-423, în dezacord cu interpretarea 
lui Alexandru, 423, 37 si urm.). Proiectilelor propriu-zise trebuie să le adăugăm si meteoritii 
sau stelele căzătoare (cf. Meteor., I, 4, 341b-342a) a căror mișcare se explică prin expulzare 
(ёкӨАл тїс; v. Despre cer, I, 8, 277b2). i 

4. Cf. Phys., VIII, 4. 

5. Cf. Despre cer, I, 2-3. 

6. Cf. Phys. VIII, 5: „Într-adevăr, dacă motorul primului dintre cele miscate este si 
simplu, si negenerat, și indestructibil, si pe de o parte mobilul este corporal, pe de alta 
motorul este incorporal, cu atât mai mult motorul trebuie să fie imuabil si invariabil” 
(Simplicius, In de caelo, 426, 16-18). Dupá cum observá Moraux (ibid., p.69, n.2), acesta 
este unul din rarele pasaje ale tratatului unde se face distincţia între primul motor incorporal 
(cf. Phys., VIII, 10) şi mobilul corporal. 

7. Părţile acesteia sunt stelele fixe. 

8. Simplicius, In decaelo, 428, 1-2: ,,...niciunde nu se vede o schimbare a succesiunii 
produsá in dispunerea naturalá a astrelor unele fatá de altele, nici vreo diferentá a distantei 
acestora...”. 
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9. Animalele au in compunere elemente diferite cu locuri proprii diferite, al cáror 
caracter contrar duce la o luptá a lor si, prin urmare, la incetinire (cf. Sylv. Maurus, 328?). 

10. Acestea sunt noţiuni relative, ,,...precum mai mult sau mai puțin, sau cel mai 
mare si cel mai mic" (Simplicius, In de caelo, 428, 36-37). 


Capitolul 7 


1. Obiectul următoarelor 6 capitole (7-12); astrele sunt ceea ce numim acum planete 
şi stele. 

2. Deplasarea sferei pe care se găsește fixat astrul. 

3. Eterul (ai0fjp) este întâlnit de la începuturile gândirii greceşti. La Homer el 
însemna partea luminoasă, de sus, a atmosferei, în timp ce la Hesiod era privit ca o 
divinitate. În orfism era unul dintre principiile lumii (pentru o istorie a lui, v. Gh. 
Vládutescu, O enciclopedie a filosofiei grecești, Ed. Paideia, Bucureşti, 2001). 
Aristotel este primul care încearcă explicit să confere statut de element eterului (quinta 
essentia, sau quintus genus după Cicero, Acad. post., 7, 26). Cele patru elemente 
admise îndeobște până la el – pământul, apa, aerul si focul — au mișcări naturale de 
translație; pământul si apa se mişcă potrivit naturii de la centru în jos, în timp ce aerul 
si focul se mișcă potrivit naturii de la centru în sus; dar translatiile în sus si în jos nu 
sunt singurele mișcări, căci există si mişcarea în jurul centrului şi care trebuie să fie 
în funcţie de natura unui alt element, diferit de cele admise până atunci, pe care 
Aristotel îl numeşte eter (cf. Despre cer, I (A), 2, 268b15-20; 269a5); conservând 
tradiţia care-i conferea o natură divină, superioră, total diferită de a celorlalte elemente, 
Aristotel face din eter substanţa din care sunt alcătuite astrele; dacă primele patru 
sunt elemente ale lumii sublunare, eterul este elementul superior al lumii supralunare; 
pentru etimologie v. supra, I, 3, n.17. 

4. Platon, Timaios, 40a. 

5. L. 27, nànyń (izbire, lovire) este nepotrivit după Simplicius care-l explică prin 
„frecarea care produce aprinderea” (In de caelo, 439, 25). 

6. Sfera de care este fixat astrul. 

7. Sfera stelelor fixe şi astrele rătăcitoare nu sunt făcute din foc. ci dineter: prin mişcarea 
de rotaţie sfera încălzeşte aerul situat sub ea, mai ales în locul unde se găseşte sfera de care 
e fixat Soarele; lângă ultima sferă interioară se găseşte focul. cel mai uşor dintre elementele 
lumii sublunare, care aprinde aerul de sub el ca pe un fel de materie combustibilă 
(олёккооноа, cf. Simplicius, Іп de caelo, 439, 14, care-l invocă pe Alexandru). 


Capitolul 8 


1. Sunt considerate si respinse pe rând 3 ipoteze: prima, cerul si astrele sunt nemiscate; 
a doua, cerul şi astrele sunt amândouă miscate; a treia, cerul este fix si astrele sunt miscate. 

2. Prima ipoteză: imobilitatea Pământului si a cerului nu explică fenomenele care se 
observă (l. 5, tà paıvépeva); existând acestea şi Pământul fiind presupus nemișcat 
(demonstraţia va fi făcută în II (B), 14), rezultă că doar cerul se mişcă. 

3. A doua ipoteză: cerul si astele sunt deopotrivă miscate. 
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4. Dacă sunt observate stelele fixe, se constată cá cele apropiate de pol parcurg într-o 
zi un cerc mai mic decât cele apropiate de ecuator, al căror cerc parcurs este mai mare; 
prin urmare, viteza celor de lângă ecuator este mai mare în mod proportional faţă de 
viteza celor de lângă pol, căci cercurile diferite ca mărime sunt parcurse în acelaşi timp, 
o zi; pornind de la acest raţionament, Aristotel deduce că și astrele, rătăcitoare în comparaţie 
cu stelele fixe ale ultimului cer, trebuie să se miște nu prin ele însele, ci în acelaşi timp cu 
sferele de care sunt fixate si care împlinesc mișcarea de revoluţie tot într-o zi. 

5. Adică să fi împlinit o mişcare de revoluție. 

6. A treia ipoteză: cerul, cu cercurile lui, este fix şi astrele sunt miscate. 

7. Cf. lui Moraux (ibid., p.73, n.2) nu este vorba aici de astre fixe în general, prin 
opozitie cu planetele care sunt mai ín interior, ci de astrele fixe invecinate ecuatorului 
celest; fiind mai indepártate de axa lumii care uneste polii decát cele aflate in vecinátatea 
acestora, ele sunt mai in exterior. 

8. Odatá respinse cele trei ipoteze, rámáne ceea ce trebuia demonstrat: cercurile sunt 
miscate, iar astrele sunt imobile si fixate de acestea, miscándu-se doar împreună. 

9. Considerând două cercuri concentrice de centru O și două raze OA și OB în cercul 
mare, care intersectează circumferința cercului mic în C şi respectiv D, un punct care 
parcurge arcul AB în același timp în care alt punct parcurge arcul CD, rezultă că viteza 
primului punct va fi mai mare decât viteza celui de-al doilea punct, căci arcul AB este 
de lungime mai mare decât arcul CD; prin urmare, mișcarea cercului mai mare pentru a 
împlini o revoluţie va fi mai rapidă decât a cercului mai mic (v. fig. 17). 

10. Continuitatea sferelor asigură continuitatea cerului. 

11. Cf. Despre cer, II (B), 4. 

12. L. 10, колос (volutatio, cf. Themistius, In de caelo, 114, 18; rularea) este 
mișcarea de rostogolire înainte а unei sfere; 6ivnoig (conversio, cf. Themistius, In de 
caelo, 114, 19; circumgyratio, cf. Sylvester Maurus; rotația) este mişcarea de rotaţie a 
unei sfere în jurul axei sale; ,,.. .rotatia sferei se produce în același loc în jurul axei proprii, 
în timp ce rostogolirea schimbă pe rând locul” (Simplicius, In de caelo, 452, 18-19; 
subl.n.). 

13. Referire la teoria lui Empedocle care spunea că ochiul conţine un foc interior de 
unde pleacă emanatii spre obiecte, pe care pare să o admită și Aristotel în Meteor. (III, 4, 
373b2), dar pe care o respinge în Top. (I, 14, 105b6), unde vederea este receptare si nu 
emisie (cf.Tricot, ibid., p.90, n.1). — Locul (290a18-22) este un exemplu despre cum 
înțelege Aristotel cunoaşterea ştiinţifică pornind de la diferenţa între ştiinţa faptului si 
ştiinţa cauzei. Nu numai faptul că (ӧті) ceva există, ci si pentru ce (6.6) există dă 
cunosterea completă, științifică, care este o cunoaștere a cauzei înţeleasă ca rațiune de a fi 
(ratio essendi) si deopotrivă rațiune de a cunoaște (ratio cognoscendi) (v. M.Florian, An. 
post., Ed. Stiintificá, Bucuresti, 1961, p.52, n.1). Exemplul planetelor, a cáror luminá nu 
sclipeste din cauza apropierii mai mari de Pámánt, este transformat de Aristotel intr-un 
exemplu de silogism care dă demonstraţia cauzei (An. post., I, 13, 78a26-b4): 

Tot ce este aproape (B) nu sclipeste (A). 
Planetele (C) sunt aproape (B). 


Deci planetele (C) nu sclipesc (A). 
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Prin urmare, nu lipsa sclipirii este cauza apropierii planetelor, ci apropierea planetelor 
este cauza lipsei sclipirii lor. Aceeași distincţie între cunoașterea faptului (tò бта) si 
cunoașterea cauzei (Tò 61011) când este demonstrată sfericitatea Lunii pornind de la fazele 
ei (II (B), 11, 291b18-21). 

14. L. 31: Allan omite paranteza, Moraux o pástreazá. 

15. Animalele, a cáror configuratie, total diferitá de cea sfericá, le permite sá se 
miște prin ele însele. 

16. L. 2: Moraux citeşte Ev EavT& (asupra ei insesi); am tradus cu Allan Ev tô aot 
(în același loc). 

17. L. 9: Moraux pune în paranteză &orpa (astre), am tradus cu Allan care suprimá 
paranteza după citatul lui Simplicius (In de caelo, 455, 22). 


Capitolul 9 


1. Teoria armoniei sferelor este creaţia pitagoricienilor (cf. Simplicius, In de caelo, 
463, 23) si este un exemplu al încercării de a explica universul prin legătura esenţială 
dintre matematică şi muzică. Despre Pitagora tradiţia vorbeşte ca despre unul din cei 
aleși si capabili să asculte armonia universului (cf. Porphyrios, De vita pythagorica, 30). 
Expunerea care o consacră, prima în literatura greacă, este cea a lui Platon sub forma 
mitului lui Er (Rep., 617b) si teoria nașterii sufletului lumii după legile matematicii si 
muzicii (Timaios, 35b). Dar prima descriere clară și critică, din ceea ce s-a păstrat, este 
cea în fata căreia ne aflăm. 

2. Platon ( ?) (Epinomis, 983a) spune că Soarele este mai mare decât Pământul. „E 
de ajuns să ne dăm seama de mărimea acestor corpuri cerești, ca să ne convingem că 
avem dreptate să le socotim drept niște fiinţe insufletite. Într-adevăr, ele nu sunt așa de 
mici în realitate, cum ne apar nouă, ci e de crezut că fiecare din ele are un volum 
extraordinar, ceea ce se poate deduce din demonstraţii convingatoare. Aşa, de pildă. pe 
bună dreptate putem să ne inchipuim soarele mai mare decât întregul pământ, precum. tot 
astfel și celelalte astre mișcătoare sunt de o mărime nespus de mare" (trad. St. Bezdechi 
în Platon, Legile, Ed. IRI, Bucureşti, 1999, p.387). 

3. Nu doar mişcarea astrelor rătăcitoare (planetele) produce această armonie, ci şi 
mișcarea ultimului cer, al stelelor fixe, „a căror mulțime şi mărime este atât de mare”. 

4. Vitezele cu care se deplasează astrele depind de distanţele față de Pământ, centrul 
universului, iar distanțele între astre corespund intervalelor octavei, nota cea mai gravă 
fiind dată de mișcarea Lunii și nota cea mai înaltă rezultând din mișcarea cerului stelelor 
fixe (cf. Simplicius, In de caelo, 464, 7). Їп comentariul la Met. (985b32), Alexandru din 
Afrodisia dá o expunere clară a teoriei (p.39, 24, ed. Hayduck): „Ei spun de asemenea cá 
întregul univers este construit conform unei scale muzicale..., deoarece este compus din 
numere și organizat numeric și muzical. Pentru că (Т) distanţele dintre corpurile cereşti ce 
se invártesc în jurul centrului sunt matematic proporționale; (П) unele se învârtesc mai 
repede, altele mai încet; (III) sunetul făcut de corpurile mai lente este mai grav, iar acela 
al unui corp mai rapid este mai înalt; de aici (IV) aceste note sepafate, corespunzând 
raportului dintre distanțe, realizează ca rezultat sunetul armonios. Prin urmare, ei spun că 
numărul este sursa acestei armonii, si astfel au numit în mod firesc numărul principiul de 
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care depind cerul si întregul univers" (apud W.K.C.Guthrie, O istorie a filosofiei greceşti, 
Ed.Teora, Bucureşti, 1999, vol.1, p.207). 

5. Teoria aristotelicá conform cáreia astrele suntimobile si se miscá odatá cu sferele 
pe care sunt fixate. 

6. Primulloc din capitol in care paternitatea teoriei armoniei universale este atribuitá 
de Aristotel pitagoricienilor. 

7. Cf. Simplicius (In de caelo, 466, 28): схутщіёуоу (legat, unit, atașat) т@ ферорёуо 
(celui deplasat). 

8. Asa cum astrele sunt fixate de sferele lor si transportate odatá cu acestea. 


Capitolul 10 


1. Aristotel expune principiile metodei sale pur deductive, lásánd їп seama 
astronomilor observatiile; cei ale cáror teorii le-a putut cunoaste sunt Eudoxos, 
contemporan lui Platon, si Callippos (v. supra, II (B), 6, n.1), discipolul care-i completeazá 
sistemul, după tradiție, împreună cu Aristotel (v. Dan Bădărău în Aristotel, Metafizica, 
Ed.Academiei, București, 1965, p.389, n.130); pentru aceeași formulă prin care trimite la 
teoriile astronomilor v. Despre cer, II (B), 11, 291a21, Met., A, 8, 1073b11 si 1074a16. 
Datorită asemănării cu teoria mișcărilor planetare din Timaios (36d, 38c-39d), P. Moraux 
(ibid., p.CV, n.l) introduce ipoteza anterioritátii capitolului faţă de momentul adoptării 
sistemului lui Eudoxos cu modificările lui Callippos asa cum apare in Met., A, 8. 

2. Aşa cum 's-a spus (cf. Despre cer, II (B), 2, 285b28 şi supra, n.17), mişcarea 
sferei stelelor fixe se face de la est la vest, în timp ce mișcarea sferelor care poartă planetele 
are loc invers, de la vest la est (v. Met., A, 8). 

3. Apropierea sau depărtarea planetelor de sfera stelelor fixe; Luna este cea mai 
apropiată de Pământ, aflat în centrul lumii, și cea mai depărtată de sfera stelelor fixe; 
urmează, în ordinea crescătoare a apropierii de stelele fixe, Mercur, Venus, Soare, Marte, 
Jupiter şi Saturn, cea mai apropiată. 

4. Teoria lui Aristotel explică cum mișcarea sferei ultime, a stelelor fixe, făcându-se 
în sens contrar, încetinește mișcarea sferelor planetare cu atât mai mult cu cât acestea 
sunt mai apropiate de ea si mai depărtate de Pământ, sfera lui Saturn, cea mai depărtată 
de Pământ si prima lângă sfera stelelor fixe, va avea mișcarea cea mai lentă si revoluţia în 
cel mai mare timp; Luna, cea mai apropiată de Pământ şi cea mai depărtată de ultimul cer, 
va avea mișcarea cea mai rapidă și revoluţia în timpul cel mai scurt, 24 de ore; pentru cele 
intermediare, viteza mișcării este direct proporţională, iar timpul revoluţiei invers 
proportional cu distanța până la sfera stelelor fixe (cf. Simplicius, In de caelo, 470, 29— 
477,2). 


Capitolul 11 


1. Cf. Despre cer, II (B), 8. 

2. Ideea apare frecvent la Aristotel: „Natura, asemeni unui bun gospodar, nu aruncă 
nimic din care se poate face ceva util” (De gen. anim., 744b16); ,, Natura se comportă ca 
şi cum ea ar putea să prevadă viitorul” (De part. anim., 686a22); limbajul aristotelic, 
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antropomorfic si legat de teleologia din naturá, conduce la afirmarea unei teleologii de 
facto (v. Sir David Ross, Aristotel, Ed. Humanitas, Bucuresti, 1995, p.80). 

3. Dupá cum comenteazá Simplicius (In de caelo, 477, 24) si Themistius (In de 
caelo, 118, 31), demonstratia lui Aristotel, legatá de cea din cap. 8, este un cerc vicios. 

4. V. supra, II (B), 10, n.1; pentru demonstrarea sfericitátii Lunii plecánd de la fazele 
ei v. supra, II (B), 8, n.13. 

5. În timpul eclipselor de Soare se observă forma rotundă a Lunii. 

6. Luna este, conform observaţiilor astronomice, sferică; prin urmare şi celelalte 
astre vor fi la fel. 


Capitolul 12 


1. Pornind de la ideea lui Platon, pentru care astrele se mișcă în cercuri perfecte, 
sarcina astronomiei era de a explica mișcările aparent neregulate și sinuoase ca rezultat al 
combinării mișcărilor circular uniforme. Lui Eudoxos (v. supra, II (B), 10, n.1). 
matematician de excepţie, îi aparţine primul model serios așezat pe o bază geometrică 
exactă. În sistemul său, Soarele si Luna aveau nevoie de câte 3 sfere fiecare, iar celelalte 
5 planete de câte 4 sfere fiecare (cf. Met., A, 8, 1073b17-32). În total era nevoie de 
mișcarea a 26 de sfere pentru planete plus una singură, ultima dacă ne raportăm la Pământul 
aflat în centru, cea pe care erau fixate stelele fixe. Un complex de 4 sfere care descriau 
mișcarea astrului A funcţiona astfel (v. fig.18): sfera exterioară S,, cu axa A, orientată 
nord — sud și ecuatorul E,, avândun observator în centrul P (Pământul), reproduce mișcarea 
aparentă diurná; sfera S, din interiorul lui S, are axa polilor P, perpendiculară pe planul 
eclipticii E, care face faţă de planul ecuatorului E, un unghi de aprox. 23°30; ecuatorul ei 
E, se rotește în planul eclipticii cu perioada zodiacală a planetei; ultimele două sfere sunt 
folosite pentru explicarea schimbărilor în latitudine, a stationárilor si a mișcărilor 
retrograde; sfera S, are polii P, pe cercul zodiacal, adică pe ecuatorul E, al sferei S,, asa 
încât axa ei A, aparţine planului eclipticii E ; S, se rotește cu aceeași perioadă, dar în sens 
opus; axa A, a sferei S, concentricácu celelalte trei, face faţă de axa A, un unghi с diferit 
de la planetă la planetă și care este situată pe ecuatorul E, al sferei S,; mișcările de rotaţie 
combinate ale lui S, si S, fac planeta A să descrie o curbă lemniscată sferică (curbă 
asemănătoare cifrei 8) culcată de-a lungul zodiacului. Se putea descrie astfel, în mod 
aproximativ, mișcarea aparentă a planetelor (v. A.Koestler, Lunaticii, Ed. Humanitas, 
București, 1995, p.55 şi comentariul lui W.D.Ross în Aristotle's Metaphysics (a revised 
text with introduction and commentary), Clarendon Press, Oxford, 1953, vol.II, p.383 si 
urm.). Elevul lui Eudoxos, Callippos, imbunátáteste sistemul; el pástreazá aceeasi ordine 
si acelasi numár de sfere pentru Jupiter si Saturn, dar adaugá cáte 2 pentru Soare si Luná 
si cáte una pentru fiecare din celelalte planete, ajungánd la 33 de sfere a cáror miscare 
simplá uniform circulará descrie miscarea lor aparentá (cf. Met., A, 8, 1073b32-38). 
Modelul lui Eudoxos sau cel îmbunătăţit al lui Callippos erau modele pur matematice si 
gándite dupá o geometrie care ignora construirea unui model fizic posibil. Aristotel 
regándeste sistemul încercând să-l transforme într-unul fizic, căci in privinţa reproducerii 
mișcărilor planetelor modelul lui nu era o îmbunătăţire. O problema trebuia să rezolve 
Aristotel. Aceea că, în acest ansamblu complicat de sfere concentrice conectate totuși 


390 Note la traducere, П (В), 12 


mecanic, miscarea unei planete trebuia sá nu fie transmisá si urmátoarei planete. El 
introduce, pe lángá cele 33 de sfere ale lui Callippos, pentru fiecare planetá, cu exceptia 
Lunii, lângă ea in centrul sistemului fiind Pământul imobil, un număr de sfere a căror 
revoluţie inversă neutraliza efectul mișcării uneia asupra următoarei, a cărei mișcare putea 
astfelîncepe de la zero. Pentru Saturn si Jupiter Aristotel adaugă câte 3 sfere neutralizatoare, 
iar pentru Marte, Venus, Mercur si Soare câte 4, ajungând la 55 (cf. Met., A, 8, 
1073a38-1074a 14). Adăugând si sfera stelelor fixe, ultima şi cea care transmite mișcarea, 
sistemul lui Aristotel era format din 56 de sfere concentrice, corporale, translucide, având 
Pământul în centru şi astrele fixate pe unele dintre ele. Trebuie adăugat că teoria dezvoltată 
în cap. 8 al cărţii A din Metafizica este in mod cert posterioară teoriei din De caelo (v. 
Studiu introd., V, 3.4.1.6.). 

2. Marte. 

3. Se pare că Aristotel se referă la o observaţie astronomică proprie pe când avea 27 
de ani, plasată de Kepler în data de 4 aprilie 357, în care Luna se interpune între Pământ 
si Marte (v. Tricot, ibid., p.96, n.2; Stocks, ibid., locul, n.3; Moraux, ibid., p.81, n.1). 

4. Táblitele de lut dela Ninive urcau cu observaţiile astronomice până la 2800 î.Ch. 
51 au putut fi cunoscute dupá cucerirea Babilonului de cátre Alexandru cel Mare. 

5. Sfera stelelor fixe. 

6. Cele 7 planete. 

7. Atasate la aceeasi sferá mai precis. 

.  8.L.22;este vorba de primul motor (tò тр@тоу xivoOv, cf. Simplicius, In de caelo, 
482, 18). 

9. Aristotel gândește mecanismul astrelor nu ca ordine a unor simple obiecte neîn- 
sufletite, ci o structură ierarhizată de principii vii, capabile să producă mișcarea sferelor, 
începând cu primul motor şi trecând prin sferele planetelor intermediare până la Pământ 
(cf. Met., A, 7-9). 

10. L. 26: xóvicig este acţiunea sportivilor de a se freca cu pudră în palestrá; 
Simplicius (In de caelo, 483, 1) o leagă de kóvic (cenușă), folosită pentru aceasta la 
antrenamentele sportive. 

11. Astrele aparțin lumii supralunare unde totul se subordonează lui tò ei (ceea ce 
se produce totdeauna, imuabilul, necesarul), spre deosebire de lumea sublunară, la care 
face aici referință Aristotel, unde totul se subordonează lui то Фс Eni то 10A 0 (ceea ce se 
produce cel mai adesea, cu o certă frecvenţă, în mod obişnuit). V. supra, I (A), 12, n.39. 

12. În lumea sublunará о fiinţă nu-și atinge scopul decât printr-un număr mai mare 
de acţiuni, în timp ce în lumea supralunară este nevoie oricum de mai puţine, una, așa 
cum face sfera stelelor fixe o singură mișcare, sau niciuna, precum primul motor. 

13. Primul motor. 

14. Binele obţinut prin aceste acţiuni sunt etape către binele suprem ce le include pe 
toate. 

15. Primul motor. 

16. L. 11: am tradus є®Ө®с (drept) cu Allan si Stocks; Tricot citește ёүү®с (aproape), 
iar Moraux îl pune pe cel din urmă în paranteză. 

17. Cum se întâmplă în lumea sublunară. 

18. Luna şi Soarele. 
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19. Simplicius il numește primul principiu (In de caelo, 487, 1: râs лр®ттс &pxñs). 

20. Pámántul imobil, aflat in centrul universului, impreuná cu astrele apropiate lui, 
Soarele si Luna (la Eudoxos, Callippos si Aristotel ordinea planetelor era: Luna, Soarele, 
Mercur, Venus, Marte, Jupiter si Saturn), nu pot atinge binele suprem din cauza depártárii 
de primul cer, al stelelor fixe; doar acestea si planetele intermediare, printr-o multime de 
miscári intr-adevár (v. supra, II (B), 12, n.1), pot participa la binele suprem. 

21. Steleleerau considerate fiinte divine, de unde superioritatea primei sfere care le 
are fixate si miscá atát de multe. 

22. Cea mai mare parte a stelelor. 

23. Deplasárile circulare ale celor 55 de sfere din sistemul construit de Aristotel pe 
urmele lui Eudoxos si Callippos (v. supra, II (B), 12, n.1). 

24. L.6, ù rehevrata (deplasarea extremă) este mişcarea sferei, pe ecuatorul căreia 
e fixată planeta, aflată în interiorul unui sistem de alte sfere concentrice al căror număr e 
diferit de la planetă la planetă (v. supra, II (B), 12, n.1). 

25. În sistemul imaginat de Aristotel mişcarea aparentă a fiecărei planete este rezultată 
din compunerea mișcărilor mai multor sfere concentrice cu axe diferite de rotaţie; sferele 
fiind ele însele corporale, nu este miscatá doar planeta, ci şi corpurile acestora, mişcarea 
întregului ansamblu fiind ceva comun care duce la echilibrul şi ordinea de care vorbeşte 
Aristotel mai înainte (v. 293a2). 

26. Comentariul lui Simplicius (In de caelo, 492, 7): ,.... orice corp limitat nu are 
decât o forță (úvapıç) limitată...”; prin urmare, fiecare sferă dintr-un sistem care mişcă 
o planetă posedă о forță proprie si limitată la acţiunea pe care o are asupra sferei purtătoare 
a planetei, nefiind capabilă să influenţeze mişcarea altei planete. 

27. Concluzia capitolelor 7-12 care se ocupă cu studiul astrelor. 


Capitolul 13 


1. Cf. Simplicius (In de caelo, 511, 24): ,,... precum Empedocle. Anaximandru. 
Anaximene, Anaxagora, Democrit si Platon...". 

2. Cum observá Tricot (ibid., p.101. n.4). Aristotel se referá totdeauna la scoala 
pitagoreică, nu la Pitagora însuşi (v. de pildă Met., A. 5. 985b23). 

3. L. 24, буора (numele) este omis de manuscrisele F, H. M. J, dat de E, dar este 
probabil corect (cf. Stocks, ibid., locul). 

4. Sistemul cosmologic pitagoreic, de regulá atribuit lui Philolaos (aprox. 470-400 
î.Ch.) sau autorilor anonimi, avea în centru focul, pe orbita cea mai apropiată se mişca 
Antipământul, urmând apoi Pământul, Luna, Mercur, Venus, Soarele, Marte, Jupiter si 
Saturn, iar la sfârşit sfera stelelor fixe. Sistemul celor 9 planete, începând cu Antipământul, 
forma, împreună cu sfera stelelor fixe, numărul 10 care, potrivit doctrinei pitagoreice, era 
numărul perfect (suma primelor patru). Ideea că numărul 10 este numărul perfect al 
corpurilor cereşti a dus la inventarea Antipámántului, de neobservat undeva pe cer si care, 
spuneau pitagoreicii, este invizibil nouă fiind opus Pământului (v. Met., A, 5, 986a4 şi 
Despre Pythagora si pythagorei. Philolaos, fr. trad. de M.Nasta, Ed. Paideia, Bucureşti, 
2001, p.19) 


392 Note la traducere, II (B), 13 


5. Ín interiorul unei sfere. 

6. Simplicius, In de caelo, 512, 32: „Dintre corpuri, focul este cel mai nobil, iar 
celui mai nobil dintre corpuri її apartine in mod propriu cel mai nobil dintre locuri". 

7. Aétius, IL 7, 7 (44A16 DK): „Philolaos spune cá există un foc în centru si îl 
numește inima întregului, casa lui Zeus, mama zeilor, altarul, susținătorul si măsura 
naturii"; (v. si Platon, Timaios, 40c; Simplicius, In de caelo, 512, 12). 

8. Centrul fizic nu se confundá totdeauna cu centrul, dupá cum la animale centrul 
fizic, ombilicul, nu se confundá cu centrul propriu care este inima (cf. Simplicius, In de 
caelo, 514, 8). 

9. Centrul care trebuie căutat este „centrul in celălalt sens” (1.10, Exeîvo tò uéoov), 
căci determinatiile potrivit cu locul sunt cel mai puțin nobile pentru un lucru; iar dacă 
ceea ce contine este mai nobil decât ceea ce este conţinut, primul fiind esență (|. 15, 
ovoia), cel de-al doilea materie (1. 15, An), locurile vor fi cu atât mai nobile și atribuite 
ființelor mai nobile cu cât ne depártám de centru către ultima circumferință, care este si 
ultimul continátor și esenţă pentru ceea ce este conţinut (cf. Simplicius, In de caelo, 514, 
26-31). 

10. Pitagoricienii. 

1 1. Unii pitagoricieni, după Alexandru citat de Simplicius (In de caelo, 512, 25). 

12. Dacá Pámántul nu ar fi situat in centrul universului, spune Aristotel, observatia 
asupra fenomenelor cerești (1. 27, tè фолубрғуа) nu ar avea o explicaţie satisfăcătoare. 
În replică, pitagoricienii argumentau spunând că observatorii locuiesc suprafaţa sferică a 
Pământului care nu este punctiform, lipsit de dimensiuni, ci are un diametru ca orice 
sferă (Simplicius, In de caelo, 516, 15: „Într-adevăr, [Pământul] nu este indivizibil, precum 
centrul, acesta având o mărime”); prin urmare, distanţa unui observator faţă de centrul 
Pământului este de o emisferă, cum admite Aristotel, sau de o jumătate de diametru. Să 
considerăm (v. fig.19) o sferă reprezentând cerul stelelor fixe, de centru O, două puncte 
diametral opuse A si B pe ecuator si un observator situat în punctul E diferit de centru; 
observat din E, un astru care se mişcă de la B la A pe semicercul C într-o jumătate de zi 
раге a parcurge o distanță mai lungă decât distanța de la A la B pe semicercul D; în 
realitate, această percepţie nu există, căci distanța observatorului E față de centrul O al 
Pământului, egală cu raza acestuia, este neglijabilă în raport cu distanţa la cerul stelelor 
fixe. Prin urmare, ambele argumentatii sunt lipsite de valoare. 

13. L. 31: Tricot, Moraux si Allan aleg lectiunea їААєсӨол kai kıvetoða după E, 
atestată de Simplicius (In de caelo, 517, 5); in loc de (1.6904 (a oscila, a balansa, а 
vibra), atestat si de parafraza lui Alexandru din Afrodisia (cf. Simplicius, In de caelo, 
518, 2), Stocks traduce pe ғіЛеїсӨол (a rula, a infásura, a incoláci); aceeaşi expresie 
((AX£68ot коі к1уєїсӨол) la 296а26; Simplicius (ibid.) sugerează cá кої kıvetoða (si 
este mișcat) ar trebui, poate, îndepărtat din text; (v. Studiu introd., V, 3.4.2.). 

14. Timaios, 40b; Phaidon, 109a. 

15. Data certă a descoperirii sfericitátii Pământului a fost subiectul multor 
controverse, iscate în primul rând datorită mărturiilor confuze în sursele filosofiei greceşti 
presocratice. Tradiţia îi atribuie lui Pitagora întâietatea (cf. Diog. Laert., VIII, 48 si Aétius, 
III, 14, 1, Dox., 378). Dacă ar fi să-i dăm crezare lui Diogenes Laertios (II, 1), chiar si 
Anaximandru credea că Pământul este sferic, informaţie în mod cert falsă (v. mai jos 
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n.16). Cu certitudine se poate spune că descoperirea sfericitátii nu este anterioară sfârşitului 
sec. al V-lea (cf. W.K.C. Guthrie, ibid., vol. 1, p. 205-206). Ea aparţine într-adevăr şcolii 
pitagoreice de la sfârșitul sec al V-lea și începutul sec. al IV-lea, probabil lui Philolaos. 
Prima menţiune a Pământului sferic îi aparţine însă lui Platon care îl descrie ca pe o 
minge colorată precum douăsprezece bucăți sferice de piele (Phaidon, 110b6: dorep oi 
Î05EKG&OKVTOL сфоїрол), gândindu-se probabil la un dodecaedru regulat. În doctrina 
pitagoreică dezvoltată în vremea lui Philolaos, dodecaedrul regulat era unul din cele cinci 
poliedre convexe regulate considerate, alături de tetraedru, cub, octaedru şi icosaedru. 
corpurile cosmice. Deşi pitagoreice la origine, ele au fost numite din sec. al IV-lea î.Ch. 
cele cinci corpuri platonice din cauză că Platon le descrie numindu-le întruchipări ale 
celor patru elemente (Timaios, 47e-57d) . Dodecaedrul regulat întruchipa corpul totului 
sau universului (v. M. Nasta, n.1 12-114 în Note la Philolaos, fr. A15 şi Al5a în FGP, II, 
2, p.134-137). . 

16. Anaximandru credea cá Pámántul are forma unui tambur cu látimea de trei ori 
cât înalțimea (cf. Pseudo Plut., Strom., 2, A10 DK); alte confirmári ale formei la Hippolit, 
Ref. I, 6, 3 (A11 DK) si Aëtius, III, 10, 2 (A25 DK); Anaxagora susținea cá are formă 
plată (cf. Hippolit, Ref., I, 8, 3). Locul confirmă cá teoria Pământului plat avea încă 
numeroşi adepţi chiar în vremea lui Aristotel (v. şi Studiu introd., V, 3.4.2.). 

17. Cf. comentariului lui Simplicius (In de caelo, 520, 13-16), forma sferică este 
favorabilă mișcării (є®къутүтоу), în timp ce forma de disc plat e favorabilă repausului. 

18. Dificultatea de a concepe Pământul în repaus (cf. Simplicius, In de caelo, 52 1, 2). 

19. Fr. B28 DK: „Hotarul acesta de sus al Pământului îl vedem la picioarele noastre 
în atingere cu aerul, dar cel de jos se întinde la nesfârșit” (Achill., Isag., trad. FGP, I, 2, 
p.198); L. 22-23: „... că ea este înrădăcinată în infinit”; Allan o pune în paranteză, dar 
Moraux, Tricot şi Stocks nu. 

20. Fr. B39 DK; v. altă traducere (Felicia Stefan), in F.G.P., I, 2, p. 488. 

21. Am scris „pământul” când Aristotel vorbeşte despre elementul pământ, cum e 
cazul aici, dar am folosit „Pământul” atunci când se referă la corpul ceresc. 

22. Dacă Pământul stă nemișcat pe apă, ar trebui să ne întrebăm pe ce stă apa. 

23. Si nu numai dialectic si abstract (Aoyikâg,; cf. Tricot, ibid., p.106, n.2). 

24. Cf. A20 DK (Aëtius, III, 10, 3): , Anaximene sustine cá Pământul are forma unei 
mese"; ПІ, 15, 8: ,, Anaximene spune cá Pământul, din cauza látimii sale este susținut de 
aer" (trad. FGP, I, 1, p.191). 

25. Cf. A42 DK (Hippolit, Ref., I, 8, 3): „Pământul are formă plană si rămâne 
suspendat din cauza mărimii sale, deoarece nu e gol si pentru cá, fiind deosebit de puternic, 
aerul care înconjoară Pământul îl menţine în plutire” (trad. FGP, I, 2, p.569). 

26. Cf. 494 DK (Aëtius, III, 10, 5, despre forma Pământului): „După Democrit, are 
forma unui disc lat si scobit în interior” (trad. FGP, II, 1, p.448); B15 DK (Agathemeros, 
I, 1, 2): „Pentru prima oară Democrit ... a recunoscut că Pământul are o formă alungită, 
având o lungime egală cu o dată și jumătate lăţimea” (trad. FGP, II, 1, p.499). 

27. Clepsidra (кАєҳуъбро) de care se vorbeşte aici nu are în comun cu instrumentul 
de măsurat timpul decât numele. Aristotel se referă la un recipient cu gâtul alungit și 
subţire, având partea de jos bombată și cu orificii. Scufundată într-un vas cu lichid şi 
lăsată să se umple prin orificiile fundului, prin astuparea gâtului alungit putea transporta 
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lichidul. Pámántul e sustinut in aer tot asa cum apa din clepsidrá e sustinutá de aerul de 
sub ea. Același înţeles la Aristotel in Phys., IV, 6, 213a22-27 si De respir., 7, 473а15 
(explicatie asemánátoare la Empedocle; cf. B100 DK); cf. si Simplicius, In de caelo, 
524, 17. 

28. Asacum va demonstra Aristotel in capitolul urmátor. 

29. Argumentarea trebuie să se refere la un întreg și univers, nu să considere doar 
unul sau două elemente precum pământul și apa. 

30. Cf. Despre cer, I, 2; Phys., V, 6. 

31. Cf. teoriilor lui Anaximene, Anaxagora si Democrit (v. mai sus n.24, 25, 26) 
despre imobilitatea Pámántului datoratá sustinerii lui de cátre aerul de dedesubt, deci in 
mod fortat. 

32. L. 10: бїутүс1с este acţiunea de rotire, de invártejire, de turbionare; |. 10-21 sunt 
puse їп parantezá de cátre Tricot si Stocks bazándu-se pe autoritatea lui Simplicius (In 
de caelo, 526, 34); textele ingrijite de Moraux si Allan omit paranteza. 

33. Simplicius, In de caelo, 527, 1: „Într-adevăr, nu numai Empedocle, dar si cei 
din jurul lui Anaxagora si altii...". 

34. Apa nu cade dintr-un vas rotit cu viteză în jurul unui punct exterior datorită 
forţei centrifuge. 

35. La Empedocle Discordia sau Ura (Neîxog) este principiul care dezbiná 
elementele, iar Jubirea (Фла), cel care le uneşte (v. supra, I (A), 10, n.4). 

36. Vârtejul si rotirea nu puteau fi cauza stabilității Pământului, Lumea fiind încă 
dezbinată datorită acţiunii Discordiei. 

37. L. 11, óporótng (indiferență) este asociat de Simplicius (In de caelo, 531,34 — 
532,14) cu ісорроліо (echilibru), împrumutat, cum spune, de la Platon, Phaidon, 10923. 

38. Cf. А11 DK (Hipppolit, Ref., I, 6, 3; cf. FGP, I, 1, p.173.). 

39. Ín interiorul sferei ceresti, Pámántul are acelasi raport si aceeasi distantá fatá de 
toate punctele acesteia, de unde și echilibrul indiferent care-l face să rămână pe loc. 

40. Cum observă Tricot (ibid., p.110, n.3), principiul echilibrului indiferent este 
prea general pentru a putea explica fenomenele potrivit unei raţiuni specifice (фос1кфс); 
raţionamentul lui Aristotel din finalul capitolului este foarte clar. 

41. Cele două elemente, pământul și focul, se mișcă potrivit naturii, adică fără 
constrângere, câtre locul lor natural, centrul pentru pământ, extremitatea pentru foc. 


Capitolul 14 


1. Pitagoricienii. 

2. Platon, Timaios, 40b; Phaidon, 109a; cf. Despre cer, II (B), 13, 293b31. 

3. Primul argument al imobilitatii demonstrat prin reductio ad absurdum: dacă presu- 
punem cá Pámántul este miscat asa cum afirmá alti filosofi, miscarea lui este cu necesitate 
fortatá si contra naturii de vreme ce miscarea elementului pámánt, cum s-a demonstrat in 
prima carte (cap. 2-3), este deplasarea rectilinie cátre centru; cum ordinea lumii este 
eterná, rezultá cá miscarea fortatá a Pámántului este eterná, ceea ce este imposibil, cáci 
numai miscarea naturalá, nefortatá, poate fi eterná; deci presupunerea cá Pámántul este 
miscat este falsá. 
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4. L. 4, т@робос (deplasare, mutare) se referă, probabil, la deplasarea lateralá a 
punctelor de rásárit si de apus ale stelelor fixe (v. n.5); lipsa unui sens precis al cuvántului 
їп context face al doilea argument dificil de interpretat; pentru o analizá pertinentá v. 
Moraux (ibid., p.161-162, n.1). 

5. Al doilea argument: în sistemul sferelor homocentrice adoptat de Aristotel (v. 
supra, II (B), 12, n.1), cu excepţia stelelor fixe miscate de o singură sferă, prima, toate 
celelalte astre au o mișcare compusă din rotația mai multor sfere; prima sferă se roteşte 
de la est la vest; a doua se rotește în planul eclipticii de la vest la est având axa oblică în 
raport cu axa primei sfere, ceea ce explică regresia (1. 35: wnohein6ueva) mişcării 
interioare; dacă Pământul ar fi una dintre planete, mișcarea lui ar fi compusă din cel puţin 
două rotații (în text, deplasări circulare), din care prima ar fi cea a sferei stelelor fixe, de 
la est la vest, și a doua, cu axa de rotaţie perpendiculară în planul eclipticii, retrogradă, de 
la vest la est; prin urmare, planul ecuatorului sferei fixelor va fi înclinat faţă de planul 
ecuatorului terestru; mișcarea stelelor fixe va avea deci aceleaşi faze ca mișcarea aparentă 
a Soarelui după perioadele anului; între echinocțiul de primăvară si solstițiul de vară 
Soarele urcă de la ecuator către tropicul Cancerului, coboară spre ecuator între solstițiul 
de vară și echinocțiul de toamnă, apoi de la ecuator spre tropicul Capricornului până la 
solstițiul de iarnă, pentru a urca din nou către ecuator între solstițiul de iarnă și echinocțiul 
de primăvară; dacă, deci, axa de rotaţie a Pământului ar fi identică cu axa de rotaţie a 
celorlalte planete, atunci stelele fixe ar avea aceleași mișcări aparente ca ale Soarelui și 
celorlalte planete si, prin urmare, nu ar răsări și nu ar apune în aceleași locuri ale orizontului 
(cf. Simplicius, In de caelo, 537, 1-19). Dar observaţia infirmă acest lucru, deci Pământul 
este nemișcat (v. și Moraux, ibid., n.1, p.161-162). 

6. L. 20, ӧһоіос yoviac: aceleași unghiuri, de aceeași valoare, egale; aceeași expresie 
mai jos în IV (A), 4, 311b34; трос ороїос yovtac (după aceleaşi unghiuri) е echivalatá 
de Simplicius (In de caelo, 538, 22) cu npóg т©с їсос yoviag (după unghiuri egale); 
unghiurile egale sunt unghiurile drepte (o, B, y) formate de direcţii diferite de mișcare 
către centrul Pământului (d, ,, d,) si tangentele la curba suprafeţei acestuia (t,. tt): 
cf. Simplicius, In de caelo, 539, 5 și urm. (v. fig. 20). 

7. Dacă Pământul s-ar mișca, între momentul proiectării unui corp pe verticală (|. 
23: xa tà OT&8unv — perpendicular pe tangenta suprafeţei terestre; v. fig.20) si momentul 
căderii lui tot pe verticală (cum spune Simplicius, In de caelo, 540. 12), acesta ar parcurge, 
indiferent cât de mic e timpul, o distanță; așa încât corpul proiectat n-ar putea să cadă în 
exact același loc (cf. Simplicius, In de caelo, 540, 13 ), cum se întâmplă, crede Aristotel, 
de fapt; prin urmare, Pământul rămâne nemișcat. 

8. Cf. Despre cer, I (A), 2. 

9. Printr-o mișcare forţată, contra naturii (napă фослу). 

10. Ordinea astrelor rătăcitoare și a celor fixe fiind determinată în univers, de unde 
stabilitatea faptelor observate (tà фолубцеуа), și, în plus, ipoteza imobilitátii si poziţiei 
centrale a Pământului fiind singura care le explică, urmează că Pământul este imobil și 
Situat în centrul universului. 

11. „Nu se îngroașe” spune Simplicius (In de caelo, 542, 25), ci părţile mici si mari, 
egalizándu-se unele pe altele, formeazá o suprafatá regulatá (cf. Simplicius, In de caelo, 
542, 30). 
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12. Fiziologii (pıoıoAéyo1t) erau denumiți filosofii care se ocupau de natură (otc); 
Simplicius (In de caelo, 543, 4) crede că Aristotel se referă la teoria lui Anaxagora prin 
care lumea se formează printr-o mișcare de rotaţie declanșată de principiul Noc într-o 
masă primordială nediferentiatá, născându-se „densul, umedul, recele și intunecatul strânse 
aici unde se află Pământul, iar rarul, caldul și uscatul îndreptându-se spre înaltul eterului” 
(cf. fr. 15B DK, Simplicius, In phys., 179, 3; v. şi fr. 9B DK si 13B DK). 

13. Moraux (ibid., p.98, n.2) crede că textul este corupt, căci nu amestecul este în 
potentá, ci pământul înainte de a se separa din amestecul primordial. 

14. L. 1, кої vöv (si acum) este omis de Allan, dar dat de Moraux. 

15. V.supra, II (B), 14, n.6. Nu este foarte clar cum a ajuns Aristotel la concluzia cá 
în locuri diferite greutăţile nu cad după traiectorii paralele. PMoraux (ibid., p. CXXXI, 
n.2) presupune o experiență asemănătoare celei făcute mai târziu de Eratosthenes. Prin 
convenţie razele solare cad paralel la orice latitudine pe Pământ. La solstițiul de vară un 
baston ţinut vertical într-un punct pe tropic nu lasă nici o umbră, dar același baston mutat 
la o latitudine nordică lasă umbră. Prin urmare, dacă la tropic direcţia razelor solare coincide 
cu perpendiculara pe acel loc, la latitudini diferite razele solare fac un unghi oarecare cu 
perpendiculara pe acel loc, ceea ce nu e posibil decât dacă suprafața Pământului este 
sferică (v. fig. 21). 

16. „De formă sferică” se referă la sfera geometrică perfectă; „în mod natural sferic” 
se referă (cf. Sylvester Maurus, 353?) la neregularitátile reliefului terestru, Pământul nefiind 
o sferă perfectă. 

17. Strâmtoarea Gibraltar pe care grecii si apoi latinii au numit-o Coloanele lui 
Heracles sau Hercules. 

18. Acest loc din De caelo este, în mod indirect desigur, la originea descoperirii 
Americii de către Columb pornit să găsească Indiile către vest, după Coloanele lui Hercules. 

19. L. 17, стобіоу (stadii) lipsește din toate manuscrisele, cu excepţia Іш Н (sec. al 
XII-lea) si E^, un corector al lui E din sec. al XIV-lea; textul lui Moraux îl omite, Allan îl 
pune în paranteză, dar toate traducerile moderne îl menţionează. Mărimea Pământului şi 
măsurarea lui deveniseră o problemă odată cu acceptarea sfericitátii lui. Dimensiunea de 
400.000 de stadii pe care o dă aici Aristotel se raportează probabil la calculele lui Eudoxos 
(cf. A.Rey, La Science dans l'Antiquité, vol IV, L'Apogée de la Science technique 
grecque, Éd. Albin Michel, Paris, 1946, p.109). Desi nu se stie nimic precis, se pare cá 
metoda folositá pentru aceste calcule era cea care va fi folositá cátiva ani mai tárziu de 
cátre Dicearchos din Messene, filosof peripatetician, geometru si cartograf. Metoda se 
baza pe másurarea diferentei de declinatie (unghiul format de ecuatorul ceresc cu raza 
vizualá care duce spre un astru) intre douá astre care trec la zenit prin douá puncte situate 
pe acelasi meridian, dar la latitudini diferite, si pe másurarea distantei dintre cele douá 
puncte. Diferenţa de declinatie între stelele D si E aflate la zenit față de punctele terestre 
A si B este unghiul DCE aflat faţă de cerc în același raport ca și arcul AB faţă de 
circumferința aceluiaşi cerc C. Cunoscând distanța AB se poate calcula lungimea cercului 
terestru (v. fig. 22). Problema măsurătorilor antice era imprecizia în calcularea distanțelor 
între două puncte suficient de îndepărtate (AB), metodele fiind destul de aproximative 
(cf. P. Moraux, ibid., p. CXXXII, n.1). Stadiul olimpic la care se raportează probabil 
Aristotel aici cuprindea 600 de picioare și avea 184,18 m, ceea ce duce la un meridian 


Note la traducere, ПІ (T), 1 397 


terestru de 73.672 Km. Arhimede, Hipparh si Posidonios au dat cifre mult mai apropiate 
de realitate. Eratosthenes (cca. 284-192 î.Ch., bibliotecar la Alexandria), creatorul 
geodeziei, avea sácalculeze uimitor de precis meridianul la 250.000 de stadii, adicá 39.690 
Km, calculánd dupá stadiul de 158,76 m (v. A.Rey, ibid., p.111, n.1), fatáde 40.009 Km 
dupá calculele moderne. 


CARTEA а Ш-а (T) 


Capitolul 1 


1. Cele 5 elemente la Aristotel sunt pámántul, apa, aerul, focul in lumea sublunará si 
eterul ce apartine lumii supralunare; aici el nu numeste decát pe cel greu, pámántul, si pe 
cel ușor din lumea sublunară, focul. 

2. V. supra, I (A), 1, n.l. 

3. Cf. Desprecer, I (A), 1. 

4. Eterul este elementul superior studiat in I (A), 2-4. 

5. Celelalte două grupe sunt elementele grele (pământul si apa), a căror mișcare 
naturală este în jos către centru, si elementele ușoare (aerul si focul), a căror mișcare 
naturală este în sus către extremitate. 

6. Şcoala eleată susţinea imobilismul universal, văzând în generare si distrugere 
doar o aparenţă înșelătoare, căci nimic nu se poate genera sau distruge cu adevărat (cf. 
Parmenide, fr. 8B DK, vs.1-21); Simplicius (In phys., 78, 24) comentează fragmentul 
invocat de Aristotel în Fizica; ., În mod evident el [Parmenide] demonstrează despre 
fiinţa cea adevărată că nu este născută nici din ceva existent, căci nu există vreun lucru 
care să o preceadă, nici din ceva care nu există, căci ceea ce nu există nu este nimic”. 

7. L. 18, фос1кфс (conform naturii) înseamnă a lua în considerare principiile proprii 
ştiinţei despre natură (у. Despre сег, I (A), 7, 275b si n.23) si este opus lui Лоүікос̧ 
(conform logicii, dialecticii); unitatea lui Parmenide este imaterialá, cea a lui Melissos 
este materialá dupá cum precizeazá Aristotel (cf. Met., A. 5, 986b18: „Într-adevăr, 
Parmenide a gândit unitatea са pe ceva potrivit logicii (rară Aóyov), în timp ce Melissos 
a gândit-o ca pe ceva potrivit materiei (кото Ату) (din care cauză unul spune că este 
limitată, iar al doilea că este infinită)”. 

8. Gândirea eleată a lui Parmenide si Melissos tine de metafizică si nu de fizică în 
înţelesul ei aristotelic; eleatii transferau raționamente valabile în metafizică și asupra 
realitátilor fizice, ceea ce nu este corect din punctul de vedere al lui Aristotel (v. și Studiu 
introd., V, 4.1.1.). 

9. Cf. Theogonia, 116; Simplicius (In de caelo, 560, 16) citează vs. 116: „Haos a 
fost la-nceput,...”; v. si FGP, I, 1, p.28. 

10. Orfeu si Musaios din scoala legendará a orfismului, ale cáror cosmogonii generau 
totul, precum se întâmpla si în Theogonia lui Hesiod (cf. Simplicius, In de caelo, 560, 20). 

11. Thales, Anaximene, Anaximandru; substratul nesupus distrugerii si din care se 
generează toate lucrurile este apa pentru Thales, aerul pentru Anaximene, intermediarul 
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(tò ретоё%) pentru Anaximandru si focul pentru Heraclit (cf. Simplicius, In de caelo, 
561, 4); v. si Studiu introd., V, 4.1.1. 

12. Referire la teoria lui Platon (Timaios, 53c-57d) in care cele patru elemente 
traditionale sau corpuri elementare sunt identificate cu patru din cele cinci poliedre regulate 
sau elementare (pământului i se atribuie cubul, apei icosaedrul, aerului octaedrul si focului 
tetraedrul, dodecaedrul fiind rezervat totului sau universului) pe care le construieste 
plecând de la triunghiurile elementare (v. Studiu-introd., V, 4.1.1.); dacă toate corpurile 
sunt o combinare a celor patru elemente sublunare, atunci se poate spune cá toate corpurile 
sunt generate plecând de la suprafeţe; Tricot (ibid., p.120, n.4) face observaţia că Simplicius 
(In de caelo, 561, 10) se referă la dialogul lui Platon ca și când ar contine doar teoria 
pitagoricianului Timaios din Locri; trimitere la aceeaşi concepţie în De gen. et corr., I, 2, 
315b30. 

13. Trimitere la Phys., I si Met., A. 

14. L. 6, тфу ono8Éceov sunt fundamentele, principiile, adevărurile prime ale 
matematicilor. 

15. Urmând consecvent raţionamentul lui Platon din Timaios (v. supra, n. 12) unde 
compune corpurile din suprafeţe, ajungem să acceptăm compunerea suprafeţelor din linii 
şi liniilor din puncte; ceea ce înseamnă abandonarea teoriei liniilor indivizibile cu care 
Platon înlocuise ipoteza compunerii liniilor din puncte; ipoteza din Timaios, potrivit căreia 
linia nu e compusă din puncte, liniile fiind indivizibile, e criticată în Met. (A, 9, 992a20). 

16. Cf. Phys., VI, 1-2. К 

17. Aristotel opune în multe locuri matematica fizicii (cf. An. post., І, 18, 8103, 27; 
87235; Met., A, 2, 982а27); obiectul matematicii este rezultatul abstractiunii (1.16: xà ££ 
&poLpEoewc, cele rezultate prin abstractiune), în timp ce obiectul fizicii sau filosofiei 
naturale este rezultatul addugirii (1. 17: tà ёк просеёсеос, cele rezultate prin adăugare); 
expresiile sunt folosite și în alte locuri din opera lui Aristotel, uneori identic (ex.: Met., 
M, 2, 1077b10; v. H.Bonitz, Ind. arist., 126b9); pentru Aristotel, obiectele fizicii fiind 
mai complexe, si dificultăţile rezultate dintr-o abordare improprie a lor sunt mai mari (v. 
Studiu introd., V, 4.1.1.). 

18. Există multe proprietăţi (1607) care aparţin în mod necesar corpurilor naturale 
care sunt divizibile; prin urmare, și acestea sunt divizibile, căci, după cum un atribut 
indivizibil nu poate aparţine unui subiect divizibil, tot asa un atribut divizibil nu poate 
aparţine unui subiect indivizibil. L. 18-19, otov ... &â.oiperov: Allan și Moraux o redau 
în paranteză dreaptă citind &Soiperov (indivizibil); Tricot si Stocks citesc SopeTâv 
(divizibil). 

19. Dacă suprafeţele indivizibile elementare din care sunt constituite corpurile, 
precum crede Platon, nu au greutate, 'este imposibil să concepem combinaţiile lor ca 
având una. 

20. Aristotel se folosește de caracterul relativ al greutăţii și mărimii pentru a 
demonstra că punctul nu are greutate; greutatea și mărimea presupun divizibilitatea; deci, 
dacă punctul ar avea greutate, ar trebui să fie divizibil, ceea ce contrazice ipoteza că 
punctul este indivizibil. 

21. Cf. Meteor., III, 4, 382а11: „Este tare cel a cărui suprafață nu cedează si este 
moale cel a cărui suprafaţă cedează, dar nu prin schimbarea părţilor unele cu altele”. 
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22. Ceeace este absurd, cáci, avánd greutate, punctul ar trebui sá fie divizibil. Textul 
acestui pasaj a fost cu sigurantá corupt (cf. Moraux, ibid., p.108, n.1). 

23. Asacumsunt formate solidele elementare (cubul, piramida, octaedrul, icosaedrul) 
în Timaios. 

24. Dacă suprafeţele se compun după lăţime (katê. nA toc, 1. 29), se obține un 
compus de suprafete care nu este nici unul dintre solidele elementare ale lui Platon (v. 
supra, n.23) si care nu poate fi unul din elementele care formeazá aceste solide, adicá 
pământ, apă, aer, foc (cf. Simplicius, In de caelo, 574, 25 — 575, 17; v. Studiu introd., V, 
4.1.1.). 

25. Timaios, 56b; greutatea fiecárui corp rezultá din numárul de suprafete sub formá 
de triunghiuri elementare pe care le contine. 

26. Ceea ce punctul este pentru linie, linia este pentru suprafatá, suprafata pentru 
corp, asa încât, dacă un corp are greutate, atunci si suprafaţa, linia si punctul vor avea (cf. 
J. Tricot, ibid., p.124, n.2); dar ceea ce are greutate este divizibil, deci si punctul este 
divizibil, ceea ce contrazice ipoteza indivizibilitátii lui, cf. demonstraţiei de la punctul a) 
prin care se încerca constituirea corpurilor grele plecând de la părţi fără greutate (299а25- 
b23). 

27. Ceea ce ar duce la dispariţia celorlalte realităţi, considerate în mod greșit fizice 
(linie, suprafaţă, corp), cu excepţia punctului. Paradoxul provine din confuzia între obiectele 
matematice şi cele fizice, concluzionându-se despre ultimele, mult mai complexe, pe 
baza relaţiei dintre cele matematice (v. supra n.17). 

28. A reduce timpul la momentele indivizibile (1. 14: tò vóv tò бтороу) este 
asemănator cu a reduce corpurile succesiv până la puncte (v. supra n. 27). 

29. Cf. Met., A, 5. 


Capitolul 2 


1. Aristotel pare a contrazice ceea ce spune la începutul tratatului (I (A), 2. 269a9- 
18) unde o mișcare naturală nu poate avea decât o singură mișcare contra naturii (v. 
supra, I (A), 2, n.15); contradictia este doar aparentă, căci mișcarea nu se petrece doar în 
categoria locului, ci și a cantităţii si a calităţii unde divergentele pot fi multiple si graduale 
(v. supra I (A), 2, n.6). 

2. Altá dovadá a necesitátii miscárii naturale pentru fiecare element. 

3. Pámántul. 

4. În ipoteza cá vártejul care-l tine în repaus va înceta (cf. Simplicius, In de caelo, 
583, 1); despre vârtejul lui Empedocle cf. Despre cer. II (B), 13, 295215. 

5. La Leucip si Democrit primele corpuri sunt atomii (cf. Simplicius, In de caelo, 
583, 21); Aristotel critică în mod repetat concepţia lor despre mișcarea mecanică a atomilor 
(cf. Phys., П, 4, 196а24; VIII, 1, 252a32; Met., A, 4, 985b12). 

6. Platon, Timaios, 30a. 

7. L. 18, кӧсрос (lumea ordonată). 

8. Teoria lui Platon despre Sufletul lumii care e automotor (то о®›ток1утүгоу). L. 21: 
Alexandru din Afrodisia (cf. Simplicius, In de caelo, 584, 29) propune forma nereflexivá 
«то în loc de forma reflexivá Eav76, pe care o aveau majoritatea variantelor textului 
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vázute de Simplicius si chiar de el; Themistius (In de caelo, 161, 33) se pare cá a utilizat 
un text unde sugestia lui Alexandru fusese de ja operată (cf. Moraux, ibid., p.CLXIV; v. si 
supra, I (A), 12, n.34). 

9. L.21-25:text dificil, controversat si, probabil, corupt; reconstituit dupá parafraza 
lui Alexandru in Simplicius (In De caelo, 584, 29). 

10. Fr. 57B DK; cf. De gen. anim., II, 1, 734a 16 si Simplicius (In de caelo, 586, 29). 

11. Dacă motoarele sunt infinite, deplasările sunt infinite, atât ca număr, cát si ca 
fel. 

12. Dacă motoarele sunt în număr finit, introducem de fapt o anume ordine, căci nu 
multiplicitatea locurilor, sau a deplasărilor, către care se mișcă corpurile produce 
dezordinea. 

13. Mişcarea naturală este sinonimă cu mișcarea ordonată, iar cea contra naturii este 
sinonimă cu mișcarea dezordonată; în ipoteza atomistilor sau a lui Platon trebuie presupus, 
înainta constituirii lumii, un timp infinit în care nu existau decât mișcări contra naturii, 
ceea ce este absurd. 

14. Cf. Simplicius, In de caelo, 589, 16: „Urmează deci că aceștia sunt și împotriva 
adevărului și împotriva propriilor convingeri”. 

15. Cf. fr. 1B DK (Simplicius, In phys., 155, 23): „Anaxagora a afirmat că dintr-un 
amestec unic se separă homoiomerii nesfársite ca număr, toate existând în tot si fiecare 
lucru fiind caracterizat prin ceea ce predomină” (trad. FGP, I, 2, p.593); asupra acestor 
lucruri imobile și amestecate îşi exercită acţiunea ordonatoare Noîg -ul; aceeași apreciere 
a lui Anaxagora în Met., A, 3, 984b15. 

16. Critica aristotelică la doctrina lui Empedocle pleacă de la ideea că reprezentarea 
lumii pornind de la elemente deja separate si, prin urmare, având o anume ordine nu este 
rațională. Separarea elementelor Sferei este, pentru Empedocle, rezultatul acţiunii Urii, 
nu al Iubirii (v. supra, I (A), 10, n.4). 

17. L. 22, pon (impuls): v. supra II (B), 1, n.5. 

18. Pentru corpurile lumii sublunare care se miscá in linie dreaptá (cf. Simplicius, 
In de caelo, 591, 23: ёл’ eDOeiac). 

19. Rationamentul vrea sá demonstreze cá, dacá nu posedá un impuls natural, un 
corp nu se poate mișca natural în jos, sau nu poate cădea dacă nu este greu. Fie un corp A, 
fără greutate, și altul B greu; în același timp corpul A va parcurge, distanța TA, iar corpul 
B distanţa TE egală cu 2TA; jumătatea lui B, notată cu Z, este în același raport cu B cum 
este TA faţă de TE; Z va parcurge TA în acelaşi timp cu A, ceea ce este imposibil; prin 
urmare A, fără greutate, nu poate parcurge nici un interval (v. fig.23). 

20. Rationament asemănător celui precedent; după demonstraţia cá un corp fără 
ușurință sau greutate nu posedă o mișcare naturală, urmează demonstraţia cá nu posedă 
nici mișcare forţată; corpul fără greutate s-ar mișca infinit, ceea ce este imposibil. Rezultă 
că un corp fără greutate sau uşurinţă nu se poate mișca rectiliniar nici forţat, nici natural. 
L. 11-13 enunţă principiul conform căruia vitezele relative a două corpuri sunt invers 
proporţionale cu masele corpurilor. 

21. Definiţia naturii cf. Phys., II, 1, 192b20: „Natura este un principiu si o cauză a 
mişcării și repausului pentru lucrul căruia îi aparţine în mod originar prin esenţă şi nu 
prin accident”; cf. si Met., Д, 4, 1014b19. 
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22. L. 18-19: formula ў Ev &AXo ў fi &AXo (în altul sau in același considerat altul) 
folosită aici de Aristotel pentru a defini pe 5bvapug cu sensul de fortá este asemănătoare 
cu formula folosită în Met., A, 12, 1019a16 (f Ev ётёро ў fi ETepov) pentru a defini pe 
б®уоналс cu sensul de putință. Aristotel are în vedere aici cazul când motorul, cel care 
mișcă, si mobilul, cel care este mișcat, coincid, altfel spus cazul unui automotor (tò 
avroxivnrov). Si în aceste cazuri trebuie deosebit între ele, în sensul că forţa, spre deosebire 
de natură care este un principiu subzistent în lucrul însuşi, este un principiu subzistent în 
alt lucru sau în acelaşi considerat drept altul. 

23. Piatra se mişcă către centru in mod natural datorită greutății; dacă suferă în plus 
o forţă care s-o arunce către pământ, cele două se vor însuma; aruncată în sus, mișcarea ei 
este forțată si produsă în întregime de forta aruncárii. 

24. Apa si aerul, cele două elemente intermediare (eta 0) între pământ, elementul 
absolut greu, și foc, elementul absolut ușor, sunt relativ grele şi uşoare. Tricot (ibid., 
p.131, n.1) crede că ideea ar putea aparţine lui Platon (Timaios, 59a). 

25. În dinamica lui Aristotel (cf. Phys., VII, 5, 249b30-250a7) mișcarea forţată 
presupune contactul motorului și al mobilului. Cum se explică atunci mișcarea unui 
proiectil în aer (piatră, săgeată, etc.) ? Platon sustinuse (cf. Timaios, 59а, 79e-80a) teoria 
întoarcerii în contra lovitură (ùUVTITEPIGTOGLG), respinsă de Aristotel (cf. Phys., IV, 8, 
215a14-17) prin teoria elementului intermediar (cf. Phys., VIII, 10, 266b27-267a21), 
aerul sau apa, bazându-se pe natura ambivalentă de a fi pe rând și motor și mobil. În acest 
fel, aerulcare se găseşte între motor și mobil în momentul initial mișcă mobilul (proiectilul) 
atâta timp cât această mișcare forţată este mai puternică decât mișcarea naturală a 
mobilului; ea are tendinţa de a scădea odată cu depărtarea de motor pe măsură ce mișcarea 
naturală a mobilului creşte, sfârșind prin a fi mai puternică decât cea forțată în momentul 
opririi; aerul nu mai are forta de a mişca mai departe, contra naturii, proiectilul. Această 
teorie a forței imprimate (vis impressa) a dominat fizica până la descoperirea în timpurile 
moderne, prin Galilei si Descartes, a principiului inertiei (v. J.Tricot, ibid., p.131. n.2). – 
Г. 26, £vo«pónyaca de la £vo«p&rtetv, interpretat prin „a transmite prin presiunea aerului”, 
este un hapax legomenon (cf. H.Bonitz, Ind. arist., 248b35). 

26. Doar corpul mișcat circular (eterul), în lumea supralunară, nu este supus generării 
şi distrugerii (cf. Simplicius, In de caelo, 598, 5: .....70 кокЛофорттікоу oôpa &yévntóv 
TE кої бёфВортбу ёстіу „”). 

27. Їп Phys.(IV, 6-9) Aristotel demonstreazá са пи existá vid in mod separat, extra- 
corporal, adicá spatiu neocupat de nici un corp, dar admite vidul intracorporal, difuz, prin 
care explicá usurinta si greutatea corpurilor. 

28. L. 2: text nesigur, tradus după lectiunea lui Moraux: tò vàv yvyvójievov ei 
EYiYveTo. 

29. Generarea absolută (1.32, yéveoig &nhâc) este imposibilă dacă nu există vid în 
mod separat, dar vid extra-corporal nu există (v. supra, n.26), deci nici generare absolută, 
ci numai transformare, schimbare (петоВолт). Următorul tratat aristotelic, De generatione 
et corruptione, va dezvolta aceste idei. 
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Capitolul 3 


1. L. 12 si 16 (cf. si Met., A, 3, 1014226): Evor&pxew (a exista în, a aparține) 
contine ideea de imanentá a elementului (oXov tov), prin opoziție cu principiul (&pyn). 
care este exterior lucrului, si cauza (оїт1оу); v. definiţia elementului din Met., A, 3, 
1014b26 în n.3; verbul este specific aristotelic (v. H.Bonitz, Ind. arist., 257237). 

2. Corpurile supuse generárii. 

3. Definitia elementului conform consensului general; definitia din Met.(A, 3, 
1014226): „Element se numește acel ceva prim (лротох) aparţinând imanent unui lucru, 
indivizibil în părţi de altă specie si din care constă acel lucru”. 

4. Trimitere la fiziologii care admiteau câte un singur element, în loc de patru, ca un 
principiu din care se generează totul; pentru Thales şi Hippon din Samos acesta era apa, 
pentru Anaximene si Diogene era aerul, pentru Hippasos din Metapont și Heraclit era 
focul (cf. Simplicius, In de caelo, 602, 18 si urm.). 

5. Comentariul lui Simplicius (Inde caelo, 602, 23 si urm.): mai întâi trebuie cercetat 
modul de generare (tfi yevéoeoc tpóxoc); „Într-adevăr, dacă admitem că generarea se 
face prin separare (ёккрісел), cu necesitate [elementul] este prezent, dar dacă se face 
prin transformare (katê uerafoAnv) nu este prezent”. 

6. Empedocle numeşte cele patru elemente tradiţionale cu nume mitologice, Zeus pentru 
foc, Hera pentru pământ, Aidoneus pentru aer, Nestis pentru apă, și le consideră rădăcinile 
(iGephara) tuturor lucrurilor (cf. fr. Вб DK); referirile lui Aristotel la Empedocle sunt foarte 
frecvente şi în alte tratate (De gen. et corr., I, 1, 328b33; II, 6; Met., A, 4, 985а31; 7, 988a27). 

7. Faţă de cele patru rădăcini ale lui Empedocle, Anaxagora imaginează un fel de 
atomism calitativ (cf. Tricot, ibid., p.135, n.5) în care elementele sunt homeomerii 
(óporopep; v. H.Bonitz, Ind. arist., 5 1014); homeomerii au componente de aceeaşi 
natură, prin sinteza (съуӨєс1іс) cărora se constituie lucrurile formate din părti 
neasemănătoare (&voţtovouepfi) sau organele (ăpyava), asa cum sunt ochiul sau mâna și 
care se mai numesc, cu un cuvânt pe care se pare că nu l-a folosit Anaxagora, homoiomerii 
(6uooneperou); el le numeşte „seminţe (слёррото) ale tuturor lucrurilor, care posedă 
felurite chipuri, culori si gusturi” (cf. fr. BA DK i.e. Simplicius, In phys., 157; trad. FGP, 
I, 2, p.595); ele sunt pur inteligibile si nu pot fi percepute sensibil; elementele tradiţionale 
ale lui Empedocle sunt fiecare o rezervă universală seminală (novonepuia) a tuturor 
homeomerilor (cf. fr. Bl DK, B4 DK, B10 DK). 

8. Cele douá elemente sunt aerul si focul, identificat cu eterul (v. Despre cer, I, 3, 
2770b24); sub acţiunea ordonatoare a lui No9c, eterul sau focul se separă de aer, primul 
ocupând exteriorul, înaltul cosmosului, iar aerul rămânând în centru (cf. fr. B15 DK). 

9. În prima carte (2, 268b14-269a2) s-a demonstrat existența mișcărilor simple: 
există o mișcare rectiliniară simplă în sus și în jos şi o mișcare circulară simplă fără 
contrar; pe de altă parte, s-a demonstrat corespondența perfectă între mișcările simple si 
corpurile simple (elementele); prin urmare, este raţional ca din existența mișcărilor simple 
să poată fi dedusă existenţa elementelor: a pământului care se mișcă totdeauna în jos, a 
focului care se mișcă totdeauna în sus şi a eterului care se mișcă totdeauna circular; 
celelalte două elemente sublunare, apa și aerul, sunt intermediari pentru cele două elemente 
extreme, pământul și focul. 
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Capitolul 4 


1. Primul argument al criticii lui Aristotel (302b10-20) pleacă de la observaţia că, 
printre homeomeri, Anaxagora admite corpuri compuse alături de corpuri simple, când ar 
fi fost logic să le elimine pe primele; confuzia provine din înțelegerea diferită a noţiunii 
de homeomer; pentru Anaxagora ei nu sunt nişte compuși propriu-ziși si nu se reduc la 
cele patru elemente, ca pentru Aristotel (cf. Stocks, ibid., p.302b, n.2). 

2. Al doilea argument (302b20-30), valabil si in cazul atomismului lui Leucip si 
Democrit, este de ordin logic: ipoteza existentei unei infinitáti de elemente este nenecesará, 
același rezultat obținându-se si dintr-un număr limitat de elemente. 

3. Al treilea argument (302b30-303a3), valabil deopotrivă si în critica atomismului, 
se bazează pe supoziţia, care rămâne să fie demonstrată spune Aristotel, că numărul 
diferenţelor proprii dintre corpuri este limitat; prin urmare, și numărul elementelor trebuie 
să fie limitat. | 

4. L. 5: ră тр@то peyéðn (primele mărimi) sunt atomii, pe care Aristotel îi denumește 
când primii constituenti (xà npôta), când atomii (tà Topa), când corpurile indivizibile 
(Tà ётора GALATA). 

5. Cf. Simplicius, In de caelo, 609, 15 şi urm.: atomul este conceput ca indivizibil, 
deci unitatea lui nu poate duce la pluralitate (оёте ё ¿vòs тоАЛ& yiveo8aL), după cum 
nici din pluralitatea lor nu se poate naște o unitate cu adevărat continuă (оёте ёк 10A. Àv 
ëv кото à f0g1av covex£c), ci rămân la stadiul de simplă înlăntuire (сърллокт) a 
atomilor, negând deci continuitatea si generarea veritabilă; „Democrit are dreptate, căci 
este imposibil să afirmăm că din doi se naște unul sau că din unitate se naşte doi” (Met., 
Z, 13, 1039a9). 

6. L. 8: citim nepinaidEei după Allan, Moraux si Tricot în loc de леріллёЁғ1 
(Bekker); cf. Tricot (ibid., p.136, n.2) лерілоћо&1с este un termen tehnic al lui Democrit 
si indică agitația în toate direcțiile, cum am tradus aici, împroșcare sau stropire, cum 
traduce Tricot, sau coliziunea atomilor, cum traduce Moraux (v. si Democrit, fr. B168 
DK); miscarea mecanicá a atomilor in sánul infinitului, cu vitezá infinitá, presupune 
şocuri, opriri, accelerări, schimbări de direcţie, descrise de Diogenes Laertios în cap. 
despre Leucip (IX, 31-33). 

7. Primul argument (303a3-10): Aristotel susține că această concepţie despre atom 
îl reduce la o simplă unitate matematică si prin numere sau combinaţii de numere se naşte 
tot ceea ce există; acest fel de a concepe lucrurile este înrudit cu cel al pitagoricienilor (cf. 
Simplicius, In de caelo, 610, 7). 

8. Cf. Met. (A, 4, 985b14), atomistii admiteau trei deosebiri ale elementelor: 
configuratia (оҳћро), ordinea (1&Eic) şi poziția (Өёсїс) în termeni aristotelici, sau 
înfăţişarea (Pvou66), orânduirea (001ү?) si direcția (tponń) în termenii lui Democrit 
(pentru analiza lor v. comentariul lui Sir David Ross în Aristotle's Metaphysics, a revised 
text with introduction and commentary by W.D.Ross, The Clarendon Press, Oxford, 1953, 
vol.I, p.140-141). 

9. L. 16, navonepuia (amestec seminal universal) este un cuvânt specific lui Democrit 
întâlnit des la Aristotel (cf. Phys., III, 4, 203а18-23; De gen et corr., I, 1, 314228; v. 
supra, III (T), 3, n.7). 
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10. Al doilea argument (303а10-19); infinitatea configuratiilor atomilor duce la 
infinitatea elementelor; aceeasi criticá este adresatá mai sus infinitismului anaxagoreic 
(v. Despre cer, 302b20-30 si supra, n.2). 

11. Al treilea argument (303а19-20); aceeași critică este adresată mai sus 
infinitismului anaxagoreic (v. Despre cer, 302b30-303a3 si supra, n.3). 

12. Pentru Aristotel márimile geometrice nu potfi formate din indivizibili, cáci atunci 
n-ar exista continuul care e la baza geometriei. 

13. „Tratatele despre timp si mișcare” este una din multele denumiri cu care îşi 
numește Aristotelîn De caelo cărţile Fizicii (v. Studiuintrod., I. Autenticitatea tratatului 
..., ŞI n.2-5); despre continuu cf. Phys., VI, 1-2. 

14. Al patrulea argument (303а20-29); după Simplicius (In de caelo, 612, 22 si 
urm.), contradictia sesizatá de Aristotel este intre a caracteriza atomii prin márimea lor 
relativá si, pe de altá parte, a afirma generarea elementelor (apá, aer, pámánt, foc) unele 
din altele; cum atomii pámántului sunt mai mari decát cei ai apei, de exemplu, si cum 
pământul se naște din apă printr-o mişcare turbionară (81vog) care duce, cum afirmă 
atomistii, la separarea (б\&кр\сїс) si expulzarea (Ex8)uy.c) atomilor mai mari, după un 
timp atomii pământului vor lipsi (1. 27, bnoieiwer), rămânând numai atomii apei care nu 
se vor mai putea transforma în pământ. 

15. Al cincilea argument (303a29-b3): Aristotel respinge ipoteza atomistă, conform 
căreia numărul configuratiilor este infinit după numărul elementelor, demonstrând că ele 
se pot reduce la un număr finit de figuri elementare din care sunt alcătuite toate celelalte; 
de aici necesitatea existenţei anumitor principii ale configuratiilor (1. 30351); astfel, toate 
suprafeţele se pot reduce la triunghi care este „cel mai simplu (&riovorarov) si cel mai 
elementar ca formă (&pxoeióéota tov) dintre configuratiile plane” (cf. Simplicius, In de 
caelo, 613, 19); în același fel, corpurile se pot reduce la piramide elementare; cele rectilinii 
la piramide rectilinii regulate, iar sfera (a cărei configuraţie era atribuită de atomisti focului) 
la opt părţi identice, de formă piramidală (лороноғ1ё@у, cf. Alexandru în Simplicius, 
In de caelo, 614, 6) având baza a opta parte din suprafaţă unei sfere; după interpretarea 
lui Alexandru (în Simplicius, ibid.), aceste forme piramidale se obțin prin sectionarea 
unei sfere după trei planuri ce trec prin centrul ei, perpendiculare două câte: două (v. 
fig.24); după Alexandru (cf. Simplicius, In de caelo, 614, 15), tocmai imposibilitatea de 
a reduce sfera la piramide sau cercul la triunghiuri l-a făcut pe Aristotel să ezite (v. 302b2) 
asupra numărului principiilor configuraţiilor: el admite totuşi un număr finit, de unde si 
existenţa unui număr finit de elemente. 

16. Al șaselea argument (303b3-8): cf. Simplicius (In de caelo, 615, 3), în lumea 
sublunará (опо oeinvnv) există doar deplasarea în sus si în jos si două locuri, susul si 
josul; prin urmare, si numărul elementelor este evident finit.. 


Capitolul 5 


1. Pentru Thales si Hippon din Samos elementul unic era apa, pentru Anaximene si 
Diogene din Apollonia era aerul, pentru Heraclit și Hippasos din Metapont era focul (cf. 
Simplicius, In de caelo, 615, 10-24, aceeași trimitere la 602, 18). 

2. Ideea că elementul unic este un intermediar (цето Ё?) între două din elementele 
tradiționale, fără să-l numească, apare des la Aristotel: ca aici, între apă şi aer (De gen. et 
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corr, П, 5, 332a20, Met., A, 8, 989214), între foc si aer (Phys., I, 4, 187а14; Met., A, 7, 
988230), sau intre apá si foc (Phys., I, 6, 189b3); Alexandru din Afrodisia (In metaph., 
60, 8) crede că toate aceste referiri trimit la Anaximandru, &neipov conţinând in potentá 
toate elementele şi putând fi considerat un intermediar între ele; istorici recenti (Zeller si 
Diels) cred că pasajul se referă la Idaios din Himera (sec. al V-lea î.Ch.), a cărui doctrină 
presupunea totuși aerul lui Anaximene (cf. Sextus Empiricus, Adv. math., IX, 360); pentru 
alte discuţii ale problemei v. Tricot (ibid., p.138, n.6) si Stocks (ibid., p.303b, n.7). 

3. Pentru Anaximene frigul corespundea condensării aerului ca element unic, iar 
caldul corespundea rarefierii lui. „Căci Anaximene spune că acel ceva din materie care se 
contractă și se comprimă este recele, iar ceea ce se prezintă rarefiat şi destins ... este 
caldul” (cf. fr. B1 DK; trad. FGP, I, 2, p.191). 

4. Paranteza apartine traducátorului. 

5. Primulargument (303b13-22): dacá se admite un singur element, acesta nu poate 
fi decát focul, cel mai subtil dintre ele; generarea trebuie sá plece de la element, iar 
distrugerea presupune întoarcerea la element; acesta este deci primul (l. 22, npátov), 
iar nu aerul sau apa care sunt un intermediar (1. 22, рёсоу); altfel intermediarul ar fi 
anterior elementului, ceea ce e imposibil; (v. Studiu introd., V, 4.2.2.) 

6. Al doilea argument (303b22-304a7): mărimea (tò péye0oç) si micimea (тӧ 
нїкрбттс), la care se reduc în final toate noţiunile, aparțin categoriei relaţiei (cf. Cat., б, 
5b10 si urm.) si sunt corelative (v. Despre cer, III (T), 1, 299b2); nefiind distinse decât 
prin mărimea relativă a părţilor lor, diferitele corpuri sau elemente nu pot avea o existenţă 
absolută, ceea ce distruge categoria de substanţă (cf. Tricot, ibid., p.140, n.1). 

7. Conform lui Simplicius (In de caelo, 621, 6 si urm.), distincţia este pur logică si 
nu se referă la un gânditor anume: „Căci Heraclit spune cá focul este, între altele, elementul, 
dar nu spune că focul este piramidă, iar pitagoricienii spun că din piramide e compus 
focul, dar nu spun că focul este, între altele, element..."; Platon (Timaios, 56a-b) admitea 
că piramida este configuraţia focului, fiind cea mai ascuţită, cea mai mobilă si cea mai 
tăioasă, dar nu admitea focul ca element unic; după Simplicius (In de caelo, 620, 15 si 
urm.), raționamentul (1. 11-12) mai simplu (бл^оостёрос) si fără logică (&ov1).0y710706) 
— focul este penetrant, piramida este penetrantă. deci focul este piramidă — este un fals 
silogism ce nu aparţine celei de-a doua figuri. 

8. După Simplicius (Іп de caelo, 620, 27 si urm.). raționamentul (1.12-18) mai subtil 
(коцуотёрос) este: mai întâi (1. 12-14), toate corpurile sunt compuse din ceea ce are 
părțile cele mai mici, căci ceea ce are părţile cele mai mici este ceea ce e cel mai simplu, 
deci un element; în al doilea rând (1. 14-15), toate solidele sunt compuse din piramide, 
care este configuraţia cea mai subtilă și elementară, fiind formată din cel mai mic număr 
de triunghiuri elementare; în al treilearánd (1. 15-18), prima configuraţie aparține primului 
corp; pe scurt: focul este cel mai uşor şi primul dintre corpuri; ceea ce este cel mai uşor şi 
primul dintre corpuri este piramida; deci focul este o piramidă. 

9. Comparatia se referă la obţinerea aurului solid prin topirea pudrei de aur. Simplicius 
(In de caelo, 621, 20 și urm.) citează pe Alexandru care considera absurdă (ётолос) 
comparatia cu topirea pudrei de aur, argumentând că în acest proces aurul nu-şi schimbă 
natura, rămânând tot aur, după cum focul, indiferent de transformări, rămâne tot foc, 
corpurile rezultate fiind diferite doar prin dimensiunea şi mărimea părților. 
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10. Prima ipoteză (1. 22-2): primul corp este indivizibil: цёу (304222) corespunde 
lui ёё (304b2), de unde începe a doua ipoteză. 

11. Argumentele expuse contra scolii atomiste. 

12. Aceeaşi distincţie între фос1к®с (conform naturii) si Aoyuóg (conform 
logicii) in Despre cer, I (A), 7, 275b12 (v. supra, I(A), 7, n.23). 

13. L. 27, ră peyéðn Tûv 6uotouepâv (mărimile homeomerilor), homeomerul 
trebuie înţeles în sensul aristotelic, dreptceea ce este format din părţi asemănătoare totului 
(aerul, apa), iar nu în sensul lui Anaxagora. 

14. L. 31: elementul (tò GTowyetov) apei (aerului), cu sensul de „atomul” apei 
(aerului). 

15. Argument în plus faţă de cele folosite împotriva infinitismului atomistilor (304а24- 
b2): conform lui Simplicius (In de caelo, 622, 8 si urm.), dacă apa se transformă în aer, 
volumul aerului este mai mare decát volumul apei din care provine si, cum nu existá vid 
în afara corpului, creșterea volumului total înseamnă creşterea volumului atomului de 
aer; dar atomul este presupus indivizibil, iar creșterea în volum l-ar face divizibil, ceea ce 
este absurd. 

16. A doua ipoteză (304b2-6): primul corp este divizibil. 

17. Dacă focul este o piramidă, iar piramida nu este formată din piramide, rezultă că 
el va avea părţi ce nu sunt piramide, deci părţi ce nu sunt foc si nici vreun alt element. 

18. Primulargument general (304b6-9), dincolo de ipoteza divizibilitátii sau indivi- 
zibilitátii: dacă focului nu-i este caracteristică configuraţia piramidală, ci micimea părților 
lui, atunci va exista un element anterior elementului foc, parte a lui, de asemenea divizibilă 
la infinit în cea de-a doua ipoteză. 

19. Al doilea argument general (304b9-1 1): cf. 303b30, reducere la relativitatea 
mărimii si micimii (v. supra, n.6). 

20. Dacă admitem că există un singur element, indiferent care este acesta, va trebui 
să admitem și că există o singură mișcare naturală, anume cea proprie lui; dacă elementul 
unic este focul sau aerul, atunci singura mișcare naturală care ar trebui să existe ar fi cea 
în sus, după cum, dacă aceasta ar fi apa sau pământul, singura mișcare naturală ar fi cea în 
jos, ceea ce contrazice experienţa căci există atât mișcarea în sus cât şi în jos (cf. Despre 
cer, I (A), 2); dacă elementul unic ar fi focul cu mişcarea lui naturală în sus, cu atât mai 
rapidă cu cât masa lui este mai mare, si am presupune că mișcarea celorlalte in jos este 
contra naturii, forțată, ar trebui să explicám de ce proportionalitatea vitezei cu masa se 
pastreză si în acest caz, știut fiind că viteza este invers proporţională cu masa în cazul 
mișcării forțate (cf. Simplicius, In de caelo, 625, 26 si urm.). 

21. Cf. Despre cer, 1(A), 2. 


Capitolul 6 


1. Aristotel procedează dihotomic (ё1ҳоторёо — a tăia în două): elementele pot fi 
eterne sau neeterne; ipoteza eternității elementelor este eliminată de la început, căci toate 
elementele sunt supuse disolutiei, asa cum arată observaţia; tot dihotomic sunt examinate 
două ipoteze în cazul rămas: disoluția poate fi infinită sau finită; aici începe prima ipoteză 
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(304b28-305al): disoluția este infinită; pêv (304b28) corespunde lui бё (305a1) de unde 
începe a doua ipoteză: disolutia este finită. 

` 2. А doua ipoteză (305а1-14): disoluția se oprește la un corp; acestapoate fi indivizibil 
(305а4-5), sau divizibil (305a5-14). 

3. Totuși, Empedocle numeşte elementele rădăcinile (онота) tuturor lucrurilor, 
fiind ultimele principii, eterne, imuabile și indivizibile, orice disolutie reducându-se la 
ele (cf. tot Aristotel, De gen. et corr., II, 6). 

4. Cazul in care disolutia se opreste la un corp indivizibil: sunt valabile criticile 
adresate mai sus de cátre Aristotel lui Platon si atomistilor; cf. Despre cer, III (T), 1, 
29922 si urm. (critica teoriei suprafetelor elementare si a liniilor indivizibile); III (Г), 4, 
303220 si urm. (critica teoriei atomiste). 

5. Cazul în care disoluția se oprește la un corp divizibil. 

6. Cf. Simplicius (In de caelo, 628, 26): cu cât este mai mic, un corp este mai 
sensibil (evno8EoTepov) si mai uşor destructibil (ebp6apTOTepov). 

7. În ipoteza generării elementelor plecând de la ceva (305а14-31) avem, dihotomic 
procedând, două cazuri: generarea plecă de la ceva incorporal sau de la un corp. 

8. Dacă generarea elementelor pleacă de la un corp, acesta poate fi diferit de elemente 
sau unul dintre elemente. 

9. L. 17: adăugarea Ev тту ty veto, kai (se naște drept ceva, si) nu se regăsește în 
cele mai vechi manuscrise păstrate, dar se regăseşte ca atare sau sub diverse parafraze în 
majoritatea manuscriselor din sec. al XIII-lea si al XIV-lea (cf. Moraux, ibid., p. CLXIV); 
adăugarea este făcută de Alexandru, iar Simplicius e de acord (cf. In de caelo, 630, 5). 

10. Cf. Phys., IV, 6-9; referire la aceeași imposibilitate a existenţei vidului separat 
în Despre cer, III (Г), 2, 302al. 

11. Ipoteza in care elementele se genereazá plecánd de la un corp diferit de ele 
(305a22-31). 

12. Despre por (impuls, 1. 25) v. supra, II (B), 1, n.4. 

13. Singura posibilitate retinutá de Aristotel in privinta generárii elementelor este 
generarea lor reciprocá pe care o va discuta si dezvolta in urmátorul tratat de filosofie 
naturalá, De generatione et corruptione. 


Capitolul 7 


1. Problema generárii elementelor a mai fost amintită în criticile la teoriile lui 
Empedocle, Anaxagora, Democrit si la teoria lui Platon despre nașterea elementelor din 
suprafeţe (v. Despre cer, III (T), 1, 298b33 si urm.). Desi Aristotel nu vorbește aici decât 
de Empedocle și Democrit ca adepţi ai generării elementelor prin separare, teoria expusă 
şi criticată se potriveşte mai bine ideilor lui Anaxagora (cf. P.Moraux, ibid., p.CXLI, 
n.1). 

2. Prima ipoteză (305b1-28): generarea prin separare, Aristotel desfăşoară patru 
argumente pentru a demonstra că generarea prin separare este o generare aparentă (v. 
Studiu introd., V, 4.2.3.); pentru el, adevărata transformare presupune o materie ca subiect 
al acesteia, materie care.trece de la potentá la act; la Empedocle nu există schimbare 
(ueraBoin) în sens aristotelic, ci numai amestec si dezbinare a lucrurilor, în loc de generare 
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si distrugere (v. fr. B8 DK); critica teoriei empedocleene ocupă întreg capitolul 6 din 
cartea a Il-a in De gen. et corr.; despre doctrinaatomistá a separării si expulzării atomilor 
printr-o mişcare turbionară v. Diog. Laert., IX, 31-33. 

3. V. supra, III (T), 5, n.15. 

4. V. Despre cer, III (Г), 5, 304225 şi urm. 

5. Pământul ca mărime limitată nu poate contine un număr infinit de părți de apă 
limitate ca mărime. 

6. A doua ipoteză (305b28-306b2): generarea prin schimbare reciprocă, împărțită, 
configurației (atomistii), iar a doua (306al-b2) ar fi prin descompunerea în suprafețe 
(Platon, Timaios). 

7. Prima posibiliate a celei de-a doua ipoteze (v. Studiu introd., V, 4.2.3.): admițând 
indivizibilitatea corpurilor, admitemexistenta atomilor si toate dificultăţile teoriei atomiste 
amintite mai sus. Dacă focul este format din piramide, iar pământul din cuburi, si partea 
piramidei sau cubului nu este piramidă sau cub, atunci nici partea focului sau a pământului 
nu este foc sau pământ, ceea ce este absurd. 

8. A doua posibilitate în cazul celei de-a doua ipoteze, prin descompunerea în 
suprafeţe, precum spune Platon (Timaios, 50а) citat si de Simplicius (In de caelo, 636, 
22-27). 

9. Platon admite în Timaios transformarea prin triunghiuri elementare doar între 
foc, aer şi apă, excluzând pământul; pornind de la triunghiuri elementare este construit 
tetraedrul pentru foc, octaedrul pentru aer, icosaedrul pentru apă si cubul pentru pământ; 
ele erau configurații geometrice din care erau constituite elementele, dar transformarea 
avea loc doar între primele trei (cf. Simplicius, In de caelo, 638, 14 si urm.; v. si Studiu 
introd., V, 4.1.1.). 

10. Referire la premisalui Platonde a explica transformarea reciprocá a elementelor 
prin schimbarea configuratiei acestora pornind de la compunerea triunghiurilor elementare. 

11. Comentariul lui Simplicius (In de caelo, 642, 22): „Dar adaugă "probabil" din 
cauzácánu toate principiilecelor sensibile sunt cu necesitate sensibile, cáci materia. care 
este principiul existentelor sensibiie, scapă sensibilului”. 

12. Despre ştiinţă si împărțirea ei v. supra, I (A), 1, n.1. 

13. Referire la teoria din Timaios a transformării elementelor prin schimbarea 
configurației, dacă apa, care este un icosaedru format din 20 de triunghiuri, se trans- 
formă în aer, care este un octaedru format din 8 triunghiuri, se vor obţine 2 părți de aer (8 
x 2 = 16) şi 4 trunghiuri, care sunt lăsate de o parte, ceea ce nu e rational. 

14. Cf. Themistius (In de caelo, 197, 2): un inteligibil (vontóv) este o noţiune 
matematică „inventată de ratiune, precum suprafaţa, linia şi corpul”. 

15. Cei care susţin reducerea la suprafeţe trebuie să admită logic indivizibilitatea 
figurilor elementare şi a corpurilor pe care ele le formează, ceea ce îi pune în dezacord cu 
matematica; dacă admit că figurile elementare sunt divizibile, pentru.că piramida sau 
sfera nu se divid în întregime în piramide sau sfere, vor ajunge să admită existenţa altui 
element, cu configuraţia rămasă rest nedivizibil, înaintea elementului a cărui configurație 
au divizat-o; dacă focul este format din piramide triunghiulare, de exemplu, prin diviziunea 
piramidei în alte piramide va rămâne o configuraţie care nu mai e piramidă şi care 
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corespunde altui element decát focul si anterior lui, ceea ce este absurd. (v. Tricot, ibid., 
p.150, n.2). 


Capitolul 8 


1. Simplicius dezvoltá intr-un comentariu savant afirmatialui Aristotel (In de 
caelo, 650, 18 — 657, 9); figurile plane a cáror combinatie in jurul unui centru comun nu 
permite vid interior sunt doar trei: tringhiul, patratul și hexagonul; într-adevăr, 6 triunghiuri 
echilaterale (cf. Simplicius, In de caelo, 652, fig.), sau 4 pătrate (cf. Simplicius, In de 
caelo, 653, fig.), sau 3 hexagoane (cf. Simplicius, In de caelo, 653, fig.) umplu complet 
suprafata; dintre corpuri, doar douáumplu complet spatiul nepermitánd vid interior, anume 
12 piramide, sau 8 cuburi; dar piramida si cubul sunt configuratiile ce corespund doar 
focului si pámántului; indiferent cum sunt combinate, configuratiile celorlalte douá 
elemente, octaedrul pentru aer si icosaedrul pentru apă, lasă un vid interior acestei 
combinatii, dar separat de corp, ceea ce, din punctul de vedere al fizicii aristotelice. este 
inadmisibil (cf. Phys., IV, 6-9). 

2. Apa si aerul iau forma vasului care le contine. 

3. Dacă vasul care contine apă sau aer este de formă sferică, între suprafaţa sferei si 
octaedrele aerului sau icosaedrele apei va rámáne totdeauna spatiu; deci elementele si 
vasul continátor nu sunt peste tot în contact. 

4. Cf. Timaios, 49а, 50b, 51a, 52a-d; receptacolul universal (tò navâexEc) este 
absolut nedeterminat (ёктӧс ғіёфу) si este o materie primă; acelaşi argument in De gen. 
et corr., II, 1, 329213 și urm.. 

5. Cf. Simplicius (In de caelo, 661, 17 si urm.): proprietátile pasive (ra011) sunt 
calitățile pasive, precum caldul si recele, putintele active (бюу&црє\с) sunt determinatiile 
corpurilor datorita cărora au loc mișcările naturale, precum usurinta si greutatea: mişcările 
(ктуйсе1с) sunt mișcările în categoria locului (xoà tónov). 

6. Democrit atribuia sfera focului, iar Platon piramida (cf. Simplicius. In de caelo, 
661, 30 și urm.). 

7. Susţinătorii teoriei că focul e format din sfere si cei ai teoriei că focul e format din 
piramide. (cf. Simplicius, In de caelo, 662, 14). 

8. Despre mișcarea de rulare (1. 7, «óA161G, volutatio) v. supra, II (B), 8, n.12; după 
Simplicius (In de caelo, 662, 19), sfera și piramida sunt „mai ușor de întors si de rulat”. 

9. Dacă fiecărei configurații îi atribuim o mobilitate mai mare sau mai mică, atunci 
nu este logic să atribuim elementelor una singură dintre acestea, căci un element are 
configuraţia cea mai puţin mobilă în locul sáu natural, de unde nu se mişcă decât forţat, si 
configuraţia cea mai mobilă într-un loc impropriu, de unde trebuie să se miște natural; 
sau, după exemplul lui Aristotel comentat de Simplicius (In de caelo, 662, 26 si urm.): 
focul, pământul și fiecare element rămâne în repaus în locul său propriu; dar ceea ce 
rămâne în repaus este cubul; deci, fiecare element, în locul său propriu, este cub; pe de 
altă parte, fiecare element într-un loc impropriu trebuie să se miște; dar ceea ce se mişcă 
este piramida sau sfera; deci fiecare element într-un loc impropriu este piramidă sau 
sferă; prin urmare, focul va fi cub în locul propriu, iar pământul va fi sferă într-unul 
impropriu. 
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10. Sfera si piramida nu sunt total divizibile in sfere si piramide (v. supra, III (T), 7, 
n.15). 

11. Referire la teoria liniilor indivizibile a lui Platon si Xenocrate criticată mai sus 
(v. Despre сег, III (T), 1, 299211) si in Met., A, 9, 992220. 

12. Caracteristica de a arde si a încălzi. 

13. Precumsepará focul, cu exemplul lui Simplicius (In de caelo, 667, 15), aurul de 
argint. 

14. Referire la Platon (Timaios, 62a si urm.); teoria porilor (лӧрол, lit. trecători) 
apare pentru prima datá la Alkmaion din Crotona, discipol al lui Pitagora (cf. fr. A5 DK; 
A10 DK; Diog Laert., VIII, 83) si este susţinută si de Empedocle; Aristotel o expune si о 
critică in De gen. et corr. (I, 8, 324b25 – 325b11) si De gen. anim. (II, 6, 74428 si urm.). 


CARTEA a IV-a (A) 


Capitolul 1 


1. Cf. Despre cer, III (T), 8, 306b29. 

2. Actele corespondente putintelor usurintei si greutátii (cf. Simplicius, In de caelo, 
677, 4 si urm.). 

3. Despre impuls (por) v. supra, II (B), 1, n.4. 

4. Din cauză cá natura (qoc) este principiul mişcării (брт къуўсеос), cf. Phys., 
П, 1, 19220. 

5. Platon (Timaios, 62c-e); pentru Anaximandru si Democrit lumea este infinitá, iar 
infinitul nu admite nici o determinare spaţială (cf. Simplicius, In de caelo, 679, | si 
urm.); problema diferentelor locale a fost dezvoltatá mai sus (cf. Despre cer, II (B), 2). 

6. Cf. Simplicius, In de caelo, 679, 17: „Într-adevăr, susul este anterior, potrivit 
naturii, josului și dreapta stângii”. 

7. Textul l. 31-33 este probabil corupt; Tricot (ibid., p.158, n.1) observă că definiţia 
usurintei absolute este mai degrabă cea a usurintei relative; aceeași părere la Moraux 
(ibid., p. 137, n.1) potrivit căreia Aristotel vrea să spună că, dintre două corpuri grele care 
cad cu viteze inegale către centru, cel care rămâne în urmă se numește relativ ușor; in 
capitolul următor corpul relativ ușor este „acela care rămâne în urmă” (310а10, остеріЌоу); 
definiţia usurintei sau a greutăţii absolute este imposibil de conceput în teoriile celor care 
nu admit decât o substanţă fundamentală (v. Despre cer, IV (A), 2, critica teoriei moniste). 


Capitolul 2 


1. În Timaios (56b) greutatea elementelor este în funcţie de numărul triunghiurilor 
elementare din care sunt alcătuite poliedrele corespondente acestora (v. Studiu introd., 
V, 4.1.1.). Dar teoria propriu-zisă despre greutate și ușurință (62c-63e) este ignorată de 
către Aristotel (v. Studiu introd., V, 4.3.1.). 

2. Pártile identice care constituie unica materie a corpurilor sunt triunghiurile sau 
suprafeţele elementare (cf. Despre cer, III (Г), 1, 299b30). 
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3. Leucip şi Democrit. 

4. Suprafeţele sunt concepute ca neavând greutate (cf. Despre cer, III (Г), 1, 299b15). 

5. Corpurile gândite de Democrit aveau greutate. 

6. Dacă adăugarea nu este făcută, s-ar ajunge la situația paradoxală în care, de 
exemplu, o cantitate de aur conţinând 10 părți de vid ar fi mai ușoară decât o cantitate de 
foc conţinând mai puţin de 10; prin urmare, ceea ce conservă raportul dintre greutatea 
aurului si focului ar putea fi proporţia dintre vid si plin, explicaţie respinsă deopotrivă de 
Aristotel (v. mai jos 309b8 si urm.). 

7. Platon, Timaios, 62c. 

8. Dificultatea se referă si la definirea usurintei absolute. 

9. Dacă ne raportăm la plin, greul absolut este ceea ce conţine cel mai mult plin, iar 
usorul absolut ceea ce contine cel mai puţin plin; dacă ne raportăm la vid, greul absolut 
este ceea ce contine cel mai puţin vid, iar uşorul absolut ceea ce contine cel mai mult vid; 
ceea ce duce tot la relativizarea notiunilor de greu si usor. 

10. Din cauzá cá proportia este independentá de masele in discutie. 

11. Acest lucru rezultánd din natura vidului si plinului. 

12. Cf. Simplicius, In de caelo, 689, 24: „... din ce cauză anume vidul se deplasează 
în sus, iar plinul în jos". 

13. Cf. Phys., (IV, 7), vidul este un loc din care lipsesc corpurile; a desemna un loc 
al vidului inseamná a „сгеа un loc al locului (cf. Simplicius, In de caelo, 690, 7). 

14. Miscándu-se atât vidul cát și solidul (1. 28, orepe6v, pentru plin), cauza mișcării 
trebuie să fie în ceva comun amândurora. 

15. Materia (An) are aici sensul de subiect, substrat, suport (bnrokeiuevov; cf. 
Simplicius, In de caelo, 691, 1). 

16. De vreme ce toate corpurile sunt compuse din aceeaşi materie (substrat), de 
exemplu triunghiurile elementare ale lui Platon, nu va exista decât greutate și uşurinţă 
relativă şi, mai mult, toate vor fi sau grele, sau ușoare. 

17. Pentru Aristotel multiplicitatea mișcărilor corespunde unei multiplicitáti a 
corpurilor; dacă sunt admise doar două materii contrare, vidul și plinul, se vor putea 
explica doar două elemente din cele patru, focul şi pământul; pentru a obţine și elementele 
intermediare, aerul si apa, este nevoie de două cupluri calitative opuse, precum cald-rece 
şi sec-umed, idei dezvoltate în următorul tratat, De generatione et corruptione. 

18. Altfel spus, nu există mișcare absolută în jos sau în sus, ci numai mișcări relative 
într-un Singur sens, în sus sau în jos; un corp se mișcă mai repede decât altul în jos, de 
exemplu, pentru că este relativ mai greu, lăsându-l pe acesta în urmă (1. 10, ъстерібоу; v. 
supra, IV (A), 1, n.7) si dând iluzia că ultimul se mişcă їп sus; pe de altă parte, nu poate 
exista mișcare forţată în sus prin expulzarea (1. 10, Ex8A+B6uevov) unui corp de către 
altul mai greu (cf. Simplicius, In de caelo, 693, 9 şi urm.). 


Capitolul 3 
1. Cele trei feluri de mişcare (KLveo1q) sunt creștere («%Ёєс\с) si descrestere (фӨ\с\с) 


în categoria cantităţii (Kartà no66v), numită aici a mărimii (котб péyeðoç, 1. 23), alterare 
(&AA0t061G) în categoria calităţii (кот@ лобу) numită aici a formei (кот ei6oc, 1. 24), 
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si deplasare (форб) în categoria locului (katê. tónov), după Simplicius (In de caelo, 
695, 27), e posibil ca aici Aristotel să fi subsumat mişcării кот” єЇбос şi generarea (үёуєстс) 
şi distrugerea (фӨор@), care sunt totuși schimbări (peraBoin) în categoria substanţei 
(kat ovoiav), v. supra, I (A), 2, n.6. 

2. Despre contrarietatea miscárilor cf. Phys., V, 5. 

3. Contrarietatea miscárilor se aplicá atát motoarelor cát si mobilelor in toate speciile 
de miscare, in sensul cá, in fiecare categorie (a cantitátii, a calitátii, a locului), ea trebuie 
să aibă loc între contrariapartinánd aceleiași categorii, potenta nerealizându-se decât in 
actul corespondent; exemplul lui Aristotel se referă la mișcarea locală, a pământului în 
jos si a focului în sus, care are loc în categoria locului (1. 30, tò katà тӧлоу к1уптбу), 
elementele pământ si foc având aceeași natură. 

4. Paranteză (310b1-15) menită să explice semnificaţia afirmației că „asemănătorul 
se deplasează spre asemănător” (tò Suorov péporto npóc 75 Ópotov). 

5. Părţile pământului se mișcă în jos cătrecentru nu pentru că acolo se găsește masa 
totală a Pământului (1. 7, tò rûv), ci pentru că Pământul se află în centrul Universului, iar 
natura pământului ca element este să se miște înjos către centru, după cum natura focului 
ca element este să se mişte în sus către extremitate, asemănarea dintre părţile pământului 
nu este o cauză a mișcării, ci efectul ei, de aceea, punând Luna în centrul Universului, 
unde se află acum Pământul, părţile acestuia se vor mișca într-acolo în virtutea naturii lor; 
prin urmare, asemănătorul nu se mișcă totdeauna spre asemănător. 

6. Definiţia locului aici este identică cu definiţia locului in Phys., IV, 4, 212a5-6: tò 
пёрас TOD zepiéxovtoc соратос; definiția propriu-zisă din Phys., IV, 4, 2 12a20-2 leste 
„prima limită imobilă a corpului care contine (tò ToD xepi£xyovtog лёрас @кїутүтоу 
npâTov)”. 

7. L. 10, tpónov tıvá (într-un anume fel), pentru că locul nu are decât aparența 
formei (cf. Phys., IV, 2). 

8. Continutul este asemánátor continátorului, cáci ia forma acestuia; cánd pártile 
pământului se mișcă către masa totală a Pământului, cu exemplul de mai sus, ele nu se 
miscá cátre continutul centrului, ci cátre continátorul Pámántului, anume centrul; aici 
deplasareacátre locul propriu,centrul Universului, este identică cu deplasareacátre corpul 
asemănător, Pământul, dar cele două nu trebuie confundate. 

9. Aerul este asemănător focului, dar focul nu este asemănător aerului; la fel, apa 
este asemănătoare pământului, dar pământul nu este asemănător apei; relaţia reciprocă 
există numai între elementele intermediare, căci apa este asemănătoare aerului și aerul 
apei. 

10. Sfârşitul parantezei (1. 11-15) ridică dificultăţi de interpretare, iar comentariul 
lui Simplicius nu este cu nimic mai clar (cf. Tricot, ibid., p.165, n.4). După interpretarea 
propusă de Stocks (ibid., p.310b, n.3), locul, indiferent că e centrul sau extremitatea, dă 
forma corpului în mișcare; în acest loc corpul își realizează forma, trece adică de la potentá 
la act; în acest sens, deci, potenţialul fiind asemănător actualului, corpul se mișcă către 
ceva asemănător; forma elementelor intermediare este determinată de corpurile extreme, 
şi, într-un mod mediat, determinată de către loc; în acest fel înțelege Aristotel asemănarea 
dintre elemente (v. supra, n.9); asemănătorul către care se mișcă pământul este cel care-i 
dă forma, iar asemănătorul către care se mișcă apa sau aerul este corpul extrem (pământ 
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sau foc) de la care isi primesc forma; astfel, apa este asemánátoare aerului, care este 
asemănător focului, iar aerul este asemănător apei, care este asemănătoare pământului: 
dar corpurile extreme, pământul si focul, nu au altă asemănare decât propria poziție; 
relaţia nu este reciprocă decât între elementele intermediare, apa și aerul, asemănarea 
nereferindu-se la corpurile extreme, pământul și focul; plecând din centru, apa, aerul şi 
focul se apropie progresiv de plenitudinea formei realizată în elementul foc, după cum 
plecând de la extremitate, aerul, apa si pământul se apropie progresiv de plenitudinea 
formei realizată în elementul pământ; prin urmare, se poate spune că elementele 
intermediare, deplasându-se către locurile lor naturale, își realizează astfel forma care 
tine de elementul lor imediat superior sau inferior, după caz. La fel trebuie înțeles si alt 
loc al tratatului (IV (A), 4, 312a15); aceeași interpretare în De gen. et corr., II, 8, 
335а18. 

11. L. 28, èv toig EEo (în afara lor): impulsul initial vine totdeauna din afară; 
comentariul lui Simplicius (In de caelo, 702, 29) care citează locul, ca si toate manuscrisele 
şi textele stabilite recent (Allan, Moraux) contin ёу totg £5o, cu o singură excepţie (un 
corector al lui E din sec al X-lea, E?, care citeşte &v toic awroîg — în ele). 

12. În toate speciile de schimbare (петоВолл), cu excepţia mişcării locale (кїуєсїс 
kartû. тӧлоу), fiinţele trebuie să realizeze forma lor intrinsecă, indecisă încă și ambiguă; 
în cazul mișcării locale, numită și deplasare (форд), este vorba de fiinţe deja implinite si 
perfecte; sau, cum spune Simplicius (In de caelo, 703, 7-9), „corpurile în mișcare locală 
sunt mai împlinite (rede+67epa), iar corpurile mai împlinite și existând deja în act au în 
ele însele principiul mișcării”. 

13. L. 33, &roieivuEvov (izolate de altele) trebuie interpretat ca independente їп 
ordine fizică, parafraza lui Simplicius (In de caelo, 704, 5-6): &moheivuEvov este 
„ceea ce formează un tot după substanță și după ceea ce se transformă intrinsec”. 

14. Anterioritatea sau posterioritatea după substanță (кот ovoiav) este sensul 
fundamental al acestora; „Într-un anume fel, cele anterioare sau posterioare (Tà np6Tepov 
Kai Dotepov) sunt numite potrivit acestui sens” (după substanţă – n.n.; Met., A, 11, 
1019а11); despre sensurile lui anterior si posterior v. Met., A, 11. 

15. Despre entelehie (Evreh€xea) v. supra, I (A), 12, n.50. 

16. „Fiecare fel de lucru material are o mişcare naturală pe care o va face atunci 
cánd nimic nu-l impiedicá; el tinde cátre o anumitá regiune a universului, focul cátre 
periferie şi pământul către centru. Faptul de a fi în acea regiune este o parte a însăşi 
formei sale, iar acest lucru funcţionează atât ca o cauză finală, cât si ca o cauză eficientă. 
Acelaşi principiu se aplică atât în schimbarea calităţii, cât si în creștere sau descrestere. 
Calitatea si mărimea care însoțesc realizarea completei dezvoltări a unui lucru sunt incluse 
în forma sa și funcţionează ca o cauză finală, deci și ca una eficientă” (Sir David Ross, 
Aristotel, Ed. Humanitas, București, 1998, p.77). 

17. Exemplu de creștere si de alterare. 

18. Cf. Phys. VIII, 4, 254b33-256a3, dacă obstacolul în calea mișcării este îndepărtat, 
se poate spune că el este cauza mișcării, dar cauză accidentală; deci corpurile neinsufletite 
au în ele însele „un început al faptului de a fi mișcat, dar nu un început al producerii 
mișcării” (Sir David Ross, ibid., p.71). 
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Capitolul 4 


1. Diferenţele corpurilor potrivit cărora unele sunt uşoare si altele grele. 

2. L. 17: Aristotel nu foloseşte „absolut” si pentru „uşor”, dar bazándu-ne ре comen- 
tariul lui Simplicius (In de caelo, 707, 12-14), care spune ,, Вар? pêv &xA dc... rodpov 
бё &niâg “, am tradus „uşorul absolut". 

3. Din cauză că există specii distincte ale usorului si greului. 

4. Celelalte corpuri (1. 29, тфу &AXQv), cele compuse — până acum vorbindu-se 
numai despre elemente care sunt simple — sunt grele sau ușoare după'natura elementului 
predominant în compunere. 

5. Cf. Despre cer, IV (A), 2, 309b18-24. 

6. Un talant atic avea aprox. 35 Kg, iar o miná aprox. 0,6 Kg. 

7. Dupá Simplicius (In de caelo, 709, 10), Aristotel ráspunde aici unei obiectii: de 
vreme ce corpurile sunt compuse peste tot din aceleasi elemente simple, de ce totusi greul 
si usorul, care nu depind decát de aceste elemente simple, se comportá diferit in functie 
de mediul în care se află (aer, apă) ? 

8. Afirmatia lui Aristotel ne-ar putea duce cu gándul cá experimentul burdufului plin 
cu aer care atârna mai mult decátatunci când e gol e o demonstraţie cáaerul are greutate, 
asa cum crede Tricot (ibid., p.169, n.5); in realitate, burduful plin cu aer sau golit de aer, 
cántárit їп aer, are aceeasi greutate si este mult mai probabil ca Aristotel sá fi vorbit aici 
despre uşurinţa aerului în apă; un burduf umplut cu aer trage (ÉAxo, „а atârna”, dar si „а 
trage" în general) spre suprafața apei mult mai rapid decât unul gol (cf. Moraux., ibid., 
p.CLIII). Abia observaţiile lui Galilei si experienţele lui Toricelli (sec. al XVII-lea) despre 
existenţa unei presiuni atmosferice au demonstrat că aerul este un corp cu greutate. 

9. Platon (Timaios, 63e) și atomistii (v. Despre cer, IV (A), 2, 310a9). 

10. Cf. Despre cer. IV (A), 4, 311220. 

11. Exemplul lui Simplicius (In de caelo, 714, 27): „Într-adevăr, după cum nu există 
om înaripat, tot așa el nici nu poate să devină”, ceea ce nu este nu poate nici deveni. 

12. V. Despre cer, II (B), 14, 296b18-21. 

13. V. Despre cer, II (B), 14, 297b18-20. 

14. V. Despre cer, II (B), 14, 296b9-21. 

15. Existánd două locuri extreme, centrul si marginea, există și două corpuri extreme, 
unul absolut greu și altul absolut ușor. 

16. Regiunea intermediari între margine, care e locul natural al usorului absolut, si 
centru, care e locul natural al greului absolut, este centru pentru marginea propriu-zisă şi 
margine pentru centrul propriu-zis; elementul intermediar situat aici fiind greu faţă de cel 
situat în margine și uşor faţă de cel situat în centru, este pe rând greu si uşor. 

17. Diferenţa există în toate categoriile, acestea fiind genurile fiinţei; v. Despre cer, 
IV (A), 3, 310b15. 

18. V. supra, IV (A), 3, n.10. 

19. Cf. Despre cer, IV (A), 3, 310b15, materia primeste cele douá forme opuse, 
boala si sănătătea, greutatea si ușurința; dintre cele două forme, una este forma propriu-zisă 
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(sănătatea, ușurința), cealaltă este o formă mai apropiată de materie (boala, greutatea); în 
cele două serii de contrarii una este privarea celeilalte (cf. Met., T, 2, 1004b27). 


Capitolul 5 


1. Elementele sunt focul și respectiv pământul. 

2. Aerul si apa sunt relativ grele si ușoare pe rând, în timp ce focul este absolut usor, 
iar pământul absolut greu; 1. 23-25: text nesigur, desi atestat de comentatorii antici (v. 
Moraux, ibid., p.149, n.2). 

3. Din existenţa celor două elemente extreme este dedusă existenţa celor două 
elemente intermediare. În De gen. et corr. (II, 4, 33127 si urm.) transformarea reciprocă 
a elementelor se face prin intermediul calitátilor comune ce apar la douá dintre cele 
învecinate; caldul aerului, de exemplu, împreună cu secul poate da naștere focului, sau 
caldul focului împreună cu umidul poate da naștere aerului; caldul aerului și focului sunt 
numite ovufoia (semne distinctive de recunoaştere, simboluri) si sunt factori 
complementari ai elementelor; în acest sens trebuie înțeleasă afirmaţia lui Aristotel cá 
materia lor este comună. 

4. Intermediar (ретаЕ?) şi mijloc (uécov) au mai multe sensuri; există o singură 
regiune intermediară, dar două elemente intermediare, apa si aerul. 

5. Cf. Simplicius (In de caelo, 723, 22 si urm.), care dă exemplul sifonului sau al 
ventuzelor folosite de medici, apa ia locul aerului aspirat in sus cu o miscare mai rapidá 
decât impulsul (porn) apei în jos. 

6. Prin forță (1. 9, Big). 

7. Suprafaţa pământului fiind mai accidentată, contactul nu poate fi ca în cazul 
apei și aerului. 

8. Pământul este elementul absolut greu, iar focul elementul absolut uşor. 

9. Asemănarea materiei greului relativ cu cea a greului absolut; despre asemănarea 
materiei v. Despre cer, IV (A), 3, 310b1-15 si supra, IV (A). 3, n.9 si 10; mişcarea în jos 
a elementelor intermediare, apa si aerul, este determinatá de suprafata corpurilor de sub 
ele, a pámántului pentru apá si a apei pentru aer. i 

10. L. 20, ei pêv (în primul rând dacă), care introduce critica teoriei moniste, 
corespunde cu 1. 32, ёбу ёё (în al doilea rând dacă), care introduce critica teoriei dualiste. 

11. Există totdeauna o cantitate suficient de mică de pământ în care să fie mai puţine 
triunghiuri, corpuri solide sau particule decât într-o cantitate dată de aer, acest tip de 
argumentare este des folosit de Aristotel (v. si sfârşitul cap.). 

12. Ceea ce s-a spus despre foc și pământ este aplicat aerului și apei prin analogie. 

13. Cele două elemente intermediare, apa și aerul. 


Capitolul 6 


1. „Într-adevăr, sunt mai numeroase în aer corpusculele calde decât în apă” 
(Simplicius, In de caelo, 730, 17). 
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2. L. 5, ó coc (elanul) este un termen tehnic aparținând lui Democrit. 

3. Ceea ce e uşor de limitat (1. 8, tò #0брістоу) este corpul a cărui configuraţie este 
ușor de modificat si care ia forma unui continátor în virtutea mobilităţii particulelor lui; 
dintre elemente, apa şi aerul au această fluiditate. 

4. Soluţia lui Aristotel pleacă de la trei propoziţii: prima, că există corpuri continui 
mai ușor sau mai greu divizibile; a doua, că ușurința divizibilitátii depinde de ușurința 
limitării corpurilor; a treia, că o cantitate mai mică este mai uşor divizibilă decât una mai 
mare. 


Anexa (figuri)* 


* Abrevieri folosite: 


Simplicius = Simplicii In Aristotelis de Caelo Commentaria, edidit. I.L. Heiberg, 
Berlin, 1894, (Commentaria in Aristotelem graeca edita consilio et auctoritate 
Academiae litterarum regiae Borussicae, volumen УП); 

Themistius = Themistii In libros Aristotelis de Caelo Paraphrasis hebraice et 
latine, edidit Samuel Landauer, Berlin 1902 (Commentaria in Aristotelem graeca edita 
consilio et auctoritate Academiae litterarum regiae Borussicae, voluminis V); 

J. Tricot = Aristote, Traité du ciel, trad. par J. Tricot, Éd. J. Vrin, Paris, 1949; 

P. Moraux - Aristote, Du ciel, texte étabili et traduit par P. Moraux, Éd. Les Belles 
Lettres, Paris, 1965. 
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Fig.1 
(cf. Themistius, 19) 


2(A4,n.3) 
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Fig.2 
(cf. Themistius, 19) 
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(cf. Themistius, 20) 
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Fig.4 
(cf. Themistius, 20) 
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(cf. Themistius, 25) 
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Fig.6 
(cf. J. Tricot, p.18, n.1) 
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(cf. J. Tricot, p.19, n. 5) 
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Fig.8 
(cf. Simplicius, 214) 
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(cf. Simplicius, 219) 


10(A7,n.18) 


Fig.10 
(cf. Simplicius, 232) 
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11(A7,n.19) A 


Fig.11 
(cf. Simplicius, 233) 


12(A7,n.20) 


Fig.12 
(cf. Simplicius, 234) 
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Fig.13 
(cf. P. Moraux, fig. 1) 
Miscarea stelelor fixe si orientarea sferei lor 
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Fig.14 
(cf. P. Moraux, fig. 2) 
Mișcarea retrogradă a planetelor pe ecliptică și orientarea 
sferei lor 
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Fig. 16 
(cf. Simplicius, 416) 
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17(B8,n.9) 


Fig.17 
(cf. J. Tricot, p.89, n. 1) 
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Fig.19 
(cf. P. Moraux,fig. 12) 
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18(B12,n.1) N 


P-Pământul E -ecuatorul $, A -axa S, 
A-planeta E -ecuatorul S, A -axa 5, 
E -ecliptica E,-ecuatorul 5, A,-axa 5, 
S -prima sferă E „ecuatorul S, А axa S, 


5,-а П-а sferă P,-polii S, 
5,-a Ш-а sferă P,-polii S, 
5,- a IV-a sferă  P,-polii S, 


Fig.18 
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20(B14,n.6) 


Fig.20 
Miscarea corpurilor grele 


21(B14.n.15, 
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Fig.21 
(cf. P. Moraux, fig. 3) 
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Fig.23 
(cf. Simplicius, 592) 
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Fig.22 
(cf. P. Moraux, fig.4) 
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Indexuri 


Index román 


abstractiune (cele rezultate prin a.); opus lui cele rezultate prin adáugare: 
299216 (104)'. 

absurd; opus lui necesar: 289b15 (98). 

accelerare; opus lui încetinire, legat de punct maxim: 288a19+ ?, b21 (201). 

accident; accidental (potrivit accidentului) dist. de specific (potrivit speciei): 
299221 (450). 

acord (a fi de a.): 290a8, 30626, 309226 (355). 

acord muzical: 290b22 (453); care se acordá cu: 290b13; teorie in acord cu: 
284b4 (454). 

act: 302a24, 307b32; opus lui potentá: 283a20, 30228 (185). 

actual: 308b31 (255) 

acțiune: 286a8 (204), 288b33, 292b6 (413); acţiunile si proprietăţile: 298а28+; 
dist. de substanţă: ibid. (204); legat de suportare: 275224 (404); putinţa a.: 275b5 
(405); a. astrelor: 292а21, b1 (413). 

adáugare: 286b20; cele rezultate prin adáugare opus lui cele rezultate prin 

abstractiune: 299a17 (415). 

adevár: 271b6, 298b13 (26). 

adevărat: 281b4, 282a28 (27). 

adversar: 279b11; opus lui arbitru: 279b11 (52). 

aer: 270b22, 287232, 289227, 301b22, 311а28+, 312a25+ (13). 

afirmaţie: 286226 (260). 

agitatie in toate directiile (despre atomi la Democrit): 303a8 (387). 

alergare: 292a26 (154). 

alterare; def. ca mișcare după calitate: 270а27; def. ca mișcare după formă: 
310a24 (28). 

alternativ: 279b14, 280а11, 289a5 (179). 


! Numerele din paranteze reprezintá numerele de ordine ale cuvintelor grecesti 
corespondente din indexul grec-román. 
? Simbolul „+” este echivalent cu „și urm. rânduri”. 
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alternare: 287218 (375). 

altul: 298b24, 299а1 (206). 

amestec: 297417 (324); a. seminal universal: 303а16 (373); amestecat, unit: 
268b18 (325). 

amintire: 270b14 (329). 

Anaxagora; despre elemente: 301а12, 302a28-b14, 309220; focul identificat cu 
eterul: 270b24, 302b4; despre Pământ: 29413; critică: 269b11, 289a16 (38). 

Anaximandru; despre Pământ: 295b 12; critică: 303b12 (39). 

Anaximene; despre Pământ: 294b 13; critică: 303b11 (40). 

anterior: 285a 19; opus lui posterior (419). 

Antipământ: 293а24+ (56). 

antipod: 308a20 (55). 

antrenament sportiv: 292a26 (275). 

apă: 269а18, 287a32, bl, b6, 295a19, 312а26, b13; teoria lui Thales: 294228, 
303b11 (482). 

aparenţă: 294a7, 297b31 (493). 

aporie; opus lui soluţie facilă, facilitate: 29 1b28 (75). 

apusul (unui astru): 285b19; legat de răsărit: ibid., 298a6 (157). 

arbitru: 279b11 (139). 

Ares (astrul Marte): 292а5 (79). 

armonios: 284b3, 290b22, b30 (173, 182). 

asemănător: 307а29, 310b2, 5 (353); format din părți a.; opus lui format din 
părți neasemănătoare: 274a31+ (352). 

astronomie: 291a31, 29724; prin argumente a.: 291b21 (87). 

astru: B, 7-12 passim; 292a5, 298a3; substanţa a.: 289a11-35; mișcarea a.: 
289b1-290b11; ordinea a.: 291a29-b10; configuraţia a.: 291b11-23; răsăritul si 
apusul a.: 285b18 (86); a. fixe, stele dif. de a. rătăcitoare, planete: 290a19-21 
(308); a. rătăcitoare, planete: 290a 19, 292a1, 193a1 (394, 395); armonia a.: B, 9, 
passim (83). 

Atlas: 284219 (96). 

autarhic; legat de nobil: 279a21 (102). 

axa (lumii); a. întinsă prin mijlocul universului: 293b32, 296227; pol; p. cerului: 
285b9+ (408). 


( B ) 


babilonienii: 29228 (109). 

balansat (este b.): 293b31, 296a26 (Platon despre Pământ) (245) 
barbari; opus lui eleni, greci: 270 b7 (111). 

bază (în geom.): 287b9 (114). 

bătrâneţe; legat de dispariţie: 288b16 (125). 
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CC ) 


cauză: 290b25, 295229 (21); c. finală: 306a16 (472). 

calitate (categoria c.); legat de categoria cantităţii: 312214 (406). 

cantitate (categoria c.); legat de categoria calităţii: 312a14 (411). 

categorie: 281232 (261). 

căldură: 289219, 33 (237); producător de c.: 306b32, 307а1 (236). 

centru: 272a14 (266). 

cer; def. ca: 1) substanţa orbitei extreme a universului, 2) corpul continuu cu 
orbita extremă a universului, 3) corpul învăluit de orbita extremă a universului: 
278b10-21; primul c.: 292b22, 298224; legat de prima translație: 288215; с. 
exterior: 270b15; sin. cu cosmos: 301a17; sin. cu natură: 300a15; c. de aici dist. 
de c. în sens absolut; unicitatea c.: A, 8-9; negenerabilitatea si indestructibilitatea 
c.: A, 10 - B, 1; sfericitatea c.: B, 4; c. este insufletit și posedă principiul mișcării: 
285а29+; corpul c. tine de divin: 286a10 (362). 

cerc: 269220; circular: 279b2, 289а20 (281, 282); mișcare c., deplasare c.: 
268b18+, 26923, 272а5, 277а23 (282), 293а11, 296а35 (161); corp c.: 286а11, b6, 
29022 (161); cercul ca prima dintre figurile plane: 286b18+; nu există c. infinit: 
272520; linia curbă a orizontului: 297b34; corp deplasat circular: 269b30, 270233 
(282); cercurile astrelor sin. cu sferele: B, 8 passim (282). 

circular: v. cerc. 

cercetare: 279a30 (219); sin. cu studiu: 27166, 298b5 (239); sin. cu cunoașterea 
ca rezultat al c.; c. despre natură: 298b2 (251). 

Chios: 292a29 (512). 

Cipru: 29824 (286). 

clepsidrà: 294b20 (272). 

compact: 303b25+ (283); compus din părţi c.: 304а31 (282). 

concav; opus lui convex si drept: 270b35, 287b6 (273). 

conceptie: 279b6 (488). 

configuratie (fárá c.); legat de fárá formá: 306b17 (33). 

construcţie (c. figurilor): 280a30 (404). 

contact (punct de c.): 268b7, 280b27, 30 (106). 

continuu: 278b17, 286a6, 29, 287234; dist. de discontinuu (456). 

contractat: 296218 (424). 

contrar: 270b32+, 282а6, 286a3+, 310a25 (180); 280а6, 299а4, 309b32 (484); 
un lucru are un singur contrar: 269a14 (180). 

contrarietate: 271a5, b28+; opus lui contradicţie (181). 

contrazice ( a se c. pe sine): 294b10 (54). 

convex; opus lui concav: 270b35, 297528 (287). 

corabie: 291а11, 12 (401). 

corp; def. prin trei dimensiuni: 26822-b25; nu există c. în afara cerului: 274а30+; 
primul c.: 287а3, 291b32 (463, 421); c. divin: 286a1 1, 292b32; c. mișcat circular: 
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286212, b7, 289230; c. simple opus lui c. compuse: 26923, 271b17, 274b3, 298229, 
302b7, 303b5, 306b3 (463). 

corporal: 277b14 (464); opus lui incorporal (91). 

cosmos; sin. cu cer: 274а27+, 280421, 285b12, 296233, 300b18+, 301a19 (276). 

creștere (sporire, mărire în gen.): 310b29 (100); c. după cantitate; opus lui 
descrestere: 270а3 1+ (101); 277а33 (193); lipsit de c.: 270а13 (45). 

cub: 306b7, 307a8, 13 (280). 

cultul zeilor: 268a14 (5). 

cunoaștere: 298b23 (126); sin. cu înţelegere: 292a15 (455). 

curbiliniu; opus lui rectiliniu: 286b14 (390). 


curbură: 278229 (257). 


definiţie; legat de quidditate şi esenţă: 278а4, 24 (293). 

Democrit; despre elemente: 275b30, 300b8, 303a4-b8, 305a34+, 307a16, 313а22; 
critică: 300b32 (130). 

demonstraţie: cele admise prin d.; opus lui cele admise ca principii: 269b18 
(70). 

dens; opus lui rar: 299b10, 303b23 (423). 

denumire: 268216, 18 (414). 

deplasa (care se poate d.): 290b8 (409). 

deplasare; sin. cu deviere: 286219 (169); d. extremă: 279a20 (190); d. circulară: 
284a7 (284). 

destin: 284234 (330). 

destructibil; opus lui indestructibil; def. 280b20-25; A, 10 - B, 1 passim; legat 
de generat (495); usor d.: def. 280b25, 305a6 (216). 

dezacordat: 306030; opus lui acordat (89). 

dezlegare; sin. cu soluţie: 297231 (294). 

dezordine: 30123 (93). 

dezordonat; sin. cu neregulat: 280а7+; în dezordine sin. cu nenatural, contra 
naturii: 300b 18+ (92). 

diagnoză; acţiunea de a discerne: 390b27 (131). 

diametru: 271а12, 277а24, 281а7, 293b30 (142). 

diferență: 312a13 (146); a diferenţia; sin. cu a deosebi: 271b5, 280b3 (148). 

dificil: 284a17 (198). 

dificultate; sin. cu aporie; opus lui facilitate: 291b28 (75); 309a29; d. celor 
muritoare: 284a14 (159). 

dimensiune: 268b6, 274b20, 284b23 (146). 

discordia (la Empedocle); sin. cu ura; opus lui iubirea: 295a31 (338). 
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disolutie: 304b29, 306a1; opus lui compunere, sintezá (141). 

disparitie; legat.de bátránete: 288b16 (496). 

dispersat (ceea ce e d.): 274b18, 29628 (144). 

distanţă: 285b33 (146); sin. cu depărtare: 291a31, 294a4 (77). 

distrugere; legat de generare: 270a22, 298b9, 15 (497); propriu pentru d.: 
286а33 (494). 

divin: 279a28+, 284а3, 286а10+, 269a3 1, 279а34, 288а4, 292b22; divinul: 270b7, 
278b15, 279a32, 286а10 (234). 

divinitate, Dumnezeu: 268а15, 270b6, 271а33, 284а12, b3, 28629 (235). 

diviza (a d.); sin. cu a determina: 280b4, 297b3, 305a2, 308a6 (135); sin.cua 
separa, a distinge: 305a5; opus lui a compune, a reuni, a sintetiza: 298b34, 
304b27+ (140); cele ușor de divizat: 313b6 (208). 

diviziune; sin. cu separație: 297b26, 313620; opus lui compunere, sinteză, reunire 
(137); ceea ce este divizibil: 268a6, 28, 305а2+; opus lui ceea ce este indivizibil 
(136); ceea ce divizează; legat de ușor de divizat, de separat: 313b7 (138). 

doctrină; sin. cu mit: 284a3, 21 (293); doctrinele părinţilor: 284a3 (380). 

dodecaedru: 307а18 (180). 

dominant (ceea ce e d.): 269a2+ (194). 

dovedi (a d.): 270b5, 284а13, 288а7, 289a33 (303). 

dreapta; legat de stânga; d. cerului: B, 2 passim; d. este principiul lărgimii: 284b25 
(129). 

drept; sin. cu rectiliniu; deplasare d., linie d.: 268b1 8+, 269b 13, 270b34, 27 1a13; 
în linie d.: 275b18 (210); sin. cu perpendicular: 272b26 (361). 


echilibru indiferent: 295b11, 30 (354). 

eclipsă; e. de Lună, de Soare: 291b22, 293b23, 297b24+ (167). 

egal: 274a12, b32 (249). 

Egipt: 274b16, 29823 (15). 

elan; la Democrit sin. cu miscarea corpurilor in sus: 313b5 (437). 

element; def.: 302а15; cele patru e.: 280a16, 295230; primul dintre e.: 298b6; 
existenta e.: А, 3; numărul si pluralitatea e.: Г, 4-5; generarea e.: Г, 6-7 (445). 

eleni; sin. cu greci, opus lui barbari: 270b7 (172). 

Empedocle: 27916; citate: 294225, 300b30; teoria elementelor la E.: Г, 7; despre 
etemitatea lumii: 279b16+; echilibrul Pământului: 295a10+; Iubirea si Ura la E.: 
280а11, 295a31, 300b30, 301а15; despre ușurință si greutate: 309a19; critică: 
295a29-b10 (174). 

entelehie; sin. cu act împlinit, săvârșit: 283a26, 31124; sin. în gen. cu act (187). 

esenţă; sin. cu ceea ce este, ceea ce fiinteazá, fiinţa: 312a19+ (163). 

eter: 270b22+, 302b4 (18). 
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etern: 280232; def. ca ceea ce se produce totdeauna dist. de ceea ce se produce 
cel mai adesea, cu o certă frecvenţă: 283a33; def. ca ceea ce totdeauna există: 
281b25, 282a3, b15; dist. de ceea ce totdeauna nu există: 282b16 (12); sin. cu 
perpetuu, pentru totdeauna: 270b23, 282a23, 28629 (16). 

eternitate: 279a27; întreaga e.: 279a22, 283b28 (22). 

expansiune: 305b18 (192). 

exactitate; sin. cu precizie, rigurozitate: 287b15 (25). 

examen; sin. cu reflectiune: 298b20 (435). 

existenţă; sin. cu ființă, esenţă: 312a19+ (163); e. ușoară și fericită: 284a32 (428). 

extraordinar: 271b15 (233). 

extrem; sin. cu ultim; regiuni e.: 298214; e. universului: 308221; extremitate, 
locul extrem, opus lui mijloc, centru: 310b9 (205). 


fabulos: 284а23 (336). 


facilitate; sin. cu soluţie facilă: 291b27 (215). 

fals; dist. de imposibil: 281b3-14 (516). 

faţă: 284b25, 29+; opus lui spate: 284b31, 285a14 (176); opus lui opus: 284b22 
(416). 

fácut de mána omului: 287b16 (511). 

fel (de același f.); sin. cu din aceeași clasă; cele de același fel: 287b21, 298230, 
288b12 (459). 

fenomene; sin. cu fapte observate, ceea ce apare: 270b4, 28717, 29724, 303222, 
306a7, 309a26; opus lui ceea ce este, fiinţa (490). 

fericit: 284229 (297). 

figură; sin. cu formă, schemă: 275b32, 286b10--, 303231, 304а14, 307b8; prima 
figură aparţine primului corp: 28723 (462); f. geometrică: 279b34-280a3 (132). 

ființă; sin. cu esență: passim (163); f. primă: 279232 (421). 

fineţe (cu f.); sin. lui cu subtilitate: 290b14, 295b16, 304213 (274). 

filosofi: 2713 (501). 

filosofie: 291b27 (500); f. primă: 277b10 (421); cercetări filosofice: 279230, 
294219 (499). 

fir cu plumb (dupá f....); sin. cu perpendicular: 296b24 (440). 

fix: 298b30 (366). 

fixat; sin. cu atașat la, legat de (despre astrele f. de sferele lor): 289232, b33, 
290219, 291a11, 29327 (183). 

fiziologi: 297a13 (507). 

fier (de f.): 313a17 (434). 

foc: 27623, 2777229, 287а33, 289228, 293221, 31+, 303a14, 305210, 306b32, 308b13, 
310b16 (425); de foc, aprins: 289216 (427); care arde: 306b32, 307а1 (264). 
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folos; sin. cu utilitate: 274a10 (364). 

formă; opus lui materie: 278a9+, 312a12 (162); f. în sine opus lui f. unită cu 
materia: 277b32 (cf. 278a14) (334); 268a21 (242). 

forţat; sin.lui cu forţa; a se deplasa f., a se mișca f.: 269a7; opus lui natural, 
potrivit naturii (116). 

forţă: 301b18 (155). : 

fortà fizică: 275b20, 291а1, 313b16+ (252). 

functie; sin. lui aptitudine: 285b4 (155). 


gen: 268b1, 286b17; sin. cu categorie: 312a13; opus lui specie (123); de același 
gen: 268b29, 301a4 (448). 

general (in gen.); sin. cu într-o manieră generală, absolută; opus lui în detaliu: 
274a20; opus lui din punct de vedere natural: 280a33, 283b18; raționament g.: 
282a14 (254). 

generare; sin. cu naştere; opus lui distrugere: 270a22, 298b9+; g. a tuturor 
lucrurilor si g. absolută: 301b32+; g. Pământului: 297b15 (121). 

generat; def. 280b14-20, 281b28; opus lui negenerat; legat de destructibil: 
282a23, 283b20 (122). 

gândire: 298b23 (504); g. discursivă, raționament: 280b3; sin. cu g. comună, 
opinie: 270a26; g. prea superficială: 294a13; opus lui g. intuitivă, intuiție 
intelectuală (143). 

greșeală: 303a17, 304b11 (31). 

greu; legat de ușor: A passim; def. 311a17; dist. de ceea ce produce greutate: 
310232 (113); uniform g. opus lui neuniform g.: 273b23 (351); g. in mod egal: 
273b24, 308b34 (248). 

greutate: A passim; g. corpului infinit: 273a24-b29, 273b1, 281a8, 300b24 (112); 
sin. cu importanță: 284a1 (429); fără g.: 277b19, 301а26+ (1). 


gurá: 294a27 (446). 
LH jJ 


hazard; sin. cu întâmplare; legat de noroc: 283a31+, 287b25; opus lui din 
necesitate: 289b17-21 (103). 

Heracles (coloanele lui H.): 298a10 (229). 

Heraclit din Efes: 279b16, 298b33; critică: 289216, 303b11 (228). 

Hesiod: 298b28 (231). 

hexagon: 306b7 (189). 
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(1) 


idee: 276b2 (242). 

imobil: 305225 (23). 

impasibil: 270b2, 284a14 (62). 

imposibil: 274b13, 300b4, 311b32; dist. de fals: 28103+; def. 280b12; def. în 
sens propriu: 281а2+; sin. cu absurd: 273b15, 299b12, 309b11; opus lui posibil: 
281а2+ (11). 

imperfect; sin. cu incomplet, neimplinit; opus lui perfect, complet, implinit: 
284a7, 286b22 (95). 

impropriu; despre loc def. prin opoziţie cu propriu: 276212 (29). 

imuabil; despre fiinţa primă și supremă: 279232 (32). 

inalterabil: 270a14+ (35). 

incredibil: 298a12 (68). 

indestructibil, opus lui destructibil; def. 280b25-281a1; legat de negenerat: 
282a3 1+ (107). 

India: 298а11 (246). 

indisolubil, sin. cu nedecompozabil: 306219 (8). 

indivizibil: 209a1 1+; opus lui divizibil (7); sin. cu nesectionabil; linii i.: 299a 12; 
corpuri i. la Democrit, atomi: 303a21; moment i. comparat cu punctul unei linii: 
300a14 (97). 

inducţie: 276а15 (191). 

infinit; sin. cu nelimitat: A, 5-7, 272a3+, 274b33+, 275a24, 300b 14, 304b8; opus 
lui împlinit, perfect, complet, terminat si întreg, tot (67). 

infinitate: 279226 (66). 

inteligibilul: 306а28 (339). 

intermediar; sin. cu termen mediu, loc intermediar: 276b1, 293a32, 312a9, 
bl+ (314). 

interpunere; sin. cu plasare între: 293b27, 297b29 (199). 

interval: 271b30, 288b12 (147). 

invers; sin. cu contrar, în sens contrar: 273al, b32, 285а8, b30 (41, 51). 

invizibil: 285516, 302b2 (6, 60); polul i.: 285b21+ (105). 

ipoteză; sin. cu propoziţie fundamentală:274a34, 276b8, 277a9, 287b5, 299a6, 
306230; prin i., ca supozitie, ipotetic opus lui în mod absolut: 281b5+ (486). 

Italia: 293a20 (253). 

iubire: 306а12 (498); Philia la Empedocle: 300b30, 301а16 (502). 

Ixion: 284a34 (247). 

izbire; sin. cu lovire: 289a28, 291a10, 17 (399). 

izolat de altele: 310b33 (73). 
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Ci) 


împiedică (ceea ce î.): 272b7 (175). 

împingere înainte: 297b13 (420). 

împrejurul: 269b7, 287b19 (386). 

încălzire: 289а21, 24 (168). 

încetare; sin. cu repaus: 284a33 (42). 

încetinire; sin. cu relaxare: 284234; opus lui accelerare: 288а18+ (46). 
început: 293b 12; de la î.: 268b25, 271a17 (85). 

închis (care este î.): 294b21 (72). 

încredere: 270b13, 33, 292а9 (392). 

îndepărtare; sin. cu distantare: 290216, 290b22, 292a16 (76). 
îndrăzneală; opus lui modestie: 291b26 (241). 

insufletit: 275626, 284а23, 285a29, 291223 (178). 

întindere; sin. cu loc limitat, spaţiu: 287a17, 309b24+, 312а5, b3 (515). 
intreg; opus lui parte: 270a4, 296b35 (347). 

înţeles (ușor de î.): 289а7 (207). 


învăţătură: 280а1 (149). 


jos; opus lui sus: 284b17, b21, 285a17, 308218, 312a16 (263).; tendinţa internă 
în jos (datorită greutăţii proprii): 284а25, 297228, b7, 301a22, 24, 305225, 307b33 


(429). 


lateral; sin. cu oblic: 285b12+, 295b13 (393). 

lemn: 30829, 311b4 (343). 

lenticular: 287a20 (491). 

Leucip: 275b30, 300b8, 303a4 (291). 

limitat: 273a 14, 275b22 (384). 

limită: 269а22, 282b18, 293b13+; ceea ce e ușor de limitat legat de ceea ce e 
ușor de divizat: 313b9 (214). 

lichid: 305b15 (481). 

linie: 271b31, 272b17; def. ca mărime cu o singură dimensiune: 26828; |. 
indivizibile: 299312; cum se compune о І. cu alta: 299b24+ (127); l. curbă a 
orizontului: 297b34 (282); l. circulară: 270b34, 298a7 (389); a prelungi o |. opus 
lui a suprapune o l.: 299b28 (417). 
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loc; def. ca limita corpului care contine: 310b7; nu existá l. in afara cerului, 
legat de vid si timp: 279212; 1. diferite: 271а5, 26, 273а9, 13, 277b14+, 312a8; 
nimic din ceea ce nu există într-un loc nu e sensibil: 275b11; 1. propriu dist. de |. 
impropriu, diferit: 276a12; 1. natural: 295b28, 29 (475). 

logic (mai 1.); sin. cu mai dialectic; opus lui in mod natural: 275b12 (292); 
contrar logicii; opus lui absurd: 292a21 (376). 

luminos: 292a6 (492). 

Luna: 278b17, 290а26, 291b18, 292a4, eclipse de L.: 293b23, 297b24 (431); 
fata L.: 290227 (418); fata întunecată a L.: 292а6 (306); în formă de semilună: 
291b20, 22 (323); semilună: 291b21, 292a4 (152); lună (calendaristic): 297b25 
(322). 

lungime: 285b8; susul este principiul lungimii: 284b24, 285220; după lungime 
legat de după lăţime: 299b26; lungimi indivizibile: 299211 (321); lungime de un 
picior: 272b20 (403). 

luptă (1. atletilor): 292а26 (370). 


mare (în întregime m.): 271b13 (371); compus din părţi m. opus lui compus din 
părţi mici, legat de des, compact si rar, puţin compact: 303b27 (304). 

masă: 268b 12, 279а7, 290b35, 291b17, 294a8, 297a23, 298a 18, 308b32+, 30924, 
24 (344). 

matematici: 299a4, 302b29 (295); noţiuni matematice: 271b11; opus lui cele 
rezultate din natură: 299216; sin. cu cele rezultate prin abstractiune si opus lui 
cele rezultate prin adăugare: 299а16+; legat de nemișcat: 305a26; matematicieni: 
291b9, 297а3, 298a15; ştiinţe matematice: 303а21 (296). 

materie: 283b4, 286a25, 293b15, 305b5, 306b7, 310b15, 31, 312a13+, b19, 21; 
opus lui formă: 278а9+; este necesar ca materiile să fie patru (elementele 
tradiţionale): 312a30+ (483). 

maxim (punct m.): 288а18+; legat de accelerare și încetinire: 288а19 (24). 

maximul: 281a16, 25 (485). 

mărime, legat de corp: 268a2+, b15+; m. minimă: 271b10; sin. cu cantitate: 
273b3, 289b14+ (305). 

măsură (a măsura, a considera ca m.): 273b12 (319); 287a23, 25 (320). 

măsurabil: 273b10, 281a7 (451). 

mărturie; sin. cu probă, indiciu: 277а11, 27, 294a1 (470). 

mediu; regiune medie sin. cu centrul, mijlocul, opus lui extremitate: 310b9; 
legat de intermediar: 312b2; legat de limită: 293b13; opus lui contrar: 282418; 
mijlocul universului, totului, lumii: 287a31, 296b15, 310b9, 312a2; centrul 
animalului dif. de centrul corpului: 293b4+ (311). 

Melissos: 298b17 (307). 
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mentine (a m. cu grijá tezele): 306a12 (238). 

mici (ceea ce e format din párti m.); legat de subtil, opus lui ceea ce e format din 
părți mari: 303b27, 304216, b9 (327). 

micime; opus lui mărime: 303b26- (328). 

mișcare; def. m. simple şi compuse: 268b30+, 302b6; felurile m.: 310223; 
principiul m.: 268b16, 284b26+; m. corpurilor simple: 300220; m. corpurilor 
sferice: 290a9 (269); prima m.: 310b34 (421); m. locală, sin. cu deplasare si 
translatie; def. m. locale: este o devenire dintr-un loc in altul: 311b33; deplasare 
insufletitá, forţată: 291а23; deplasare proprie: 290a2; deplasarea este ultima 
dintre mișcări în ordinea generării, dar în ordinea esenței este prima: 310b33; 
orice deplasare este sau circulară, sau în linie dreaptă, sau mixtă: 268b17; 
deplasarea circulară: 270b32, 288222; deplasări contrare: 271а21+; deplasare 
neregulată: 288а19; translatia primă, translatia extremă: 279a20, 288а15 (cf. 
292а11, 14) (503); mişcare nesfársitá: 279b1, 288a11; sin. cu deplasare circulară: 
284a9 (64); mişcare neîncetată: 284a31 (90). 

mișca (a m., a fi m.): 272b24, 277a14, 307b31; primul motor legat de simplu, 
negenerat, indestructibil, absolut imuabil: 288b 1 +; opus lui a rămâne în repaus 
(268). 

mișcat (a fi greu de m.): 294b17 (158); m. în sens opus: 272b4 (53). 

mit: 284a19 (337). 

moale; def. 299b13; opus lui tare: ibid. (298). 

mobil; sin. cu ceea ce este mișcat: 310230; opus lui nemișcat (271); ușor de 
mişcat, ușor mobil: 306b34, 307a5+ (212). 

modestie; sin. cu rezervă: 291b25 (17). 

moment, sin. cu clipă: 300а14 (340); sin. cu punctum temporis: 283а1 1, 13 
(432). 

motor; sin. cu ceea ce e capabil sá miste; opus lui mobil, ceea ce este miscat: 
288b4, 291b15, 310a27+ (270). 

multitudine; sin. cu cantitate mare, numár mare: 308b24- (400). 

muritor: 284a14 (240). 

muzical: 290b31 (335). 


naivitate: 287b31 (209). 


natural; corpuri n.: 268b14, 274b5, 298b3, 304b14; opus lui notiuni matematice 
obținute prin abstractiune, in timp ce corpurile n. se obțin prin adăugare: 299а16- 
18; mișcare n.: 301a20, 304b13; opus lui în general: 280a32, 283b17; sin. lui 
conform naturii, potrivit naturii: 298b18, 304a25, 307b32 (506); opus lui contrar 
naturii, nenatural, forţat: 269a8, 286a16+ (508). 
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natură; sin. cu totul, universul: 268b11, 300a16; sin. cu principiul mișcării: 
268b16, 301b17; diferențieri si caracteristici: 270а20, 271a33, 288а2, 290а31, b13, 
291224; opus lui cele existente din întâmplare: 289b26; cercetarea, știința despre 
natură: 268a1, 298b2, 298b20, 306a16; sin. cu esenţă: 287b20, 302a15 (508); de 
aceeași natură: 270a24 (448). 

neasemánátor; format din părți neasemănătoare: 274a31; opus lui format din 
părți asemănătoare: ibid. (49). 

necesitate: 277a12, 287b34 (34). 

nedeterminat: 280b3 (61). 

nediferentiat:310b5 (9). 

negatie; dif. de contrar: 282а4+ (78). 

negenerat; def. 280b6-14; opus lui generat; legat de indestructibil (3). 

neinsufletit; opus lui insufletit: 284b33 (108). 

nelimitat: 273a5 (94). 

nemăsurabil; opus lui măsurabil: 273b11 (88). 

nemuritor: 270b9, 284а3 (14). 

nenumărat (de n.); sin. cu de nesocotit: 292а12 (43). 

neobosit: 284a35 (99). 

nepieritor: 270b2 (4). 

neputinţă: 288b14 (10). 

nerațional; sin. cu absurd: 28926, b34 (30). 

neregulat: 288213 (58). 

nesupus efortului: 284а15 (74). 

nord (polul n.); legat de polul sud: 298a2+ (82). 

noroc; dist. de hazard; cele provenite prin noroc opus lui ceea ce se întâmplă 
totdeauna sau ceea ce se întâmplă cel mai adesea: 283233 (cf. 289b27) (408). 

notiune: 285a25 (242). 

număr: 272а1, 300a15 (80); de un număr infinit de ori: 270b19, 279b29 (65); 
de un anumit număr de ori: 273a32 (360); o dată: 270b19 (63). 


кш 


obiecta (a o.); capabil să obiecteze sin. cu capabil să pună obstacole: 294b11 
(186). 

octaedru: 307а16 (346). 

omenesc: 270b12 (47). 

omogen: 306a11, 308b22 (349); sin. cu de același gen: 308b8; opus lui 
asemănător după gen (350). 

omonim: 276b2 (358). 

opinie; sin. cu părere, doctrină: 270b20, 283b30, 289b25, 306a8; opus lui teorie; 
teorii şi păreri: 293а26 (153); păreri comune: 303222 (184). 
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opri (a se o.); opus lui a fi infinit: 304b27 (250). 

orbită: 287212 (391). 

ordine: 310a10 (276); legat de compoziţie: 280317; ordinea cosmosului: 296234, 
300b23, 30125, 10; ordinea astrelor: B, 10, 292a12 (466). 

ovoidal (figură o.): 287а20 (519). 


Parmenide: 298b17-24 (377). 


parte; opus lui tot, întreg; în detaliu, partial: 274220, 297b11 (309); 268b5+, 
277024, 281a10, 284b16, 296b34 (333); partea ascunsă: 294a2 (71). 

particule; sin. cu atomi: 312b30 (326). 

pasaj; sin. cu loc de trecere: 294b26, 296b4, 306b27 (378). 

patrulater: 272b19, 306b6 (473). 

pământ, elementul p.: 277a28+, 286220, 306220, 308b14, 310b14+ (124); cele 
ce tin de elementul p., terestre: 269227, 284222, 308b14 (120); bucată de p.; opus 
lui întreg Pământul: 27025, 27623, 297b8 (119); planeta Pământ; imobilitatea 
P.: 286a12-22; doxografia P.: B, 13; teoria lui Aristotel despre P.: B, 14 (124). 

percepție; sin. cu experiență sensibilă: 290b33, 306a4+ (20). 

perfect; sin. cu complet, împlinit: 268a21, 286b19, 21; opus lui imperfect, 
incomplet, neimplinit: 28427, 286022 (471). 

periodic; cercetări filosofice p.: 279230 (161). 

piramidă: 303232, 304212, 15, 3067, 33 (426). 

pitagoricieni; doctrina numerelor: 268a11, 300a 15, 17; doctrina despre cer si 
despre astre: 284b7, 285a10, b25, 290b15, 293a20-31, b1-20 (422); cei numiţi 
pitagoricieni: 284b7, 293а20 (256). 

plan: 286b13; (geom.): 268a8, 272b18, 286b13, 306b5; teoria compunerii 
suprafeţelor la Platon: 286b27, 299al, 306a1 (195). 

planetă: v. astru. 

plantă: 270232, 284b17, 27, 285218 (509). 

plasa (a se p. peste); sin. lui a se situa peste; opus lui a se plasa sub, a se situa 
sub: 269b26, 273а27, 277018, 311а18, 28, 31226, 313b21 (196). 

plat: 313a16 (397). 

Platon; Timaios citat: 280а30, 293b32, 300a1, b17, 306b19, 308b4; critică: 
284a24-35 (despre sufletul lumii); 286b27 (despre elemente); Phaidon, critică: 
295b11; doctrina ideilor: 278a16; despre generarea lumii: 279b32+ (398). 

plăsmuire: 289a6, b25 (396). 

plumb: 308b7, 311b4, 313a17 (331). 

plutitor pe apă: 294a30 (402). 

pol; polii cerului: 285b9+ (408). 

pori: 307b13 (410). 
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posibil; posibilul propriu-zis, ceea ce poate sá fie in real si necesar; legat de 
posibilul opus realului si necesarului, posibilul in real si necesar, posibilul ca 
frecvent sau normal: 281a şi b passim; opus lui imposibil; def. 281a1-27 (156). 

posterior: 310b34; opus lui anterior (489). 

presiune; sin. cu expulzare: 277b2 (165). 

preţios: 269b16, 288a4, 290232 (474). 

prezicere; sin. cu divinatie, manticá: 284b3 (301). 

principiu: B, 2 passim; p. mișcării: 268b16, 285b5+, 31; legat de potentà si 
mărime: 271612+; p. divin: 292b22; primele p.: 306a8+ (85). 

privatiune; sin. cu negatie; opus aici lui afirmaţie: 268a25+; opus în gen. lui 
stare (habitus) si specie a contradictiei (443). 

profet; sin. cu proroc: 28523; legat de divinatie (302). 

profunzime; sin. cu grosime: 284b25; profunzimile pámántului (la Empedocle): 
294226 (110). 

proiectile miscate: 289223 (115). 

proporţie: 273b32, 309214 (36). 

proportional: 272b3+ (37). 

proprietate: 299323, 310a20 (368); sin. cu însușire, determinare, afecţiune; 
proprietăţi şi acțiuni dist. de substanțe: 298a28+; toate p. sunt divizibile într-un 
dublu înţeles: 299а20+; legat de acţiune: 275a24 (367). 

propriu: 292b27 (243); 276а12, 294b11, 301a5 (345). 

punct; p. matematic: 296217, 300214; p. nu are greutate: 2992330; p. este 
indivizibil in principiu: 299b6 (444). 

putere; sin. cu potentá, capacitate: 275b22, 281а11, 283b4, 285al, 285a24+, 
293a11, 297217; potentá opus lui act: 283a20, 302а7; legat de entelehie: 31124; 
putinta actiunii sau a suportárii: 275b5; nici o putintá nu este putintá de a fi 
existat în trecut: 283b13; dif. de stare, dispoziţie permanentă, habitus (155). 


quidditate: 27822 (163). 
rapid (1а fel de r.): 289b9 (356). 


rapiditate: 277229, 28 1a26, 290b21 (469). 

rar;sin. cu putin compact, opus lui dens, compact: 299b7, 303b24 (299). 
rarefiere; opus lui condensare; legat de subtiere şi indesire: 303b23 (300). 
rational, sin. cu bazat pe ratiune: def. 279b18, 286b34, 289a22 (213). 
răsărit; г. unui astru: 285b18; legat de apusul unui astru: ibid.. (44). 
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receptacul universal: 306b19 (372). 

recipient; sin. cu rezervor, vas: 305b4+, 312b13 (2). 

rectiliniu; opus lui curbiliniu: 286b13, 25, 303232 (211). 

remarcabil: 290b14 (388). 

repaus: 286226, 29527 (230). 

repede: 277b4, 289534 (468). 

reunire; sin. cu asamblare, organizare, compoziţie: 269231, 280a17, 25, 288b12, 
293b15 (458). 

reușită: 292а28 (262). 

rezistenţă: 294b17 (50). 

rezonabil; sin. cu care tine de rațiune: 284a32 (177). 

rezulta (а г. in mod logic): 270а5, 280b5, 281b15, 23, 289b34, 29724, 299212, 
309b11 (449). 

ridica (a г. in aer): 294а14+ (317). 

rostogolire; legat de rotaţie: 290a10 (285). 

rotaţie: 284a24, 295210; legat de rostogolire: 290210 (151). 

rotund: 313218 (447); 29428 (283). 


rotunjit: 287b15 (188). 


schimbare: 268b3 (164); 270229, 277216; legat de speciile mișcării: 310225 (313): 
sin. cu deplasare: 297b33 (315); s. a directiei astrelor fixe: 296b4 (478). 

scânteie: 308a2 (222); 27624 (438). 

scop; sin. cu final, sfârșit: 281а11, 19 (472). 

scurt: 29829 (117). 

semicerc: 271а11+ (226). 

semisferă: 285b10, 23, 24, 293b26, 308a26 (227). 

sensibil; sin. cu perceput prin simțuri: 275b5+. 303a1; sensibilul există tot în 
materie: 278a11 (19). 

sensuri (spuse cu multe s.): 280b2 (407). 

separare: 313b20 (145); 305b23 (166). 

sferă: 272b20, 297225, 303al4, bl, 306b33 (460); sferic, de formă sferică: 
285232, 286b10, 28724, 29027, 9 (461). 

sfârșit; sin. cu repaus: 28428, 11 (381). 

simplu; corpuri s.: 268b28+, 298a29, 306b3; mişcări s.: 268b30+, 302b7+; 
deplasare s.: 296b31; simplul anterior compusului: 28617; mai s.: 304a11; în 
mod s. opus lui prin ipoteză, ca supozitie: 281b5; sin. cu absolut; greu absolut 
opus lui ușor absolut: 311а17+ (69). 

sintezá: opus lui disolutie: 304b29 (457). 

Soare (astrul): 278b17, 290215, b18; eclipsă de S.: 291122, 293b24 (224). 
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solid: 286b13, 304a15, 306b7 (442). 
spate; opus lui față: 284b32+ (359). 
spaţiu restrâns: 294b26, 305b16 (441). 
specie; opus lui gen; a fi divizat potrivit speciei (specific) dist. de a fi divizat 
potrivit accidentului (accidental): 299а20 (162); 274b2 (242); de aceeași specie 
sin. cu de aceeași rasă: 307b1 (357). 
stadiu (măsură de cca. 177,6 m): 281221, 298a17 (439). 
stare; sin. cu dispoziţie trecătoare: 280223; opus lui dispoziție permanantă, 
habitus (134). 
stánga; legat de dreapta; s. cerului: B, 2 passim (81). 
strálucitor: 292a6 (288). 
studiu; sin. cu lucrare: 308а1 (412). 
subiect: 306а11 (487); s. de discuţie sin. cu chestiune de tratat: 269b21 (513). 
substanță; def.: 298a29; s. naturale: 298b3; s. corporală: 269a30; prima dintre 
. corporale: 270b11 (363). 
substrat: 270a 15, 306b17 (487). 
subtil; sin. cu fin, subțire: 303b19, 24+; subtiere legat de indesire: 303b24 (290); 
compus din particule s.: 303619, 304a30 (289). 
sud; legat de nord: 298a2 (310). 
suficient: 269b21 (244). 
sunet: 290b23 (510). 
superficial: 299a4 (197). 
suportare (putinţa s.): 275b5 (369). 
supranume: 270b23, 279a28 (203). 
suprapune (a s.); a s. о linie cu alta opus lui a prelungi o linie cu alta: 299b28 (202). 
sus: 284b21+, 308a16+; opus lui jos (57). 
suspendare: 306а21 (374); s. în aer: 294a34 (318). 


sustinere: 284a20 (465). 


știință; s. despre natură sin. cu fizica: 268а1; comp. cu s. productivă: 306a16; 
cele mai exacte: 306а27 (200); s. creatoare sau poietică: 306а16 (405). 


tambur (în formă de t.): 293b34 (479). 

tare; opus lui moale: 299b11 (436); sin. cu solid: 291a1 (258). 

tácere: 290b27 (433). 

Thales; despre mişcarea si repausul Pământului: 294a28-b1; critică: 294b1-13 
(232). 


л 


«n 
Y 
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teorie; sin. cu rationament, argument; opus lui cele provenite din observatii, 
faptele: 270b4, 27226, 279b9, 293a25+, 296a20 (293). 

timp; def.: t. este numărul mişcării: 279214; t. nu există în afara cerului: 273a12; 
nu există cel mai mic t.: 274a9; pentru fiecare acţiune există un t. minim determinat: 
288b33 (514). 

totul; sin. cu universul: 286b3, 306b5 (347); sin. cu cosmos: 268b8, 11, 284b10; 
totul si totalitatea au fost limitate de numárul trei: 268a11-20 (379). 

trage (a t.); sin. cu a atárna si a avea greutate: 311b9 (171). 

transfigurare; sin. cu schimbare de configuratie: 305b29 (316). 

translatie circulară: 285b28, 291235; sin. cu orbită: 287а12 (391). 

tras in jos; sin. cu coborât: 270a9 (259). 

trecere; sin. cu tranziţie: 298b1, 305b27, 306а22; t. la alt gen: 268b1 (312). 

trei; sin. cu triada: 268а11, 13 (476). 

triunghi: 286b35, 287a2, 306a21, b6 (477). 


tunet: 290b35 (118). 


unghi: 287а18, 296b20, 297b19, 311634 (128). 

uniform: 287а24, 288a 13 (348). 

unire; sin. cu legătură: 303a7 (452). 

unitate: 292219, 300a18 (332). 

ușor; legat de greu: A passim; def.: 311a17-b14; u. absolut: 309b5+ (278). 

ușurință: 300b24, 301a23; legat de greutate: 273a26 (279); ceea ce produce u.: 
310a32; dist. de ceea ce este ușor: 310a33 (277). 


valoare: 291b25 (59). 


vechii; sin. cu cei din vechime si vechii filosofi: 271b3, 279a23, 310b1; legat de 
părinți: 284a2 (84). 

vedere: 281а26, 290a17+ (365). 

vid; def.: 279а13; 302a1, 8, 305a17, 21, 309а6+ (265). 

viaţă: 279а30 (218), 279а24, 292а21, b29; v. eternă: 286a9 (220). 

vietiutoare; sin. cu animal: 284b 15, 285a15, 288b15+, 293b6 (221). 

viteză: 289b35, 301b11 (467). 

vizibil; sin. cu evident, recognoscibil: 290b26 (133). 

vârstă; sin. cu epocă: 308b31 (223). 

vârtej; sin. cu turbion, vâltoare: 295a13, 300b3 (150). 

volum: 305b15 (344). 
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Xenocrates: critică: 279b32 (341). 


Xenofanes: 294а23 (342). 


Zeus (cetatea lui Z.): 293b3 (505). 
zi: 293a23 (225). 
zgomot; sin. cu sunet: 290b13+, 291а10, 17 (517). 
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1. Bapêç – fără greutate: 277b19, 301а26+. 

2. &yyeîov — vas, recipient, rezervor: 305b4+, 312b13. 

3. &yévntov —negenerat: def. 280b6-14; opus lui yevntóv (generat); legat de ёфтортоу 
(indestructibil). 

4. &yhparov — exclus de la îmbătrînire, nepieritor: 270b2. 

5. &poreta Têv Beâv — cultul zeilor: 268a14. 

6. &5niog — care nu se arată, nu se vede, invizibil: 285b16. 

7. ùSıaipetoç – indivizibil: 299a1 1+; opus lui ёліолретбс (divizibil). 

8. &5uivroc — indisolubil, nedecompozabil: 306a19. 

9. &б1\@форос – nediferentiat: 310b5. 


10. 
11. 


&ó6vvapíto — neputintá, imposibilitate, incapacitate: 288114. 
&боуатоу — imposibil: 274b 13, 300b4, 311b32; dist. de ye050c (fals): 28 1b3+; 


def.: 280b 12; def. în sens propriu: 281a2+; sin. cu &ronov (absurd): 273b15, 299b12, 
309b11; opus lui Svvar6v (posibil): 281 a2+. 

12. еі – totdeauna, etern: 280432; tò kei (ceea ce se produce totdeauna, eternul) 
dist. de то ÓG Eni Tè 10AÓ (ceea ce se produce cel mai adesea. cu o certă frecvenţă): 
283233; то &ei бу (ceea ce totdeauna există): 281b25, 28223, b15; tò Grei uim бу (ceea ce 
totdeauna nu existá): 282b16. 


13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 


&np — aer: 270b22, 287a32, 289а27, 301b22, 311а28+, 312а25+. 

&8ó voto; — nemuritor: 270b9, 28423. 

Aiyvn toc – Egipt: 274b16, 29823. 

&i6toc- etern, pentru totdeauna, perpetuu: 270b23, 282223, 28629. 

aióóc — modestie, rezervă: 291b25. 

aiðńp — eter: 270b22+, 302b4; 8oy1Aóg aiðńp (la Empedocle: vastul eter). 
aic8ntóv —sensibil, perceput prin simţuri: 275b5+, 303а1; ó oùpavòç оісӨттёс 


(cerul perceptibil prin simţuri): 278a10; tò оісӨттӧу лоу Ev Vin (sensibilul existând 
pe de-a-ntregul in materie): 278а11. 


20. 
21. 
22. 


оїсӨтсіс – percepție, experiență sensibilă: 290b33, 306244. 
оїтіоу — cauză! 290b25, 295229. 
aióv- eternitate: 279227; ó nâc aióv (întreaga eternitate): 279а22, 283b28. 
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23 &xivnrov — nemișcat, imobil; б. кол поӨтнотікбу (nemiscat și matematic): 305a25. 

24. &kun — punct maxim: 288a18+; legat de ёлітасіс (acceleraţie) şi &veorg 
(încetinire): 288a19. 

25. &piBea — exactitate, precizie, rigurozitate: 287b15. 

26. &AnBea — adevăr: 271b6, 298b13. 

27. &AmBEg — adevărat: 281b4, 282228. 

28. ûA2oimoıç- alterare; def. ca кіупсіс katà tò лобу (mişcare după calitate): 
270227; def. ca кїутүсїс кот’ ғ150с (mişcare după formă): 310а24. 

29. &AXÓtptov- impropriu; despre loc def. prin opoziţie cu oixetov (propriu): 276а12. 

30. &Xoyov- nerational, absurd: 28926, 289b34. 

31. &pu&prnua — greşeală: 303a 17, 304bl1. 

32. &perapinrâc – imuabil; despre tò rpûtov xoi ёкрототоу (ființa primă si 
supremă): 279232. 

33. @норфоу – fără configuraţie; legat de бє1бёс (fără formă): 306b17. 

34. &vayký — necesitate: 277а12, 287b34. 

35. йуалЛоіотоу — inalterabil: 270а14+. 

36. &vaioyia — proporţie: 273b32, 309214. 

37. àváXoyov- proportional: 273b3-. 

38. 'Ava&ayópac- Anaxagora; despre elemente: 301212, 302a28-b14, 309220; focul 
identificat cu eterul: 270b24, 302b4; despre Pámánt: 294b13; criticá: 269b11, 289a16. 

39. 'Ava&iuavópog – Anaximandru; despre Pământ: 295b12; critică: 303b12. 

40. "Ava&uiévng – Anaximene; despre Pământ: 294b13; critică: 303b11. 

41. &v&naiuwv — invers, contrar, în sens contrar: 273b32, 285а8, b30. 

42. &vănavot – încetare, repaus: 284а33. 

43. &vapi8unr6s — de nenumărat, de nesocotit: 292a12. 

44. буатолт – răsăritul (unui astru): 285b18; legat de 6661G (apus): ibid. 

45. &vavEnc – care nu crește, lipsit de creştere: 270al 3. 

46. vecis – relaxare, încetinire: 284434; opus lui ёлітасіс (accelarare): 288а18+. 

47. ёуӨрфлліуос̧ — omenesc: 27012. 

48. &vouoroBapEc – neuniform greu; opus lui орооВорёс (uniform greu): 273b23. 

49. ёуороюрерёс — format din părți neasemánátoare, diferite; opus lui ój.otouepég 
(format din părţi asemănătoare): 274a3 1+. 

50. бутёрғ1стс – rezistență: 294b17. 

51. бутестроцнёуос — în sens invers: 273al. 

52. бутїбїкос — adversar: 279b11; opus lui ёлолттттс (arbitru): 279b11. 

53. &vrikvovuEvnv — mişcat în sens opus: 272b4. 

54. ĞVTIAÊYELV «тос «®т@ — a se contrazice pe sine: 294b10. 

55. &vrinovg – antipod: 308220. 

56. йутіхӨоу – Antipámánt: 2932244. 

57. va - sus; opus lui кото (jos): 284b21+, 308а16+. 

58. &vouaioc — neregulat: 288213. 

59. &Eia – valoare: 291b25. 
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60. &6paroc – invizibil: 302b2. 

61. борістос — nedeterminat: 280b3. 

62. &тоӨтс — impasibil, care nu suferă nimic: 270b2, 284а14. 

63. блоЁ – o dată: 270b19. 

64. &navotog kívnoig — mișcare nesfársitá: 279b1, 288a11; sin. cu xvxAogopía 
(deplasare circulară): 28429. 

65. &àn£ipáxig — de un număr infinit de ori: 270b19, 279b29. 

66. &newpia – infinitate: 279a26. 

67. &nepov – infinit, nelimitat: A, 5-7, 272а3+, 274b33+, 275а24, 300b14, 304b8; 
opus lui 1téA&tov (perfect, împlinit, complet, terminat) şi ÓAov (tot, întreg). 

68. @лїстос - de necrezut, incredibil: 298а12. 

69. @лАо%с — simplu; &niâ owuara (corpuri simple): 268b28+, 298а29, 306b3; болло? 
ктуйбє1їс (mișcări simple): 268b30+, 3027+; &xAf| popă (deplasare simplă): 296b31; tò 
&ndodv npótepov тфу соуӨётоу (simplul anterior compusului): 286b 17; бл^оостёрос (mai 
simplu): 304а11; &nA& (în mod simplu) opus lui && олоӨёсғоҳ (prin ipoteză, ca supozitie): 
281b5; &niâc Вор? (greul absolut) opus lui @тА.@с kodpov (uşorul absolut): 311a174. 

70. &noðéðeikta —cele admise prin demonstrație; opus lui ònóxertar (cele admise 
ca principii): 269b18. 

71. &nókpvyıç – partea ascunsă: 294a2. 

72. ёлолорВаубреуос – care este închis: 294b21. 

73. &noheivutvog — izolat de altele: 310b33. 

74. &novog – nesupus efortului: 284а15. 

75. &nopio – dificultate, aporie; opus lui ғ?лоріо (facilitate, soluţie facilă): 291b28. 

76. &nóotacic- îndepărtare, distantare: 290а16, 290b22, 292a16. 

77. &nóctnuo – depărtare, distanță: 291231, 29424. 

78. &n6paog - negatie; dif. de Evavriov (contrar): 282а4+. 

79. "Артс – Ares, Marte (astrul): 292a5. 

80. &pi8u6c — număr: 272a1, 300215. 

81. брістербу — stânga; legat de беёлбу (dreapta); û. то? obpavod (stânga cerului): 
B, 2 passim. 

82. @рктос – nord, polul nord; legat de ueonufpio (sud. polul sud): 298а2+. 

83. &ppovia Têv &orpwv — armonia astrelor: B, 9 passim. 

84. &pxator, oi —ceidin vechime, vechii; oi ё. фіАосбфо1 (vechii filosofi): 2713, 
2719223, 310b1; legat de n&tpto: (părinți): 284а2. 

85. &pxn - principiu: B, 2 passim; û. tfjg xtrjoeoG (principiul mișcării): 286b16, 
285b5+, 31+; legat de Súvapıç (potentá) si ueyé80c (mărime): 271b12+; Өғотбтт à. 
(principiu divin): 292b22; тр@тол &pxai (primele principii): 306a8+; început: 293b12; 
£5 @руйс (de la început): 268b25, 271b17. 

86. àothp — astru: В, 7-12 passim; 292a5, 29823; &otépeç ėvõeðepévor (astre fixe, 
stele) dif. de niavnreg (astre rátácitoare, planete): 290a 19; substanţa a.: 289а1 1-35; mișcarea 
a.: 289b1-290b11; ordinea a.: 291a29-b10; configuraţia a.: 291b 11-23, răsăritul și apusul 
a.: 285b18. 
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87. àotpoXoyía — astronomie: 291a31, 297a4; Sia tv бёстролоүікфу (prin 
argumente astronomice): 291b21. 

88. &cópnpetpog — nemásurabil, opus lui obpuetpog (măsurabil): 273b11. 

89. &ovupwvoc — dezacordat, discordant: 306b30; opus lui сърфоуос (acordat, 
concordant). 

90. &oxoXoc – neîncetat; mişcare n.: 284231. 

91. ёсфротос – incorporal: 305a17; opus lui соротікбс (corporal). 

92. &roxroc — dezordonat, neregulat: 280274; @т@ктос (în dezordine, în mod 
neregulat) sin. cu rapê. pbotv (contra naturii, nenatural): 300b184. 

93. àtatia — dezordine: 30123. 

94. йтеле0тттос – fără sfârşit, nelimitat: 273а5. 

95. &reins – imperfect, incomplet, neîmplinit; opus lui t£A£t0c (perfect, complet, 
împlinit): 284а7, 286b22. 

96. "Атлас - Atlas: 284319. 

97. ğtopoç – indivizibil, nesectionabil; торох үрен (linii indivizibile): 299a12; 
toua owuara (la Democrit; corpuri indivizibile, atomi): 303a21; tò убу Tè &Touov 
(momentul indivizibil) comp. cu ў бтүңтү үрошӣс (punctul unei linii): 300a 14. 

98. &ronov — absurd; opus lui &vayxatov (necesar): 289b15. 

99. бётролоу – neobosit: 284a35. 

100. an - creștere, sporire, mărire in general: 310b29. 

101. @%Ётс1с – creștere; specie a lui kivnotg katà лосбу (mișcare după cantitate) 
împreună si opus lui p8i61g (descrestere): 270a31+. 

102. «%т@рктс – suficient siesi, autarhic; legat de &ptorn (nobil): 27922]. 

103. aٰbtéuatov, tò — hazard, întâmplare; legat si deosebit de ў тохт (noroc): 
283a3 1+, 287b25; opus lui ЁЁ &vá&ykng (din necesitate): 289b17-21. 

104. &paipeoic – abstractiune; tà && ёфолрёсеос (cele rezultate prin abstractiune) 
opus lui tà ёк npooEoewc (cele rezultate prin adăugare): 299216. 

105. &pavnc – invizibil; ó à. лӧлос (polul invizibil): 285b21+. 

106. бофт — contact, punct de c., de articulaţie: 268b7, 280b27, 30. 

107. ёфӨортоу — indestructibil; opus lui p6apr6v (destructibil); def. 280b25-281a1; 
legat de &yévntov (negenerat): 282a3 1+. 

108. &yvxoc - neînsufleţit, fără viață; opus lui Euwyvxos (insufletit): 284b33. 


109. ВоВолоуот – babilonienii: 29228. 

110. f&8oc – profunzime; sin. cu grosime: 284b25; ys тё Bátn (la Empedocle: 
profunzimile pământului): 294a26. 

111. B&pBapo. – barbari; opus Іш “EAAnveç (greci): 2707. 

112. В@рос – greutate; В. Tod &reipov сфротос (greutatea corpului infinit): 273a24- 
b29, 273b1, 281а8, 300b24; B. ёуғ1у (a avea greutate): A passim. 
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113. Вар? — greu; legat de xooqov (ușor): A passim; def.: 311а17; dist. de tò 
Вароутікбу (ceea ce produce greutate): 310232. 

114. Bácig – bază (in geom.): 287b9. 

115. Beâm pepépeva — proiectile miscate: 2892323. 

116. Big — cu forta, in mod forțat: 291a4; В. фёресӨол (a se deplasa fortat), p. 
xıveîoða (a se mișca forțat): 26927; opus lui ka tà фослу (potrivit naturii, natural). 

117. Bpaxv – scurt: 29829. 

118. Bpovrn tunet: 290b35. 

119. BóXoc - bucată de pământ; opus lui ÖAn fj үй (întreg Pământul): 27025, 27623, 


2978. 


120. yenpá, tà — terestre, cele ce tin de elementul pământ; 269а27, 284a22, 308b 14. 

121. yéveocig - generare, naștere; opus lui фӨор@ (distrugere): 270a22, 298b9+; 
пбутоу y. (generare a tuturor lucrurilor) și &xAGG y. (generare absolută): 301b32+; y. 
тс Y fig (generarea Pământului): 297b15. 

122. yevntóv — generat; def.: 280b14-20, 281b28; opus lui &yévntov (negenerat); 
legat de фӨортӧу (destructibil): 282a23, 283b20. 

123. yévoç – gen: 268b1, 286b17; sin. cu каттүоріс (categorie): 312a13: opus lui 
є1бос (specie). 

124. y- pământ; elementul p.: 277a28+, 286220, 306a20, 308b14, 310b14+; planeta 
Pământ; imobilitatea P.: 286a12-22; doxografia P.: В, 13; teoria lui Aristotel despre P.: 
B, 14. 

125. үдрос̧ – bătrâneţe; legat de p8io (dispariţie): 28816. 

126. yvûoıç – cunoaștere: 298b23. 

127. ypappń — linie: 271b31, 272b17; def. ca реүёӨохс̧ tò &p' Ev (mărimea cu o 
singură dimensiune): 268а8; &rouo ypap pat (linii indivizibile): 299а12; үраціӯ лрос 
YPauuhv Tûç соутіӨғтол (cum se compune o linie cu alta): 299b24+. 

128. yovio — unghi: 287а18, 296b20, 297619, 311b34. 


(a ) 


129. &eE.6v — dreapta; legat de @р1стєрбу (stânga); 8. rod ovbpavod (dreapta cerului): B, 
2 passim; TO 8. Tod л^бтоос &pyh (dreapta este principiul lárgimii): 284b25. 

130. Anpéxkpıtog – Democrit; despre elemente: 275b30, 300b8, 303a4-b8, 305а34+, 
307216, 313222; criticá: 300b32. 

131. &iéyvaocigc - acţiunea de a discerne, diagnozá: 290b27. 

132. S&ypauua — figură geometrică: 279b34-280a3. 

133. &1á6nXog - vizibil, evident, recognoscibil: 290b26. 

134. &&Oec1c – stare (dispoziţie) trecătoare: 280223; opus lui ÉEic (stare, dispoziţie 
permanentá, habitus). 
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135. &1oipetv — a determina, a diviza: 280b4, 297b3, 30522, 30826. 

136. 8itoipetóv — ceea ce este divizibil: 26826, 28, 305а2+; opus lui &6aiperov 
(ceea ce este indivizibil). 

137. Sıaipeoıç – separatie, diviziune: 297b26, 313b20; opus lui oóv8eotc (compunere, 
sintezá). 

138. б1олрєтїкбс – ceea ce separă, divizează; legat de ebâatperog (ușor de separat, 
de divizat): 313b7. 

139. Saurnrhc — arbitru: 279b11. 

140. &aivew — a separa, a diviza, a distinge; sin. cu 6oupetv: 305а5; opus lui 
ovvriBEvau (a compune, a reuni, a sintetiza): 298b34, 304b27+. 

141. 61&Avoic - disolutie: 304b29, 30621; opus lui съуӨғстс (compunere, sinteză). 

142. б\ёнєтрос — diametru: 271212, 277224, 281а7, 293b30. 

143. 61&voia — gândire discursivă, raționament, actio cogitandi: 280b3; sin. cu 
665a. (opinie, gândire comună): 270a26; @лолотёра $. (gândire prea superficială): 
294213; opus lui voc (gândire intuitivă, intuiţie intelectuală). 

144. S.eonaoutvov — ceea ce e dispersat, separat: 274b18, 296a8. 

145. ёібспасіс - separare: 313b20. 

146. 8&\@стес1с — dimensiune: 268b6, 274b20, 284b23; distanţă: 285b33; diferenţă: 
312a13; $. т@у &oTpov (depărtarea astrelor): 288b10. 

147. ёбстпра — interval: 271b30, 288b12. 

148. Sıapépetv — а deosebi, a diferenţia: 271b5, 280b3. 

149. 65ooraiia — învățătură: 280a1. 

150. ivn - vârtej, turbion, váltoare: 295а13, 300b3. 

151. Sivnoıç – rotaţie (conversio, circumgyratio): 284224, 295а10; legat de kóA1cig 
(rostogolire, volutatio): 290a10. 

152. óuxótonog oeùńvy - semilună: 291b21, 292a4. 

153. óta — părere, opinie, doctrină: 270b20, 283b30, 289b25, 30628; opus lui 
Aéyoç (teorie); Aóyovc koi 665a (teorii și păreri): 293a26. 

154. 6p6poc – alergare, cursă: 292226. 

155. б®уон1с — putere, potentá, capacitate: 275b22, 281а11, 283b4, 285al, 24+, 
293а11, 297217; funcţie, aptitudine: 285b4; forţă: 301b18; opus lui EvEpyea (act): 
283220, 30227; legat de &vteAéxe1o (entelehie): 31124; 8. лоттікт fj лоӨттікў (putinta 
acțiunii sau a suportárii): 275b5; ovâeuia 6.100 yeyovévar ёстіу (nici o putinţă nu este 
putinţă de a fi existat în trecut): 283b13; dif. de ёЁ1с (stare, dispoziție permanantá, habitus). 

156. бъуатоу - posibil propriu-zis, ceea ce poate să fie în real si necesar; legat 
de tò èvêeXépevov (posibilul opus realului si necesarului, posibilul în real si necesar, 
posibilul ca frecvent sau normal): 281a și b passim; opus lui ёбъустоу (imposibil); 
def.: 281a1-27. 

157 60016 – apusul (unui astru): 285b19; legat de &varoAn (răsărit): 298a6. 

158. SvokıvnTûç Exew — a fi greu de mişcat: 294b17. 

159. 6voxépt1o — dificultate: 309229; Ovnt? 6. (dificultatea celor muritoare): 284a 14. 

160. ёоёекбедроу — dodecaedru: 307218. 
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161. &ykóxAtog – circular; ё. кіутстс (mișcare circulară), ё. qopá (deplasare 
circulară): 293a1 1, 296а35; periodic; ё. ф.Лософното (cercetări filosofice periodice): 
279a30; &. oôpa (corp circular): 286а11, b6, 290а2. 

162. ei5og — formă; opus lui 0 (materie): 278а9+, 312a12; sin. cu рорфӯ, ox fin si 
Абүос;: 277b33+; specie; opus lui үёуос (gen); ёлолреїсӨол кот є1бос (a fi divizibil potrivit 
speciei, specific) dist. de 8. rară ovuBeBnk6g (a fi divizibil potrivit accidentului, accidental): 
299a20. 

163. eivou, tò- fiinţa, essentia: passim; sin. cu 76 бу (ceea ce este, ceea ce fiinteazá): 
312а19+; tò ті v eivor (quidditatea): 278а2. 

164. &кВостс – schimbare: 268b3. 

165. Ex0Auywg – presiune, expulzare: 27702. 

166. Éxxpicig - separare: 305623. 

167. Exiewyig – eclipsă; E. oeAnvng, Ло? (eclipsă de Lună, de Soare): 291b22, 
293b23, 297b244. 

168. ёкторо%у - încălzire: 289221, 24. 

169. ёкстос1с - deplasare, deviere: 286219. 

170. ёлёфоутес – elefant: 298212. 

171. EAkew - a trage, a atârna; sin. cu В@рос Éxev (a avea greutate): 311b9. 

172." EXAnveg – eleni, greci; opus lui ВбрВорот (barbari): 270b7. 

173. ёрреАфс – cu armonie, armonios: 284b3, 290b30. 

174. "Eune6oxi fig - Empedocle: 279b16; citate: 294а25, 300b30; teoria elementelor 
la E.: Г, 7; despre eternitatea lumii: 279b16+; echilibrul Pământului: 295а10+, 300b2; 
Iubirea și Ura la E.: 280a1 1, 295a31, 300b30, 301215; despre greutate și ușurință: 309419; 
critică: 295a29-b10. 

175. ёцпӧдлоу — ceea ce împiedică, ceea ce e obstacol: 272b7. 

176. Eunpooev — faţă: 284b25, 29+; opus lui ömıoðev (spate): 284b31, 285214. 

177. Éuopov — rezonabil, care tine de rațiune: 284a32. 

178. ёруоҳос – insufletit: 275b26, 284a23, 28 5a29, 291а23. 

179. évaAXóE — alternativ: 279b14, 280a11, 289а5. 

180. Evavriov – contrar: 270b32+, 282а6, 286a3+, 310225; Ev vì ё. (un lucru are 
un singur contrar): 269а14. 

181. èvavrTimoıç - contrarietate: 271a5, b28+; opus lui &veiqototg (contradicţie). 

182. Evapu6vLog - armonios: 290b22. 

183. èvêeSepévoç – fixat, atașat la, legat de (despre astre fixate de sferele lor): 
289232, b33, 290219, 291a11, 293а7. 

184. Ev6o&a – opinii, păreri comune: 303222. 

185. évépyeta — act: 302a24, 307b32; opus lui Sbvapıç (potentá): 283220, 30228. 

186. ёустотікӧс̧ — capabil să pună obstacole, să obiecteze: 294b11. 

187. EvreAtxea — entelehie, act împlinit, săvârșit: 283226, 311а4; sin. în gen. cu 
&vépyeua (act). 
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188. ёуторуос - rotunjit: 287b15. 

189. éE&yovog — hexagon: 3067. 

190. ёЕотбто popă, тү — deplasarea extremă: 279220. 

191. Erayoyi — inducţie: 276а15. 

192. ёлёктасіс — expansiune: 305b18. 

193. ёлїбос1с – creștere: 277233. 

194. ёлїкр«то%у, tò — ceea ce e dominant: 269224. 

195. ёлїтєбос - plan (adj.): 286b13; tò ёлїлєбоу (planul, geom.): 26828, 272b18, 
286b13, 306b5; teoria compunerii suprafeţelor la Platon: 286b27, 299a1, 306al. 

196. &rixoAÓGew — a se plasa peste, a se situa peste; opus lui ъфістосдол (a se 
plasa sub, a se situa sub): 269b26, 273227, 277b18, 311а18, 28, 31226, 313b21. 

197. èrıroAfç — superficial, la suprafaţă: 29924. 

198. ёлілоуос - dificil: 284a17. 

199. ёлїлрбсӨтүс1с – interpunere, plasare între: 293b22, 297b29. 

200. Eenornun - știință; ў nepi фосеос ё. (știința despre natură, fizica): 268al; 
comparată cu ў лоттікӣ ё. (știința productivă): 306а16; ёкр.Вёстотол ё. (ştiinţele 
cele mai exacte): 306а27. 

201. ёлітасіс — accelerare; opus lui &veotg (încetinire, relaxare); legat de кит] 
(punct maxim): 288a19+, b21. 

202. ёлїт1Өёуөл — a suprapune; E. Ypouufi Ypauunv (a suprapune o linie cu alta) în 

- opoziţie cu лростіӨтуол y.y. ( a prelungi o linie cu alta): 299b28. 

203. Enovvpia — supranume: 270b23, 279228. 

204. Epyov — acţiune: 286а8; tà Epya kai náðn (acţiunile si proprietăţile): 298а28+ 
dist. de ovoto (substanță): ibid. 

205. Ёсҳатос̧ — extrem, ultim; ёсхото1 тӧлот (regiuni extreme): 298214; Eoxa Tov 
100 ravtéç (extremitatea universului): 308a2 1; tò Eoxarov (extremitatea, locul extrem) 
opus lui tò рёсоу (centrul, mijlocul): 310b9. 

206. Erepog – altul: 298b24, 299al. 

207. evoio6nroş — uşor de înţeles sau simțit: 289a7. 

208. ev5oipera, тб – cele ușor de divizat: 313b6. 

209. ғ?ӣӨғ1а — naivitate: 287b31. 

210. evedc-—drept, rectiliniu; evoeto qopó (deplasare rectilinie), ғ. ypappń (linie dreaptă): 
268b18+, 269b13, 270b34, 271213; eic £600 (în linie dreaptă): 275b18. 

211. ev8wypauuog — rectiliniu; opus lui xreptpepéypappog (curbiliniu): 286b 13, 25, 
303232. 

212. £okivntoc - mobil, uşor de mișcat: 306b34, 307а5+. 

213. є%Аоүоу – rational, bazat pe rațiune: def. 279b18; 286b34, 289222, b22. 

214. &bópiotov, TO — ceea ce e ușor de limitat; legat de то ev5oiperov (ceea ce e 
ușor de divizat): 313b9. 

215. evnopia – facilitate, soluţie facilă: 291b27. 

216. еёфӨсртоу — ușor de distrus, ușor destructibil: def. 280b25, 30526. 

217. ёфеЁӣс - în continuare, în ordine: 288а14, 310612+; то EpeEfig (urmarea): 
281228. 
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218. ñv — ceea ce vietuieste: 279a30. 

219. tno – cercetare: 294b8. 

220. Caf — viață: 279224, 292а21, b29; C. 1б1ос (viaţă eternă): 28629. 
221. Cáov - vieţuitoare, animal: 284b15, 285a15, 288b1 5+, 293b6. 
222. Ewnvpov — scânteie: 30822. 


E» 


223. fto — vârstă, epocă: 308b31. 

224. fj. tog — Soare (astrul): 278b17, 290215, b18; Éx«Aewnig 1\10? (eclipsă de Soare): 
291b22, 293b24. 

225. finépa — zi: 293223. 

226. ўшікокАлоу — semicerc: 271а11+. 

227. hnloqaiptov — semisferá: 285b10, 23, 24, 293b26, 308a26. 

228. 'HpéxAei ota — Coloanele lui Heracles (Hercules): 298210. 

229. ' HpáxA£ttog © 'Egéctoc - Heraclit din Efes: 279b16, 298b33; critică: 289216, 
303bl1. 

230. решо — repaus: 286226, 29527. 


231. `Нсїобос – Hesiod: 298b28. 


232. GoaXfig - Thales; despre mişcarea si repausul Pământului: 294a28-b 1; critică: 
294b1-13. 

233. Воорастбс — extraordinar: 271b15. 

234. Өғтос - divin: 279a28+, 284а3, 286а10+; Өғ1ӧтғрос, Өғ1ӧтотос̧: 269231, 279234, 
28824, 292b22; tò Beîov (divinul): 270b7+, 278b15, 279232, 286210. 

235. Өєос, tò – divinitatea, Dumnezeu: 268а15, 270b6, 271a33, 284212, b3, 28629. 

236. Өғрраутікбс̧ — producător de căldură: 306b32, 307al. 

237. Өєррӧттс - căldură: 289219, 33. 

238. 0éc£ig 61a vA t£v - a menţine cu grijă tezele: 306a12. 

239. Өғоріа — cercetare, studiu: 271b6, 298b5. 

240. 0vntóc — muritor: 284а14. 

241. 0pácoc — îndrăzneală, temeritate; opus lui ai6g (modestie, rezervă): 29 1b26. 


Li ) 


242. iðéa — formă: 268а21; specie: 274b2; idee: 276b2; noţiune: 285225. 
243. {Sıoç – propriu: 292b27. 
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244. ikavóg – suficient: 269b21. 

245. 1ЛесӨол — a fi balansat, a oscila, a vibra (Platon despre Pământ): 293b31, 
296226. 

246. 'Ivówr - India: 298а11. 

247. 'IEiov — Ixion: 284234. 

248. ісоВартс — greu in mod egal, egal greu: 273b24, 308b34. 

249. icoc — egal: 274a12, b32. 

250. ïotacða- a se opri; opus lui &reipov eivor (a fi infinit): 304b27. 

251. ioropia — cunoaștere, cercetare; ў лері фосеос̧ i. (cunoașterea despre natură): 
298b2. 

252. ioxvg — forță fizică, materială: 275b20, 291al, 313b16+. 

253. '1roiia — Italia: 293a20. 

LK ) 


254. xa06é6200 — în general, într-o manieră generală, absolută; opus lui котё рёрос 
(în detaliu): 274a20; opus Іш фос1кфс (din punct de vedere natural): 280а33, 283b 18; 
Aóyoc x. (raționament general): 282а14. i 

255. колуотєрф@с̧ — actual: 308b31. 

256. xaXoópevot ПоъВоубрғлол, oi — cei numiți pitagoricieni: 284b7, 293a20. 

257. карполбттс – curbură: 278229. | 

258. kaptepóç – tare, solid: 291al. 

259. котаслфреуоу – coborât, tras in jos: 27029. 

260. котбфастс – afirmaţie: 286226. 

261. xarnyopta — categorie: 281232. 

262. xarop8odv — reușită: 292228. 

263. xût – jos; opus lui &vo (505): 284b17, b21, 285a17, 308а18, 312а16. 

264. kavotixóç – care arde: 306b32, 307al. 

265. xevov, tò — vidul; def. 279а13; 302al, 8, 305а17, 21, 309264. 

266. кёутроу — centru: 272а14. 

267. кт\рбс – ceară: 305b30. 

268. xiveiv, к1уєїсӨол — а mișca, a fi mişcat: 272624, 277214, 307b31; tò лр@тос xtvoov 
(primul motor) legat de &xAo9v (simplu), &yévntov (hegenerat), бирӨортоу (indestructibil), 
бло бретоВАттоу (absolut imuabil): 288b1 +; opus lui ħpepeîv (a rămâne în repaus). 

269. xivnoic – mişcare; def. tà xivfjoetg &nioi, pito (mişcările simple, compuse): 
268b30+, 302b6; felurile m.: 310223; тү кіуйсғос &pxń (principiul mișcării): 268b16, 
284b26+; к. totg &nioîg cópaoct (mișcările corpurilor simple): 300a20; к. too 
бфоароё1ёо®с (mișcările corpurilor de formă sferică): 29029. 

270. к1уттікбу – motorul, ceea ce e capabil să miște; opus lui xtvovpévov (mobilul, 
ceea ce este mișcat): 288b4, 291b15, 310a27+. 

271. xuwnr6v — mobil, ceea ce este mişcat: 310a30; sin. cu kivovuEvov: opus lui 
бкіуттоу (nemișcat). 
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272. кАёуоёра — clepsidră: 294b20. 

273. коїАос — concav; opus lui xvptóg (convex) si £000c (drept): 270b35, 287b6. 

274. коцуфс̧ -cu finețe, cu subtilitate: 290b14, 304213; opus lui An0ûç (cu adevăr): 
29506. 

275. x6wo – antrenament sportiv: 292а26. 

276. кӧсрос̧ – ordine; sin. cu т@Ёё1с: 310210; cosmos, сег; sin. cu obpavóg (сег): 
274a27+, 280а21, 285b12, 296a33, 300b18+, 301а19. 

277. KOVPLOTIKOv — ceea ce produce ușurință: 310232; dist. de tò кодфоу (ceea ce 
este uşor): 310233. 

278. кодфоу — uşor; legat de Bapó (greu): A passim; def. 311a17-b14; к. &niâş 
(absolut uşor): 309b54. 

279. коофотт\с — uşurinţă: 300b24, 301a23; legat de Bapwrnc (greutate): 273а26. 

280. къВос – cub: 3067, 307а8, 13. 

281. кокАлкбӧс — circular: 289а30. 

282. кокАос – сеге: 269а20; circular: 279b2; к. прфтоу TAV ёлілёдоу сХпрбтоу 
(cercul este prima dintre figurile plane): 286b18+; о®к ёЁстіу блелрос к. (nu există cerc 
infinit): 272b20; linie curbă; ó ópiGov къкЛос (linia curbă a orizontului): 297b34; кок^о 
popă (deplasare circulară): 268b18+, 269а3, 272а5, 277а23; kókX« pepépevov oôpa 
(corpul deplasat circular): 269b30, 270a33; к®©кАо1 тфу ёстроу (cercurile astrelor) sin. 
cu сфоїрол (sferele): B, 8 passim. 

283. kvxAotepris — rotunjit, rotund: 29438. 

284. xvxAogopia — deplasare circulară: 28427. 

285. kvinoq - rostogolire (volutatio); legat de 6ivnoig (rotaţie, conversio, 
circumgyratio): 290a10. 

286. Кълрос - Cipru: 29824. 

287. кортос — convex; opus lui koiXog (concav): 270b35, 297b28. 


EN 


288. Аонтрос — strălucitor: 29226. 

289. Aenrouephc — compus din particule fine, subtil: 303b19, 304230. 

290. Аєлтос — subtil, fin, subţire: 303b19, 24+; ў Аелтбӧттс (subtiere) legat de Ti 
паҳоттс (indesire): 303b24. 

291. Aebkinnog - Leucip: 275b30, 300b8, 303a4. 

292. Xoywuóc — în mod logic, dialectic; Aoy.korepov (mai logic, mai dialectic); 
opus lui quctkóg (în mod natural): 275b12. 

293. Aóyog — definiţie; legat de tò ti fjv eivor (quidditatea) si fj ovoia (esenţa): 
277824, 24; doctrină; sin. cu 000g (mit): 28423, 21; raport, ratio mathematica: 27427, 
275а13+, 290b22; teorie, raționament, argument; opus lui Tû povâueva (faptele, 
cele provenite din observaţii): 270b4, 27226, 279b9, 293а25+, 296220. 

294. og - dezlegare, soluţie: 297231. 
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295. ua6nuara — matematici: 299а4, 302b29. 

296. роепцратіка, ră — noțiunile matematice: 271b11; opus lui Tù pvoLk& (cele 
rezultate din natură): 299a16; sin. cu tà &5 бфолрёсєос (cele rezultate prin abstractiune) 
şi opus lui тб ёк 2poo8Ecewg (cele rezultate prin aditiune): 299а16+; legat de &kivnrov 
(nemișcat): 305а26; oi раӨтротікої (matematicienii): 291b9, 297a3, 298a15; u. 
èniothpa (stiinte matematice): 303221. 

297. ракбр1ос – fericit: 284а29. 

298. ралоакос̧ — moale; opus lui oxAnpéç (tare); def. 299b 13 . 

299. раубс – rar, puţin compact; tò pavév (гаги) opus lui локубс (des, compact): 
29917, 303b24. 

300. раубттс, ў – rarefiere; opus lui ў локубттс (condensare), legat de тү Aentóg 
(subtiere) si ў oy ótng (îndesire): 303b23. 

301. pavteia — prezicere, divinatie, mantică: 284b3. 

302. н@утїс – profet, proroc: 285a3; legat de povreia (divinatie). 

303. рартореїу — a dovedi: 270b5, 284а13, 288а7, 289а33. 

304. реуаЛоцерўс – compus din părți mari; opus Іш uikpouepns (compus din 
părți mici); legat de tox óc (des, compact) si pavéç (rar, puțin compact): 303b27. 

305. uEye8og – mărime; legat de tò opa (corp): 268а2+, b15+; p. ёА@дїстоу 
(mărime minimă): 271b10; sin. cu ў xocótng (cantitate): 273b3, 289b14+. 

306. uéXav, tò — fata întunecată (a Lunii): 292a6. 

307. МёАссос - Melissos: 298b17. 

308. рёуоутес̧ ùotépeç – astrele fixe, stelele; sin. cu &otépeg EvâeGeutvoL ; dif. de 
nAavijtec (astre rátácitoare, planete): 290221. 

309. цёрос – parte; opus lui tò ÓAov (totul, întregul), kortê. нёрос (în detaliu, partial): 
274220, 29711. 

310. peonufpia — sud; legat de ó @рктос (погаш): 29822. 

311. uécog — mediu; tò iécov (regiunea medie, centrul, mijlocul) opus lui tò EoxaTov 
(extremitatea): 310b9; legat de tò uera&b (intermediarul): 312b2; legat de tò répaç 
(limita): 293b13; opus lui tò Evavriov (contrariul): 282a18; р. Tod лоутос (mijlocul 
universului, totului, lumii): 287a31, 296b15, 310b9, 312a2; u. то? боох (centrul 
animalului) dif. de p. то? сороатос (centrul corpului): 293b44. 

312. petáßaoç – trecere, tranziție: 298b1, 305b27, 306a22; р. eig @АЛо yévog 
(trecere la alt gen): 2681. 

313. petaßoàń - schimbare: 270229, 277216; legat de speciile mişcării: 310225. 

314. ретоЁ?, tò — intermediarul, termenul mediu, locul intermediar; sin. cu тб 
рёсоу: 276b1, 293а32, 312а9, 1+. 

315. ретбстосіс – schimbare, deplasare; sin. cu ў popă: 29733. 

316. ретасутнотісіс – schimbare de configuraţie, transfigurare: 305629. 

317. ретєоріе1у – a ridica în aer: 294а14+. 


318. 
319. 
320. 
321. 
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ретёорос – suspendat în aer: 294а34. 

petpeîv — a măsura, a considera ca măsură: 27312. 

рётроу – măsură: 287а23, 25. 

рӣкос – lungime: 2858; то буо 109 рӯкоос &pxn (susul este principiul 


lungimii): 28424, 285а20; котё р. (după lungime) legat de кото л^бтос (după lăţime): 
299b26; @біоірғта ufi (lungimi indivizibile): 299a11. 


322. 
323. 
324. 
325. 
326. 
327. 


ру — lună (calend.): 297b25. 

umvoeâns — în formă de semilună, de corn al Lunii: 291 b20, 22. 

шура — amestec, mixtură: 297а17. 

нїктос — amestecat, unit: 268b 18. 

нїкр@, тё – particule; sin. cu &rouo (atomi): 312b30. 

pikpopepris — format din părți тісі; tò рікрорерёс (ceea ce e format din părți 


mici) legat de Aertéç (subtil); opus lui tò ueyoXoptepég (ceea ce e format din părţi 
mari): 303b27, 304a16, b9. 


328. рікрбттс- micime; opus lui tò péyeðoç (mărime): 303b264. 

329. руўрт — amintire: 270b14. 

330. poîpa — destin: 284a34. 

331. uóA1B80g – plumb: 308b7, 311b4, 313a17. 

332. роубс – unitate: 292a19, 300а18. 

333. u6prov - parte: 268b5+, 27024, 281a10, 284b16, 296b34. 

334. рорфт = formă; sin. lui £^606: 278а2+; афт kað’ оттуу ў popoń (forma în 
sine) opus lui ueuiyvuevnueră râs 0Amg A popoh (forma unită cu materia): 277b32 (cf. 
278214). 

335. роосікфс — muzical: 290b31. 

336. роеікфс – fabulos: 284а23. 

337. р®0ос – mit: 284а19. 

338. уєїкос - discordie, ură (la Empedocle): 295а31; opus lui quia (iubire). 

339. уоттбу, tò – inteligibilul: 306228. 

340. vOv, 10 - momentul, clipa: 300214. 

| 8) 

341. Жєуокр@ттс — Xenocrates; critică: 279b32. 

342. Eevoqávng — Xenofanes: 294223. 

343. údov - lemn: 30829, 311b4. 


466 Index grec-román 


[o ] 


344. бүкос — masă: 268b12, 27927, 290b35, 291b17, 294а8, 297223, 298a 18, 308b32+, 
30924, 24; volum: 305b15. 

345. oixeîog – propriu: 276а12, 294b11, 301а5. 

346. òxtáeðpov — octaedru: 307а16. 

347. ÓXov, тб întregul; opus lui tò póptov (partea): 270a4, 296b35; totul, universul: 
286b3, 306b5; óX«c ( cu totul, pe de-a-ntregul): 272b12, 274b29, 280b23. 

348. оролт — uniform: 287224, 288213. 

349. ópoyevńç — de același gen: 306a11; omogen: 308b22. 

350. ӧроғ1ётс — de aceeași esenţă: 276b5; de aceeași specie, specific identic: 276b30. 
278а19; omogen: 308b8; opus lui бңо1ок1бт]с (asemănător după specie, asemănător ca 
esență). 

351. ópotopapris – uniform greu; opus lui &vopnorofaphc (neuniform greu): 273b23. 

352. ӧроонертс – format din părți asemănătoare; opus lui &voporopephg (format 
din părţi neasemánátoare): 274a3 1+; tà ójtotojtepf] (homeomerii): 302а31+. 

353. Spoog – asemănător: 307a29, 310b2, 5. 

354. óporótng – echilibru indiferent : 295b1 1, 30. 

355. Ouoioyeiv — a fi de acord, a fi conform: 290a8, 30626, 309226. 

356. ópotox is – la fel de rapid: 289b9. 

357. ÖpopvAéç — de aceeași rasă, specie: 307b1. 

358. оңФуонос — omonim: 276b2. 

359. ömıoðev – spate; opus lui EunpooBev (față): 284b324. 

360. ónocaxicobv — де un anumit număr de ori: 273a32. 

361. ӧрӨбс — drept, perpendicular: 272а26. 

362. oùpavóç – cer; def. са: 1) ThvovoLav TAV тїс ёсубттс TOD TOVTOG лериорбс 
(substanţa orbitei extreme a universului ), 2) tò ovvexEg oôpa tfj EOX&TN леріфорб. 
тод ta v1óc (corpulcontinuu cu orbita extremă a universului), 3) tò nepieyópevov oua 
оло тўс ёсхбттс nepupopâc (corpul învăluit de orbita extremă): 278b10-21; лротос o. 
(primul сег): 292b22, 298а24; legat de nporn фор@ (prima translație): 288а15; ёсҳотос 
o. (cerul exterior): 270b15; sin. cu kóojiog (cosmos): 301а17; sin. cu фос1с (natură): 
300215; 68€ б о?раубс (cerul de aici) dist. de ó obpavóc &ni& (cerul în sens absolut); 
unicitatea cerului: A, 8-9; cerul este negenerat şi indestructibil: А, 10 — B, 1; sfericitatea 
cerului: B, 4; cerul este insufletit $1 posedă principiul mișcării: 285а29+; corpul cerului 
tine de divin: 286a10. 

363. obtoía — substanță; def.: 298229; ai pvorkai ovoia' (substanţele naturale): 
298b3; o. oio toc (substanţă corporală): 269230; nporn o. тфу ocwpátov (prima dintre 
substanţele corporale): 270b 11; esență; sin. cu tò ті fjv eivou (quidditatea): 27824, 19, 
293b15; кото тӯу o. (în ordinea esenței) opus lui yevéoei (în ordinea generárii): 311al. 

364. бфеЛос - folos, utilitate: 274310. 

365. óyi1g — vedere: 281226, 290а17+. 


Index grec-román 467 


(Пп) 
366. лотүіос – fix, ferm: 298b30. 


367. náðoç — insusire, determinare, afecţiune, proprietate; néðn кої Epya 
(proprietăţi si acţiuni) dist. de oboto (substanţe): 298a28+; tà náðn 8iopetà návta 
Six Gc... (toate proprietăţile sunt divizibile într-un dublu ínteles...): 299a20+; legat de 
roinotç (acţiune): 275a24. 

368. náðnpa — proprietate; sin. cu 1&006: 299223, 310220. 

369. паӨптікӯ 60vopio — putinţa suportárii: 275b5. 

370. nóAn - lupta (atletilor): 292a26. 

37]. rapupeyêOnç – în întregime mare: 271b13. 

372. ravSeXêç, то — rezervor, receptacul universal: 306b 19.. 

373. navonepuia — amestec seminal universal: 303216. 

374. rapatópnots — suspendare: 306221. 

375. napáAXa&i – alternare: 287a18. 

376. порблоүос – contrar logicii, absurd: 292221. 

377. IIapuevióng – Parmenide: 298b17-24. 

378. т@робос — loc de trecere, pasaj: 294b26, 296b4, 306b27. 

379. лбу, tò — totul, universul; sin. cu xéopog (cosmos): 268b8, 11, 284b10; tò rûv кої 
tà пбута toic tpioiv @рістол (totul și totalitatea au fostlimitate de numărul trei): 268a1 1-20. 

380. т@тр1о1 Aóyot – doctrinele părinților: 28423. 

381. natia — sfârşit, repaus: 284а8, 11. 

382. лохонерӣс — compus din părți compacte: 304231. 

383. nox, tò — desul, compactul: 303b25+; тос (des, compact) legat de Аєлттос 
(subtil, fin, subțire); xaX ótng (îndesire) legat de тү Аелтоттс (subtiere): 303b24. 

384. nenepacpévos - limitat: 273214, 275b22. 

385. népac — limită: 269a22, 282b18, 293b134. 

386. népi5 — în jurul, împrejurul: 269b7, 287b19. 

387. nepinăiaăig — agitaţie în toate direcţiile (despre atomi la Democrit): 303a8. 

388. лерітт@с – remarcabil: 290b 14. 

389. nepupepnc — linie circulară: 270b34, 298a7. 

390. nepupepoypauuoc — curbiliniu; opus lui ev6wypaupuoc (rectiliniu): 286b14. 

391. nepupopă – translație circulară: 285b28, 291235; orbită: 287а12. 

392. лїстїс — încredere, convingere: 270b13, 33, 292а9. 

393. л^бухос - lateral, oblic: 285b12+, 295b13. 

394. тА&утүтєс – planete, astre rátácitoare; dif. de ёстёрес Evâe5epevo (astrele 
fixe, stelele): 290а19; ў 6evTEpa nepupopă, ў tv л^ауўто»у... (a doua translație circulară, 
cea a planetelor...): 285b28. 

395. плауфреуа ёстро – astre rătăcitoare: 292a1, 29321; sin. cu л).@утүтєс (planete). 

396. ллбспро — plásmuire, ficțiune: 28926, b25. 

397. nXat0c — plat: 313216. 

398. ПА&тоу — Platon; Timaios, citat: 280230, 293b32, 300a1, b17, 306b 19, 3084; 
critică: 284a24-35 (despre sufletul lumii), 286b27 (despre elemente), Phaidon, critică: 
295b11; doctrina ideilor: 278a16; despre generarea lumii: 279b32+. 


468 Index grec-román 


399. nAnyf — izbire, lovire: 289228, 291210, 17. 

400. rAfj0oç – cantitate mare, multitudine, număr mare: 308b244. 

401. xAotov – corabie: 291211, 12. 

402. nAc1óG- plutitor pe apă: 294230. 

403. noâaioş - lungime de un picior: 272b20. 

404. roinoıç —actiune; legat de tò т@Өос (suportarea): 275a24; construcţie: л. тфу 
блаүроцибтоу (construcţia figurilor): 28023. 

405. nountikh 80vapig — putinţa acțiunii: 275b5; ёлістўрт noui (ştiinţa 
creatoare sau poietică): 306а16. 

406. побу, tò- calitatea (categoria c.); legat de tò noo6v (categoria cantităţii): 312414. 

407. noiiaxâc Aeyópeva — spuse cu multe sensuri: 280b2. 

408. полос -axă (a lumii), TéÖAoç ӧ10 лоутӧс̧ tetapévoçg (axa întinsă prin mijlocul 
universului): 293b32, 296227; pol; nóXot [100 oopavoo] (polii [cerului]): 285b9+. 

409. nopevTk6g - care se poate deplasa: 290b8. 

410. zópoi — pori: 307b13. 

411. тособу, tò -cantitatea (categoria c.); legat de Tò лобу (categoria calităţii): 312a14. 

412. npoavuareia — studiu, lucrare: 308al. 

413. rpûğıç — acţiune: 288b33, 292b6; л. [тфу ğotpæv] (acţiunea [astrilor]): 292221, 61. 

414. npoonyopia — denumirea, modul de a numi: 268216, 18. 

415. npócðecıç – adăugare, aditiune: 286b20; tà ёк просӨёсғос (cele rezultate 
prin adăugare) opus lui tà &5 ёфолрёсғос (cele rezultate prin abstractiune): 299217. 

416. лрӧсӨхоу - față; opus lui &vrikeiuevov (opusul): 284b22. 

417. npoonBEvor ypogufiv — a prelungi o linie; opus lui ётїт1Өёуо y. (a suprapune 
o linie): 299b28. 

418. npóconov ts oeinvng – fata Lunii: 290227. 

419. npótepov, тб – anteriorul: 285a19+; л. тї poe. (anterior prin natură), opus lui 
тб ®стєроу (posteriorul). 

420. трбес1с — împingere înainte: 297b13. 

421. rpûtov, tò — fiinţa primă: 279232; corpul prim: 288519; л. cpa (primul corp): 
29132; т. kivnoic (prima mișcare): 310b34; т. piocoșia (filosofia primă): 277b10. 

422. IlvBayopetot, oi – Pitagoricienii, doctrina numerelor: 268a1 1, 300215, 17; doctrina 
despre cer si despre astre: 284b7, 285a10, b25, 290b15, 293а20-31, 61-20. 

423. токубс - dens, compact; opus lui pavéç (rar, puţin compact): 299b10, 303b23. 

424. mwxvodv — contractat: 296218. 

425. пёр – (ос: 276a3, 277229, 287233, 289a28, 293221, 31+, 303214, 305210, 30632, 
308b13, 310b16. 

426. порошіс – piramidă: 303232, 304а12, 15, 306b7, 33. 

427. пор1уос – de foc, aprins: 289216. 
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428. paotávn — existență ușoară si fericită: 284232. 
429. ponn — tendință internă în jos (datorită greutăţii proprii): 284a25, 297228, 
b7, 301а22, 24, 305225, 30733; greutate, importanţă (fig.): 284al. 
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430. o&pă - carne: 278a294. 


431. ceA vn - Luna: 278b17, 290226, 291b18, 29224; èxAeiwelç тўс с. (eclipse de 
Lună): 293b23, 297b24. 

432. onneîov — moment (punctum temporis): 283a11, 13. 

433. с1үў — tăcere: 290b27. 

434. ciófipevog — de fier: 313а17. 

435. oxéyıç – examen, reflectiune: 298b20. 

436. скАтрос - tare; opus lui noA. aóg (moale): 299b11. 

437. cog — elan; la Democrit, legat de mișcarea corpurilor în sus: 313b5. 

438. orıvOip — scânteie: 27624. 

439. otáðov – stadiu (măsură de cca. 177,6 m): 281a21, 298а17. 

440. otáðun — fir cu plumb; като стберту (potrivit cu perpendiculara, 
perpendicular): 296b24. 

44]. стғуоҳоріа – spațiu restrâns: 294b26, 305b16. 

442. стеребс̧ – solid: 286013, 304а15, 306b7. 

443. стёрпсіс – privatiune, negatie; opus aici lui котбфастс (afirmaţie): 286а25+; 
opus în gen. lui EEg (stare, habitus) si specie a lui &vrieo1g (specie a contradictiei). 

444. otıypń - punct (matematic): 296217, 300214; с. о®к Exe. Ворос (punctul nu are 
greutate): 299430; c. &5aiperov onóxevtot (punctul este indivizibil în principiu): 299b6. 

445. orourxetov — element; def.: 302a15; cele patru elemente: 280а16, 295a30; tò 
прфтоу тфу c. (primul dintre elemente): 298b6; existența elementelor: Г, 3; numărul si 
pluralitatea elementelor: Г, 4-5; generarea elementelor: Г, 6-7. 

446. otópa — gură: 294а27. 

447. GTpoyyvios – rotund: 313а18. 

448. ovyyevńç – de același gen: 268029, 301а4; de aceeași natură: 270а24. 

449. cppaívetv – a rezulta in mod logic, a fi o consecință sau concluzie: 270а5, 
280b5, 281b15, 23, 289b34, 29724, 299212, 309b11. 

450. соърВеВткос – accident: rară сонВеВткос (potrivit accidentului, accidental) 
dist. de кот’ є1бос (potrivit speciei, specific): 299221. 

451. соцнетрос — măsurabil: 273b10, 28127. 

452. ovuriokn - unire, legătură: 30327. 

453. ovppovia — acord muzical: 290b22. 

454. сорфоуос – care se acordă cu: 290b13; c. Абүос (teorie în acord cu): 284b4. 

455. cóveoic - cunoaștere, înțelegere: 292215. 

456. cvove£xXfig – continuu: 278b17, 28626, 29, 287a34; dist. de 61opicpuévov 
(discontinuu, discret). 

457. cóv8£c1c — compunere, sinteză; opus lui SA vc1g (disolutie): 304b29. 

458. състостс– reunire, asamblare, organizare, compoziţie: 26923 1, 280a17, 25, 
288b12, 293b15. 

459. cóotoixoc – de același fel, din aceeași clasă; Tù GVOTOLA (cele de acelaşi 
fel): 287b21, 298230, 288b12. 
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460. сфоїра — sferă: 272b20, 297a25, 303214, bl, 306b33. 

461. сфоароё1ёт\с — de formă sferică, sferic,: 285232, 286b10, 28724, 29027, 9; dist. 
de фосғ1 oqoipogtóng (їп mod natural sferic): 297b21. 

462. oxîpa — figură, formă, schemă: 275b32, 286b10+, 303а31, 304a14, 307Ь8, 
313214; тӧ np& xov c. Tod прото? сфротос (prima figură aparţine primului corp): 28723; 
sin cu ei5oc (formă). 

463. oôpa — corp; def. prin trei dimensiuni: 268a2-b25; nu există corp în afara cerului: 
274а30+; primul corp: 28723, 291b32; corp divin: 286a11, 292b32; corpul mişcat circular: 
286212, b7, 289230; &niâ o. (corpurile simple) opus lui oóv6eta, pıxtá (corpurile 
compuse, mixte): 26923, 271b17, 274b3, 298а29, 302b7, 303b5, 306b3. 

464. соротікос — corporal: 27714; opus lui &owuaroş (incorporal). 

465. ootnpíia — sustinere: 284220. 


(T) 


466. тбЁтс — ordine; legat de obotaoıg (compoziție): 280a17; т. Tod кӧсрох (ordinea 
cosmosului): 296a34, 300b23, 301a5, 10; т. т@у &otpov (ordinea astrelor): B, 10, 292a12. 

467. táxoç — viteză: 289b35, 301b11. 

468. raxvc – repede: 277b4, 289b34. 

469. taxvtńç — rapiditate: 277229, 281226, 290b21. 

470. тєкнтртоу — mărturie, probă, indiciu: 277211, 27, 294al. 

471. тёЛғ10с – perfect, complet, împlinit: 268321, 286b19, 21; opus lui бтеАтс 
(imperfect, incomplet, neimplinit): 284a7, 286b22. 

472. 1éXog- scop, sfârșit, final: 281a11, 19; cauză finală: 306216. 

473. тетрбүоуоу — patrulater: 272b19, 306b6. 

474. тірлос – preţios, demn: 269b16, 288а4, 290а32. 

475. тӧлос̧ – loc; def.: 6 т. EOTL t0 леріёҳоутос пёрас (locul este limita corpului 
care contine): 310b7; т. оок ёстіу ЁЁо тоё obpavod (nu există loc în afara cerului) legat 
de xevóv (vid) si xpóvog (timp): 279a12; т. Sopopai (locuri diferite): 271 a5, 26, 273a9, 
13, 277b14+, 312a8; оісӨттоу о®ёёу рӯ Ev тӧло (nimic din ceea ce nu este într-un loc 
nu e sensibil): 275b11; т. oixetog (locul propriu) dist. de т. @ААбтр1ос (locul diferit, 
impropriu): 276а12; осе тӧлос (locul natural): 295b28, 29. 

476. тріо — trei, triada: 268a11, 13. 

477. тріүоуоу – triunghi: 286b35, 287а2, 306а21, b6. 

478. тролӯ – schimbare a direcției; т. тфу ёубеберёуоу &otpov (schimbarea direcţiei 
astrelor fixe): 29604. 

479. торпауоғ1бтс – în formă de tambur: 293b34. 

480. тохт – noroc; dist. de оъторотоу (hazard); tò &n0 т. (cele provenite prin noroc) 
opus lui то &ei xoi tò Gg Eni то лол? (ceea ce se întâmplă totdeauna sau cel mai 
adesea): 283a33 (cf. 289b27). 
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ГҮ) 

481. Dypéç – lichid: 305b15. 

482. бор – apa: 269218, 287232, bl, b6, 295219, 312226, b13; teoria lui Thales: 
294228, 303b11. 

483. bin — materie: 283b4, 286225, 293b15, 305b5, 306b7, 310b15, 31, 312a13+, 
b19, 21; opus lui ei5og (formă): 278а9+; бу@үктү тёс Xo eiva тёттерос (este necesar 
ca materiile să ће patru): 312а30+. 

484. vnevavriog – contrar: 280а6, 299а4, 309b32. 

485. bneppoAfi - maximul: 281216, 25. 

486. onó8Ec1c – propoziţie fundamentală, ipoteză: 274234, 276b8, 27729, 287b5, 
29926, 306230; &E vnoBEcewc (prin ipoteză, ca supozitie, ipotetic) opus lui &xAóg (їп 
mod absolut): 281b54. 

487. bnroxeipevov, tò — substrat: 270а15, 306b17; subiect: 306211. 

488. wn6invwis — concepție, opinie: 279b6. 

489. borepov, tò — posteriorul: 310b34; opus lui tò mp6Tepov (anteriorul). 


490. фолубреуа, tà — faptele observate, ceea ce apare, fenomenele: 270b4, 287b 17, 
297а4, b23, 303a22, 306а7, 17, 309226; opus Іш то бу (ceea ce este, fiinţa). 

491. woxoerâng - sub forma de lentilă, lenticular: 287a20. 

492. qa vóc — luminos: 292a6. 

493. фаутасіа — aparenţă, iluzie vizuală: 294а7, 297b31. 

494. p8aprik6g – propriu pentru distrugere: 286а33. 

495. фӨартбу - destructibil; opus lui &p8aprov (indestructibil); def.: 280b20-25: A, 
10 — B, 1 passim; legat de yévetov (generat). 

496. фӨїсїс — descrestere; opus lui aEnoig (creștere): 27023 1+; dispariţie; legat de 
үйрос (bătrâneţe): 288b16. 

497. q8opá — distrugere; legat de 'yéveotg (generare): 270222, 298b9, 15. 

498. qiiia – preferinţă, iubire: 306212; ў via (Philia la Empedocle). 

499. фіЛософтнроа — cercetări filosofice: 279230, 294219. 

500. фіЛософіа - filosofie: 277b10, 291b27. 

501. pıAécopor — filosofi: 271b3. 

502. qiAÓtngG – iubire; тү bU ótng (Iubirea, Philia la Empedocle): 300b30, 301216. 

503. фор@ — mișcare locală, deplasare, translație; def. ў Ф. YEveoic moBEv no. 
(deplasarea este o devenire dintr-un loc într-altul): 311633; ф. &руохос, Віолос (deplasare 
însufleţită, forţată): 291a23; oikeita Ф. (deplasare proprie): 290а2; ф. yevéoel стбтт 
Тфу KLVOGEOV, лротт KATE ттүу OVOLAv (deplasarea este ultima dintre mișcări în ordinea 
generării, dar în ordinea esenței este prima): 310b33; nâoa q. ў кок^о ў ёл’ evBeiog Т 
шктӣ (orice deplasare este sau circulară, sau în linie dreaptă, sau mixtă): 268b17; kÛKAQ 
¢. (deplasare circulară):270b32, 288a22; Evavria, e. (deplasări contrare): 27 1а21+; 
буФролос o. (deplasare neregulată): 288а19; протт ф. (translație primă), &&otáto q. 
(translație extremă: 279220, 288a15 (cf. 292а11, 14). 
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504. фрбутүс1с – gândire: 298b23. 

505. qvAXax1| Aióc — cetatea lui Zeus: 293b3. 

506. фосікос̧ – natural; p. owuora (corpuri naturale): 268b14, 274b5, 298b3, 304b14; 
opus lui tà поӨтпротіко (noţiuni matematice) obținute && &qoapéosgog (prin abstractiune), 
în timp ce corpurile naturale se obţin ёк npoo8Eceoş (prin adăugare): 299а16-18; q. 
кіутстс (mişcare naturală): 301а20, 304b13; o. Er.orhun (știința despre natură): 298b20, 
306216; фосікфс (conform naturii): 298b18, 304а25, 307b32; opus lui ka0óAov (în 
general): 280a32, 283b17. 

507. qvo1óXoyoc – fiziolog, filosof care se ocupa de ф®с1с: 297213. 

508. qócic- natură; sin. ca tò лбу (totul, universul): 268b1 1, 300216; sin. cu ёрут куйсо 
(principiul mișcării): 268b16, 301b17; diferențieri si caracteristici: 270a20, 271233, 28822, 
290231, b13, 291224; opus lui tà бло тоҳтс (cele existente din întâmplare): 289b26; кото 
фосту (potrivit naturii, natural) opus lui Tapû. pvow (contrar naturii, nenatural) sau pic (fortat): 
26938, 286а16+; sin. cuovoia (esență): 287b20, 302215; nepi q. iotopia, EMOTII (cercetarea 
despre natură, știința): 268а1, 298b2. 

509. фотоу – plantă: 270a32, 284b17, 27, 285а18. 


510. фоут – sunet: 290b23. 


511. xerpókuntoç – făcut de mâna omului: 287516. 

512. Xiog - Chios: 292229. 

513. xpeta — subiect de discuţie, chestiune de tratat: 269b21. 

514. xp6vog – timp; def.: x . &pi9uóg Kwnoeog (timpul este numărul mişcării): 279a14; 
х. о®к Ёстіу ЁЁ Tod ovpavod (timpul nu există în afara cerului): 279а12; x. EAGXLOTOG 
оёк EoTw (nu există cel mai mic timp): 27429; Ёёк@сттс тр@Ёеос фФрісрёуос ó EAGXLOTOG 
x. (pentru fiecare acţiune există un timp minim determinat): 288b33. 

515. ҳоро — întindere, loc limitat, spaţiu: 287а17, 309b24+, 312а5, b3. 


516. woed6og - falsul; dist de tò &5vvarov (imposibilul): 281b3-14. 
517. wóqoc – zgomot, sunet: 290b13+, 291a10, 17. 


E 


518. óði — astfel, în această manieră: 277b30. 
519. poeıSêç судро — figură ovoidală, ovală: 287220. 


